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ГЛАВА I.  АКСЕЛЬ  СЛЫШИТ  ГОЛОСА

— Вот и вы. Я ждал вас! Сюда, прошу к огню...

— Вам разве бывает холодно? — Этот голос был странным, не мужским и не женским. А может, он был просто чем-нибудь приглушён?

— Мёрзну я, конечно, для уюта. Но, помнится, у вас во дворце тоже есть камины?

— Я редко их зажигаю. — Пауза. — Почему вы вспомнили обо мне?

— А вы не изменились! Сразу о деле... Куда спешить? Выпьем чаю, не будем ворошить прошлое...

— Кажется, я не о прошлом говорю — меня беспокоит будущее. И я не хочу, чтобы в моём будущем были вы!

— Не получится, — отрезал старческий голос. Волна ледяных пузырьков словно пробежала по коже спящего.Он пошевелился и задрожал, но проснуться не мог. — Мы связаны слишком многим. И, вспомните, я ведь никогда не воевал с вами! Сумел вовремя остановиться... Я хочу быть за это вознаграждён. Цель у нас одна, и вы идёте к ней даже быстрей меня...

— Надеюсь, мне не придётся жалеть об этом.

— И я надеюсь. Раз уж мы пошли одной дорожкой на такой тесной, маленькой планетке, как вон та, давайте говорить дружески. И потом... он ведь не любил вас. Его смерть не может нас поссорить!

— Хорошо ли вы подумали, Штрой, говоря мне это?

— О! Я словно слышу его голос. В нём появлялось что-то змеиное, когда он злился. Даже мне становилось страшно... Но как бы вы ни смотрели на меня, повторяю: ваш брат не любил вас. А значит, он вас не стоил!

— Не вашего ума дело!

— Может, и моего... И он не просто не любил вас — он занял ваше место. Место, которое теперь принадлежит вам!

— Только поэтому я и здесь.

— Но раз уж вы здесь, почему бы вам не отведать вот это крохотное пирожное, которое я недавно создал?  Называется «Китайский дворец», и все его двенадцать крыш — из разных сортов шоколада. 

— Ну, и что тут нового? Это уже было...

— А вы вот сюда взгляните, в кремовый прудик. Видите, просвечивают отражения всех крыш, каждое — из особого сорта вишен!

— Хм... — Пауза. — Да...Такого мне и впрямь не случалось пробовать. 

— А вы превзойдите меня в следующий раз! Задайте мне перцу хоть так...

— Попробую. Итак, в чём причина нашей встречи?

— Люди, всё те же люди!

— Но ведь я работаю над этим. И вы, кажется, довольны...

— Дослушайте меня до конца. Я, как вам известно, звёздный дух, меня они всерьёз не беспокоят. Но они уже мешают моим подчинённым — подземным духам всех Пяти Ярусов.

— Из-за ослабления волшебного поля Земли?

— Да. Нам нужно место на её поверхности, чтобы иметь всесторонний доступ к полю, и мы её уже слегка...очистили. От малых волшебных народцев. Но основной хозяин всё ещё не покинул дом!

— Может, вы с людьми всё-таки как-то уживётесь? Ведь большинство из них не умеет колдовать! А значит, и поля не истощает...

— Я вовсе не ищу себе хлопот, и охотно согласился бы с вами. Но законы такого поля на Земле по-прежнему для нас непонятны! Когда-то мой заместитель, Главный Диспетчер Кья, самовольно расшиб об эту чудную планету метеорит, чтоб истребить динозавров и дать развиться людям. Он надеялся, если помните, что среди них окажутся волшебники, и поле станет ещё мощней, как бывало на других, «нормальных» планетах. Увы, Земля решила отомстить, образно говоря: волшебники-люди появились, поле же со временем ослабело так, что без антенн-усилителей моим подземным уродцам почти ничего нельзя делать! Да, мы не знаем, виновны ли в этом люди. Однако теперь интересны не причины, а нужное нам пространство. То жалкое удовлетворение, которое я получил, превратив Кья в полусгнившего рака, не может перевесить ущерба, нанесённого им прогрессу...

— А знаете, у меня есть одна мысль!

— Только одна? Но она, наверное, стоит миллионов! Давайте, посоветуйте, что нам делать.

— Сварите из него раковый суп.

— Из прогресса?

— Из Кья.

— Идея хорошая, однако сперва пусть поможет нам истребить людей.

— Он ведь, кажется, и прежде помогал?

— Не сразу. Сперва я попробовал Заклятие Семи Смертей.

— Как мило звучит это «попробовал!» Вы могли уничтожить не только нас — на мой народ вам наплевать — но заодно и ваших собственных подземных духов!

— Ну и что? Привёз бы новых. Но, верите вы мне или нет, вас я бы защитил. Я вас ценю, и вот, видите... наколдовал вам ещё пирожных в надежде, что, поедая их, вы дадите мне закончить. Тем более, что сейчас пойдут новости.

   Да... Заклятие Семи Смертей... — Старческий голос сделал паузу, и на сей раз его никто не перебил. — Оно ужасно, не спорю. Может, и хорошо, что не получилось. Но я в принципе не люблю, когда кто-то срывает мои планы.

— И вдобавок угощает вас ударом меча?

— Вот-вот. Вижу, вы уже сполна насладились этой историей. Так, может, мне уже и рассказывать дальше не о чем?

— Нет. Это всё, что мне известно.

— Хорошо. Тогда представьте себе маленькую, капризную девчушку, которую в её восемь природа наградила замечательной (по людским понятиям) красотой, и которая мечтала стать фотомоделью. Знаете, что это такое?

— А как же!

— Ну ещё бы. Можно не знать, что такое «поезд» или «ракета», но уж тут... И вот, значит, эта пигалица... назовём её Кри и поселим в Германии, в славном городе Мюнхене — вытащила своего старшего брата, одиннадцатилетнего Акселя, погулять в Нимфенбургский парк, надеясь, что кто-нибудь её сфотографирует.

— Её мечта сбылась?

— Да! Больше того, её не только сфотографировали, но даже украли. И сделал это мой биоробот, гигантский летающий пудель по кличке Шворк. Я велел покойному профессору Фибаху, скользкому человечку и гениальному биологу, создать его с помощью нашего колдовства из обычного домашнего пса. Чтобы пёс мог доставить в космос, на околоземную орбиту, группу моих духов.

— Для Заклятия Семи Смертей?

— Естественно. Заклинаемое тело — то есть Земля —  должно быть в ряде случаев видно целиком, как сейчас вот в это окно. Но старина Фибах скверно обращался со своим  псом, хотя тот не стоил ему теперь ни одной мясной косточки, и тот удрал из моего замка в Альпах. А удрав, отправился искать новых хозяев, ибо все истинные собаки сентиментальны. Стоит ли удивляться, что этот бедняга, обладающий мощнейшим волшебным полем, почуял и выхватил из толпы гуляющих именно юную Кри...

— Которая тоже была волшебницей?

— Вот именно! Только она об этом ещё не знала. И она, и её брат Аксель — внуки знаменитого Гуго Реннера, которого мы, звёздные духи, прозвали «Реннер Упрямец». То есть, он у нас знаменитый, а вы вполне могли его и не знать.

— Спасибо за разрешение, но это имя мне известно. Не забывайте, чем я сейчас занимаюсь!

— Честно говоря, я так и надеялся. Ну, тогда вы знаете, чем он кончил... не успев начать. Вернее, не захотев. Мы привыкли к тому, что бывают очень сильные волшебники-поэты, но лишь недавно начали догадываться о подлинной связи двух понятий. Гуго колдовал стихами, сам того не замечая, и даже не подозревал о своём волшебном даре, считал его сновидением. «Мне не понять, почему я пишу во сне», — говорил он по поводу оживающих вокруг него чудес, которые он перед тем придумал на бумаге. «Но я-то для вас не сон?» — спросил я его при первом знакомстве. — «Не знаю. Знаю только, что мне пора вставать».

— И тогда вы помогли ему уснуть навеки?

— С огромной неохотой, заметьте... Мы сделали его звёздным духом, да только поторопились. Гуго ещё не был готов и не мог понять, что жестокость — как раз то, чего ему не хватало для полного понимания жизни. На первом же собрании он восстал против наших планов, и если бы вздумал защищаться, когда его убивали, то меня бы сейчас здесь не было. И не одного меня... Он один мог убить нас всех! А ведь стоило ему захотеть, и со временем мы провозгласили бы его первым духом Лотортона —нашей Вселенной. Потом подмяли бы всех соседей, всех врагов...

— А его внуки были не хуже?

— Почему «были»? К сожалению, они и сейчас есть. Боюсь, что не хуже, да... Но в день похищения Кри они знали о дедушке лишь то, что на этой жалкой Земле он служил страховым агентом!

— Кем-кем?

— После! Для нас главное то, что пудель Шворк унёс Кри в своё логово, куда-то в Альпы, и будь сентиментальность достоянием одних собак, всё бы ладно... Увы, её братец решил или умереть, или найти сестрёнку. И ведь нашёл! Не сам, конечно. Малютка Кри живо прибрала пса к рукам, послала его за братом, а болван Шворк и не думал спорить: был только рад ещё одному хозяину. Он угождал любым прихотям детей — чтобы не просились домой... Но им как раз одного этого и хотелось!

— Необычная история! 
— Xудшее впереди... И тогда они вновь спровадили Шворка в Мюнхен — украсть полицейского служащего Отто Хофа, который расследовал похищение Кри. Такой служащий в ряде случаев называется «комиссаром», запомните слово. Дети надеялись, что тот поможет им вырваться из Альп. А пока Шворк летал за Хофом, попытались сбежать сами...

— Cтойте! Ведь если б им это удалось, каково же пришлось бы комиссару?

— Видите ли, они считали, будто у них одних ничего не выйдет — пошли как бы на разведку. Далеко уйти им и вправду не удалось: Шворк и Хофа принёс, и беглецов легко догнал. К несчастью для них и для меня чудный профессор Фибах оказался тут как тут и с большого ума доставил всю честную компанию назад в Потусторонний замок. Вместо того, чтоб угостить прислуживающих ему птерокуриц тремя отличными порциями мяса!

— Что же было потом?

— Я вижу, в вас проснулся интерес?

— Значит, не только Гуго Реннеру из-за вас хочется проснуться...

— Тогда ещё чаю?

   Пауза.

— А теперь, когда я выдержал театральную паузу, разразится самая настоящая трагедия!

— Постараюсь не умереть со страху...

— Этим вы и отличаетесь от нашкодившего Фибаха. Гнев мой был ужасен! Пёс, с которым мы оба так возились, которого оснастили наисовременнейшей волшебной техникой, перестал подчиняться своему создателю и принёс к нам каких-то чужаков, да ещё вдобавок волшебников... накануне решающего дня — Заклятия Семи Смертей! Однако наш слизняк всё же вывернулся: именно потому, что я распознал в этих детях внуков великого Гуго Реннера, профессору Фибаху ненадолго удалось обмануть судьбу. Не лучше ли, думал я, поручить столь смертоносное для людей Заклятие не духам, а Акселю и Кри? Тогда неудача будет исключена!

— Да они же были зелёными новичками!

— Но они были людьми. Эльфа вернее всего погубит эльф, фею — фея... точно так и тут. Ясно теперь?

— Продолжайте.

— К сожалению, брат и сестра оказались умней, чем я думал, и раскусили мой дальновидный замысел. А теперь, если уж поминать трагедию — вам когда-либо приходилось уподобляться филину, застигнутому в лесу рассветом? Застрявшему в собственном дупле? 

— Мне бы, пожалуй, и впрямь стало жалко такую птицу.

— Но не меня? А что, если и вас когда-нибудь некому будет пожалеть? Короче, я пошёл в открытую — предложил Акселю, Кри и даже умнице Хофу стать звёздными духами  или умереть. Им предстояло повторить выбор деда. И они его повторили!

— Отказались?

— Да. А потом угостили меня ударом волшебного меча, который ухитрились где-то раздобыть — интересно, где? — и сбежали на Шворке вместе с этим Хофом. Но они не просто сбежали: полетели в космос и уничтожили моих лучших духов, которых я послал вместо них, чтобы наложить на Землю то Заклятие! Спасибо, хоть Фибаха заодно прикончили... Представляете, они отвлекли от планеты все Семь Смертей и сумели от них уйти, когда те погнались за ними. 

— Не может быть!

— Верили же вы почему-то, что одиннадцатилетний мальчик рассёк пополам звёздного духа. А это, между прочим, не многим легче...

— Вообще-то мне и такое казалось невероятным. Но раз уж идёт молва...

— Хотите, небось, адрес детишек — послать им торт и цветы?

— Да!

— Вы его получите — только не для этого... Мне осталось сказать немногое. Я, разумеется, свёл бы счёты с наглой оравой, вторгшейся в Потусторонний замок — тем более, что пострадал мой авторитет. Сколько опытных духов, пытаясь убить меня, рассталось с собственной жизнью... а тут человеческий ребёнок, неведомо где укравший волшебный меч, чьей из ряда вон выходящей силы он, конечно же, сам не понимает! Но, развалив мой труп, поганец Аксель тут же защитил себя и всех своих друзей и родных неуязвимыми заклятиями — да с такой молниеносной быстротой, словно был, как и я, Великим Звёздным... Ему, безусловно, помогал дед, Гуго Реннер, из мира мёртвых духов. И когда я залечил рану, пришлось отложить наведение порядка. Я только поручил Кья не выпускать этих птенцов из виду. Все упомянутые события произошли в июле две тысячи четвёртого года. 

   Через год я опять столкнулся с теми же детьми — но на сей раз за ними стоял не случай, а серьёзный противник. Мой старый друг Франадем, хозяин Вселенной Хас, соскучился и решил меня убить. Надо вам сказать, что в те минуты, когда он склонен к крайностям, он зовёт себя навыворот — Меданарф, предостерегая всех, кто об этом знает.

— Неужто он натравил на вас детей?

— Нет, он только хотел, чтоб они лишили меня моего лучшего охранника. Мы часто похищаем детей с магическими целями; естественно, не кого попало, а тех, кого прокляли родители. Что и создаёт вокруг ребёнка нужное нам волшебное поле.

— А...

— Что «а»?

— Ничего. Начинаю понимать цель нашей встречи.

— Ну вот видите, а как спешили уйти... Вам помогают, вам, цените! Однажды я похитил мальчугана по имени Октавио де ла Крус, португальца по отцу и испанца по матери. По матери он даже дворянин... Я усыпил его и превратил в живой автомат.

— Простите, но... автомат, если я не путаю — людское огнестрельное оружие?

— У этого слова есть более общее значение: механизм. Пёс Шворк, например, в каком-то смысле — автомат. Стоило, кстати, и с ним проделать то же — отключить самостоятельный разум... Именно Октавио воскресил меня после удара волшебным мечом, который наверняка выковали альпийские белые гномы. Я ведь когда-то истребил их, а оружие убитого обладает особой магической силой против убийцы. Интересно всё же, где Аксель Реннер мог заполучить такой клинок? 

— Ну, спросите его при случае. Наверное, он правдивый мальчик.

— Спрошу. Да, так вот, Октавио — или Белая Маска, как его прозвал Франадем — мигом вернул меня к жизни заклинаниями, которые я в него «вложил». Но он был нужен мне не только для этого... Я заключил в нём те человеческие качества, которыми наградило меня моё людское происхождение и которые лишь мешают звёздному духу: жалость, ненужные сомнения, отзывчивость... Он сам должен был быть очень отзывчивым и прекрасно «чувствовать» людей. Иначе он не годился бы для моих исследований. Но я не смог довести их до конца! Франадем сперва заманил семью Реннер отдыхать на остров в Средиземном море, где умер отец Октавио. А потом пригласил к себе Акселя и Кри и начал рыдать, что без них Белая Маска будет вечно томиться в рабстве. Ведь заклятие с очарованного человека могут снять только люди, не считая самого заклинателя — меня. Детишки размякли, им стало жаль Октавио, тем более, что они его у меня когда-то видели, и согласились его выручить. К ним также присоединилась подружка Кри, Дженни Винтер. Тогда Франадем показал им потайной ход в мой Подземный Мир и свёл со своим шпионом — одним из моих лучших Библиотекарей с Третьего Яруса по имени Титир... Эти книжные черви всегда ненадёжны. У вас среди них тоже есть шпионы?

— Может быть, и найдутся.

— Титир познакомил ребят с «Индексами» о проклятых и похищенных нами детях, и в конце концов три изыскателя догадались, кто же из них — Белая Маска, хоть и не без труда...

— Но почему он заставил их гадать? 

— Разве вы не знаете, что прямая помощь человека — для духа позор? Иначе я уже давно подослал бы к этим негодникам самых обыкновенных киллеров (так у людей модно называть наёмных убийц). Но я никогда настолько не унижусь. Что им известно. Вероятно, они до сих пор не защитили себя от чисто физических угроз... никому не хочется чувствовать себя биороботом.

— Понимаю. Дальше!

— Аксель, Кри и Дженни оказались достойным выбором и оправдали ожидания Франадема. Правда, мой верный Кья прирезал Титира за измену, но дело было сделано: дети ускользнули из Подземного Мира, можно сказать, у него под носом. Аксель Реннер нашёл на острове заброшенный дом, где умер отец Октавио и где, следовательно, можно было снять проклятие с его сына. На сей раз Кья подоспел вовремя и сам заманил туда мальчишку! Тот ведь не знал, что в проклятом месте магическая защита исчезает... Так что Кья скормил бы его своей свите из голодных тарантулов — он любит пауков с доисторической родословной, — но в дело вмешалась Смерть.

— Какая и почему?

— Региональная. Старшая Смерть Средиземноморья и Северной Африки. Формальная причина налицо: участок её, а Кья, конечно, не имел права убивать в проклятом месте. Он мог вызвать большое магическое бедствие... И всё-таки что-то тут нечисто, в таком заступничестве. Я, правда, лично просил в своё время эту Смерть последить за Акселем, Кри и Дженни. Но разве я посмел бы обратиться к столь высокому начальству, если б... — старческий голос помедлил, — она сама не напросилась?

— Я сплю, или вы и впрямь сказали это?

— Сама, говорю вам! Слово духа! И сама потом, не предупредив, сложила с себя эту миссию. А зачем появился в Подземном Мире одновременно с детьми какой-то Смертёнок? Не её ли сын? И не он ли вывел их оттуда после казни Титира? Откуда, наконец, появились у ребят детекторы, распознающие духов, которые есть только у Смертей? Помяните моё слово, здесь не обошлось без Гуго Реннера! Он и мёртвый вредит нам. Ну, естественно, при такой заступнице Кья позорно отступил, получил увечья и потерял любимого тарантула. А мальчишка благополучно расколдовал Октавио и упросил своего отца взять его в семью...

— Признаться, у меня голова кругом идёт... Но...вы же любите сильных противников. Говорят, что большего удовольствия для вас не бывает. А главное, при чём тут всё-таки я?

— Отвечу по пунктам. Голова кругом давно уже идёт не только у вас. Далее. Я, как и все, люблю сильных противников до тех пор, пока они мне по зубам. Поражение от Смертей я стерпел бы, и даже сам извинился. Но тот удар мечом всё решил! Дети должны погибнуть как можно скорее, кто бы им ни помогал на том и на этом свете! Хватит... А вы тут при том, что Аксель Реннер, как и его дед, стал поэтом.

— О-о-о! 

— Да. Во всех этих передрягах он колдовал не заклинаниями — откуда ему их знать без магического образования? Он, как и Гуго... а я так думаю — вслед за Гуго мгновенно сочиняет стихи, действующие как неснимаемые заклятия.

— Так что же вы меня раньше не позвали?!

— Старческое самолюбие. Вы и так обогнали меня в этом направлении. У вас ведь нет стольких врагов, вас никто не отвлекает... И я до сих пор надеялся, что справлюсь сам.

— Ясно. Мне пора понять, что я сильнее вас, и возгордиться. 

— Даже если и вы не справитесь с нашими четырьмя героями — ведь к ним теперь присоединился юный Октавио де ла Крус, бывший Белая Маска — вы, может статься, используете их в ваших и наших целях, заметите и поймёте то, чего не понял я. А там уж и я приду на помощь! Но заслуга этой победы будет принадлежать вам. Вашему народу!

— Какая забота о моём народе! Если не знать, как вы уже о нём позаботились, можно впрямь подумать...

— Вот и подумайте. Докажите, что от него больше проку, чем мне казалось, и я в долгу не останусь! Да, и вот что... Та Старшая Смерть, допрашивая Кья в проклятом доме, упомянула о Фамагусте. Она была очень недовольна.

— Но вы же знаете, кто тут виноват!

— Великая Смерть не станет копаться в том, что я знаю, а чего не знаю. Её слова были переданы Кья: духи-убийцы, мол, совсем обнаглели в Средиземноморье... Мы все сейчас висим на волоске. И вы тоже!

   Пауза.

— Ну хорошо...Думаю, мне пора. Спасибо за угощение.

— Минутку! Форма прежде всего, даже если моё магическое поручение останется мечтой. Вот точный список жертв, который я датирую текущим по человеческому времени июлем две тысячи седьмого года. Подпишите его, прошу вас. Уничтожение перечисленных лиц желательно производить именно в том порядке, в каком они здесь названы:






«ОБЯЗАТЕЛЬНО:

1. Кристине Реннер, 11 лет

2. Аксель Реннер, 14 лет

3. Октавио Реннер, в прошлом де ла Крус, 13 лет

ЖЕЛАТЕЛЬНО:

4. Отто Хоф, 55 лет

5. Дженни Винтер, 12 лет»

Спасибо... Нет ли у вас вопросов, пожеланий?

— Есть. Почему Кристине Реннер стоит на первом месте? Вы её назвали пигалицей, и мне казалось, что самым опасным вы считаете её брата. К тому же, он нанёс вам тот удар...

— Почему? Потому что я, как уже было сказано, ценю вас. Эта пигалица вас оскорбила!

— Да я её знать не знаю!

— А вот взгляните... — Долгая пауза. — Ну, как вам картинка прошлого? Жаль, я сразу не заметил и с ужасом узнал много позже. Я покарал бы её немедленно! Ваша обида — моя обида...

— Да. Это оскорбление! И нешуточное... Но слова? Я не слышу слов!

— Разве они что-нибудь изменят? Вам пора уже наконец поверить в моё уважение. Тем более, что я не хотел говорить об этом сам, и только отвечая на ваш вопрос... Есть ещё  неясности или просьбы?

— Ещё... Хочу предупредить, чтоб ваши духи, включая Кья, не путались у меня под ногами. Я в таких случаях ничуть не приятней, чем мой покойный брат, так что пусть потом не жалуются!

— Учтём, учтём... Теперь всё?

— Последнее. Если все собаки сентиментальны, то все кошки честны. Среди моих подданных немало кошачьих, и я не хочу опуститься ниже их. А кошка перед нападением всегда предупреждает врага...

— Пожалуйста! Только себя не раскрывайте. А в остальном... Можете послать слепок этого разговора Акселю Реннеру. Ничего особенного он не услышит.

ГЛАВА II.  ШВОРК  В  ПУТИ
   Обстановка в камере накалялась с каждой секундой. Лысый негр с татуировкой на мощном предплечье, которая зловеще шевелилась при игре мышц, быстро сообразил, что партнёр плутует (а может, ему просто не нравилось, что тот выигрывает?) и сверлил этого небритого замухрышку всё более злобным взглядом. Он уже пару раз коротко переглянулся с привалившимся к стене чахоточным, восколицым старожилом — тот, слабо покашливая, то и дело подносил бессильную руку к кадыку и вытирал пот со лба. Но небритый взломщик, тасуя карты, ничего не замечал. Он был счастлив. Тогда Аксель тихо приоткрыл дверь пошире и пробормотал что-то себе под нос.

   Мгновенье спустя кулак негра врезался в переносицу замухрышки, и тот рухнул на пол, прямо на доллары. Из левой его ноздри юркнула в рот струйка крови — а тем временем его уже тащил к оконной решётке чахоточный, вырвав откуда-то из-под кадыка спрятанную удавку и захлестнув ей шею жертвы. Негр не менее привычным движением рванул шулера за волосы, готовясь расквасить ему лицо о решётку. Затем он выпустил взломщика, брезгливо вытер руку о штаны, кинулся к двери и забарабанил в неё так, что она заходила ходуном.

— Эй, копы! — взревел он. — Принесите мыла! У него вши!

   Но тихий, полный ужаса хрип заставил его обернуться. Чахоточный, дрожа и продолжая кашлять, пальцем указывал на льющуюся из носа жертвы кровь, уже залившую подбородок. Негр боязливо подступил к безжизненному телу и охнул, упав на четвереньки. И пока оба — негр и чахоточный — неловко унимали кровь, вытирая её долларами, прибежал охранник с мылом и аптечкой. Вместе с насильниками он уже потащил тело к двери, когда натужное пыхтенье всех троих было заглушено негодующим звонким криком:

— Акси! Ты опять заколдовал телевизор!!!

— Я? — удивился Аксель, входя в гостиную и с любопытством косясь на экран. — С чего это?

— От зловредности! — вскочила со стула Кри. Она часто дышала. Длинные льняные волосы разметались по плечам, обычно голубые глаза стали тёмно-синими. Аксель глянул на Октавио: тот откинулся на стуле и смотрел на неё, не отрываясь. Мысли его явно были за сто миль от испорченного фильма, что привычно углубило акселево раздражение.  

— Я говорю — с чего ты взяла, что я его заколдовал?

— А что, нет? Нет? — взвизгнула Кри. — Ты обещал!! И я тебе не поверила, и была права! Тав, что ты молчишь? Скажи ему, кто он есть!

   Но пока этот оппортунист открывал рот в ответ на наивный призыв, на экране уже всё нормализовалось. Чем Аксель и воспользовался.

— Да вот же, глядите, всё в порядке! Они топчут его ногами...

— Не выкручивайся, угорь! Тебя бы потоптать за то, что всё время портишь жизнь, — сказала Кри, с треском выключив телевизор. — Мне такой фильм не нужен! И завтра я куплю замок для этой двери. Понятно?

— Ну нет! — нахмурился Аксель. — Ещё чего!

— А почему нет, ваша светлость? — Кри сузила глаза, став, к сожалению ещё прекрасней.  Аксель давно признал про себя, что никакое другое слово тут не подходит. И, конечно, он понимал этих двоих. «Вот и скажи им...» — тоскливо подумал он. Но сейчас надо было платить за свою несдержанность и не дать Кри осуществить её идею.

— Здесь дом, а не тюрьма, — мирно сказал Аксель, обходя суть вопроса. — Ты же знаешь, человек не всегда колдует осознанно. И раз уж у меня так выходит, то мы поступим проще. Больше я и близко не подойду вечером к гостиной...

— Врёшь, — сказала Кри. 

— Но на сей раз я не обману! — продолжал он, искренне веря  своим словам. — Потому что иначе вы и впрямь запрётесь. А этого допустить нельзя!

— Почему, Акси? — подарил им наконец свой голос Октавио. («Почему, Акси? — передразнила Кри. — Заговорил, слава тебе господи...») На фоне задёрнутой шторы кофейная кожа его лица казалась светлей, чем днём. К смоляной, блестящей шевелюре и глазам цвета спелой сливы очень бы подошёл белый тюрбан. Паж королевы... Но лучше быть пажом, чем злым шутом.

— Потому, что нам нельзя расслабляться! Если два последних года всё было тихо, это ещё ничего не значит. Мы в любой момент должны иметь доступ друг к другу и не тратить время на отпирания-запирания... Ты же сама всё время твердишь, что он не забыл!

   Кри, негодующе фыркнув, ушла, не взглянув на них обоих. Когда за ней захлопнулась дверь — и ни секундой раньше — Октавио тихо встал, включил телевизор и заверил Акселя:

— Не беда, я всё налажу чуть раньше того места... Десять минут — и она вернётся.

— Ага, — сказал Аксель. — Ты не сердишься? У меня это правда неосознанно... Может, лучше сам её позовёшь?

— Не надо, — ответил лучший в мире специалист по Кри. — Спокойной ночи, Акси.

   «Ему скажу завтра», — решил Аксель. И пошёл по коридору к себе в комнату, чувствуя, как волна ледяных пузырьков вновь бежит по коже... и сколько ещё раз пробежит вот так? Но не глушить же себя волшебными средствами. Потом никогда не избавишься от этой привычки.

   Коридор был большой и тёмный. За год Аксель так и не привык к новой квартире. Хотя, конечно, её нельзя было и сравнить с прежней квартирёнкой. И городской пейзаж за окнами почти тот же — Недерлинг, в каких-то трёх километрах дальше от родной Неизвестно Какой Улицы. Рост безработицы и массовый отток из самого дорогого города Германии его коренных жителей позволяли выбрать шикарное жильё где душе угодно — имей лишь деньги. А деньги  семья теперь имела.

   И, конечно же, переменами она была обязана Октавио. Прежде фрау Ренате даже и слышать не хотела о том, чтобы с помощью Шворка или детей наколдовать себе хоть евро. Злодеи все эти подземные и звёздные духи, или нет — она не возьмёт их денег! Тем паче, злодейских. Но когда Детлеф и Ренате Реннер усыновили Октавио, их удалось убедить, что теперь будет только справедливо воспользоваться для него волшебными средствами: ведь он потерял родителей по вине Штроя! Конечно, государство не осталось бы в стороне, да нечего выпрашивать у него льготы и пособия, если  истинному виновнику беды деньги — что песок на берегу моря...
   Все формальности по усыновлению были улажены мгновенно. «Как по волшебству», — шутил комиссар Хоф, хотя шутки тут не было никакой. Отто по-прежнему рьяно выступал против любого колдовства, кроме оборонительного, однако в данном случае сдался. Ведь пришлось бы ответить на слишком уж большое количество нежелательных вопросов: откуда взялся в Германии Октавио де ла Крус, где его настоящие родители... И всё это, конечно, растравляло бы душевную рану Тави (так его называли все, кроме Кри). А благодаря Реннерам-младшим никто ничего не заметил и не спросил: просто в Недерлинге стало одним мальчиком больше.

— Ладно уж, будь по-вашему, — сказал Хоф Акселю. — Тем более, что я всё равно не мог бы вам помочь. Нельзя, чтобы наши имена слишком часто мелькали вместе. Если правда про Потусторонной замок и волшебство когда-нибудь выплывет — весь мир взлетит к чертям! Только не увлекайтесь. Не забывайте главного: вредно быть всемогущим!

   К чести Октавио, в отношении него мрачный прогноз комиссара пока не осуществился, хотя он оказался очень способным волшебником. Вырвав мальчика из цепких лап Штроя, Кри на радостях тут же разодела его, как принца. Но когда Шворк принёс всех в Мюнхен, Тави тут же снял свой белоснежный курортный наряд и попросил себе что-нибудь попроще. А может, новая одежда напоминала ему о его горе? И когда семья Реннер (теперь из пяти человек, не считая пса) перебралась на новую квартиру,  это тоже не заставило Октавио задрать нос. Он никогда не просил себе больше карманных денег, чем Аксель и Кри, хотя знал, что от полюбившей и жалевшей его фрау Ренате отказа ему не будет. У него оказался лёгкий, приятный характер, и в той же школе, куда уже ходил Аксель, он сразу завёл кучу друзей. Аксель не раз спрашивал себя, можно ли с ним вообще поссориться... как бы ни хотелось.

   А хотелось часто и сразу! И не столько из-за самого Октавио — хотя у него, конечно же, имелись разноoбразные недостатки. Он был мнителен, подозрителен, хитёр и даже коварен — возможно, для того, чтоб защитить свою природную мягкость от окружающих его «шершавых болванов», как он однажды выразился. Если он легко забывал обиды, то легко и обижался, стараясь не показывать этого. Будь он злопамятным, из него мог бы получиться очень опасный тип, а вовсе не тот друг и брат, о котором Аксель так мечтал. Как никто чувствуя людей, он мигом оборачивал ситуацию в свою пользу там, где Аксель гневно шёл напролом. В чём, наверное, можно найти даже больше плюсов... но рядом с Кри его «хамелеоновский талант» (по выражению того же Акселя) расцвёл пышным цветом. Смотреть противно!

   Кри была порывиста, возбудима и ранима. Штрой нанёс ей ужасную душевную рану: в восемь лет она получше иного взрослого поняла, что такое зло. После возвращения из Потустороннего замка она вела себя, как сомнамбула, и Аксель каждый день просыпался в страхе за её здоровье и разум. Штроя Кри ненавидела тяжкой ненавистью — поэтому и потребовала, чтоб Белую Маску спасли от него любой ценой.

   Но после появления в семье Октавио Аксель не поверил своим глазам. Если в Кри и можно найти следы прежнего душевного надлома, то даже ему теперь очень трудно их замечать. Его сестра ожила! Она опять бегала, прыгала, хохотала, наслаждалась жизнью — и прежде всего вертела Октавио, как хотела, стараясь не оцарапать новую куклу. А отчего же им было не вертеть, если он сделался её добровольной тенью? Стоило ей войти в комнату — он смотрел только на неё, слушал лишь её, поддакивал только ей, оставляя Акселю крохи. Последний и сам — не в столь уж давние времена! — служил ей то плюшевым медведем, то вьючной лошадью, то поводырём-интендантом для прогулок, и всегда — безотказным громоотводом для настроений. А функцию охранника (и даже, о чём его всё больше и больше не просили, унылого соглядатая-сыча) по-прежнему выполнял на совесть! Последнее, что ему осталось... И если б Октавио и Кри, Кри и Октавио вели  себя с ним наедине хоть капельку холодней, чем прежде — трудно сказать, что за финал замаячил бы перед ними...
   Но они как чувствовали. Когда Кри попадалась брату без адъютанта, никто не обходился с ним ласковей её! А Октавио всегда был на высоте, и вовсе не из притворства — он искренне любил Акселя. Уважал. Даже восхищался. Просто у них всегда получалось не «трое», а «двое, и ещё Аксель»! 

   Стоило Октавио заподозрить, что Кри чего-нибудь хочет (или даже могла бы захотеть, но просто ещё не пришла к этому, не понимая своего счастья), как он пускался во все тяжкие, чтоб скорее ей услужить. Он первым желал ей доброго утра и последним — спокойной ночи. Аксель вычитал где-то про одного из придворных Людовика Четырнадцатого: тот специально спал на сундуке в его прихожей с подобной целью — и, не удержавшись, мальчик спросил Октавио, не купить ли такой сундук и ему. 
— Мне это не нужно, — был ответ. — Я встаю раньше неё, а ложусь позже.

   Когда же они отправлялись куда-нибудь втроём (Аксель порой сам не понимал, зачем ему надо себя мучить, но всё равно упрямо тащился вслед),  он то и дело выступал в новой, абсолютно ему не нравящейся роли — служить примером или антипримером для Октавио. «Видишь, как надо, Тав, — ворковала Кри, принимая у Акселя кофе в супермаркете. — Три пакетика сахара и две «таблеточки» сливок. Так всегда и делай, не хуже Акси!» Или: «Тав!!! Погляди только  — ОН сунул моё лучшее пляжное полотенце на самое дно и всё измял! А сверху положил СВОИ НЕМЫТЫЕ ТАПОЧКИ, чтоб они перевернулись ПОДОШВАМИ ВНИЗ!!!» И, конечно, Октавио был достаточно умён, чтобы не кивать со скорбным видом. Он вёл себя, будто схваченный врагами индеец — ни малейшей мимики. Одно это может взбесить кого угодно!

   Тав... Гав... Аксель сперва тоже звал его «Тавом». Но у Кри это звучало настолько по-хозяйски, что он вернулся к прежнему «Тави». Увы, только сравнение с Дженни показывало мальчику всерьёз, насколько безнадёжны его дела. Кри вовсе не раздружилась с ней — просто, когда приходилось выбирать, она чаще выбирала прогулку с Октавио, Аксель же давно сошёл с марафона. Последнее могло бы  принести ему в лице Дженни нежданную союзницу — та теперь обожала перемывать косточки «голубкам» — если бы у Акселя была такая привычка.

— Знаю я этих мачо, — мрачно и понимающе глядя на него, говаривала она при каждом удобном случае. — Всем известно: пока они за кем-то ухаживают, то не надышатся и не намолятся на него. Но стоит им получить желаемое, женщина становится их рабой. Навсегда! И плевать им на её стоны...

   Аксель ни разу не унизился до уточнений, кто эти мачо, что у них за желаемое и кто эта женщина. Но и ни разу не пресёк злопыхательства, извиняя себя тем, что Дженни и в присутствии Кри спокойно вела те же речи. А Кри, к его удивлению, не только не сердилась, но с удовольствием подхватывала тему! Обе знали, что Аксель не скажет чудному «Таву» ни слова, тем более, что последний всё равно видит их насквозь. Одно слово — юбки! 

   Впрочем, он нашёл некоторое утешение в стихе Данте. Не то, чтоб он уже добрался до Данте (попробовал — скучновато), но его часто цитировал любимый Акселем Байрон:





            Тот страждет высшей мукой, 





Кто радостные помнит времена 





В несчастии...*

(*Божественная комедия, Ад, Песнь V, пер. М. Лозинского — Прим. автора данного романа, далее — Л.С. )
   «Нет, я всё-таки не стражду высшей мукой, — честно сказал себе Аксель. — Просто мне обидно. Но, если поискать, всегда найдёшь того, кому ещё хуже, чем тебе».  

   Кстати, о Дженни.  

   Или нет...Не сейчас. Сейчас он стоял в тёмном коридоре, оттягивая возвращение в свою комнату, откуда его погнали в гостиную тоска и страх. Волна ледяных пузырьков, вызванная ненавистным голосом Штроя и его списком уничтожения всех, кого Аксель любил. А этот его таинственный собеседник...или собеседница? Когда не знаешь, кого бояться, становится ещё страшней! Наверно, поэтому Штрой и разрешил переслать ему этот разговор. Лучше б кошки не были такими честными!

   Правда, телевизор и мысли о том, что нечего оставлять Октавио и Кри вдвоём за запертой дверью, чуть отвлекли мальчика. Но не мог же он «разрядиться» по-настоящему и на ночь глядя обрушить на этих двоих свой рассказ! Без того испортил вечер...

— Значит, никогда? — злобно сказал он вслух. — Никогда не кончится? Ну-ну!

   Собственно, он и без «ну-ну» не сомневался, что пока Штрой их всех не убьёт, или, что почти невероятно, пока они не убьют его, так всё и будет. Ещё и поэтому Акселя до истерики бесил телевизор. Он словно напоминал каждый день тому, кто умеет слышать, что его, телевизора, свинячьи законы, повадки и привычки не только высосаны из пальца для наживы, и что за ежевечерним лысым негром и ежесекундно взлетающими в воздух авто в самом деле стоит реальный мир. От которого не избавишься, щёлкнув выключателем.

   «Лучше бы их не было, этих спокойных лет»,  — сказал себе Аксель, хоть и не совсем чистосердечно.

— Нет! Вру, — признал он вслух, по-прежнему не двигаясь с места. Кри...Она успокоилась. Стала прежней! Ещё красивей и счастливей, чем до начала всех волшебных дел...Так, может, не сказать хотя бы ей? Тави не выдаст. Дженни тоже. Но, выходит, все будут настороже, а «первая в списке», как выражается та же Дженни — знаток гангстерских боевиков — останется в полном спокойствии? Надо поспать и подумать, прежде чем решать...

   Из комнаты Кри донёсся скрип дверных петель. И тут же смолк: увидела его, Акселя, и не хочет при нём возвращаться в гостиную. Ну что ж, хватит ей мешать. Он направился к себе, скользнув взглядом по неразличимой в темноте табличке на стене коридора — табличке со стихами дедушки Гуго. Всё, что было связано с его памятью, заботливо перевезли на новую квартиру и постарались поместить примерно там же, где оно находилось в старой.





Забудь своё отчаянье: оно





Не небесами — бездной рождено...

   Эти строки подбодрили его, как всегда. Дедушка не раз приходил на помощь в его схватке со Штроем — придёт и ещё! Однако спать всё же не хотелось. И Аксель решил заглянуть ещё к одному верному соратнику, с которого всё когда-то началось, но без которого жизнь Реннеров стала уже непредставимой. Не дойдя до своей двери, мальчик свернул в небольшой чулан, даже не позаботясь постучать.

   Шворк был там. И не потому, что его проживание в акселевой комнате стало кому-то в тягость. Днём пёс, как и прежде, возлежал на старом месте, между батареей и письменным столом Акселя, либо играл с кем-то из детей в футбол или теннис. Но в последнее время он увлёкся чтением, сменившим его компьютерную переписку с ничего не подозревающими об истинной сути пуделя интернет-девицами. Аксель был этому рад. Он ведь понимал, как одиноко старине Шворку, который уже как бы и не пудель, но в то же время, увы, не человек...Презрение пса к обычным, нормальным собакам и двуличная переписка с представительницами человеческого рода лишь растравляла его комплекс неполноценности. Так пускай хоть чтением развлечётся! Конечно, он мог читать по ночам без всякого света в комнате Акселя. Но ему почему-то больше нравился чулан для веников, швабр и чистящих средств. Аксель включил свет, почесал старого дружка за ухом и, сопровождаемый приветственным урчаньем, сел на перевёрнутое ведро.

— Что сегодня? — спросил он.

— Сэр Артур, — сказал пудель, заложив страницу лапой и воспитанно прикрыв книгу, чтобы показать: чтение чтением, но гость (точней, хозяин) важнее. — Любишь его?

— Кто ж его не любит? Стивенсона дочитал уже?

— Давно. Надо признать, он пишет глубже, чем Конан Дойл, и нас не должна обманывать внешняя авантюрность его сюжетов. Правда, его последний роман «Сент-Ив», оставшийся незавершённым...

   «Сказать или нет?» — думал Аксель, пока пёс плавно излагал свои мысли, явно подкреплённые внимательным чтением преди- и послесловий. Уж кого-кого, а Шворка не напугаешь, и Штрой ещё не раз пожалеет, что детище профессора Фибаха перешло на сторону врагов. Но очень уж не хотелось нарушать мирное настроение прямо сейчас, среди ночи. Чем Шворк хуже Кри и Тави, в конце концов? «Завтра! — окончательно решил мальчик. — Всё завтра!»

—...но ты не очень-то слушаешь меня, Акси, хотя для тебя, бесспорно, всё это прописные истины. Тебя что-то тревожит?

   «Ишь, выучился речи держать. Что твой академик. Давно ли двух слов связать не мог? Робот роботом, но и сам он молодец. Плюс, конечно, моя библиотека...»

— Тревожит? Э - э...да. Есть кое-что. Но это не к спеху, пёсик.

— Телевизор? — частично угадал Шворк, внимательно глядя на него.

— И он тоже.

— Видно, на экране творилось нечто совершенно непотребное, если ты опять нарушил слово, — деликатно заметил пудель.

— Да нет, как всегда, — сознался Аксель, отводя глаза.

— Акси...

— Больше в самом деле не повторится! И тут уже не только во мне дело.

— Ну что ж...Представляю, как после столь неприятного зрелища и не менее неприятного конфликта ты рад найти в скромном чулане для веников и швабр старого друга и маленький оазис старой культуры, которой уж мы-то двое всегда будем верны!

— Ага. Ну, спокойной ночи, если ты мне больше ничего не скажешь...

— Постой, — Шворк, в свою очередь, казался смущённым. Его красные мерцающие глаза нервно мигнули и устремились сперва на чёрный, по-прежнему заложенный лапой томик, а затем опять на Акселя. — У меня к тебе личный разговор, Акси. Давно назревший, честно говоря...И, если ты не очень хочешь спать...

— Совсем не хочу! Валяй.

— Вот я и чувствую, и хотя причина твоего беспокойства мне, увы, неизвестна, я позволю себе воспользоваться ей в личных целях...Кгм. Ну, ты знаешь, что, после того, как я стал биороботом, моя жизнь течёт довольно одиноко...

— Потому что ты презираешь всех собак!

— Не всех, Акси. Мне кажется, я наконец нашёл то, что искал.

— Поздравляю! И как её зовут? — обрадовался Аксель. — Можешь в любой момент пригласить её к нам в дом, без проблем! Красивая, небось? А какой породы?

— Мне хочется зачитать тебе описание её внешности.

   Шворк открыл книгу и внятно прочитал, чуть водя мордой из стороны в сторону от избытка чувств:

   «Да! Это была собака, огромная, чёрная, как смоль. Но такой собаки ещё никто из нас, смертных, не видывал. Из её отверстой пасти вырывалось пламя, глаза метали искры, по морде и загривку переливался мерцающий огонь». Ну, дальше немножко субъективно, ты же понимаешь, Акси, доктор Уотсон есть доктор Уотсон. Но и тут ему присуща лишь превосходная степень сравнения, которую лично я не склонен приписать одной его природной впечатлительности: «Ни в чьём воспалённом мозгу не могло бы возникнуть видение более страшное, более омерзительное, чем это адское существо, выскочившее на нас из тумана».

— Собака Баскервилей?!

— Рад, что ты её помнишь.

— Кто ж её не помнит? — хмыкнул Аксель. — Если кто книжку не читал, то кино смотрел. Или какой-нибудь мультик...

— Она очень популярна, правда?

— Да. Но боюсь, Шворки, тебя с ней ждут проблемы.

— Думаешь, я для неё не вариант? Слишком ничтожен?

— Э-э...Ты разве дальше этого места не читал?

— Читал, и притом многократно.

— Ну и вот. Её убили! Сразу, как она выскочила.

— Акси, — терпеливо вздохнул Шворк, закрывая книгу, — я не удивляюсь твоим словам. Я их даже ожидал. Но ты не понимаешь собак, особенно волшебных.

— Выходит, я и тебя не понимаю? — Аксель так развеселился, что почти забыл, в каком ужасе проснулся ещё час назад. Хотя...для бедняги Шворка весёлого тут немного.

— Мы с тобой живём бок о бок уже не первый год, — напомнил пудель. — И чего только вместе не пережили...Ну, а если б ты меня никогда не видел, и только в книжке обо мне прочитал? Я ведь, к слову сказать, не так уж прост!

— Что ты, что ты! — заверил мальчик со всей искренностью. — Мне с тобой, как с человеком...Даже лучше!

— Верю. И потому слушай дальше. Заметил ли ты, читая это дивное произведение, что упоминания о собаке Баскервилей уходят своими корнями в глубь веков?

— Да, конечно.

— И что если некий преступник использовал древние летописи в своих гнусных целях, то это ещё не значит, что погибшая по его вине неволшебная, измазанная фосфором сука была истинной героиней старых преданий?

— Уф! — Аксель только головой покрутил, предчувствуя трудный разговор. — Пёсик, это всё так, но ведь и настоящей...древней, значит...собаки Баскервилей тоже никогда не было!

— Кто тебе сказал? — подался вперёд Шворк, явно готовый и к этому возражению. — Кто? Назови мне его имя.

— Артур Конан Дойл!

— Нет у него этого. Никогда он не писал, что волшебных собак не существует!

— Да разве это нужно прямо писать? Я уж не помню всех деталей, но...Шерлок Холмс, по-моему, сразу не поверил, что речь идёт о призраке.

— Он и должен был так себя вести, — снисходительно сказал Шворк. — Он сыщик. А все сыщики — материалисты, ибо в мире чудес они бессильны. Возьми нашего Отто, дружище. Разве он сразу поверил в моё существование?

   Аксель сглотнул. Это был довод сокрушительной силы — если не нокаут, то, во всяком случае, хороший нокдаун. Но мальчик всё же попробовал привстать с ринга, пока лапу Шворка в победной перчатке не вскинут вверх.

— Ты меня не путай, — сказал он. — Ну хорошо, допустим, Конан Дойл не сказал, что этой жуткой собачищи нет на свете. Но он и не говорил, что она есть!

— А кто тебе сказал, что я есть, когда ты пошёл меня искать, чтобы спасти Кри?
— Здрасьте! Я же сам видел, как ты унёс её в облака!

— Здравствуй, Акси. Здравствуй! — прижал к груди лапу Шворк. — И твой рассказ о трагедии мог быть записан не в полицейский протокол, а на древний пергамент, и сотни лет спустя какой-нибудь умник объявил бы его вздором лишь потому, что сам никогда не видaл ничего подобного. А?

   Аксель молчал. Он вспомнил, как унизительно было то, что ему никто не верил. Даже Хоф!

— Замечательноe предисловиe к этой книге, — продолжал Шворк, убедившись в полном разгроме противника, — сообщает нам о верe сэрa Артурa в фей и эльфов. Он верил в волшебство, в отличие от своего... не скажу «глупого», но довольно-таки наивного Холмса!

— Ну и пусть себе верил, — пробормотал Аксель, лёжа на жёстком ринге и слушая гром аплодисментов, предназначенных, увы, не ему.

— Акси! — добивал Шворк, подавшись к нему. — Ты так говоришь, познакомившись с волшебным миром и уже зная, что феи и эльфы существуют. А он, может, этого и не знал. Но верил! Вот он — истинный писатель!

— А я, выходит, не истинный? — сварливо спросил мальчик.

— Ты же ещё недавно начал... хотя и добился замечательных успехов, — торопливо добавил пёс.

— И потом, — двинулся в контрнаступление Аксель, в любом случае, истинный внук своего деда, — для меня не факт, что феи и эльфы существуют! Я только признаю, что это возможно. Похоже, Штрой давно их всех уничтожил...

— Неважно! — отрезал пудель. — Но вернёмся к нашим торфяным болотам. Итак, после долгой полемики мы пришли к тому, что миф о собаке Баскервилей, зародившийся на их унылых просторах... а?

— Ты не мог бы выражаться попроще? — вяло буркнул Аксель. — Как доклад читаешь...

— Короче, она есть, Акси! Собака Баскервилей — моя любовь!

   Повисло тяжёлое молчание.

— Да за что ты её полюбил? — сказал Аксель севшим голосом. — Она же ЗЛАЯ!

— А это кто сказал? — снова подался к нему Шворк, как исповедник к смертному ложу. — Опять Конан Дойл, надеюсь? Или мы всё же вспомним о первоисточниках?

—Так вот и именно! — обрадовался Аксель. — Именно, что в легендах она всех по ночам без соли ела! Тех, кто сам со страху не помер...

— Это их проблемы, — флегматично заметил пёс. — Собака же Баскервилей в них не повинна. Да, она должна была устрашать! И есть без соли, как ты в простоте душевной говоришь...

— Ничего себе «в простоте»! Такая вцепится...

— Да, но в кого? В кого она должна была вцепляться? Кого есть без соли, горчицы и майонеза? Злодеев, Акси! Зло-де-ев. Нераскаянных грешников, а не тебя, не твоего папу и не директора магазина, где он работает! Вот пусть твой отец завтра, придя на работу, спросит своего шефа: преследовала когда-нибудь его род собака Баскервилей? Мы с тобой знаем ответ заранее...

   Аксель не мог поручиться, что у папиного шефа был когда-либо род и замок на торфяных болотах. Зато он мог поручиться, что, задай Детлеф Реннер такой вопрос, этот рабочий день станет для него последним. Он уже хотел ехидно спросить, согласен ли Шворк платить папе пособие по безработице, да вспомнил, что пёс вполне способен и только рад услужить в подобном случае. Пришлось промолчать.

— Но не будем говорить о твоей семье, — продолжал Шворк. — Я хочу завести свою! И если в силу адского назначения, которого честная жительница болот не могла отвергнуть или смягчить, она кого-то когда-то съела — это же не значит, что она по характеру мегера и будет плохой женой! А? 

— Мм...м, — было всё, что мог издать Аксель. — Я как-то даже не знаю, что сказать...

— Зато я знаю, Акси. Согласись с голосом здравого смысла и помоги мне её найти!

— Да она тебе может вовсе не понравиться... — слабо защищался мальчик.

— Но не зря же, — воодушевился Шворк, — не зря же я зачитал тебе описание её внешности! Если уж такова жалкая подделка, муляж, фикция, то какова же должна быть подлинная королева болот? Это наверняка самое романтическое создание в мире!

   «Рехнулся, — заключил Аксель. — Нет, Конан Дойл писал не для собак!» 

— Так ты сперва убедись в этом, — сказал он вслух, — а уж потом...

— Но чтобы я убедился, упрямое ты дитя, я ведь должен её найти!! — Шворк даже вскочил, обрушив швабру на веник, а последний — в ведро. Окаянная книга его при этом шлёпнулась в отлив, но он нежно извлёк её оттуда. — Дошло наконец?

— Да... — сказал Аксель. — И что ты от меня хочешь?

— Нам предстоит прочесать Великую Гримпенскую трясину в Девоншире, — объяснил пёс, — так как уход собаки Баскервилей из её родовых владений маловероятен. Я вылетаю прямо сейчас! Меня держал только ты. И лёту всего ничего, семь  минут малой космической скоростью...

— Стоп! — вмешался Аксель. — Ты сказал «нам». Так вот, имей в виду, я сейчас собираюсь не в трясину, а спать! И без того вышла ноченька... Кстати, там небезопасно. Вдруг ты завязнешь?

— Я могу осушить любую трясину огнём моих задних дюз, хотя запах, бесспорно, будет тот...

— И потом, если она там, то, наверно, здорово прячется. Ты ей незнаком, она может просто к тебе не выйти.

— Наши мысли, Акси, движутся в одном направлении... — Шворк явно избегал взгляда мальчика. — Тут-то и настанет твой час!

   Аксель поднял брови.

— Конкретнее! — мягко сказал он.

— Как я уже сказал, собака Баскервилей карает грешников. Но есть одинн момент, когда её полномочия могут быть расширены, и виновата при этом опять-таки будет не она...

— Ну ещё бы!

— ...а тот, кто нарушает известный всем местным жителям запрет...

— Какой же, пёсик?

— «И сему провидению препоручаю я вас, дети мои, и заклинаю, — глухо процитировал Шворк, — остерегайтесь выходить на болото в ночное время, когда силы зла властвуют безраздельно...» Короче говоря, Акси, меня она и впрямь может проигнорировать. Но если бы ты согласился чуточку погулять там в темноте — разумеется, по сухой тропинке, которую я готов очистить от камней и окружить сигнальными огнями! — то, думаю, она бы захотела... узнать, кто ты, и что ты здесь делаешь, — скороговоркой закончил он.

— Здорово! — сказал Аксель. — Так, наверное, в тропиках козой приманивают льва. Или тигра. Козу, конечно, надо выбрать такую, от которой уже ни козлят, ни молока...

— Акси!! — взвился пёс. — О чём ты говоришь? Тебе ли меня не знать? Да она не успеет высунуть на тропинку нос... трёх прыжков не сделает! А если они у неё под стать моим, то и двух... и ты уже будешь сидеть у меня внутри, в «салоне желудка», как ты остроумно его прозвал, и пить кофе на мягком диване, покуда я буду улаживать возникшее недоразумение и продолжать знакомство! Кроме того, не забудь о главном! Без чего я даже при всех этих факторах не смел бы тебя просить!

— Ну?

— Ты же сам волшебник! — с сердцем напомнил Шворк. — И можешь наложить на себя любые антисобачьи чары! Что она тебе сделает, как заест? Ещё как бы ты её не съел!

— Нет уж, спасибо, — сказал Аксель. — Предложи мне что-нибудь повкуснее. И потом, я не хочу разбить тебе сердце... Ладно, ладно, я не сержусь, — закончил он, сдержав улыбку. — Но всё-таки, знаешь, не сегодня. У меня и так крыша поехала, мне только Великой Гримпенской трясины для полного счастья не хватает... Ты сперва сам поищи, — он зевнул, — и, если она впрямь не хочет с тобой встречаться, пока меня не съест... шутка, шутка!... тогда уж и я приду на помощь...  — Tут он некстати вспомнил, что нынче ночью уже слышал эту фразу. Hа душе у него снова заскребли кошки. — Да, и не забудь форточку в кухне закрыть, а то в прошлый раз ты улетел и её настежь оставил...

   Шворк долго и горячо извинялся за форточку, потом долго и горячо благодарил за внимание, понимание и поддержку, и, в общем, как ни крути, жизнь продолжалась. Потом они вместе отнесли книгу в комнату  Акселя и водворили в довольно большой шкаф (библиотека росла, как на дрожжах). Наконец пудель, потрескивая электризованными стеклистыми волосками в чёрной шерсти — что означало высшую степень боеготовности — лизнул хозяина в нос и исчез в направлении кухни.

   А Аксель, оставшись один, включил настольную лампу и медленно огляделся, словно бы сомневаясь в реальности всего окружающего. За окном была глубокая ночь. Город спал. Разворошенная постель напоминала о том, как её владелец лихорадочно ворочался в ней, пытаясь стряхнуть ночной кошмар и уже откуда-то зная о его истинной природе. Если не считать этой зловещей детали, в остальном комната имела обычный вид: жилище школьника, любящего читать. Несколько необычным для посторонних глаз мог показаться большой портрет Байрона над акселевым столом — и ни одной детали, говорящей о том, что здесь живёт волшебник.

   Впрочем, нет, одна деталь была — всё над тем же письменным столом. Правда, видеть её мог только сам Аксель: так уж она была заколдована. Фотография девочки лет восьми, с тёмными волосами до плеч и чёлкой до бровей, с родинкой над верхней губой. Одной ладонью девочка нервно стискивала другую, но лицо её было спокойно и грустно. Она глядела куда-то в сторону от объектива и думала... о чём?

— Ну, — спросил Аксель обоих, Байрона и девочку, — как вам ночка? Неплохо для начала?

   Они молча согласились, что да, неплохо, а будет ещё лучше, если, конечно, не принять всё случившееся за норму жизни. Такого  ответа Аксель и ожидал, погасил лампу и лёг, пожелав им спокойной ночи. Привычка к подобным пожеланиям осталась у него, наверноe, навсегда, хотя Пепа, прежняя героиня его дум, из них ушла. К счастью для следующего дня, Аксель быстро заснул и проспал до утра не менее крепким сном, чем эти двое.

 ГЛАВА III.  ПРИДВОРНЫЙ  ГОЛУБЬ


   Утром он первым делом позвал Октавио на прогулку. Братья отправились в Ботанический сад, а у Кри нашлись какие-то дженни-магазинные дела, в которых ей не требовалась свита. Октавио был в восторге — и не только от окружавших его садовых красот, но и от того, что на свете бывает так много разновидностей одного цветка.

— Это всё тюльпаны? — спрашивал он, переходя от клумбы к клумбе.

— Ага, — сказал Аксель. — Махровые...

— И это? Смотри, но они же совсем другие — жёлтые с красными полосками... как знамёна!

— И это.

— Акси, что-нибудь случилось? — Октавио покосился на него. — Мне показалось, ты ещё вчера был сам не свой.

   Тогда Аксель набрал в грудь воздуху и рассказал ему всё. Лицо Тави окаменело, из смуглого стало серым. Только раз у него нервно дёрнулись губы — когда Аксель упомянул, что в списке Штроя Кри стоит под номером «один».

— Почему он поставил её на первое место? — тихо спросил он. — Мы же намного старше!

— Сам не пойму! Может, и впрямь ради того типа, которому он дал магическое поручение. Но чем Кри его обидела, мы не знаем... А может, Штрой врал, и причина совсем в другом.

— В чём же?

— Кри его очень ненавидит. Мне кажется, ему это важно. Хоть она и маленькая... Что ж, маленькая, или нет, а она здорово соображала, когда мы искали тебя в «Индексах родительских проклятий» у Титира. Без неё мы бы не справились!

— Да? Я не знал, — медленно сказал Октавио. — И Штрой не знает...

— Значит, он её чувствует. 

— Разве он умеет?

— Чувствовать опасность все умеют. Кри тогда угадывала его мысли, будто в каком-то полусне... И оказалось верно!
— У тебя так тоже бывает.

— Да.

— Мы убьём его, Акси. — Октавио била дрожь. — Я убью его!

— Хорошо, хорошо. Но сейчас успокойся... — И Аксель обнял его за плечи. Они постояли немного, пока Октавио не перестало трясти. Потом тот залпом выпил бутылку «Шпруделя», которую Аксель предусмотрительно для него припас. (Честно говоря, другую бутылку сам он выпил с не меньшей скоростью).

— Спасибо... — пробормотал Октавио. И уже почти нормальным голосом: — Что будем делать?

— Ничего. Вернёмся домой.

— А Кри? Она же...

— Я ещё не решил, скажу ей, или нет.

— А моё мнение тут не в счёт? — с обидой спросил Октавио.

— Очень даже в счёт, — успокоил его Аксель. — Ты ей такой же брат, как я. Но сам подумай, Тави: защитить её больше, чем сейчас, мы всё равно не можем. И её, и Дженни, и всех! Так стоит ли, чтоб она нервничала? Ты не видел её после Потустороннего замка — я боялся, она с ума сойдёт...

— Она мне говорила.

— Но ты не видел. Когда начнётся новая встряска, мы ей скажем!

— Думаешь, уже скоро?

— А вот прикинь, — сказал Аксель нарочито бытовым тоном, чтоб хоть как-то смягчить вновь растущее напряжение. — Все наши прежние встречи с духами были не здесь... не в Мюнхене. Сперва меня выманил из дому Шворк — когда унёс Кри в Альпы. И со Штроем мы там же познакомились! А год спустя нас всех заманил на Сан Антонио Франадем: хотел отобрать у Штроя тебя. Но чтобы кого-то заманить, надо ведь дождаться момента, когда он может поехать, куда хочет...

— Ты хочешь сказать, что духи зависят от наших летних каникул? — фыркнул Октавио. — Бред какой!

— А почему бы и нет? Если хотят застать врасплох...

— Акси, можно ведь ещё защитить Кри и остальных от обычных киллеров... убийц!

— Я знаю, кто такие киллеры, Тави. Но мы — и ты в том числе — когда-то уже решили этого не делать. Если Штрой разделается с нами  немагическим способом — он признает, что как волшебники мы ему не по зубам. И тогда пропадёт весь смысл нашего убийства! Зато если мы превратимся в неуязвимых биороботов, кто-нибудь обязательно заметит... да и удовольствие маленькое!

— Ты прав... Есть ещё вода?

— Сейчас купим. Пошли домой!

— А как ты думаешь, с кем разговаривал Штрой, когда ты их услышал?

— Если б я что-то думал, давно сказал бы…
— Но он не подземный дух? И не звёздный?

— Наверняка нет! Однако тоже большая шишка. У него и дворец, и подданные...

— Ладно! — тряхнул шевелюрой Октавио, блеснув глазами. — Как бы мы не наставили ему больших шишек!

— Молодец! — улыбнулся Аксель. — Такой защитник Кри сейчас и нужен.

   Они уже шли к выходу из сада, стараясь говорить потише и не привлекать внимания окружающих.

— Ну, какой из меня защитник, — вздохнул Октавио. — Я не ты! Даже колдовать толком не умею...

— Кстати, — сказал Аксель, остановившись. — Хорошо, что ты вспомнил! (Вообще-то он сам ожидал, пока Тави заведёт разговор на эту больную для Белой Маски тему — ведь она напоминала ему о смерти родителей). Ты колдуешь ничуть не хуже меня, а порой и лучше... Да, да, когда нужно помочь кому-то, ни мне, ни Кри за тобой не угнаться! Но ты всё ещё не прочитал магическую библиотечку в «салоне желудка» у нашего Шворка...

— Ты тоже, — напомнил Тави.

— Я её прочёл волшебным способом, в одну секунду. И знаю наизусть! Конечно, при этом медленней обдумываешь усвоенное, чем при обычной скорости чтения, но практикa — всё равно самое главное... Хотя мне, между прочим, можно обойтись и своими силами. Я имею в виду стихи.

— Дедушкины! — вставил Октавио.
— Теперь уже кой-когда и сам! — величественно возразил Аксель. — Я расту как поэт.

— Никто не спорит. Пошли скорей, я пить хочу!

   Аксель наколдовал ему большую бутыль ледяного «Шпруделя» — стихами.
— На! И пора тебе не повторять мои заклятия, а знать свои. Заставь себя, Тави, как бы мерзко всё это ни было! Час настал.

— Знаю... Ладно, сделай так, чтоб я усвоил библиотеку Шворка прямо сейчас!

— Нет проблем! — сказал Аксель. И, к своему удовольствию, без всякой помощи Гуго Реннера (хоть он и был уверен, что дедушка где-то здесь, раз идёт столь важный разговор) срифмовал:




Стань шворковых наук и знаний принцем,




Не шевельнув при этом ни мизинцем!
   Он было на секунду усомнился, «поймёт» ли его заклятие, что значит стать «наук и знаний принцем», и не нужно ли выразиться как-нибудь поточней. Но Октавио, прикрыв огромные глаза-«сливы», отступил от него на шаг, поднёс ладони к вискам, словно пытаясь утихомирить в голове нахлынувшую неведомо откуда лавину мудрости, а затем прищурился на ближайшую розовую клумбу и хрипло сказал:

— Тэ дафро ренодарф и лекато! Икла.

   Не приходилось гадать, впервые ли со дня основания Ботанического сада на его просторах звучит язык звёздных духов! Но увы, это славное событие осталось почти никем не замеченным, кроме цветов на клумбе (они вдруг стали жёлтыми, с красной полоской вдоль каждого лепестка, будто на них накинули огромное знамя) да насмерть перепугавшегося Акселя.

— Прекрати! — взвизгнул он. — Что, если кто-нибудь...

   Клумба тут же опомнилась и приняла нормальный вид.

— Это ты сделал, или я? — спросил Аксель, крутя головой.

— Не знаю... Наверно, мы оба. Здорово, Акси! — Октавио закружился на носках, как балерина, забыв на миг всё тёмное и злое. — Наконец-то я волшебник!

— Не совсем ещё, — педантично указал Аксель. — Надо отрабатывать быстроту заклятий. «Икла», к примеру, не нужно. Если заклинание произнесено полностью, оно сработает, а больше всё равно ничего не может... В бою времени нет!

— Зачем же так написано?

— Из вежливости, наверно. Чтоб дух волшебного поля знал, что он больше не нужен и... занялся другими делами, — неуверенно сказал Аксель.

— А какие у него дела?

— А я почём знаю? 

   «Дитё ещё малое, а туда же, — вздохнул Аксель. — Всё ему доложи... Но сейчас главное — защитить Дженни и Кри».

— Дженни...  — вспомнил Октавио, словно прочитав его мысли.

— Ей мы скажем.

— А ты не боишься, что она разболтает Кри? Да нет... конечно, нет.

— То-то и оно, — заключил Аксель. — Дженни вообще не нам чета. Она могла бы уже сейчас зарабатывать на жизнь шпионажем!

— Думаешь, нет болтливых шпионов?

— Наверно, есть. Но они не любят Кри.
   В своей комнате Аксель застал Шворка, немного обескураженного ночью неудачных поисков, но по-прежнему полного надежд. По крайней мере, от него не пахло тиной... Кри весь день была с Акселем довольно суха, а с Октавио подчёркнуто ласкова: вот, мол — Тому, Кто Мешает Отдыхать и Тому, Кто Ведёт Себя Правильно! Вечером она удалилась в обществе последнего смотреть продолжение вчерашнего сериала. Шворк избрал из хозяйского шкафа «Затерянный мир» и пошёл в чулан. Аксель только надеялся, что пёс не отдаст своё сердце какой-нибудь вымершей рептилии и не потянет его прочёсывать бассейн Амазонки.

   За окном снова были обычные мюнхенские сумерки. Лучи заходящего солнца золотили полукруглый карниз и окно Акселя над ним, стёкла домов напротив, верхушки тополей во дворе. Из гостиной слышались голоса родителей, присоединившихся к Кри и Тави, а затем — глухая автоматная очередь и два взрыва.

— Вышли на волю и берут банк, — определил Аксель, закрывая дверь поплотней.

   Делать ничего не хотелось. Спать тоже. Думать...о чём? Если об опасности, то всё уже передумано. Аксель не сомневался, что, пока он и остальные не отправятся прочь из Мюнхена, их никто не тронет. «Что же теперь, не ездить отдыхать? — вяло размышлял он, ложась на кровать и глядя, как солнечный луч золотит переплёты книг. — Значит, я и сам в тюрьме. Как тот лысый. Нет, не пойдёт. Нужно искать выход...»

   Но много ли найдёшь, лёжа на спине в собственной комнате? У каждого из нас — огромный жизненный опыт именно для этой позиции, и он довольно часто советует отложить поиски до утра, а пока почитать на сон грядущий. Мальчик взял с тумбочки томик Байрона — подарок Титира. Молодой человек на фронтисписе уже не глядел надменно-недоверчиво и не спрашивал взглядом, в ту ли книгу ты забрёл. И он не обращался больше в воздух, как в первые месяцы. Теперь он читал свои стихи ему, Акселю — с невероятным терпением и чёткостью, не сомневаясь, что у него ещё не было настоящих слушателей до этого четырнадцатилетнего юнца. Можно ли было обмануть такое доверие?

   Он открыл наугад — «Шильонский узник». Не лучшее чтение, чтоб прогнать мысли о тюрьме. Но Аксель любил эту вещь и уже не мог оторваться, скользя глазами по строчкам. Скоро сон исчез, комната тоже, остался только тёмный, мрачный подвал, пронизанный сыростью невидимого озера... Наконец Аксель дошёл до места, когда Бонивар, вырвав из колонны свою цепь, подбежал к умирающему брату и понял, что остался один. Потом он услышал щебет: в солнечном луче пела птица, какой он никогда не встречал ни до, ни после.





Скажу ль?.. Мне думалось порой,





Что у меня был не земной, 





А райский гость...*

(* Пер. В. А. Жуковского. — Л.С.)

   Аксель закрыл глаза и увидел всё это сам. Он быстро встал, гоня ощущение склепа, пошёл к окну. Bернуться в мюнхенский вечер… Но двор был почти скрыт от него бьющим в упор багровым закатным солнцем. Мальчик досадливо моргнул и увидел — ну почему сейчас? — как из слепого  марева, видно, слетев с крыши напротив, выпорхнул тёмный голубь, на голове которого что-то сверкало. Солнечный блик? Хм... голубь же не стеклянный...

— Не мог ты прилететь в другой раз? — буркнул Аксель, хотя и понимал, что голубь не виноват. А тот спикировал себе на карниз под акселевым окном и копошился совсем рядом, вздувая пёрышки и вертя шеей  — проверял, всё ли в порядке после приземления. Словно он летел сюда не из соседнего сквера, а за тысячи миль. И, разумеется, у него на голове не было ничего блестящего — обман зрения... Просто необычная жёлтая полоска вокруг темени.

   Вряд ли стоило глядеть на него вообще. Ну, жёлтая отметина, а так — обыкновенный тёмно-серый голубь с коричневыми пятнышками на шее.

   Краешком глаза Аксель уловил какое-то движение у соседней створки эркерного окна. Кот! Дворовый, Аксель его отлично знал — и сейчас ему останется сделать только один прыжок...
— Брысь!! — Мальчик забарабанил в стекло: открыть окно уже не успел бы. Но кот был не из пугливых: лишь дёрнул кончиком хвоста и сжался в комок, готовясь к броску. Странно было другое — что стук не спугнул самого голубя. Он перестал пушить перья, поднял голову и спокойно, в упор уставился на кота, который тоже почему-то не произвёл на него ни малейшего впечатления. 

   Это взаимное разглядывание хищника и жертвы длилось почти минуту. Аксель замер, ничего не понимая,  — как, видимо, и кот. Наконец инстинкт сработал, и кошачий силуэт обрушился на птичью тень. Раздался сильный треск, словно лопнуло несколько пистонов, брызнул фонтан голубых искр, и кот с коротким душераздирающим мявом рухнул с карниза, ловя лапами воздух.

— Ох! — Аксель, забыв о голубе, распахнул окно и высунулся по пояс. К своему облегчению, на газоне он заметил бешено улепётывающую хвостатую тень.

— Зря вы беспокоитесь, — произнёс у него над ухом его собственный вежливый голос. — Разве можно представить себе кота, пострадавшего, падая с карниза?

— А? — судорожно вздохнул Аксель, поворачиваясь и пялясь на голубя.

— Я говорю, подобное беспокойство делает честь скорее вашему добросердечию, чем знанию кошек, — продолжал голубь. — Разрешите войти?

   Мальчик сглотнул и молча повёл рукой, хотя это было не слишком вежливо. Голубь деловито порхнул ему на стол, оглядел комнату.
— Спасибо. Не могли бы вы также закрыть окно, господин Реннер? Знаете, где появился один незваный гость, могут быть и другие...

— Это вы про кота? — уточнил Аксель, слегка опомнившись. Он захлопнул окно, а затем опустился на стул прямо перед носом — точней, перед клювом — странного существа, которое (теперь уже было ясно) пожаловало отнюдь не с соседней крыши. Тем более, что на голове у него была не жёлтая полоска, а крошечная золотая корона с зубцами в виде молний. Она ярко сверкала в полутёмной комнате, и Аксель не мог оторвать глаз от гипнотических бликов.

— Что такое кот? — развёл крыльями голубь. — Глупая жертва обстоятельств... Я говорю о волшебных врагах, в которых у нас, почтовых курьеров, нет недостатка. И потому одно их наших первых правил — не привлекать к себе внимания, даже достигнув цели... хоть мы и умеем постоять за себя, — самодовольно добавил он.

— Не привлекать внимания? А...это? — кивнул Аксель на корону.

— А это может видеть только отправитель и получатель. Но если бы и нет... нельзя же требовать, чтоб придворный голубь ничем не отличался от обычного почтаря! — сказал гость ещё самодовольней.  

— Придворный? — Аксель не слишком удивился. Он уже понял: НАЧАЛОСЬ. А раз НАЧАЛОСЬ, всего навидаешься. — И что у вас за двор? Вы, я думаю, не от Штроя?

— Будем считать, что я этого не слышал, — любезно ответил голубь. — Меня прислала к вам моя госпожа Асфодель — Королева Фей И Всех Эльфов! — При этих словах корона на его голове сверкнула как-то особенно ярко — Аксель даже прищурился.

— Как-как? — совсем уж неловко переспросил он. — Всех фей и всех эльфов?

— Нет. — Голубь явно решил набраться терпения. — Королева Фей И Всех Эльфов. Пожалуйста, не перепутайте, это очень важно! Особенно при аудиенции.

— Мм...простите, — не менее терпеливо сказал Аксель. В гостиной грянул взрыв и донёсся мучительный, хриплый вопль, словно кто-то горел заживо. А тут такие тонкости...

— Что там? — спросил голубь. — Простите и вы, но мне показалось, в соседней комнате кому-то нехорошо...

— У нас каждый вечер так, — вздохнул Аксель. — Ну, знаете, телевизор... Такой ящик, где движутся картинки.

— Видел не раз, но никогда не думал, что он издаёт звуки, — признался голубь.

— Ещё как! — заверил Аксель. — Хуже всякого кота. Это для него ещё тихо... Небось сквозь закрытые окна видели?

— Да. Я редко летаю к людям.

— Так, стало быть, ваша королева властвует над всеми эльфами, но не над всеми феями, господин придворный голубь?

— Меня зовут Ноэ, — снизошёл тот. — Вообще-то я Альфред, но я переименовал себя, когда мать открыла мне весь блеск моей родословной. Вы слыхали о всемирном потопе? 

— А что, будет ещё один? — нервно сказал Аксель.

— Нет. Просто я — потомок того самого голубя, которого выпускал с ковчега Ной, чтоб убедиться в конце этого прославленного бедствия!

   «Ух ты! — чуть не ляпнул Аксель, глядя на него с уважением. — Да, может, он врёт?»

— Правда, мне и без того есть чем гордиться, — продолжал Ноэ. — Ведь мы, канарские голуби — лучшие волшебные почтальоны в мире. Любой из нас, если захочет, может облететь земной шар за два часа!

— А если не захочет? — уже без недоверия спросил Аксель.

— Ну, тогда он летит с любой скоростью... Раз почта не срочная, почему не получить удовольствие от прогулки? Я, например, вдобавок ещё и воплотитель!

— Кто?

— Люди называют таких искусников «фотографами», — пояснил Ноэ. — Правда, у нас нет техники в вашем понимании. Но результат примерно тот же... Вижу в пути что-то интересное — воплощаю. Могу менять размеры, формы, цвета, хранить всё это в Глазу Памяти...

— Где же он у вас?

—Тайный — здесь, — Ноэ указал на свой левый, самый обычный с виду глаз, — а явный — вот... — Он задрал левое крыло, и на боку, в разошедшихся перьях, на миг блеснула радужка. — Это не врождённое, но ежели кто любитель, можно наколдовать!

— Здорово... — покрутил головой Аксель. — Да-а, с вашими талантами только при дворе и служить! Но всё-таки, уважаемый Ноэ... вернёмся, пожалуйста, к феям и всем эльфам.

— Конечно, господин Реннер. Я должен вам объяснить титулатуру...

— Зовите меня просто «Аксель»! И, может быть, перейдём на «ты»?

— Давай! — тут же сказал голубь. — Слушай, друг Аксель, у тебя есть рахат-лукум?

— Э? — опять растерялся тот.

— Конечно, это не плата за услуги! — заверил Ноэ. — Но, может, у тебя просто завалялся где-нибудь кусочек-другой? Свежий, конечно... Это кушанье, как ничто иное, подкрепляет силы после небезопасного полёта, а я ведь не эльф и не фея... Всего-навсего скромное эльфическое создание.

— И что?

— Эльфические существа могут наколдовать себе лишь то, что связано с миром эльфов!

   Аксель сомневался, что даже волшебством можно раздобыть нечто завалявшееся и свежее одновременно. Но разве в этом дело?

— Минуточку, — улыбнулся он. И вслух пробормотал себе под нос, чтоб доказать, что и он не без таланта:




Мне не нужны ни красота, ни ум.




Я жажду лишь тебя, рахат-лукум!

   И протянул голубю блюдечко «турецкого мёда».

— Кошмар! — восхитился Ноэ. — Ты... Вы умеете колдовать без заклинаний? Стихами? Вы — поэт, господин Реннер?

— А что же тут удивительного? — пробормотал Аксель. — Но мы ведь, кажется, перешли на «ты»?

— Обожаю поэтов! — признался Ноэ. — Как и все в мире фей и эльфов. Но из фей почти никто не может писать стихи, из эльфов — вообще никто, а я могу!

   «Всё-то ты можешь», — с досадой подумал Аксель. — Ну, ешь, ешь, — напомнил он. 

   Голубь опустошил блюдце в три секунды, как голодный медведь, и Аксель предложил ему ещё.

— Ни-ни! — замотал клювом Ноэ. — Искуситель... Я отяжелею и потеряю скорость. Спасибо. Так...Феи и эльфы, да?

— Да. И не забудь, зачем они тебя ко мне прислали...

— Всё сделаем по порядку. Дай водички!

   Аксель налил ему воды из кувшина.

— Благодарю, — сказал голубь, попив. — Феи и эльфы, Аксель, помимо разницы в поле, обладают абсолютно несхожим нравом, что ты, быть может, читал в волшебных книгах... Так что простой их семейную жизнь не назовёшь!

— Знаешь, — вздохнул Аксель, — в моей волшебной библиотечке как раз о феях и эльфах почему-то ничего нет...Там, в основном, про параллельные и перпендикулярные миры подземных и звёздных духов, а также основные заклятия. Многого я вообще не понял. Есть ещё волшебный компьютер моего пса, но я не люблю с ним разговаривать.

— С компьютером или псом?

— С компьютером!

— Хамит? — уточнил Ноэ.

— Да нет... Просто мы с ним думаем по-разному. Наверное, это безответственно с моей стороны, я ведь должен знать как можно больше, чтоб защитить себя и близких. Но пока и своими силами обхожусь...

— Поэт — всегда поэт! — провозгласил голубь. — Что же касается титулатуры госпожи королевы, тут главное — не наломать дров. Излишне и неприлично уточнять, что Её Величество Асфодель властвует над всеми феями: ведь иначе и быть не может! Это всё равно, что уточнять, сколько у тебя глаз, ушей и ног, понимаешь?

— Два, — сказал Аксель машинально.

— Шесть! — поправил Ноэ. — А вот насчёт эльфов — дело другое. Феи — дамы своевольные, у них то одно настроение, то другое, и о них редко можно сказать, злы они или добры...

— В отличие от собаки Баскервилей, — снова вздохнул Аксель.

— Не знаком, — сухо сказал Ноэ. — Но нахожу сопоставление неуместным. Да, а вот эльфы («Добрались наконец!» — подумал Аксель) народ прямой. Полюбят тебя — пойдут за тебя в огонь и в воду, не полюбят — сожгут заживо и утопят в ложке воды. Поэтому их условно делят на Благой и Неблагой Дворы. Хотя это не значит, будто при Благом дворе все вроде меня, а при Неблагом — одни злыдни. Но госпожа королева, указывая, что она властвует над Всеми Эльфами, даёт понять urbi et orbi...

— Кому-кому?

— «Миру и городу»... Есть такой древний язык «латынь», сказать на нём что-нибудь — значит показать свою учёность. 

— Да я и так вижу, что ты учёный...

— Тогда я больше не буду говорить по-латыни, в ней очень легко запутаться. В общем, королева даёт понять, что берёт на себя ответственность за оба Двора, какой бы фокус они ни учудили. Да ещё за мелкую нечисть, или, официально говоря, — эльфические существа: морские, речные, лесные и иные. Те как правило вообще обходятся без морали и потому все — неблагодворцы, хотя, повторяю, это ещё не значит, будто они злы. Ну, понял, к чему я веду?

— Нет!

— Асфодель — Королева Фей И Всех Эльфов. Теперь, надеюсь, мы сдвинулись с мёртвой точки?

— Почти.

— Что неясно?

— Чего твоя госпожа хочет от меня?

— Ничего, — сказал Ноэ. — Ибо то, чего она хочет, она требует, а то, чего требует — получает.

— Конечно, конечно, — сказал Аксель. — Но не затем же ты сюда пожаловал, чтобы согнать кота с карниза?

— Да уж наверное! — кивнул голубь, гордо блеснув короной. — Моя госпожа желает оказать тебе милость и предупредить: не будь слишком добр.

— «Не будь слишком добр»? — медленно повторил Аксель. — И как это понять?

— А так, что к тебе скоро обратятся с просьбой о помощи. Имей в виду: тебя заманивают в ловушку! 

— Кто обратится? Чью ловушку?

— Я не уполномочен отвечать.

— А сам-то ты это знаешь? — не унимался Аксель.

— Отвечать на последний вопрос я тоже не склонен, — отрезал Ноэ.

   Аксель бормотнул что-то себе под нос, и перед голубем возник запотевший бокал крюшона и новое блюдце с рахат-лукумом. Ноэ в упор уставился на крюшон и блюдце, затем — на Акселя и, гордо вздёрнув клюв, признался:

— Не знаю!

   И набросился на еду.

   Сделав последний глоток, он сухо поблагодарил, понимая, что расписался во  взятке, и Аксель, решив поспрашивать ещё, захотел узнать, чем он заслужил благосклонность королевы. Увы, Ноэ и этого не знал. В то же время он почему-то не улетал и топтался на краю стола, словно боролся с собой — хотя застенчивость явно не была его слабым местом.

— Я могу тебе чем-нибудь помочь? — подбодрил его Аксель, которому тоже было неловко после откровенного подкупа сластями. («Не нужно ли ему в туалет?»)

— Да!!! — выпалил Ноэ, распушив перья и став чуть не вдвое крупней. — Могу я... прочесть свои стихи?

— Э-э...буду рад! — закивал Аксель. — Только ты не думай, что я какой-то знаток. Я сам начинающий...

— Нет! — твёрдо сказал голубь. — Лишь истинный поэт мог так быстро... так вкусно... А главное — меня совершенно некому послушать!

— Ужас! — согласился Аксель. (Он-то знал, что это значит). — Я слушаю.

   Ноэ выпятил грудь, чуть развёл крылья, отставил хвост и хотел начать, когда из гостиной снова донёсся вопль. Начавшись с высот, он зловеще спускался к низам и там замирал: кто-то либо падал в пропасть, как недавний кот, либо покончил счёты с жизнью, выбросившись из небоскрёбного офиса. И Ноэ смешался...Аксель, мысленно чертыхнувшись, навёл на  дверь своей комнаты Звуковую Защиту и заверил голубя, что теперь ему никто не помешает. Тогда Ноэ опять выпятил грудь, чуть развёл крылья, отставил хвост и начал:





За лесами ветвистыми,





За корягами мшистыми





Ждёт меня неразгаданный сон.





Отуманенной бедами





Королеве неведомо,





Что влюблён в медальон почтальон.





Существа многопалые





Обступили усталую —





И никто не порхнёт в вышине!





Волк угроблен козлятами,





От рожденья проклятыми.





Где любовь и отрада? Во сне...





Кинусь в бездну с утёса я,





Там, где простоволосая





По-над камнем бушует волна.





О перо моё белое!





Ты, как жизнь, плавнотелое,





И взъерошено ею сполна!

— Я сперва хотел закончить: «И взъерошено смертью сполна!», но нельзя доводить слушателя до безнадёжности. Ну как?

— Впечатляет, — осторожно сказал Аксель. — Только... прости, у тебя ведь перо не белое?

— У меня не белое, а у моего лирического героя белое.

— Да. Извини. Я, значит, понял так, что твой герой влюблён в королеву, и у него есть медальон с её портретом?

— Ещё бы нет! — возликовал Ноэ. — Ты сразу ухватил суть. И, конечно, ты догадаешься, что это не просто портрет, а...

— Воплощение! 

— Гениально!!!

— А можно мне на него взглянуть?

— Да! — с чувством сказал Ноэ, прижимая крылья к грудке. — Да, тысячу раз да! Только не сейчас. У меня ведь на самом деле нет никакого медальона, и королеву я вовсе не люблю...

— Как?

— Ну, посуди сам, как я могу её любить, если она фея? Что же я — с отклонениями? У меня есть подружка на Канарах, и всё у нас с ней отлично, а Асфодель я просто много раз воплощал: то с разрешения, а то, бывало, и без, потому что она очень смешно злится... Да ну её совсем, ты мне лучше про мой стих ещё скажи!

— Мм.. — растерялся Аксель. — Кхм. Тебя не затруднит прочесть ещё раз... помедленней?

   Голубь тут же выпятил грудь, чуть развёл крылья, отставил хвост и исполнил его желание.

— «Простоволосая волна» — это, по-моему, очень смело, — сказал Аксель. — И ново. Но, может, было бы лучше... ещё лучше... сказать «синеволосая»? Как-то сразу цвет появляется...

— Как-то сразу, да? — с иронией сказал Ноэ. — Ну-ну. Нет, что-то в нём, в твоём подходе, есть. Я подумаю.

— И...

— И?

— А вот этот волк, который...э...угроблен козлятами... — робко сказал Аксель. — Он кто?

— Естественно, королева. Угробленная своими подданными. Это приём иносказания, — пояснил Ноэ. — Тебя  в нём что-то смущает?

— Да нет, просто... Волк — он ведь обычно плохой, а козлята, по крайней мере, у братьев Гримм, хорошие. Непривычно как-то...

— В этом и состоит горькая стихия стиха, — вздохнул Ноэ. Кажется, Аксель его уже разочаровал. — Королева должна быть грозой подданных, как волк — гроза козлят. На самом же деле они сводят её с ума, а единственный верный друг отослан с поручением. И не на кого надеяться!

— «И ни в ком не осталось уважения», — пробормотал Аксель, вспомнив вечно цитируемого Дженни «Крёстного отца».

— Что?

— Ничего... Может, стоило бы тогда сказать не «волк», а «волчица»?

— Аксель, — терпеливо ответил Ноэ, — если я скажу «волчица», это не ляжет в размер. Ты, прежде чем советовать такое, сам попробуй мысленно... А во-вторых, сказку про волка и козлят знают все. Но никто и никогда — поправь меня, если я ошибаюсь  — не слыхал сказки о волчице и козлятах, которых она угробила бы, если бы могла. Мне кажется, ты увлёкся критикой.

— Да, наверно. Тогда — последний вопрос!

— Слушаю, — неохотно сказал Ноэ.

— Ты вот не хотел доводить всех до безнадёжности, а с утёса-то кидаешься...

— Этого места ты ВООБЩЕ не понял, — мрачно ответил голубь. — Но я тебя не виню. Я забыл, кому читаю. Ничего, ещё поймёшь. А теперь, не размениваясь на мелочи, дай мне твою общую итоговую оценку!

— Замечательно! — быстро сказал Аксель. — Так ты, значит, ещё прилетишь и покажешь мне воплощения королевы? Давай завтра!

— Охотно бы, — вздохнул Ноэ. — Прямо сейчас бы показал! Но я не имею права поддерживать личные отношения с адресатами без разрешения королевы. И это не только у неё так — на всех почтовых голубях, какому бы волшебнику они ни служили, лежит подобное заклятие. Я даже не могу передать тебе что-то через третью птицу. Если Её Величество опять пошлёт меня к тебе и даст нужное позволение, тут-то я тебя позабавлю...

— Ага, ладно...  — разочарованно кивнул Аксель, поняв, что дело швах. — Скажи, а где живёт твоя королева?

— Не в Германии. Это всё, что я могу сказать.

— Как же мне, если что, её найти?

— Никак. Она должна захотеть тебя найти, а не ты её.

— Ясно... Ну что ж, передай ей спасибо за помощь.

— А вот тут без проблем! И тебе спасибо за угощение, хоть я и нарушил кодекс чести, а также свою диету, приняв его. И огромное спасибо за внимание к моему творчеству! Я ведь видел, как тебе непривычны стихи вроде моих, но ты сделал всё, что мог, чтоб войти в мой мир... Да, я тут пару раз тебя воплотил... левым глазом. Ты не против?

— Вообще-то в таких случаях сперва спрашивают, а уж потом снимают, — заметил Аксель. — Тебе бы летать не ко мне, а к К... — И спохватился: как ни обожает Кри, что все ею восхищаются да фотографируют, нечего подпускать к ней незнакомого посланца неизвестной королевы, которая, может, только прикидывается доброй. Особенно в свете последних ночных событий.

   Он открыл совсем уже тёмное окно, и на сей раз, выпорхнув наружу, Ноэ исчез мгновенно — просто растаял в воздухе. Видимо, он спешил и с места взял настоящую волшебную скорость. Мальчик постоял ещё минутку, вдыхая вечерний воздух, и задумчиво побрёл к постели.

 — Вот тебе и райский гость, — сказал он Бонивару. Убрал книгу, лёг, закинул руки за голову. Не успел он собраться с мыслями по поводу услышанного, как кто-то забарабанил в дверь, и в коридоре раздался отчаянный, волшебством приглушённый крик:

— Акси! Акси!!! Ты где?!
— Здесь! — лихорадочно взвился он. — Уже напали? — Аксель забыл, что ничего не хотел рассказывать Кри.

— Да, они ворвались в банк на мотоциклах! Иди скорей, ты ещё такого не видел...

— Это точно, — вздохнул он, вытирая пот со лба. 

— И вообще, почему ты не отвечал? Я вся изоралась! Спасибо, сейчас реклама...

— Надо идти, — сказал он Байрону и девочке с чёлкой, которые, как всегда, смолчали. — Да и всё равно не заснуть.

   Но не успел он дойти до двери, как на столе зашёлся звоном «хэнди». Схватив его в полутьме, Аксель по номеру понял, что это Хоф.

— Здравствуй, Спрошенный Смертью, — сказал комиссар, называя его последним, самым почётным прозвищем волшебного мира (которое дала мальчику Старшая Смерть Средиземноморья и Северной Африки).
— Здравствуй, Незримый Лис.

— Надеюсь, не разбудил?

— Я всё ещё думаю, не стать ли твоим сотрудником. Поэтому звони, когда хочешь! 
— Спасибо. Но сегодня я действительно поздно...

— Что-то случилось, Отто? 
— Да. Но что именно, я точно и сам не знаю. Надо кое в чём разобраться...

— Так говори!
— Нет. Давай завтра! Раз у тебя каникулы, может, нам с утра прогуляться в город?  Нимфенбург не предлагаю из-за дурных воспоминаний. Сходим в Ботанический сад...

— Ой, нет! Поищем другое место. Мне прийти одному? Или взять всех?

— Одному. Успеешь им рассказать.
— Ладно, а всё-таки — что случилось?

— Тут кое-кому нужна твоя помощь... В общем, у меня новости.

  Аксель глубоко вздохнул. 

— У меня тоже, — сказал он.

 ГЛАВА IV.  ГИПНОЗ  МЫШЕЛОВКИ
   С этим сквериком было всё в порядке — хотя Аксель уже спросил себя, где ему теперь вообще гулять без неприятного чувства, если духоборческая жизнь превратится в норму. Уютная лавочка, вид на светлый, толком не проснувшийся Недерлинг  (едва-едва пробило шесть утра) и один из лучших собеседников в мире... Казалось бы, чего ещё желать? Чтоб тебя выслушали первым?

— Начинай ты, — предложил Хоф. 

   Он не только вник во все детали, но даже заставил процитировать стихотворение Ноэ и замечания Акселя к нему. Что не составило для последнего труда, так как он, будучи волшебником и владея технологией чтения памяти, мог воспроизвести любой разговор из своего прошлого дословно.

— Выходит, ты получил уже два предупреждения, — заметил Хоф, когда рассказ был окончен. — Не удивлюсь, если они от одного и того же лица.

— Думаешь? — с сомнением спросил Аксель. — А не слишком ли много честности?

— Нет, если Штрой действительно заставил заняться вами эту самую Асфодель, и если она совсем не в восторге от порученного.

— Видишь ли, Отто, — вздохнул Аксель, грызя палочку от наколдованного мороженого, — мне самому хотелось бы так считать. Но я что-то сомневаюсь...

— Почему же?

— Тот собеседник Штроя... или собеседница, не понять... он сперва о нас слышать не хотел. Потом заинтересовался и даже удивился, как это его раньше не позвали! А под конец Штрой ему внушил, что Кри его чем-то оскорбила, и тот уже вроде сам надумал   ей отомстить.

— Или сделал вид, будто надумал...

— Ну, не знаю. Мне показалось, этот человек... точнее, дух, или кто он там... хотя и подчиняется Штрою, но не будет говорить, чего не думает. Он совсем другой, понимаешь? Уж тебе-то можно не объяснять...
— Ну ладно, ладно, — сказал Хоф, потрепав его по затылку. — Сдаюсь! Ты мыслишь логично. Не будем только забывать, что логика, как говорил один мой преподаватель, — самая опасная крыса на чердаке нашего разума. Но всё же примем пока к сведению три факта. Первый: собеседник Штроя — не подземный и не звёздный дух, а представитель и даже предводитель одного из угнетённых духами волшебных сообществ. Так?

— Так.

— Второй факт: он любит Штроя, как собака палку.

— Ещё бы! Ведь тот убил его брата.
— И третий. Он заинтересовался вами по-настоящему, когда узнал, что ты — поэт. Видно, он исследует именно ту магию, которая связана с поэзией, значительно обогнав в этом деле Штроя... А у тебя нет догадок, чем таким могла досадить нашему незнакомцу Кри, сама того не заметив?

— Понятия не имею.

— Тогда хоть не грызи палочку, наколдуй себе ещё мороженое...

— А ты же не любишь колдовства!

— У меня нет другого выхода... Хорошо, Акси. Пора тебе узнать, от какого приглашения предостерегала тебя добрая королева эльфов!

— Ты, значит, мне его принёс? — вздохнул мальчик, разглядывая в утренней дымке дальние разноцветные крыши и шпили Мюнхена.

— Уж лучше я, чем кто другой, — серьёзно сказал Хоф.

— Что же случилось, Отто?

— Пропал Никос Конделос.

— А кто это? — осторожно спросил мальчик. По тону Отто он не сумел понять, насколько известен был пропавший, и стыдно или не очень его не знать. Но, в конце-то концов, даже если он греческий премьер...
— Вот, взгляни.
   С фотографии, которую комиссар протянул Акселю, на него спокойно, без улыбки  смотрел его ровесник — смуглолицый (смуглее Тави), чуть курчавый, кареглазый мальчик в белом летнем костюме. Он стоял один на фоне какой-то шикарной виллы, окружённой агавами и кактусами. Выражение лица пропавшего Никоса чем-то напомнило Акселю девочку с чёлкой, чьё фото висело в его комнате над столом.

— Наверно, у него родители богачи?

— Отец, Акси, отец. Деметриос Конделос, грек-киприот, один из самых известных дельцов Южной Европы. Мать Никоса — англичанка, Джейн Оксенбери, принесла своему мужу огромное приданое и умерла, когда сыну было десять лет.

— Ты думаешь... — начал Аксель, насторожённый его тоном.

— У нас нет сведений, которые говорили бы о том, что это насильственная смерть, — сухо сказал Хоф, пряча фотографию в бумажник. — Но вообще-то Деметриоса Конделоса полиция Кипра знает, как облупленного. У них есть такой департамент С по расследованию серьёзных преступлений, а в нём — подразделение по борьбе с экономическими преступлениями. Где и лежат дела, заведённые на Конделоса... высотою с афинский Парфенон.

— И что же он такого натворил? — полюбопытствовал мальчик.

— Он торгует стратегическим сырьём — ураном, танталом, кобальтом. Легально и нелегально. Несколько лет назад его ещё можно было арестовать и даже какое-то время подержать за решёткой. Но с его теперешними связями... спасибо, что мы не должны помогать ему! Лично я предпочитаю карманников.
— И я! — поддержал Аксель.

— А ты лучше никого не предпочитай и пиши стихи. Похоже, в мире магии это тоже своего рода стратегическое сырьё... Но вернёмся к его пропавшему сыну Никосу. Мальчик с отцом жил в Фамагусте...

   Аксель сделал движение.

— Ты что-то вспомнил? — прищурился Хоф.

— Штрой упоминал Фамагусту! В том ночном разговоре...

— Ну, это ты его слышал земной ночью, а происходил он, судя по всему, где-то в космосе. Откуда наша Земля видна целиком...

— Да-да! Сейчас я ещё раз применю заклятие Чтения Памяти. Тут важно каждое слово!

   Аксель не стал сочинять никаких стихов: основные заклинания из библиотечки Шворка он теперь знал наизусть, хотя они были на языке звёздных духов. Глубоко вздохнул, закрыл глаза, сказал «Фамагуста мелло» — и оцепенел с застывшей у рта ладонью. Но вот губы его медленно разжались, и он монотонно прошептал:

«Да, и вот что... Та Старшая Смерть, допрашивая Кья в проклятом доме, упомянула о Фамагусте. Она была очень недовольна.

— Но вы же знаете, кто тут виноват!

— Великая Смерть не станет копаться в том, что я знаю, а чего не знаю. Её слова были переданы Кья: духи-убийцы, мол, совсем обнаглели в Средиземноморье... Мы все сейчас висим на волоске. И вы тоже!»

   Аксель открыл глаза, встретил сочувственный взгляд Хофа и покрутил головой, приходя в себя. Сколько всё-таки сил уносит магия...

— Очень интересно, — сказал Хоф. — А нельзя ли ещё припомнить, Акси, что именно говорила Старшая Смерть о Фамагусте в том доме, где она допрашивала Кья?

— Конечно! Минуточку...Фамагуста тро мелло! — И мальчик опять погрузился в полусон, тихо заговорив:

«Твой господин когда-то оказал мне пару мелких услуг, и когда попросил об ответной, я согласилась. Может, и не нашлось бы времени, но Великая Смерть давно интересуется, отчего в Средиземноморье так обнаглели духи-убийцы. Ты не припомнишь, что недавно случилось в Фамагусте?

— Я тут ни при чём! Это всё Главный Диспетчер...

— Вот я и решила кое в чём разобраться... Если вам однажды разрешили уничтожить всё население этой планеты разом, а вы оскандалились, это ещё не значит, что вы можете лезть в наши повседневные дела и подбавлять нам работы!»

   Когда Аксель опять пришёл в себя, то с удивлением увидел на лице комиссара что-то вроде облегчения.

— Спасибо, Акси. Ты заслужил ещё одно мороженое без всякого волшебства! Оно за мной.

— Ну, и что ты понял?

— Что в обоих случаях речь, к счастью, идёт не о Никосе Конделосе. А о каком-то грязном, но давнем деле — более давнем, чем освобождение Белой Маски. Ведь Никос пропал всего неделю назад!

— Как это пропал? И где она вообще — Фамагуста?

— Начну с твоего второго вопроса, он хоть чуточку легче.

— Чуточку?

— Да. Фамагуста находится на восточном берегу Кипра. Несмотря на сравнительно небольшое население, в семидесятые годы этот городок стал одним из крупнейших в мире курортов. Там отдыхали кинозвёзды, у прекрасных песчаных пляжей строились фешенебельные отели, где номера бронировались на много лет вперёд... особенно в квартале Вароша, или, по-турецки, Мараш. Но в семьдесят четвёртом году в Греции пришла к власти хунта «чёрных полковников» — и хотя Кипр был формально независим, произвела на нём военный переворот, свергнув первого его президента, архиепископа Макариоса. Турция в ответ — для защиты своей общины — ввела на остров танки, которые оккупировали его северную часть...

— И Фамагусту тоже?

— Вот именно. В итоге он до сего дня расколот надвое: на греческую Республику Кипр и так называемую Турецкую Республику Северного Кипра, причём последнюю во всём мире признают только сами турки. Не знаю, слышал ли ты о ней...

— Я нумизмат, Отто! — гордо напомнил Аксель. — У меня есть две монеты Турецкой Республики: одна лира и ещё пятьдесят курушей, с полумесяцем и звёздочкой. Но, честно говоря, — добавил он, — это всё, что я о ней знаю...

— Ничего, твои сверстники не знают и этого! И, может быть, скоро твоя коллекция лир и курушей значительно возра...

— Ну нет! Ох, извини, я ведь обещал никогда тебя не перебивать...

— А если ты вдобавок никогда не будешь говорить «никогда», то у тебя будет целых два мудрых обещания, — сказал Хоф с видом филина, которому призналась в недостойном поведении мелкая мышь. — Так-с, я не собираюсь углубляться в политику; покамест тебе довольно знать, что Республика Кипр, то есть греки, добиваются объединения острова и требуют уничтожить «оккупационную зону», а турки всячески противятся этому. И если греки победят, то упомянутый мной квартал Вароша перестанет быть «городом-призраком», как метко назвал его один шведский журналист...

   Хоф сделал паузу. Аксель воспитанно молчал.

— Ибо Вароша была объявлена «нейтральной полосой» между греческой и турецкой частью несчастной Фамагусты. Из квартала выселили всех жителей, почти ничего не позволив взять с собой. Говорят — хоть мне с моей немецкой аккуратностью нелегко поверить — что люди оставляли в квартирах включённые телевизоры (Аксель содрогнулся), в пустых магазинах и ресторанах неделями горел свет, покуда выдерживали лампы, на кухнях гнила еда... Греки верили, уходя, будто через несколько часов вернутся! На деле же Варошу обнесли колючей проволокой и наводнили турецкими патрулями, не впускавшими в богатейший квартал ни единой живой души. И нынче видно издалека, как разрушаются дома, многомиллиардные отели, зарастает кактусами асфальт... Да ещё мелькает в этом «сне наяву» патрульный джип, выслеживая уже не мародёров — всё давно разграблено! — а просто любителей острых ощущений, которых всегда тянет к таким местам. 
— Но, Отто, — не выдержал Аксель, — почему до сих пор туда никого не пускают? Какой в этом смысл?

— Тут есть разные мнения. И лично моё из самых простых. Сперва оккупанты решили поживиться этой жемчужиной Средиземноморья, а теперь боятся, что, когда жители-греки и владельцы отелей вернутся «на пепелище», они предъявят Турции астрономический иск за всё погибшее.

— Правильно сделают! 

— А многие вообще считают, что скелет Вароши проще снести и построить на её месте новый курорт, чем оживлять развалины и воевать с призраками прошлого. Впрочем, призраки хозяйничают во всей Фамагусте...

— Что ты хочешь этим сказать?

— Говорят... сам-то я был на Кипре лишь пару раз, хотя у нас неплохие связи с тамошней полицией... И потому мне трудно судить. Но говорят, что этот город, с его памятниками старины и долгой, кровавой историей, производит странное впечатление. Если есть на свете место, где время остановилось, то это Фамагуста.

— Да? А как же... — Аксель вспомнил остров Сан Антонио, залитый утренним солнцем дворик с фонтаном, лужицу воды в капюшоне каменного святого. Разве есть ещё один такой двор? 

   Он вздрогнул, взглянул на Хофа.

— Спасибо, Отто... — пробормотал мальчик. — Всё это очень интересно. И важно, наверное... Ну, а Конделос?

— У Конделоса, Акси, была в Вароше шикарнейшая вилла — романтическое здание в виде белого корабля с иллюминаторами и золотым названием «Эллада». Прошу! — Комиссар протянул ещё одну фотографию.

— Ого! Сколько же стоит такой домик?

— Нам лучше не знать... Его строил ещё отец Деметриоса — их ведь целая династия. Увы, если отец занимался судостроением, то сынок решил, что есть бизнес и повыгодней. Он, видно, привязан к семейному гнезду и лелеет надежду заполучить его назад. Деметриос не только не уехал из Фамагусты, но и построил в каком-то километре от недоступной теперь «Эллады», по другую сторону «колючки», новую виллу. Не такую шикарно-патриотическую, чтоб не дразнить турок, однако тоже очень приличный особняк. В нём и родился Никос, в нём же достиг четырнадцатилетия, посещая частную английскую школу, но мало ею интересуясь. Единственное, чем он был по-настоящему увлечён — это литературный кружок, хотя и там мальчик предпочитал слушать чужое, а не читать своё...

— Что же он писал? — уточнил Аксель, уже зная ответ.

— Стихи. Он, как и ты, был поэтом.

— Поэтом и...

— Так же, как нет подозрительных сведений о причине смерти его матери, Акси, я ничего не знаю о каких-либо странных, загадочных явлениях, наводящих  на мысль о колдовстве, которые были бы связаны с Конделосом-младшим.

— Да кому же такое придёт в голову? — фыркнул Аксель. — Полицейским, что ли?

— У тебя синдром Шерлока Холмса, — заметил Хоф. — Мы не глупее частных детективов! Впрочем, я вообще услышал о существовании Никоса Конделоса три дня назад, и теперь ты знаешь о нём немногим меньше меня... Он пропал в воскресенье утром, не явившись на завтрак. Комната пуста, спал ли он в ней ночью, неизвестно. А главное, не понять, как он покинул виллу, которая находится под абсолютным видеонаблюдением, технически безупречным и очень дорогим...

— Ага! Вот он, фактик! Загадочное явление...

— Если так рассуждать, как ты, знаешь, скольких ловкачей пришлось бы записывать в волшебники? На письменном столе Никоса остались его школьные тетрадки, некоторое количество стихов — и никакой прощальной записки. Поиски ни к чему не привели.

— Мне очень жаль, — сказал Аксель, — но при чём тут я, ты, а также Кри, Октавио и Дженни? Ты вроде намекал, что и до них дойдёт черёд, когда приглашал меня увидеться?

— Черёд уже дошёл, — вздохнул Хоф, откинувшись на спинку скамейки и уныло созерцая город. — Вместо прощальной записки, Акси, на столе лежал лист бумаги с почтовыми адресами нас всех — всех, кого ты только что любезно перечислил. А под этим списком, написанным рукою Никоса, крупно стояли два слова его же почерком: «НА ПОМОЩЬ!»

   Аксель ошарашенно молчал.

— Разумеется, первое, что сделала полиция Фамагусты — связалась с Мюнхеном, — сухо продолжал комиссар. — Они не стали запрашивать обо мне столицу Республики Кипр Никосию, где меня знают, и где заместитель начальника полиции — мой давний приятель, а сразу вышли на моё начальство, не подозревая, кто я такой. И началось...

— Что началось, Отто? — робко спросил мальчик.

— Я ещё мог бы как-то объяснить, откуда кипрскому школьнику известно о моём и твоём существовании. А также о Кри. Та придуманная нами история, в которой я спас вас обоих от гангстеров, если помнишь, попала в газеты, то есть в немецкий Интернет. Хотя Никос немецкого не знает... Но я ничего не мог придумать насчёт того, откуда Конделос-младший может знать Октавио и Дженни! Реальные объяснения, пришедшие мне в голову — что либо он и впрямь волшебник, либо это всё новая ловушка Штроя — моему начальству никак не подошли бы. Мы уже с тобой когда-то говорили: недопустимо, чтоб сегодняшний мир знал правду о волшебстве!

— Да-да, конечно... Но разве ты обязан иметь ответ на все вопросы?

— Полицейский не должен быть замешан в странные дела с исчезновением подростков, если он не умеет объяснить, как это произошло. Особенно когда речь идёт о таких типах, как Деметриос Конделос, чёрт подери! Ему только дай козырь против нас...

— А разве он не хочет спасти Никоса? — пробормотал Аксель.

— Он мне звонил. Из Вашингтона... У него там какие-то важные переговоры, — неохотно сказал Хоф. — Мне кажется, ему мало дела до своего сына. Он больше озабочен тем, как это скажется на его бизнесе.

— Извини, я не понимаю...

— Зато он понимает! Вот ты представь себе, Акси: у тебя огромная куча денег, нажитая такими способами, что лучше не вспоминать. И ты должен выбрать из довольно узкого круга лиц, кому её доверить, чтоб из одной кучи сделать две. В этом — смысл твоей жизни, другого у тебя нет, и потому ты, с одной стороны, готов на всё, с другой — осторожен и подозрителен до безумия. Ну как, вообразил?

— Трудно... — покрутил головой Аксель.

— Уважаю тебя за это. И всё же спроси себя: кому ты отдашь заветную кучу денег — тому, у кого с репутацией всё в порядке, или тому, у кого в семье — криминальные скандалы? Можно даже конкретней, ибо мышление таких людей всегда конкретно. Что, если сам Деметриос пришиб в тёмном углу своего отпрыска по одному ему известным соображениям? Что, если его завтра арестуют? И, главное — что, если из-за этого он не только не приумножит, но и вообще не вернёт тебе ЕЁ? 

— Ужас какой! Но ты же не думаешь, будто бы он и правда...

— Ничего я не думаю и ничего не знаю. Я сейчас думаю только об одном: как вытащить из этой истории себя и вас? Себя, прости, упоминаю первым, поскольку вы не полицейские, а дети, и спрос с вас абсолютно другой!

— Отто, мне так жаль! — простонал Аксель, хватаясь за голову. — Это мы тебя подвели...

— Да при чём тут вы, — мягко сказал Хоф, полностью сменив тон. И сделал то, что до этого делал только раз, в Потустороннем замке: обнял Акселя. Они постояли немного, прижавшись друг к другу. На душе у Акселя стало легче.
— Но послушай, — доверчиво сказал он, — я понимаю, ты против колдовства, и всё такое... А всё же случай случаю рознь! Мы не виноваты. Нас втягивают в тёмное, опасное дело! Так почему бы нам не защититься?

— Как?

— Проще пареной репы! Одно заклятие — и все всё забудут. И оставят нас в покое!

— Да, — вздохнул Хоф. — Конечно. Только один вопрос, Акси: как быть с Никосом Конделосом? Предоставить его его судьбе?

   Аксель молчал.

— Проклятье! — крикнул он наконец, побагровев и топнув ногой. — Какое нам дело до него?! Может, он сам сбежал! Может, он... — И, оборвав крик, махнул рукой и сел на скамейку. — Сволочи! Знали, на чём нас подловить.

 — Никогда не жалей, что ты — это ты, — всё так же мягко сказал Хоф. — Деметриос на твоём месте не знал бы таких проблем.

— Я слышать не хочу об этом ублюдке!

— Но он хочет слышать о тебе.

   Аксель молча уставился на комиссара, как загнанный в ловушку зверь.

— Господин Конделос предлагает нам всем — мне, тебе, Кри, Октавио и Дженни — воспользоваться его гостеприимством и провести несколько дней в его кипрской резиденции. Он возместит вам все расходы, связанные с этим путешествием...

— Нам? — перебил Аксель, вновь забыв о приличиях. — А тебе?

— Я что, с ума сошёл? — сменил Хоф официальный тон на бытовой. — Да если бы и свихнулся, не сошло с ума моё начальство! Как можно позволить такому вот господину...пусть даже его никто никогда при мне не обзывал...оплачивать расходы комиссара полиции? Для меня это будет служебной командировкой. И я ни в коем случае не остановлюсь в его доме и не сяду за его обеденный стол! Как бы он ни желал обратного...

— А чего он вообще желает? — устало сказал Аксель. — Зачем мы ему?

— Чтобы замять или хоть как-то сгладить всю историю. Он хочет показать, что ему нечего прятать от полиции. И что он сам, не будучи к тому обязанным, делает всё для розыска и спасения своего сына, пуская нас в свой неприступный особняк. А у него тем временем есть возможность спокойно оставаться там, где ему нужно и выгодно, и делать дела...

— И чем же мы должны там заниматься?

— А вот это Конделоса, я думаю, абсолютно не волнует. Мы можем расспросить слуг, порыться в бумагах Никоса, лишний раз поискать его под кроватью и в шкафу. Но можем и ничего такого не делать. Просто загорать на пляже, который от дома в двух шагах. И затем с почётом убраться восвояси...Впрочем, я опять вынужден уточнить: всё это можете вы четверо. Мне же придётся что-то делать — даже и то, что я сам рассматривал бы как полный бред. Поскольку я буду не один.

— Кто же будет ещё?

— Моё руководство считает необходимым...и я сам поступил бы так на его месте...послать с нами вышестоящего сотрудника, который бы меня контролировал и возглавлял расследование.

— Тебе не доверяют!

— Я бы выразился иначе: обязаны не доверять. Слишком странная история...с возможным международным отзвуком. Я должен ценить уже и то, что вообще не отстранён от работы. Ну и, конечно...вот этот наш тихий разговор до начала следствия.

— Значит, я должен о нём молчать?

— Не вижу другого выхода. Дело теперь не только в том, что сказать им правду мы не можем. Нет, заявив о своём чересчур близком знакомстве, мы лишаемся шансов самим разобраться в этой истории и помочь Никосу Конделосу. А теперь давай помолчим немного, перевари то, что я сказал, и, если хочешь, съешь ещё мороженое. Да и мне наколдуй, что ли...Потом я тебя немножко проинструктирую, и мне пора.

   Так Аксель и поступил. После мороженого он посидел минут пятнадцать, вяло втягивая воздух, как засидевшаяся на берегу лягушка. Затем прошёлся вдоль скверика, разминая ноги, и объявил, что готов к инструктажу.

— Тогда слушай! — сказал Хоф. — Не позже, чем сегодня, ты, Кри, Октавио и Дженни получите по почте приглашения от нас на послезавтра — каждому будет назначен свой час: тебе, допустим, в девять, Кри в десять, Октавио в одиннадцать и так далее...В письмах не будет сказано о том, зачем вас зовут, и у вас не будет — или почти не будет — времени обменяться впечатлениями, а значит, и сговориться между собой. Я не выдаю служебную тайну: мне самому всё это никто не говорил. Просто я знаю Цебиша.

— Кого?

— Старший полицейский советник Гюнтер Цебиш. Он будет заниматься нашим делом. Держи с ним ухо востро! Он человек не злой, но очень хитрый и цепкий. Меня он, кстати, недолюбливает...Думаю, он будет...мм...испытывать вас, и постоянно делать вид, будто вы заявили ему то, чего на самом деле не говорили. Это его любимая метода. Я всерьёз боялся бы за вас на этих допросах,  если б не два момента...

— Какие? — жадно спросил Аксель.

— Вы можете поддерживать мысленную связь между собой, о чём Цебиш не знает. Я бы разыграл партию так. Вы приходите к его кабинету вместе, что легко объяснить возрастом и понятным волнением. Вы переводите свои мысли в режим МВВ — Межпланетного Волшебного Времени. Последнее позволит вам обдумывать вопросы сколько угодно, хотя собеседнику ваш ответ будет казаться немедленным. А главное, все вы будете слышать, какие показания даёт сейчас один из вас...Я знаю, у Дженни с волшебством пока что нелады, но ты ведь сумеешь её заколдовать для этого случая? 

— Конечно!

— Не вздумайте только ляпнуть: «Неправда, Кри такого не говорила, я сам слышал!» Хорошо бы, ты вошёл первым...Тогда у тебя будет возможность мысленно подсказать остальным, что отвечать на внешне невинный вопрос, и где в нём опасность! За тебя я как-то меньше волнуюсь...

— Спасибо, Отто. Но ты ошибаешься! Самый хитрый из нас — это Октавио. Да и Дженни очень трудно сбить...А вот Кри...

— За неё-то я и волнуюсь! Но если она всё-таки попадёт впросак, самый простой выход — прикинуться дурочкой. Правда, вас никто ни в чём не обвиняет. Да и подробности той гангстерской истории, что мы с тобой придумали, девочка может и не помнить...если вообще зайдёт об этом речь. Главное — не показывайте знания того,  чего вы не должны и не можете знать! Вот что ты должен вбить в головы остальным крепко-накрепко! А тогда и волшебство не понадобится...

   Хоф встал, собираясь уходить.

— И последнее. Не забывайте, каждый из вас вправе отказаться от предлагаемого путешествия на Кипр. Повторяю: вас никто ни в чём не обвиняет! Если же поедет один, это не значит, что за ним должны увязаться все...

— Но ты ведь прекрасно знаешь, Отто, — вздохнул Аксель, — что если поедет хоть один, то это как раз... то самое и значит!

— Чтоб вам всем пусто было! И мне тоже.

ГЛАВА V.  ГЕРР  ЦЕБИШ  И  ФРАУ  ШТУТЕ
— Я не поеду! — сказала Дженни. — А ты?

— Ещё чего! — сказала Кри, грозно глядя на Октавио. — Хватит с меня... Не прими это лично, Тав.

— Не приму и не еду, — сказал тот. — Тем более, нас ведь предупредили насчёт ловушки. Верно, Акси?

— И подумать только, что я в этот момент сидела за соседней дверью и смотрела какую-то дребедень! — добавила Кри. — Мог бы и нас позвать, посмотреть на голубя. Эгоист!

— Значит, отпустим Отто одного? — сказал Аксель. — Расхлёбывать за всех волшебную кашу при том, что он не волшебник?

— Ладно, ладно... — вздохнула Кри, недовольно косясь на экран телевизора: как раз сейчас лысый негр в полицейской форме с душераздирающим грохотом разряжал в подступающую к нему орду убийц что-то вроде плюющейся огнём водосточной трубы с оптическим прицелом. Из-за звуков кипящего в Бронксе боя было трудно разговаривать, но девочки настояли на звуковом сопровождении: вдруг их кто подслушает? Как Аксель ни доказывал, что это бред, и что подслушивать их абсолютно некому, да и незачем, его возражения утонули в воплях и выстрелах.

— У Отто такая работа, — продолжала Кри. — Мы его, конечно, любим и никакому Цебишу не выдадим, но лично я сыта по горло прежними приключениями и не ищу новых.

— К тому же он для духов не так уж важен, — добавила Дженни. — Им нужны мы! А мы...

— Не поедем! — хором сказали Кри и её верный Тав.

   Аксель молчал. И от его молчания становилось как-то не по себе...

  Во второй половине дня и впрямь пришли серые письма с приглашениями: Акселю  на час следующего дня (отлично!), Кри на два (замечательно!), Октавио на три (можно не напрягаться), Дженни на четыре (спи спокойно!). Было ясно, что старший советник Цебиш твёрдо решил, пообедав, развязаться с беседами до конца рабочего дня, и что ему явно не хватает личного знания детей, которое проявил бы, скажем, Штрой. Поменяв две первых позиции местами.

   Кстати, о Дженни. Удивительно, но, отправляясь по вызову, Аксель думал не о предстоящем ему допросе, а о том, что Дженни совершенно перестала смотреть у Реннеров телевизор. Причём с ней-то как раз он, Аксель, вёл себя прилично и скрывал свою истинную суть! Значит, Кри нажаловалась... Однако раньше Дженни нельзя было смутить такими мелочами. А ещё раньше она бы только обрадовалась возможности насолить ему и приходила бы смотреть телевизор каждый вечер, умело находя в программах всё, что нужно. Да. Всё это так. Правда, неясно, какие теперь замаячили горизонты. Не напрашиваться же в гости на семейные фильмы… Она тут же спросит, почему Акселю невмочь смотреть их в своей квартире. Конечно, можно ответить, что телевизор теперь каждый вечер занят боевиками, как какой-нибудь арабский город, и он, Аксель, всегда в меньшинстве  перед Кри и Тавом. Шито белыми нитками. Да остаётся ещё понять, ради чего? Была бы на месте Дженни Пепа — тогда плевать на любые нитки и полное их отсутствие! Он бы к ней вприпрыжку побежал упиваться морями крови. И лысый чёрный священник тайно благословил бы их союз, почти как в «Ромео и Джульетте». И белый голубь вился бы над ними. А тут...«Нравится мне Дженни Винтер или нет? Нет! Тут и думать нечего. Таких, как она, вообще нельзя подпускать к нормальному человеку. Но тогда о чём же речь? Надоело быть одному? Завидую своим близким?»

   Здание былo большоe, по-современному безликoe. Аксель быстро нашёл нужный кабинет, стараясь не провожать глазами тихие тени служащих. Присел на стул перед дверью в тени каучукового дерева и покосился на угол коридора. Оттуда уже выглядывал Октавио. Для конспирации решено, что остальные займут позицию не раньше, чем вызванный Аксель скроется за дверью. И, судя по наручным часам, до этого зловещего мига остаётся целых двадцать минут...

   Без одной минуты час дверь бесшумно открылась, и в коридор выглянула громадная пожилая дама. На её носу поблёскивали большие очки в черепаховой оправе, с которой свешивались две цепочки. Аксель открыл рот для приветствия, но дама, понимающе улыбнувшись, уже сделала приглашающий жест крупной мужской ладонью и поплыла вперёд, в глубь кабинета.

   У герра Цебиша, субтильного человечка за канцелярским столом, напротив, всё по сравнению с ней выглядело маленьким: фигурка, личико, зубки, лысинка. Даже погончики с двумя жёлтенькими звёздочками на белой рубашке не придавали ему солидности. Правда, его руки, перебирающие какие-то документы, вовсе не казались конечностями ребёнка, да и выражение глаз было далеко не детским. Точнее, оно было и не взрослым, а попросту никаким. Но улыбнулся он весьма любезно.

— Благодарю вас, фрау Штуте, — сказал он гостеприимным тоном. — И вас, Аксель, за посещение... если я могу называть вас просто по имени. (Мальчик кивнул. 

— Как вам здесь? — мысленно спросил он компанию за дверью.

— Жуть, — сказала Дженни.

— Пеликан, — добавила Кри.

— Фрау Штутгарт тоже ничего, — заключил Октавио. — Береги спину, Акси). 
— Я — старший полицейский советник Цебиш, — возразил человек за столом. — Чувствуйте себя, как дома...

   «Держи карман», — подумал Аксель. Но вслух вежливо сказал:

— Спасибо... — Тем более, что прямоугольное лицо фрау Штуте уже торжественно наплывало на него, склонённое над подносиком с двумя чашками кофе.

— Наверное, сперва нужно это выпить, — предположил Цебиш, протягивая длинные белые пальцы к своей чашке. — А то остынет за разговором... — И, явно забыв об Акселе, принялся с наслаждением глотать тёмную жидкость. «Сколько же чашек он выпивает в день? — подумал мальчик. — Не надоело?» Но, глотнув, он понял Цебиша: перед ним был шедевр кофеварения, дурманящий мозг и вызвавший почему-то воспоминание о похожем на падишаха Франадеме...

— Невкусно?

— Что вы, что вы! Замечательно!

— Фрау Штуте — многократная победительница всяческих фестивалей кофе в Европе и арабском мире, — гордо сказал советник, скаля зубы. — Пыталась и меня научить, да я неподатлив! Многие хотели бы пригласить её в свой гастрономический бизнес, но нашему децернату пока везёт... Ну, а теперь, когда мы так себя подбодрили, я всё-таки должен собраться с духом и известить вас о несчастье. Оно касается вашего кипрского друга.

— Простите, у меня нет друзей на Кипре, — ответил Аксель.

— Совсем? — опасливо спросил Цебиш.

— Совсем! — отрезал Аксель.

— Неужто вы ни с кем не познакомились во время своей поездки туда? — вконец растерялся советник.

— А я там никогда не был...

— Но, может быть, вы не поняли того, что рассказал вам о случившемся мой коллега, комиссар Хоф?

— Он мне ничего не рассказывал, — буркнул Аксель, заботливо симулируя растущее раздражение.

— То есть как? Разве он вчера не успел вас навестить? Или хоть позвонить?

— Нет!

— Ну, тогда я совсем ничего не понимаю, — вздохнул Цебиш и заглянул в свою чашку: не осталось ли там чего-нибудь. (Впрочем, фрау Штуте уже спешила на помощь). — Как же вы, в таком случае, сами объясняете случившееся?

— А что случилось-то? — резко спросил Аксель.

— Сейчас, сейчас расскажу... — обнадёжил Цебиш. — Последний вопрос, уважаемый Аксель. Скажите...только вслушайтесь внимательно в то, что я спрашиваю, хорошо?

— Да!

— Кого из этих молодых людей вы НЕ знаете? Повторяю: НЕ! Этого, этого или этого? — И он веером выложил перед мальчиком три фотографии, одна из них — Никоса, только не в белом костюме, а увеличенного паспортного типа. «Как похож на неё», — удивился Аксель, вспомнив фото над своим письменным столом.

— Никого не знаю. Ни одного.

— Мистика... — покачал головой Цебиш. — Фрау Штуте, вы верите в мистику?

— Нет, господин советник. Но я могу сварить ещё кофе, — донеслось откуда-то справа, из-за ширмы.

— Спасибо, чуть позже. Нам пока хватит... Это ваш адрес?  — Вопрос относился к Акселю. Перед глазами мальчика очутился переданный по факсу листок, где чётким и аккуратным, но явно детским почерком были написаны столбиком пять адресов:

   Первый — Отто Хофа (без указания профессии).

   Второй, третий и четвёртый — Акселя, Кристине и Октавио Реннеров (третий и четвёртый адреса просто повторялись, и Октавио был назван лишь его новой фамилией, в отличие от списка Штроя).

   Пятый — Дженни Винтер.

   А ещё пониже тем же почерком, очень крупными буквами стояло 
незнакомое греческое слово из семи букв с восклицательным знаком. Наверное, оно и означало: «НА ПОМОЩЬ!»

— Так это ваши адреса или нет? — вернул Акселя к действительности голос Цебиша.

— Но вы же сами знаете, что да!  

— Да не в том дело, — успокоительно сказал Цебиш. 
— Конечно, знаю. Ну как бы я мог отправить вам приглашение, не зная вашего адреса? Весь вопрос в том, откуда адреса знает ОН?

— Кто — ОН? — рявкнул Аксель. — Вы можете наконец... 

— Да вот этот самый молодой человек, — трагически вздохнул Цебиш. Но, промахнувшись, ткнул пальцем не в Никоса, а в фото его соседа слева. И, как сыч, уставился на Акселя. Который ответил ему тем же.

— Мало ли кто знает мой адрес! — огрызнулся Аксель. Пока он говорил, палец Цебиша переполз на лицо Никоса — и мальчику вдруг захотелось стряхнуть его с фотографии. — И… погодите, вы мне показываете уже другое фото!

— Ах, да, простите. Этого, слева, вы не знаете.

(— Грубая работа, — процедила Дженни.

— А ты представь себе, что Акси правда знает Никоса... — возразил Октавио.

— Представила. Тем более, что он его знает.

— И что Хоф нас ни о чём не предупредил. 

— Тав прав).

— Я их всех троих не знаю! — тяжело задышал Аксель, разозлившись по-настоящему. — И если вам больше нечего мне сказать...

— Терпение, терпение... — успокаивающе прошелестел Цебиш. — Вам, значит, ничего не говорит имя «Никос Конделос»?

— Нет!

— Вы никогда не получали писем от людей, носящих это имя, или фамилию, или хотя бы инициалы? Как бумажных, так и электронных? Припомните...

— Никогда.

— А как вы думаете, кто мог бы рассказать Никосу о вас? Или об остальных из его списка?

— Чтоб вам ответить, я сперва должен знать, кто он такой!

— Что ж, верно, — уныло кивнул Цебиш. И затем рассказал Акселю всё, что тот уже знал — правда, без экскурсий по Фамагусте и морального портрета Деметриоса Конделоса. Умолчав о приглашении на Кипр. При этом советник зорко наблюдал за тем, чтоб Аксель был достаточно удивлён услышанным, а тот, в свою очередь, делал всё, чтоб его не разочаровать. (— Эй, в коридоре! Не забудьте вовремя удивляться. Особенно ты, Кри.
— А почему я? Думаешь, если я однажды сорвалась у Штроя, так я уже...
— С этим типом дело иметь не легче).

   Наконец тип умолк.

— Понимаю, что вы удивлены, — сказал он. — В подобных случаях стоит слегка прийти в себя. И, по-моему, в кофейнике у фрау Штуте что-то должно было остаться... Ах, уже свежее? Нет, только Акселю...

   Аксель пригубил новую чашку, мрачно косясь на собеседника.

— Так какие у вас предположения? — с надеждой спросил Цебиш, рискуя получить струю горячего кофе в физиономию. Но это создало бы для Акселя такую массу проблем, которые только волшебством и утихомиришь. — От кого юный Никос мог о вас узнать? Может, от комиссара Хофа?

— Может быть, — пожал плечами Аксель. — Но зачем Хофу рассказывать обо мне кому-то?

— Как зачем? Вы же друзья!

— Никакие мы не друзья. Я его уже сто лет не видел. Точней, с тех пор, как он спас меня и мою сестру от гангстеров.

— Любопытно! А можно услышать об этом поподробней?

   Настала очередь Акселя держать речь, и он минут десять докладывал Цебишу придуманную историю, ловко увёртываясь от уточняющих вопросов. (— Кри!

— Что?

— Не связывайся с этим вообще. Запутает. Откажись рассказывать! Ты не обязана.

— Ага...)

— Спасибо, — заключил Цебиш. — Наша беседа, увы, подходит к концу. А ясности так и нет... Хотя никто тут вроде не виноват. Ну-с, что вы решили?

— О чём?

— Вы принимаете предложение господина Конделоса?

— Какое предложение? (— Видите, что делает?!
— Видим, видим... Не беспокойся.)

— А разве я не сказал? Простите... Вас и всех перечисленных в данном списке лиц отец пропавшего ребёнка приглашает в свой дом — тот самый, где исчез Никос. Весьма комфортабельная вилла в пригороде Фамагусты, на мысу у моря. Проведёте там недельку за его счёт, и, возможно, кроме купания и отдыха от вас будет какая-то польза следствию. Ведь зачем-то он вас туда позвал, этот мальчик!

— Вы думаете, он может прятаться где-то неподалёку, а когда увидит нас, то объявится?

— Почему бы и нет? Особенно если знает вас в лицо... Но, что бы вы ни решили, вам нужно будет расписаться вот в этом документе. И родителям вашим тоже. Здесь и официальное согласие помочь полиции обеих стран со всеми вытекающими отсюда правами и обязанностями, и ваша страховка на время путешествия, и ваше согласие с решением господина Конделоса о покрытии всех расходов. Ну и, конечно, все наши телефоны для возможных вопросов... Много времени на раздумье дать не можем. Прошу вас явиться сюда завтра в это же время с кем-то из родителей... вот  приглашение для них... Обратите особенное внимание на «Примечание В»: и вам, и родителям следует подписать протокол не дома, а здесь, в моём присутствии! Если же вы откажетесь ехать — тоже здесь, но в другой графе...

— А вы-то сами хотите, чтоб я ехал?

— Hе имеет значения! — мгновенно ответил Цебиш. — Правда, с одной стороны, будет неплохо разобраться в странной истории, где замешан ряд немецких граждан и наш сотрудник... слово «замешан» я, конечно, употребляю не в отрицательном смысле — комиссар Хоф пользуется нашим абсолютным доверием! К тому же и господин Конделос — известное лицо в европейских деловых кругах, и нет никаких оснований отказать ему в помощи. А с другой стороны, раз вы отрицаете свою причастность к пропаже потерпевшего, вы не обязаны принимать приглашение его отца. Тем более, господин Реннер — и я прошу передать эти мои слова родителям...

— Да?

— Сопровождающие вас сотрудники немецкой полиции не смогут находиться при вас безотлучно и круглосуточно. Их служебное положение не позволяет им  остановиться там же, где и вы. Стало быть, мы не можем и гарантировать вашу безопасность на вилле, где не смогли уследить за сыном миллионера... хотя, кажется, он покинул её по своей воле. В приглашении родителям это всё стоит, но я ещё раз обращаю ваше внимание: мы вас не уговариваем. Решайте сами!

   «О чём только ты ни подумал — кроме Никоса!» — мелькнуло в голове Акселя. Неожиданно для себя он взял со стола авторучку и, повинуясь какому-то внутреннему импульсу, подписал лежащую перед ним бумагу.

— Уже? — подняв брови, бесцветно сказал Цебиш. — Браво, браво!  Но кому-то из родителей всё равно придётся... И вы ещё можете передумать.

— Я не передумаю, — ответил Аксель, пряча документ и вставая.— До свидания.

— Всего доброго. Если ваша сестра уже здесь, пригласите её, пожалуйста, войти.

   Он поспешно направился к двери, надеясь обменяться с остальными хотя бы парой реплик — пусть даже вчера не клялся вместе с ними, что не поедет... Но фрау Штуте явно не нуждалась в лёгкой жизни и уже спешила следом. Так что Аксель смог лишь виновато взглянуть на Кри — решительную, хорошенькую, одетую в свой лучший костюмчик. Странно, но в её взгляде он не прочёл ни удивления, ни осуждения. Она лишь молча кивнула ему и скользнула в кабинет вслед за патронессой.

— Всё решил, значит? — промямлил Октавио.

— А ты как думал? — язвительно ответила Дженни. 

— Это в мой огород камень, не в твой, — сказал Аксель. — Но мне сейчас некогда его подбирать, я должен  следить за Кри.

— Молчим, молчим! — заверили оба. Чтоб не сбивать контроль Акселя над самой уязвимой из жертв, они даже не вошли в её мысли; последнее было решено ещё дома.

   Кри справилась молодцом — хотя, надо сказать, Цебиш не придумал для неё ничего нового и даже не слишком пытался на чём-нибудь поймать. Видно, впечатление о  деле сложилось у него во время (а может, даже и до) встречи с Акселем: первым-то давал объяснения Хоф, который в самом деле пользовался большим доверием. Всё же Кри держалась осторожно, чуть ли не тупо (вследствие чего допрос захлебнулся почти сразу), то и дело подолгу советовалась с Акселем, что сказать, — не с Тавом, заметьте! с Акселем!  — и вообще очень старалась не подвести. 

— Постой, постой... сейчас не надо подписывать... — вторгся в его мысли голос Цебиша.

— Акси подписал?

— Да.

— Значит, возьмите!

— Хм... Видно, решительность — ваша семейная черта, — пробормотал советник и, кажется, поверив в её мозговые туманности, принялся старательно объяснять, что Кри всё равно придёт сюда завтра с родителями и братом.

— Она подписала, — бросил Аксель остальным.

— Почему? — дёрнулся Октавио.

— Потому что я подписал.

— А ты почему?

— Не знаю, — вздохнул Аксель.

— Тогда и я подпишу!

— Знаю, — снова вздохнул он. 

   Дверь распахнулась, и появилась сияющая Кри под конвоем фрау Штуте. Но так как час Октавио ещё не настал, дама-патронесса удалилась, одарив всех морщинистой улыбкой, после чего девочка получила кучу заслуженных поздравлений.

— Не бойся, Акси, я тебя не брошу! — сказала она. «Это что, юмор?» — хотелось спросить ему. Он вздохнул в третий раз, погладил Кри по льняным волосам и обратил свои мысли к суперсовременному истребителю типа «Белая Маска».

— Знаете, вы идите, — сказал тот. — Чего здесь торчать? Я справлюсь.

— Удачи, Тав! — с достоинством пожелала Кри. — Но мы остаёмся.

— На здоровье. Только учтите, лично мне посторонние шумы в мыслях не нужны! — объявила Дженни.

— Ты же согласилась! — напомнил Аксель.

— Когда контролировала Я — это было одно. А когда контролируют МЕНЯ — совсем другое. Уловил разницу? Ну, а насчёт моей подписи... поглядим, какой там у них Цебиш.

   Итак, они остались (Кри специально запасла гамбургеров). Что касается мадам контролёрши, то Аксель бы повернулся и ушёл, если б не верность членам семьи и Отто. 

   Вечером был большой и тяжёлый разговор с родителями. Они многое понимали, ещё больше прощали, но, в отличие от родителей Дженни (поглядевшей, какой там Цебиш, и подписавшей) сразу поняли, куда ветер дует. Ведь если супруги Винтер не знали о волшебстве и духах ровно ничего — что их дочь считала единственно нормальным, — то дети Реннер не привыкли скрывать сколько-нибудь серьёзные тайны от отца и матери.

   Конечно, те заслуживали доверия. Ни разу не упрекнули троицу за её решение и не принялись раздражённо выяснять, что ей за дело до пропавшего мальчишки-киприота. Да только лучше б они кричали...

— Я поеду с вами! — сказал Детлеф. — За мой счёт.

— Папочка, — мягко ответил Аксель, — это не нужно. Ты же сам понимаешь, речь тут не о деньгах... Отцу Никоса ничего не стоит принять сотню таких, как ты. Но когда приходится колдовать, ты нам не помощник и... — Он хотел добавить «не защита», и вовремя осёкся. — Вспомни, мог ты нам чем-нибудь помочь на Сан Антонио? Ты просто заставишь нас беспокоиться ещё за тебя.

— Кроме того, — подхватила Кри, — мы ведь ни во что ввязываться не будем!

— Нас зовут для порядка, — вставил Октавио. — Они сами не верят, что мы пригодимся...

— А вы в это тоже не верите? — спросила фрау Ренате, глядя ему в глаза. Тави смутился, но Аксель поспешил ему на выручку:

— Мы верим, что можем найти какой-то след, ускользнувший от полиции, и мы не верим, что он окажется для нас опасным. Ведь в этот раз всё совсем иначе, чем прежде!

— Да? Почему, хотел бы я знать? — угрюмо спросил Детлеф.

— Видишь ли, прежде рядом с нами был только Отто, — убедительно сказал Аксель, чувствуя стыд. (Морочить голову старшему советнику Цебишу, который вдобавок об этом не знает, а лишь предполагает — совсем не то, что родному отцу, да ещё и точно это знающему). — Или вообще никого не было! А сейчас нас просто окружает полиция... ты вот завтра сам увидишь, какая! И мы подписали обязательство ничего не делать без её ведома и согласия. Чёрным по белому! Ты же не думаешь, будто мы способны нарушить слово?

— Я бы даже сказал, — снова вступил Октавио, — что мы будем в большей безопасности там, чем здесь! Здесь нас никто не охраняет...

— Поэтому ты весь красный? — сказал Детлеф. 

— Я не красный, я смуглый, — и Октавио побагровел ещё больше. 
   Унизительная победа, похожая на выкручивание рук, вызывала стыд не только за ложь, но и за накопившиеся умолчания. Папа и мама ничего не знали о предупреждении голубя Ноэ (точней, его таинственной госпожи), а Кри и Дженни — о ночных голосах. И если в решимости девочек ехать, узнай они всю правду, Аксель не сомневался, то родители наверняка встали бы на пути детей каменной стеной, стоило произнести при них вслед за Ноэ слово «ловушка». К счастью, положение хоть немного облегчил Шворк. Он выпятил грудь, раздулся до размеров нового акселева книжного шкафа (хотя и старый был неплох) и заявил, что на сей раз не собирается отсиживаться в окопе, когда рядом кипит бой. Он тоже летит на Кипр и будет жить по соседству с миллионерской виллой, от которой в случае чего не оставит камня на камне!

— Ну что ж, — бодро сказал Аксель, поглядывая на родителей, — под охраной такoго защитникa можно спать спокойнo! Но ты последнее время, кажется, и так много летаешь по ночам?

— Это терпит, Акси, — величественно ответил пёс, поигрывая хвостом. — Спасибо, что помнишь, однако моё от меня не уйдёт... Для истинного пса защита хозяев должна быть всегда на первом месте! Кто-нибудь не согласен? — грозно повернулся он к Реннерам-старшим. 

   Те, разумеется, голосовали «за», и предложение Шворка их немного успокоило. Аксель же в глубине души считал, что присутствие пуделя, несмотря на все его грозные боевые качества, может создать не меньше проблем, чем их решить — особенно учитывая конец его «шкафной» речи. Но, как он давно уже заметил, несбыточные иллюзии нужны всем, а глубина души умного человека — никому. Так будет всегда, и, значит, лучше помалкивать.

ГЛАВА VI.  ПУТЕШЕСТВИЕ
   Формальности наконец остались позади, Дженни узнала  о ночных голосах (конечно, встревожилась, но и воодушевилась не хуже Шворка — особенно насчёт защиты и охраны Кри!), а Хоф, вздохнув, примирился с решением пуделя. «Может, оно и к лучшему, — сказал он. — Когда уже станет хуже некуда». Оставалось только занять позиции...
   Когда-то Аксель занимал позицию сам, без приглашения. Точнее, вынужден был занять. Год спустя к нему присоединились ещё двое, чтоб выручить того, кто не мог просить о спасении. А сейчас уже четверо собрались — их позвали. И если даже зов оказался бы ловушкой... меняла ли она что-нибудь? Может, стоило обдумать всё это в самолёте. Хотя вряд ли ему захотелось бы повернуть назад.

   В ТОТ полдень за детьми приехал Хоф на «джипе» — как всегда, в штатском и без дорожных вещей: его чемодан, мол, уже на борту. Немного странно... однако у комиссара полиции свои возможности. Отто выпил чашку кофе, подождал, пока ребята в последний раз обнимут родителей (папа и мама Дженни тоже были здесь), сердечно простился с ними и распахнул дверцы машины. Невидимый Винтерам-старшим Шворк тут же забрался на заднее сиденье. Он не полезет в душный и тесный самолёт, а будет лететь рядом, но до тех пор — равноправный пассажир.

— Только никаких отпечатков лап на самолёте, как в прошлый раз, — предостерёг Аксель. — Раз ты с нами, мы и так будем счастливы! (Пустота фыркнула).

— Дженни, как там твои? — спросил комиссар, выруливая на улицу. — Не очень тревожатся?

— Думаю, нет, — вздохнула девочка. — Без сомнений не обошлось, конечно. В конце концов я убедила их, что приглашена «за компанию», так что неделька у моря за чужой счёт мне не повредит...

— Угу... — сказал Хоф. И больше до самого аэропорта Франца Йозефа Штрауса никто не произнёс ни слова.

   Комиссар почему-то не стал припарковывать «джип» у терминала, а покатил куда-то в объезд и въехал на лётное поле через служебные ворота. Они немедленно распахнулись перед ним — похоже, машину ждали.

— Отто, а разве...— начал Аксель.

— Ах, да, — небрежно ответил Хоф, улыбнувшись краем рта. — Я вам позабыл сообщить... Ну да небольшой сюрприз не повредит, правда?

— Возможно, — донеслось с того места, где сидел Шворк.

— На Северный Кипр, Акси, следует лететь через Турцию...

— Знаем! — сказала Кри.

— ...но у Конделоса свои возможности, и он распорядился предоставить нам один из его личных самолётов.

   Сюрприз потряс всех на славу!

— Один? — повторил Октавио, выкатив глаза. — Сколько же их у него всего?!

— Не знаю даже. Но он договорился с властями и оборудовал себе взлётно-посадочную полосу прямо под Фамагустой. Короче, летим с удобствами!

— Ух ты! А чем в полёте кормят?

— Тав! Не побирайся. Кто тебе сказал, что тебя вообще нужно кормить?

— Я сам...

   Они уже ехали вдоль какой-то полосы, по которой медленно плыл огромный «Кондор». Вдруг он резко увеличил скорость, стал уменьшаться в размерах и плавно взмыл в голубую высь. Все проводили его глазами. Интересно, куда он?

— Ой, глядите! — Кри ткнула пальцем вправо. Там, в глубине поля, стояли серебристо-белыми игрушечками частные самолёты. — Какие красивые! Хочу такой же!

— Я знала, что она это скажет, — сообщила Дженни в пространство.

— Молчи, проза жизни! — отмахнулась Кри.

   «Джип» затормозил у ближнего из красавцев. Он был снежно-белый, метров двадцати в длину, с радужным хвостом! И откинутый трап, ведущий в кабину пилотов, казалось, ждал человеческой ноги... Девочки восторженно заухали.

— А какая это модель? — спрсил Октавио.

— «Гольфстрим-двести». Рассчитан максимум на одиннадцать пассажиров — как раз для нас.

— А сколько он стоит? — сказал Аксель. Он и так понимал, что дорого, но ему хотелось доставить удовольствие Отто. Тот смотрел на всю эту возню, визг и писк с грустным удовольствием человека любящего, но не имеющего детей. И, может, он впервые мог сделать чьим-нибудь детям не очередное жуткое сообщение, а приятный сюрприз...

— Точно не знаю, но, думаю, около пятнадцати миллионов долларов, — улыбнулся Хоф. — Тоже такой xочешь?

— У него есть нечто лучшее, — напомнил Шворк. Он опять стал видим для избранных, вскочил на крыло «Гольфстрима» и свернулся в клубок, словно собираясь вздремнуть.

— Не вздумай расти, — сделал ему новое предостережение Аксель. — Крыло обломишь!

— Это зависит от того, хочу ли я что-то весить. Тебе, Акси, не мешало бы больше знать о возможностях собственного пса... Сокровища мудрости скрыты не только в моих книгах, но и во мне самом!

   Пока Аксель получал заслуженную отповедь, остальные давно уже были в самолёте. Он поднялся по трапу и вступил в белый салон с большими мягкими креслами и весьма комфортабельным диваном, где только что угнездилась Кри. Подложив себе под спину подушку, она доставала из рюкзака какие-то игры с таким видом, будто бы каждый день летала на «Гольфстриме-двести» в школу и назад. Рядом устроился Октавио, а Хоф и Дженни утопали в креслах перед низеньким столиком, на котором блестели бутылки с соками и водой. Аксель опустился в кресло напротив Дженни, порылся в своём рюкзаке, достал томик Лорки...

— Кстати, — тихонько сказал Хоф, кивая на томик. — Не хочу быть назойливым, но помни наш уговор. Меньше блистай познаниями в дюжине иностранных языков, никакого кипрского диалекта...

— ...и дружеской болтовни с тобой, — закончил Аксель. — Помню, спасибо.

   Правда, он не послушался Хофа и наколдовал себе кипрский диалект, а заодно новогреческий язык. Иначе было бы даже несерьёзно. Как прикажете изучать бумаги пропавшего Никоса, не зная всё это? Но и Отто, конечно же, хитёр и разумен. Надо будет действительно постараться, чтоб никто не заметил такой сноровки. Особенно если с ними летит Цебиш. А может, и не летит? Мало ли кто сперва допрашивал...

   Ответ пришёл немедля — в лице полицейских чинов, показавшихся на трапе. Аксель поднял на них глаза и икнул. Впереди выступал старший советник Цебиш в полосатой застиранной рубашечке, летних брюках и сандалетах на жилистую, огромную босу ногу. С улыбкой - тридцать два! А за ним... но к чему слова? Она была в большой, горчичной панаме, улыбалась намного скромнее шефa, и Аксель вряд ли бы удивился, заметив у неё под мышкой кофейник. Шествие замыкал смуглый стюард в белой рубашке с галстуком-бабочкой. 
   Мальчик тоскливо уставился на Хофа и получил в ответ непроницаемый «рыбий» взгляд. Хорошо ему, Акселю, знакомый. Терпи, мол: это ещё не худший вариант. А советник и фрау начали покамест обход салона, здороваясь с каждым за руку. Затем — ура! — опустились в кресла лицом к пилотской кабине, которая была уже закрыта. Видно, пилоты не считали нужным показываться пассажирам.

— Ты тоже не знал? — зачем-то шепнул Аксель комиссару.

— Служебные тайны иногда нужно соблюдать.

   Самолёт дрогнул и заскользил по полю.

— Калимэра! — бархатно обратился  к пассажирам стюард. И с лёгким шепелявым акцентом, неприятно напомнившим Акселю швабский, продолжал: — Добрый день, дорогие гости фирмы «Деметриос» и её самолёта «Гольфстрим-двести», выполняющего беспосадочный рейс «Мюнхен-Фамагуста»! Через три часа мы с вами приземлимся на всемирно знаменитом своим радушием острове Гипрос, на частном аэродроме Амохостос, как произносится по-гречески название нашего города. Экипаж самолёта желает вам приятного полёта и надеется, что, ещё не ступив на кипрскую землю, вы уже насладитесь её гостеприимством! А сейчас застегните, пожалуйста, ремни безопасности, мы приближаемся к взлётной полосе...

   Это распоряжение гости проигнорировали,  ремни были давно застёгнуты. Никто почти не почувствовал плавного старта — лишь начало закладывать уши. Аксель глянул в иллюминатор: Шворк был тут. Амбиции не позволили ему раздуться хоть на сантиметр меньше самолёта, но кому от них вред? Пёс помахал лапой, и мальчик улыбнулся в ответ.

   Вскоре большинство пассажиров, окружённых заботами стюарда, впрямь почувствовало себя как дома. Кри и Октавио резались в криминальное лото «Три пингвина» (один пингвин — полицейский, другой — гангстер, третий — то судья, то адвокат, и все в любой момент могли меняться ролями). Аксель пытался читать Лорку, Хоф изучал «Зюддойче цайтунг», а Дженни достала толстый роман «Иосиф и его братья», на который Аксель поглядывал с уважением. В последнее время он нередко заставал Дженни за чтением чего-то толстого, скучного, внушающего почтение. Правда, сейчас, наблюдая за ней в упор, заметил, что Дженни то и дело глядит не в книгу, а в воздух с абсолютно отсутствующим видом. Обдумывает прочитанное? Аксель так не умел. Или читал попавшую в руки книжку запоем, или быстро бросал, вовсе не заботясь о том, насколько она известна.
   Интересно, смог бы сам Лорка сосредоточиться на своих стихах, если бы в метре перед ним сидела Дженни Винтер, а за её плечами маячили затылок герра Цебиша и горчичная панама фрау Штуте? Те двое сперва шептались, щёлкали крышками дипломатов, шуршали какими-то бумажками, потом затихли. Спят? Почему Цебиш не попросил Акселя или Дженни уступить ему место, чтобы болтать со стариной Хофом всю дорогу? Или не затеял групповой допрос — накопить сведения, поймать кого-нибудь на лжи? «Спрошу, когда прилетим, у Отто, — решил мальчик. — Он-то этого пеликана насквозь видит...»

   Стюард расстелил белоснежные салфетки с монограммой в виде греческой буквы «Дельта» и подал обед, а затем — кофе по-турецки в крохотных фарфоровых чашечках. Лососина, креветки и настоящая чёрная икра были и впрямь сочней и свежей того, что достаётся пассажирам «Люфтганзы», а уж о кофе говорить нечего — такого чудесного напитка не постыдилась бы даже фрау Штуте! И всего этого было не порциями, а сколько хочешь... хоть заешься! Что Кри с Тавом и сделали.

  «Жаль, ты лишён наших радостей, дружище», — подумал Аксель, бросая взгляд на Шворка. И увидал за знакомой чёрной тучкой с лапами и хвостом бескрайнюю синюю гладь воды — такую знакомую и всегда пугающе новую! Эх, выпрыгнуть бы сейчас в иллюминатор, оседлать своего пёсика — и вперёд, чтоб вольный ветер развевал волосы... Разве забудешь тот ночной полёт к Майорке на спине виноградного бабочкозавра! «Значит, я ещё не сыт приключениями, — заключил Аксель, прикрыв глаза. — Оно и понятно. Это ведь не обед...»

   И заснул.

   Когда он проснулся — минут через пять, наверно, — то по-прежнему увидел Дженни в кресле напротив. Но её толстый том валялся под столиком, а сама она горящими глазами следила за игрой «Три пингвина» и давала Кри стратегические советы. Тем не менее Октавио обыгрывал их обеих, перетянув на свою сторону судью-адвоката. «Когда у неё вот так горят глаза... — грезил наяву Аксель, — ...если она расплетёт свой «конский хвост»... и навсегда, только действительно навсегда перестанет меня пилить... ну, и зачем? Ей испорчу жизнь, а что выиграю сам?»

— Не угодно ли? — прозвучал у него над ухом любезный голос. Он вздрогнул — стюард протягивал ему освежающую салфетку. — Рекомендую посетить туалет — мы вот-вот начнём снижаться...

— Прошло уже три часа?!

— Естественно! — не глядя бросила Дженни, по-прежнему увлечённая игрой. Ничего в ней нет хорошего, решил Аксель, и вяло поплёлся в туалет. Когда он вернулся, благоухая сладкими ароматами, нужно было действительно пристегнуться к креслу — «Гольфстрим» снижался. В иллюминаторе наплывал гористый берег с многочисленными зелёными пятнами растительности и светлой полосой пляжей. Солнечное марево слепило глаза... Аксель нацепил тёмные очки.

— Город! — зазвенела Кри. — Вон, вон! Какой белый! А сколько яхт! Идите к моему окошку...

— Наверноe, это не яхты, а большие суда, — сказал рассудительный Октавио. — Просто они кажутся маленькими...

— Что я, яхту от парохода не отличу?

   Но город уже исчез, а стюард напомнил Кри о ремнях безопасности. «Ишь, развоевалась... — думал Аксель. — Неужели ей не страшно? За себя, за своего Тава ...за меня? Ведь про Ноэ я ей сказал! Как на курорт едет. Надо бы с ней поговорить... Или сначала с Дженни? Та всегда знает, что у Кри на уме».

— Хоть Дженни оставь в покое, — тихо сказала Кри с дивана. — Я тоже знаю, что у меня на уме.

   Аксель метнул опасливый взгляд в сторону Цебиша.

— Ты что, не отключилась от меня? — пробормотал он.

— Отключилась, конечно. Ещё тогда! Но ты же знаешь, в некоторых случаях... В общем, я сама тебе объясню. Потом...

— Спасибо.

  Тут самолёт виртуозно приземлился, все откинулись на спинки кресел — аплодисменты! Теперь в каждом иллюминаторе воздвигся глухой забор из бетонных плит, над которым торчали верхушки пальм. Да ещё Шворк оживлял пейзаж, уменьшившись до размеров пуделя и делая вид, что поднимает ногу.

— Мы приземлились на частном аэродроме Амохостос, принадлежащем фирме «Деметриос» и её деловым партнёрам, — объявил стюард. — Наш экипаж желает своим дорогим гостям приятного отдыха на кипрской земле! Надеюсь, вам было хорошо... — прибавил он по-домашнему. — Bас уже ждут!

   Пассажиры утвердительно загалдели, разминая ноги, двинулись к трапу. Первыми вышли Цебиш и фрау Штуте, за ними — Дженни и Хоф, а затем — отряд Реннеров во главе с Акселем.

   Частный аэродром Амохостос оказался двумя бетонными полосами, окружёнными уже упомянутым забором, и в отдалении маячила застеклённая будочка с радарами на крыше. Это было всё. Зато прямо перед трапом дожидался огромный белый лимузин, размерами не уступающий самолёту. А рядом виднелись две фигуры, которые сразу же двинулись к прилетевшим.

— Отто! — Мужчина повыше, в штатском костюме с галстуком обнял Хофа и похлопал по спине. — Калимэра, дорогой! Я всё-таки вырвался к тебе... Сколько же времени прошло, а?

— Три года, пять месяцев и шестнадцать дней, Афанасиос. С герром Цебишем и его секретаршей фрау Штуте ты уже общался по телефону, но я с удовольствием представляю их тебе лично! 

   Афанасиос и обе персоны обменялись рукопожатиями.

— А эти молодые люди... — повернулся к ним киприот.

— Виновники торжества. Мой старый друг, заместитель начальника полиции Республики Кипр, — представил его Хоф детям. — Но он, как и я, любит ходить в штатском, и вы не сможете полюбоваться на его мундир и награды...

 — Ничего, может, у вас найдётся время заглянуть в Никосию, — сказал Афанасиос. — Уж тебя-то мы точно не отпустим, пока не прочтёшь пару лекций личному составу! Приглашений от турок ещё не было?

— Пока нет... 
  Аксель покосился на Цебиша: тот наблюдал эту сцену с прежней лучезарной улыбкой, но чудилось в ней нечто застывшее, даже кислое. Что ж, вряд ли начальнику приятно, когда подчинённый более знаменит, чем он. Так ему и надо!

— Но я тут на вторых ролях, — спохватился Афанасиос, делая шаг назад к другому встречающему, который пока скромно безмолвствовал. — Вот кто теперь будет о вас заботиться: наставлять, развлекать и охранять... Личный секретарь Деметриоса Конделоса господин Крэя!

— Секретарь всего лишь по делам Кипра, к вашим услугам, — уточнил господин Крэя, низко кланяясь всем присутствующим. — У главы нашей весьма разветвлённой фирмы четыре секретаря, и я из них — самый незначительный, смею вас уверить... так что зовите меня просто по имени — Ивласие!
— Ив...кто? — поперхнулась Кри. Октавио досадливо фыркнул, что до недавних пор дозволялось только Акселю.

— Ив-ла-си-е, — по слогам произнёс господин Крэя со сладкой улыбкой. — Я, увы, не сын этой солнечной земли, а только принятый ею молдаванин, так что моё имя, конечно, кажется странным. Но если молодой госпоже Кристине Реннер удобней, она может называть меня «Крэя»!

   Кри зарделась. Мало того, что она — молодая госпожа, этот человек знает её имя! «Вот угорь! — подумал Аксель. — Нет, он тут явно не туалеты чистит, как бы ни прибеднялся...» 

   Ивласие Крэя был на две головы ниже представительного Афанасиоса и в профиль напоминал цесарку. Однако смуглый человечек в допотопном сюртуке с фалдами и феске каким-то непостижимым образом умел управлять всеми присутствующими — казалось бы, подчиняясь им. «А может, он замаскированный дух? — спросил себя Аксель. — Такой вполне способен...» И горько вздохнул, вспомнив Титира.

   Между тем предмет его раздумий уже предложил руку фрау Штуте, которая была на седьмом небе от его обхождения, и усаживал её в лимузин. Следом разместились мужчины и наконец дети, воспитанно дожидавшиеся своей очереди. Убедившись, что каждый удобно устроен на великолепном сидении, тянущемся вдоль всего салона, и что юные гости обмерли от восторга при виде окружавшей их обстановки, господин Крэя юркнул за стеклянную стенку к невидимому водителю и зажурчал через переговорное устройство:

— Пускай наш «Шевроле Корветт» с вертикальной дверцей не очень велик — всего одиннадцать мест, — зато сделан по индивидуальному заказу, как всё, что предназначено для приёма гостей фирмы «Деметриос»! Неоновая подсветка салона отражает личный вкус господина Конделоса, предпочитающего не традиционную красно-синюю гамму, а более свежее и неизбитое сочетание жёлто-оранжевых тонов. Не правда ли, может показаться, что мы с вами, как рой лакомых до сладкого насекомых, угодили в сердцевину сочного апельсина? Кипр славится этими фруктами, к слову сказать...

— Я вообще-то больше наслышан о местном пиве, — жизнерадостно ввернул Цебиш.

—...Электрокамин в салоне скорее роскошь, чем насущная необходимость, а вот хрустальный бар, для оформления которого мы приглашали специалистов фирмы «Сваровски», способен ослепить не только содержимым. Чуть выше, слева и справа, обратите внимание, жидкокристаллические экраны мониторов будят желание потанцевать под музыку на замечательном танцполу...

— Я сейчас умру, — сообщила Кри в ухо Акселю. — Хочу всё такое же!

—...но я заболтался, дорогие гости! Мы уже на окраине Фамагусты, она же древний Амохостос, или, по-турецки, Газимагуса. Скромно, не правда ли? Однако город имеет своё очарование, которое вы ещё почувствуете...

   Тут все наконец вспомнили, что едут по Кипру, и устремили взгляды на окна. И впрямь, узкие улочки с заборчиками из жёлтого ноздреватого камня, с немногочисленными деревьями и почти пустые, не очень-то впечатляли глаз. Почувствовать их очарование пока не удалось: лимузин взял вправо, вырулил на узкое шоссе и свернул к морю.

— А вот уже впереди на обрывистом, живописном мысу — цель нашего путешествия, гостеприимная вилла «Агапэ», что по-гречески значит... но вы, быть может, знаете это сами?

— Я — нет, — сказал Цебиш детям. — А вы?

— Мы тоже, — тут же ответил Аксель.

— «Любовь», друзья мои, «любовь»! — донеслось из водительской кабины. — Но не всякая. Греческий язык богат разными обозначениями её оттенков. «Агапэ» — любовь библейская, саморастворение и самопожертвование, чуждое всякой корысти, которое мы вкушаем в церкви или же перед ликом земного существа, превращающего в богов себя и нас...

— А можно узнать остальные разновидности? — деловито вклинилась Дженни. Её сверстники навострили уши.

— Я ждал этого вопроса! Но буду краток... ведь мы подъезжаем. «Прагмэ» — корысть! «Маниа» — болезнь! «Филиа» — дружба! «Людус» — игра! «Сторгэ» — любовь к тому, кого мы не выбирали, но привыкли... «Эрос» — ну, это вы знаете, и я не смею развивать такую тему в присутствии полиции...

   Полиция, однако, благостно улыбалась, слушая гром аплодисментов — гораздо более жарких, чем те, что получил экипаж «Гольфстрима» за все свои труды. Автомобиль же тем временем подкатил к вилле «Агапэ».

  Которая вполне заслуживает своей главы.

ГЛАВА VII.  ВИЛЛА  «АГАПЭ»

   Но если предыдущая роскошь готовила юные души и сердца (и даже сердца их старших, умудрённых опытом спутников, очень хорошо понимавших, откуда что взялось) к чему-то фантастическому и сказочному, то им оказался скорее мыс, чем венчавшая его вилла. Высокая жёлто-серая скала обрывалась вертикальным срезом сразу за домом, превратив его в настоящее «орлиное гнездо». Справа от него слепил глаза голубой простор — тёмный внизу и светлый вверху, слева уходил в туманную дымку понижающийся берег, и примерно в километре отсюда начинались городские здания, отгороженные от мыса едва различимой линией. На таком расстоянии трудно было понять, что она собой представляет.
   Можно только догадываться, каких усилий стоило Конделосу-старшему при столь головокружительном виде на море и кричащих над крышей чайках не построить свою «Агапэ» в виде белоснежного корабля на манер утраченной «Эллады». Вместо этого она напоминала двухэтажный отель средней руки. Мраморный фасад, лёгкие башенки по углам, напоминающие правоверным о минаретах — вот и вся отделка. За высокой оградой на скромном газоне цвели кусты роз и олеандров, чуть дальше — несколько пальм, пара беседок, фонтанчик. За окнами обоих этажей царил полумрак.

   Ворота виллы были уже распахнуты, и на усыпанной гравием аллее выстроилась цепочка встречающих. В синих матросских форменках с квадратными воротниками, синих шароварах и светлых гетрах они, казалось, сошли сюда с морской палубы! Ярко блестели на солнце кожаные пояса с подсумками, на рукавах — красные шевроны. И трудно сказать, что сверкало ярче — гостеприимные улыбки на смуглых лицах или золотая надпись «Агапэ» на околышах белых бескозырок!

   Зачарованные дети шли, как во сне, посреди открытого им великолепия, а лицом к ним и задом к вилле плыл дирижёр этого морского оркестра, сияя пуще всех. Если бы цесарка могла открыть на стамбульском рынке свою лавку и дождаться, когда из любопытства к ней заглянет здешний султан, то при очень больших стараниях она могла бы, наверное, уподобиться  господину Крэя...

— Надеюсь, вы не испуганы воинственным видом нашего персонала? Прочь заботы — на вилле «Агапэ» царят мир и дружба, в чём вы не замедлите убедиться! Наш прежний дом остался там... — ткнул он пальцем куда-то вправо (стало быть, влево от ребят), в сторону берега. — Он выглядел, как корабль, и потому мы оставили нашим людям форму греческого матроса, чтоб показать: фирма «Деметриос» непотопляема. Плывёт и будет плыть! А ну, друзья, — повернулся он к морякам, — поприветствуем дорогих гостей из далёкой Германии! Поприветствуем и покажем им кипрское гостеприимство!

— КАЛОС ОРИСАТЭ!!! — грянули те и, вытянувшись во фрунт, отдали честь. А затем, по-немецки: — ДОБРО ПОЖАЛОВАТЬ!!!

— Я умираю... — слабо сказала Кри. 
— Только не здесь! — попросил Аксель. — Доберись хотя бы до своей комнаты, а то невежливо. 

— Ей там уже будет не до смерти, — объяснила Дженни. — Она захочет такую же!

   Путешественники вступили в холл, напоминающий вестибюль обычной гостиницы. С той разницей, что в его глубине, у мраморной лестницы, мерцал мониторами охранный пост. Стул дежурного сейчас пустовал — тот, как и все, вышел встречать гостей. Господин Крэя, паря над мягчайшим турецким ковром, усадил гостей в громадные кресла (каждое вмещало двоих) и роздал им буклеты, посвящённые вилле «Агапэ».

— Здесь вы найдёте всё: распорядок дня — хотя мы готовы организовать любому из вас отдельную трапезу, — а также схему, объясняющую, как пройти к лифту на наш частный пляж со всеми удобствами; далее, расписание местных автобусов и любой телефон, который может понадобиться туристу. Прошу молодых господ обратить внимание, что мы не берём на себя ответственность за их жизнь и здоровье, если они пойдут купаться без нашего сопровождающего — тем более, что ключи от пляжного прокатного пункта и киоска находятся у него...

— Не забудьте им ещё напомнить, — любезно вставил Цебиш, — что ВНЕ виллы вы не отвечаете за их жизнь и здоровье независимо от сопровождающих!

— Да и не должны, — мягко ответил Крэя. — Равным образом мы не организуем для вас никаких экскурсий, хотя лично я всегда готов оказать посильную помощь и ответить на допустимый вопрос. Дежурный охранник всегда подскажет вам, где меня найти. Или поможет сам. Весь наш персонал владеет английским языком, а кое-кто и немецким... Ну, и последнее. Мы можем предоставить каждому из молодых людей отдельную комнату в гостевом крыле, а можем поселить по двое. Не стесняйтесь!

— Мы вместе! — объявила Кри, не спрашивая согласия Дженни. Та кивнула.

— Мы тоже! — сказал Аксель, не спросив Октавио. Тот широко улыбнулся, получив ответную улыбку. Ревность к Кри всё-таки не могла испортить их мужской дружбы. Аксель слишком нуждался в ней, и, кроме того, веселье и радость сестры всегда стояли для него во главе угла, даже если он сам в него не вписывался. Да и Отто будет легче всех собрать. И отбиться проще, если нападут...

— Прекрасно! Члены экипажа сейчас проводят вас в ваши каюты, — объявил Крэя. — Обед сегодня — через час, за вами зайдут и проводят в кают-компанию, а с завтрашнего дня посещаете её сами по обычному распорядку.
— Ну, а нам пора в отель, — поднялся Цебиш, и за его плечом, как тень, вздыбилась фрау Штуте. — Вы с нами, Отто?

— Я бы чуть-чуть задержался, если вы не против. Немного попривыкну к этой вилле, может, даже прогуляюсь в окрестностях... Ждите меня к ужину с первыми впечатлениями.

— Конечно! — бросил Цебиш. — До встречи.

— Не угодно ли сэндвичей в дорогу? — подался Крэя к Хофу.

— Нет, спасибо. 

   Двуглавый цербер удалился, распрощавшись со всеми, а вслед за ним откланялся Афанасиос. Пара матросов, выросших как из-под земли, подхватила рюкзаки мальчиков и девочек.

— Акси, — многозначительно шепнул Хоф, — так не забудь...

— Да, да! Ты уже дважды говорил... — досадливо буркнул Аксель. — Что я, маленький?

   Под почётным конвоем матросов двинулись на второй этаж, мимо пульта, где уже давно сидел дежурный. Лестница греческого мрамора была покрыта красной ковровой дорожкой, закреплённой на ступенях блестящими латунными прутьями. И следом за четырьмя спасателями по ней неспешно шёл Отто Хоф, глазея по сторонам.

— Ви можьет говорит со мной немецки... — начал один из моряков.

— А по-английски тоже? — сказал Аксель на языке Шекспира без всякого акцента. Для немецкого школьника это было нормально, так что комиссар не мог придраться. 

— Ещё как! — обрадовался матрос. — По-английски-то мы все говорим. Наш остров прежде был их колонией, если вы слыхали... И вообще, вы у нас не первые гости. Хотя обычно они бывают старше вас, — вежливо добавил он.

— Мы приехали не в гости, — уточнил Октавио. — Мы по делу.

— Хотите найти Никоса? — спросил матрос.

— Да.

— Мы все о нём горюем, — сказал его товарищ. — Если что нужно, обращайтесь! Меня зовут Иларион, а это Сакис. Я — «нафтис», матрос, он — «диопос»... старший матрос, значит...

— Да брось ты! — махнул рукой Сакис. — На что детям твои чины и прибамбасы? И Никоса им не найти.

— Почему? — быстро спросил Аксель.

— Ну... не знаю. Не наше это дело! Чего про город спросите — ответим. Или про виллу... А насчёт всего остального — обращаться к господину Крэя. Забыл, Иларион?

— Помню... Вот ваша комната. — Иларион открыл тяжёлую дверь красного дерева с резной бронзовой ручкой, пока Сакис делал то же для девочек напротив. — Там душ, туалет. Балкон с видом на море. Телевизор хороший, любые программы ловит...

— За вами зайдут через час! — прервал его Сакис, который уже вернулся. — Если что, звоните на пост охраны. — И, вручив Акселю ключ, увёл нафтиса в коридор. Дверь бесшумно закрылась.

— М-да, — сказал Аксель, оглядываясь и шлёпая свой рюкзак на тумбочку ближайшей кровати. — Как тебе всё это? Впрочем, потом...

   Он мог сколько угодно досадовать на Хофа за напоминания — но лишь в том случае, если бы и впрямь не забыл о них. И потому тотчас наложил на комнату Заклятие Против Любого Магического Проникновения И Влияния Извне (ЗАПЛЮМАПИВИ), применяемое в волшебном мире не реже, чем в медицине аспирин. А также — по настоятельному совету того же  Хофа — специально придуманное заклятие против обычного человеческого подслушивания, которое в таком бизнес-доме вовсе не исключалось. Педантичный комиссар старался учесть любую мелочь. Он, например, предупредил Акселя и Кри, что не следует просто выводить из строя подслушивающие устройства: к чему настораживать тех, кто их установил? «Пускай лучше любые упоминания о чём-то, для вас секретном, автоматически удаляются из записей ваших разговоров». И пришлось Акселю, как встарь, прибегнуть к поэзии — готовых заклятий, подходивших для требований Отто, в бортовой библиотечке Шворка, ясное дело, не нашлось. 

   Отсоветовал Хоф детям и ещё кое-что. Хотя... какое там «отсоветовал»! У них самих такой проблемы ещё и в мыслях не было, и потому никаких советов просить они не могли. 

— Вам придётся неделю жить под объективами видеокамер, которые будут целиться в вас повсюду, кроме жилых комнат. И если вы будете вынуждены что-то скрывать от персонала виллы... не пытайтесь эти камеры заколдовывать, стирать кадры с плёнок, короче — вмешиваться в их работу любыми способами! Становитесь невидимыми сами, придумывайте другие хитрости или же просто откажитесь от своих планов. Вот мой совет!

— А почему? —  робко спросила Кри. (Аксель уже велел ей колдовать, будучи в гостях, лишь с его ведома и согласия, и хотя она не посмела спорить, ей совсем не хотелось услышать то же самое от Хофа).

— Потому, что «обманывая» такую камеру, вы обязательно запутаетесь, где вы «были», где «не были», и так далее... Малейший, иной раз секундный просчёт — и видеоплёнка покажет охране опасные для вас вещи... или, напротив, не покажет нужных изображений. Кроме того, следует учесть ещё одну опасность, какой бы маловероятной она вам ни казалась... — неумолимо продолжал Отто.

— Какую? — уныло уточнил Аксель.

— Наш волшебный противник может наложить на камеры защиту против ваших заклятий. И тем самым выдать вас охране!

— Ну, вот уж этого-то я не боюсь! Духи не пользуются человеческой техникой.

— Да неужто, Акси? — прищурился Хоф. — Да неужто? Что же такое тогда наш Шворк? И с чего, по-твоему, скопирован был его компьютер? Духи не используют человеческую технику для себя, но когда речь идёт о каком-то там собачьем существе или ещё более низменных «человечках», они запросто не побрезгуют такой ловушкой! Чтобы охрана, превратившись в ваших врагов, помогла заманить вас уже в волшебный капкан... о котором она сама даже знать не будет. 

— Ясно, — сказал Аксель.

— Но даже если на сей раз ты окажешься прав, — закончил Хоф, — скажу тебе так: рано или поздно презрение духов к человеческой технике, быть может, не доведёт их до добра. Врага мало бояться и мало уважать — у него всегда надо учиться!

— Как же нам учиться у духов, когда ты нам колдовать не разрешаешь? — буркнула Кри.

— Попробуй не разреши тебе хоть что-нибудь... — вздохнул комиссар, и в её душе взошло солнце.

   Короче, спасибо Незримому Лису за кислую мудрость, и тщательно соблюдём его советы, вселяясь в нашу комнату. Ну, а если кто заранее наложил на неё контрзаклятия и сведёт тем самым всю ЗАПЛЮМАПИВИ к нулю, тут уж ничего не поделаешь...

   Едва Аксель кончил колдовать, постучали в дверь, и герой его раздумий вырос на пороге. Надо отдать Отто справедливость — он ни о чём не спросил, только втянул носом воздух, как будто заклятия пахнут.

— Я всё сделал, — сухо сказал Аксель.

— А я уж и забыл... Ну-с, довольны приёмом?

— Мне не нравится, — признался Октавио. — Нет, не это, — обвёл он рукой удобную, просторную комнату с мебелью красного дерева, огромным телевизором и очень красивым ковром. — Тут всё в порядке. Наверно, не хуже, чем в пятизвёздочном отеле...

— Думаю, даже лучше, — ответил Хоф. — Что же тебе не так?

— Да всё, — пожал плечами мальчик. — Странное место, господин комиссар!

— Мы давно на «ты», и я Отто.

— Ты слышал наш разговор с матросами? — вступил Аксель. — Что думаешь о нём?

— Ничего. Они  нам ничего не прояснили.

— Нет, прояснили! Видимо, Никоса здесь любят. А этот Крэя им рта открыть не даст!

— Ну, а ты, Акси, будь ты владельцем виллы, принимающей в том числе деловых гостей, захотел бы, чтобы слуги обсуждали твою личную жизнь у тебя за спиной?

— Можно к вам? — послышался за дверью голосок Кри.

— Можно, можно, — усмехнулся Аксель. — Ещё не отдышалась, а уж пришла удостовериться, что у них так же хорошо, как у нас!

— У меня даже преимущество, — объявила Кри, детально осмотрев комнату. — С балкона вид такой, что в море прыгнуть хочется! И поплыть...

— Тем не менее я просил бы воздержаться. Вас ждут к обеду, — напомнил Хоф.

— А ты не мог бы просто посидеть с нами за столом? — спросила она. — Не кушая?

— Это уже был бы вызов чужому гостеприимству... Я осмотрю виллу, а потом, когда вы пообедаете, может быть, попрошу Акселя взглянуть вместе со мной на комнату Никоса. Если он не очень устал...

— Нет-нет, я с удовольствием!

— Почему только его?! — хором возмутились остальные.

— Чтоб вы завтра могли проверить, не упустили ли мы чего-то, — улыбнулся Хоф. — Есть такой полицейский метод: сперва одни осматривают место происшествия, потом другие. Свежим глазом!

   Кри, кажется, поверила, Октавио — не очень, а Аксель понял, что комиссар хочет спокойной обстановки. Полагаясь на него, Акселя, как на взрослого!

— Ладно, я пошёл, — сказал Хоф. — Умывайтесь, отдыхайте... и не забудьте, в случае чего у вас есть не только номер моего «хэнди»,  но и  номера герра Цебиша и фрау Штуте. 

   Напоминание было принято без возражений, несмотря на молчаливое решение пользоваться последними телефонами, только если Кри впрямь выскочит с балкона.

— Что-то Цебиш на нас даже не косился в самолёте, — сказал Аксель.

— Не считай это равнодушием! Он просто умней меня...

— Кстати, Акси, — небрежно сказала Кри, дождавшись, пока за комиссаром закрылась дверь, — Отто просил тебе напомнить... Ты не забыл...

— Ещё кто-нибудь скажет мне хоть слово об этой поганой ЗАПЛЮМАПИВИ, и я её сниму!!! — топнул ногой Аксель. — О своей комнате заботься. Сама-то не забыла всё, что нужно?

— Я, между прочим, умею это делать получше твоего. Тебя же вот почему-то не просили напомнить мне... — бросила она, проверив взглядом, слушает ли Тав.

— Потому что Отто сам тебе напомнил. И не три раза, как мне, а, наверно, тридцать! Ну, а теперь Я тебе напоминаю. Один раз! Никаких волшебных фокусов на этой вилле без моего согласия. Понятно?

   Не удостоив его ответом, Кри выплыла из комнаты на манер фрау Штуте.

— Акси, — деликатно сказал Октавио. — Я тебя понимаю. Но и она уже не маленькая. Стоит ли так...

— Если ты меня понимаешь, то тебе ясно, что я ей говорю не для удовольствия...  а для пользы дела, — уже спокойнее сказал Аксель. — У Кри волшебные способности и правда лучше моих. Но за ней ещё нужен глаз да глаз! Нашёл взрослую... Ладно, давай устраиваться, я уже сыт по горло всякими предосторожностями да сведениями.

— Честно говоря, я бы тоже не отказался от некоторых сведений, — послышался из отворённой балконной двери вкрадчивый голос Цебиша.

   «ПОДСЛУШАЛ!!!!!» Аксель рывком повернулся к балкону и увидел довольную произведённым эффектом морду Шворка.

— Кажется, про меня забыли, — сказал тот уже своим голосом.

— Даже и не думали! — досадливо сказал мальчик. — Но если ты ещё раз...

— Ладно, ладно, извиняюсь. Я просто подумал, что в предстоящем осмотре комнаты Никоса мог бы пригодиться и четвероногий специалист по розыскам и похищениям!

— Мм... возможно. Но это решает Отто.

— Так напомни ему о своём псе! И дай мне номер «хэнди» Конделоса-младшего, как узнаешь сам. Я введу его в мой компьютер, — пёс самодовольно хлопнул себя по брюху, — и стоит вашему Никосу куда-то позвонить, найду его быстрее любой полиции!

— Хорошая мысль! — одобрил Аксель, отчего-то зная, что она напрасна.

   Засим Шворк исчез. А мальчики умылись, переоделись, зашли к Кри и Дженни полюбоваться изумительным морским видом, и тут как раз пришёл матрос (судя по шеврону — нафтис) отвести всех в кают-компанию. 

   Она располагалась на первом этаже рядом с холлом и, если б не обычные окна вместо иллюминаторов, точно соответствовала бы корабельной. Вот только за длинным столом, накрытым белоснежной скатертью и блещущим серебряной посудой, сидел не седой капитан, любимец бурь, и не его верные офицеры, а нечто бурое, в феске. Это был господин Крэя.

— Я вырвался побыть с вами! — торжественно сказал он, встав. Но так как никто не умер от восхищения и даже не упал в обморок, господин Крэя пригласил всех за стол и снова сел. Затем сделал знак приведшему детей нафтису-стюарду, потянулся за салфеткой и продолжал: — Впредь, боюсь, это не получится. Дела! Разве что на прощальном завтраке — с песнями, музыкой и подарками на долгую память...

— А... а матросы? — заикнулся Октавио, обводя глазами кают-компанию. — Они не придут покушать?

— Им не положено здесь питаться! Наша кают-компания — она же банкетный зал — предназначена для руководства фирмы, а также её гостей... Да и на что они вам, матросы? Если вы захотите навести справки, существую я. Тем более, персоналу запрещено разговаривать с владельцем виллы, членами его семьи и любыми гостями, кроме случаев, когда те их о чём-то спросят. И, конечно, строжайше, под угрозой уголовной ответственности запрещено, — Крэя поднял палец, — сообщать сведения обо всех этих людях третьим лицам... Приятного аппетита!
   Ему нестройно пожелали того же и под опекой быстрого, ловкого нафтиса принялись за еду, слушая, как ничтожнейший из секретарей, закатывая глаза, рассказывает о подаваемых блюдах.

— Наш меднолицый картофель, — вещал он, — из-за его божественного вкуса заказывает английская королева (я вижу, дамы поражены). Но прежде, чем приступить к нему, следует отведать оливки с лимоном, чесноком, маслом и кориандром. И кунжутный соус тахини, тающий во рту! За кипрским радушным столом вас ждут незабываемые встречи. Долмадэс мэ климатофила — голубцы в виноградных листьях! А сувла, сувла (глухой, с трудом подавленный стон) — любимая мной свинина на мангале... Кристине, если я могу называть вас так, не забрызгайте ваше очаровательное платье! Но я вижу, ваш старший брат уже приступил к экзотике  — осьминогу в красном вине. В таком случае, не забудьте ещё отведать рыбу-меч...

— Можно подумать, он сто лет не ел, — улучив момент, шепнул Акселю Октавио. Обычно он умел и любил поесть, но сейчас явно предпочёл бы и осьминогу, и рыбе-мечу тишину. Аксель глазами спросил, что с ним. То же самое немедленно сделал Крэя, чьи глаза жили отдельной, непростой жизнью.

— Меня, наверное, укачало в самолёте, — пробормотал Октавио. — Плохо переношу...

— Я знаю, что делать! — решительно сказал Крэя. — Глотните, это наша легендарная «Коммандария»! — И лично налил мальчику десертного вина. Тот выпил и благодарно кивнул.

— А вот за десерт придётся краснеть, — объявил главнокомандующий в конце обеда, когда каждый из детей съел не только куда больше, чем следовало, но и куда больше, чем способен был съесть вообще. — Обычные турецкие сладости и кофе... Вам надо посетить знаменитую кондитерскую «Петек Пастанеси» в старом городе, рядом с мечетью Лала-Мустафы-Паши. Вот там у вас глаза разбегутся!

— Уже разбежались... — сонно пробормотала Кри, тяжело дыша на своё мороженое, словно надеялась, что оно от этого сгинет.

— Небольшой послеобеденный отдых не помешал бы, а? — подмигнул им Крэя. — Меня же, к сожалению, ждёт работа... — И он поднялся.

— Постойте, господин Крэя! — сказал Аксель. — А Никос?

   Это слово сразу уничтожило атмосферу сладкой полудрёмы. Все глаза уставились на секретаря.

— А что Никос? — сухо спросил тот, впервые перестав улыбаться.

— Как что? Мы же должны его искать! Расскажите нам о нём.

— Искать... — медленно повторил Крэя и сел опять, знаком отослав нафтиса. (Акселю показалось, что в спокойных глазах матроса блеснул огонёк). Искать, — повторил он, когда дверь в кают-компанию закрылась. — Где вы собираетесь его искать?

— Не знаю, — честно ответил Аксель. — Пока...

— Я вынужден вам сказать, господин Аксель...

— Можете называть нас просто по именам!

— Хорошо. Так вот, не только вы — этого никто не знает. Ни ПОКА, ни, к моему прискорбию, ПОТОМ... — Он вздохнул и развёл руками. — Мы, конечно, рады принять у себя представителей немецкой полиции, но, смею заверить, полиция Северного Кипра начала искать господина Конделоса-младшего с первой минуты его исчезновения, и активно ищет сейчас. Давно опрошен крайне узкий круг его знакомых. Я говорю «крайне» — так как господин Никос был весьма необщителен, и для человека его возраста и положения их у него нашлось крайне мало. Два или три его приятеля понятия не имеют, куда он делся, а друзей у него не было.

— Не было? 

— А у вас много друзей? — сощурился Крэя, проницательно глядя на него. Аксель смешался. «Дьявол!» — подумал он.

— Мы — его друзья! — подала голос Дженни. — Мы все!

— Ну вот видите, как ему везёт...Так везёт не всем, уверяю вас. Частная английская школа «Просперити», где обучался господин Никос, предназначена для молодых людей из весьма обеспеченных семей. Этому закрытому учебному заведению благотворительствовала ещё его мать, — и Крэя торжественно указал на портрет красивой темноволосой женщины, который Аксель прежде не замечал.

— Джейн Оксенбери? — спросил он.

— Да... Тем не менее администрация школы, равно как и её питомцы, не будет в восторге, если среди них вдруг появятся незнакомые дети, не знающие ни местного языка, ни обычаев, и начнут выспрашивать о пропавшем мальчике, которому они не только не родня, но которого они даже ни разу в жизни не видели. И, что особенно странно, не могут объяснить, какое он к ним вообще имеет отношение! — При последних словах секретарь по делам Кипра сладко улыбнулся, но тон его весьма отличался от улыбки. — Согласитесь, всё это породило бы только сплетни, могущие бросить тень на всеми уважаемую семью, а также её — то есть нашу — фирму...

— Да не собираемся мы ни в какую школу и не хотим никого выспрашивать! — досадливо вмешался Октавио. — Мы просто хотели знать...

— Что он был за человек? Я вам уже сказал. Он ни с кем не откровенничал. Велосипедный спорт, плавание, но всё это в одиночку и чисто по-любительски. Посещал же один-единственный кружок при школе, а именно поэтический, где считался затмевающей всех звездой и имел не слишком близких приятелей. Что ещё?

   Повисло молчание.

— Ну, а в остальном, господа, розыск ведётся чисто полицейскими мерами, в которых не только вы, но и наша фирма, увы, не может быть полезна. Обыскали всю Фамагусту, обследовали морское дно в районе этого мыса. И ничего...

— В таком случае что же нам тут делать? — резко спросила Дженни.

— Наслаждаться морем, солнцем и фруктами нашего замечательного острова и не играть в сыщиков. Быть может, господин Никос ещё объявится, причём благодаря вам, раз уж вы здесь и он вас откуда-то знает. Бывайте на людях, осматривайте город, посетите ту кондитерскую, съездите на развалины Саламиса. Но раз уж кому-то здесь хочется контролировать полицию... Ключ от опечатанной комнаты господина Никоса я уже передал комиссару Хофу. И если в ней не сыщется следов — а она была обыскана сразу и досконально! — то на этом, боюсь, ваша активная роль в расследовании закончена.

— А отец Никоса? Он что, так и не приедет? — вырвалось у Акселя.

   Ивласие Крэя вздохнул и устремил глаза на мужской портрет, висевший против портрета Джейн Оксенбери. Все дружно повернулись вслед за ним. Конделос-старший был облачён в строгий деловой костюм с галстуком, лысоват, смуглолиц, широкоплеч, и его чёрные глазки-маслины так и буравили взглядом секретаря. Аксель невольно оглянулся на лицо матери Никоса: совсем другое, нежное, грустное выражение, напоминавшее фото её сына... «Какой  замечательный художник! — подумал Аксель. — У папеньки тоже ничего, но с этим портретом не сравнить!»

— Господин Деметриос, — вывел его из оцепенения торжественный голос секретаря, неприятно напомнивший мальчику голос Фибаха, — абсолютно себе не принадлежит. Он находится на важнейших переговорах в Вашингтоне, от которых зависят судьбы многих людей, правительств, даже народов... Их интересы нельзя предать ради собственной семьи, как бы ни снедала его тревога за единственного сына! Но он звонит мне почти ежечасно, чтобы быть в курсе поисков. При первой возможности, на самолёте ещё гораздо более быстролётном, чем тот, что доставил вас сюда, он вернётся на Кипр. К сожалению, вы не увидитесь, — добавил он совсем другим тоном, — ибо через неделю мы прощаемся с вами. Всего доброго!

   И, склонив в прощальном поклоне свою феску, покинул кают-компанию.

ГЛАВА VIII.  КОМНАТА  НИКОСА

— Прощай, и если навсегда, то навсегда прощай!* — угрюмо сказал Аксель, глядя на закрывшуюся дверь.

(* Перевод А.С. Пушкиным первых двух строк стихотворения Д. Г. Байрона «Fare Thee Well». — Л.С.)

— Ну и тип... — покрутил головой Октавио.
— Плевать им всем на этого Никоса! — ещё менее поэтично выразилась Дженни. — А ты что скажешь, Кри?

— Не пойму пока, — честно созналась Кри, сонно моргая. — По-моему, всё зависит от того, что с ним случилось... — И она сладко зевнула.

— Это ты о чём? — спросил Аксель.

— Ну, если ОН, — Кри ткнула липким от сладостей пальцем в портрет Конделоса, — решил избавиться от сына, чтоб не отдавать ему деньги, когда тот вырастет, то Крэя не хочет, чтоб Никоса нашли. А если ОН, наоборот, хочет оставить ему деньги, то Крэя хочет, чтоб Никоса нашли. Потому что Крэя всегда хочет того, чего хочет этот жулик, даже если он ЕГО ненавидит ещё больше, чем Никос, — закончила она под самые дружные аплодисменты этого дня.

— Сам Отто не рассудил бы лучше! — объявил Аксель, целуя её. — Я всегда говорил, что Кри умнее нас всех, — добавил он, искренне веря в свои слова. — Но сейчас иди-ка ты спать... И ты тоже, Дженни.

— А можно, я сама решу, что мне делать? — бросила та и подхватила Кри под локти. — Двигайся наверх!

— Лично я проведаю здешний пляж, — решил Октавио. — Выспитесь — приходите!

— Кажется, я не сказала, что иду спать! — приструнила Дженни и его, уводя подругу в коридор.
— А разве тебя не укачало? — с беспокойством спросил  брата Аксель. — Может быть, лучше завтра?

— Нет, я хорошо переношу самолёт.

— Зачем же ты...

— Потом объясню! 
— Не забудь предупредить дежурного, Тави, — раздался с порога голос Хофа, и комиссар заглянул в комнату. В руке у него был саквояж.— Акси, как дела?

— Сыт и готов!

— Вот такой помощник и нужен Интерполу! Тогда пошли...

   Они пересекли холл, где им приветливо кивнул дежурный «диопос», и, покинув левое, гостевое крыло виллы, направились на второй этаж правого крыла. Белая штукатурка стен, малиновые ковровые дорожки и бронзовые светильники как-то не создавали атмосферы уюта — хотелось говорить шёпотом... Впрочем, Хоф никогда не любил шуметь.

— Ну как, осмотрел окрестности? — спросил Аксель на ходу.

— Да, — сказал комиссар без особого интереса. — Всё давно осмотрено, с розыскными собаками причём! И то место, куда мы идём, тоже. Однако я возлагаю на тебя определённые надежды...
   Он остановился в самом конце этажа перед такой же дверью красного дерева, что и двери гостевых помещений. Прямо на неё  в упор смотрела видеокамера; другая, под углом к первой, тёмным зрачком гипнотизировала коридор. Не успел Хоф полезть в карман, как Аксель тут же тронул его за локоть:

— Отто, я не знаю, чего ты от меня ждёшь, но так не пойдёт!

— Что случилось?

— Здесь же печати! На косяке и на самой двери...

— Сейчас сниму, — улыбнулся Хоф. — А когда всё закончим, снова опечатаю комнату. И так будет до конца следствия. Какие проблемы, Акси?

— Большие! Если на волшебном пространстве лежит печать — хоть колдовская, хоть человеческая! — в нём никакие заклятия толком не работают. Происходит искривление магического пространства. Всё равно, что смотреть на себя в кривое зеркало...

— Хорошо, что ты сказал, — нахмурился комиссар. — Я впервые слышу! Помнится, в библиотечке нашего Шворка...

— Это не в библиотечке! К ней есть масса комментариев и примечаний, но они в волшебном компьютере, а не в шкафах. И ты там многого не знаешь.

— Естественно, ведь у меня обычная память. Но я же сниму их, Акси! До самого конца работы.

— Нет! — Аксель помотал головой. — Сними эту гадость вовсе, а я специальной формулой уничтожу её следы, и ещё наложу Заклятие Выпрямления Пространства. И впредь их не восстанавливай, а то и формулы не помогут...

— Но я не имею пра...

— Я сделаю так, что все забудут о них — от Цебиша до матросов! И, если тебя мучает совесть, можно вдобавок заклясть комнату, чтоб никто в неё ничего не внёс и не вынес. Кроме тебя. («И меня», — добавил он мысленно).

— Хм... — Комиссар явно колебался. — Конечно, её уже осматривали. И я как раз собирался просить тебя в ней поколдовать. По очень важному поводу...

— Тем более! Никаких печатей.

— Ну, так и быть. Накладывай свои заклинания! И вот что, Акси... сделай-ка ещё одно — против средств человеческого подслушивания. Только не выводи их из строя совсем!

— Ты думаешь...

— Я думаю,  вон та камера не зря смотрела Никосу прямо в лоб, когда он выходил из своей комнаты.
   Хоф снял печати, Аксель вполголоса произнёс нужные формулы и заверил Отто, что теперь всё в порядке. Колдуя, он старался, чтобы тот заслонял его от камер, хотя это было смешно.

— Итак, можно открывать? 

— Да!

   Щёлкнул ключ в замке, и дверь в комнату Никоса Конделоса открылась.

   Аксель вступил в неё с невольной дрожью, хотя и не ожидал увидеть что-нибудь необычное или страшное. Но мысль о том, что её хозяин, ровесник самого Акселя, скорей всего, никогда уже сюда не войдёт, словно висела в воздухе, бросая мрачный отблеск на обстановку. Покинутая комната казалась от этого другой, чем гостевые помещения. Во всём здесь чувствовалась какая-то задумчивость... печаль? Против двери, слева от раздвижной балконной рамы, стоял рабочий стол; с виду он походил на обычный школьный, но сделан был из тёмного дуба. Перед ним горбился такой же стул, а над столешницей пестрела переплётами полочка для книг. И больше почти ничего, лишь кровать под балдахином да пара кресел. Встроенный гардероб — такой же, как повсюду на вилле. Пушистый ковёр на полу светлого мрамора.

   Мальчик подошёл к окну: оно смотрело на внутренний двор с голубым бассейном. И так как двор был незамкнут, дальше виднелся обрыв, а за ним — синяя гладь моря.

— Что, Акси, хотел бы ты здесь писать стихи?

— Здесь — нет. Но иметь такой вид за окном у себя в Мюнхене я бы не отказался.

   Их прервал тихий стук в дверь.

— Войдите! — нахмурившись, сказал Хоф. В дверную щель просунулась голова Дженни.

— Прости, Отто, — пробормотала она, не глядя на Акселя и порозовев. — Можно, я тоже побуду с вами?

— Нет! — отрезал комиссар непривычно жёстким голосом, так, что Дженни вздрогнула. Затем смягчил тон и улыбнулся:

— Завтра, Дженни. Завтра... Я приеду опять, и вы все сможете побывать здесь. А без меня нельзя!

— Извините! — сказала она и, по-прежнему не глядя на Акселя, тихо прикрыла дверь.

   Последний не стал приставать к комиссару: что, мол, за таинственность? Когда будет нужно, Отто сам всё объяснит. Вместо этого Аксель подошёл к столу Никоса и, взглядом спросив у Хофа разрешения, провёл пальцами по корешкам книг на стенной полке. Всё же неловко: словно бы ты залез в карман кому-то...

— Ничего, — кивнул Хоф. — Он сам нас позвал.

— Думаешь, правда он?

— Посмотрим...

   Судя по учебникам, преподавание в частной школе «Просперити» велось на английском языке, а кроме него Никос изучал ещё французский, новогреческий и древнегреческий. Чуть не треть его книжек была посвящена античной и византийской культурам, о которых Аксель понятия не имел. Вот и сама школа на фотографии под стеклом: двухэтажное белое здание среди зелёного парка, и перед ним улыбающаяся группа подростков. С первого взгляда их трудно различить — смуглолицые, темноволосые, черноглазые, в похожих летних костюмах... Никос. Стоит чуть левее центра. Такой же счастливый и беззаботный с виду, как остальные. Конец учебного года, последнего в его жизни.

   Аксель скользнул взглядом по стопкам разномастных тетрадей на столе. Рядом с ними, под книжной полкой, стояла уменьшенная цветная репродукция портрета из кают-компании. Мать. Он ещё раз нашёл на групповой фотографии её сына и подивился сходству не лиц — это-то понятно, — а выражения глаз. Кто виноват в нём? Чего им не хватало в таком доме?

   Портрета отца на столе не было. Аксель повёл глазами по стенам: нет ли там? Однако в комнате, всё над тем же столом, висела одна-единственная небольшая картина в скромной деревянной раме, написанная маслом, и она не имела никакого отношения к Конделосу-старшему. Два кудрявых мальчика-близнеца, одетые в хитоны, мирно спали в полутьме богатого древнегреческого дома; на заднем плане виднелись колонны внутреннего двора. Из курильницы рядом с ложем шёл лёгкий дым, навевая братьям сладкие сны. Тот, что подальше от зрителя, в тени, выглядел крупнее и старше. Прежде, чем заснуть, он играл на арфе, брошенной рядом с ним, а на переднем плане, ближе ко второму спящему, виднелись две свирели. И... что там зажато у младшего в кулаке? Цветы... кажется, маки.

— Отто, посмотри — чудесно, правда?

— Правда... Жаль, я не смыслю в живописи, хотя человек моей профессии, конечно, должен в ней разбираться. Но даже мне ясно: художник хорош, а таким вот детям стоило бы проснуться.

— Почему? 

— Им и наяву хорошо! Между ними царит самая настоящая агапэ — видишь, младшенький положил старшему голову на плечо, а тот обнял его за талию?

— Да... — мечтательно сказал Аксель. — Да...

— Тебе ли вздыхать, когда у тебя такая чудесная сестрёнка и замечательный брат? Мы часто любуемся шедеврами живописи, Акси, не замечая того, что лучший шедевр — наша собственная жизнь! Надо лишь поискать эту красоту, а если её нет, не отвлекаться на пустяки, покуда не создал её сам...

— Всего лишь.

— Ну, чем красивей ты хочешь стать, тем упорней будет сопротивление жизни. Но результат... Подумай о результате!

— А он точно будет?

— Всегда!

— Знаешь, Отто, по-моему, ты очень даже неплохо смыслишь в живописи.

— Спасибо. Так я, пожалуй, брошу криминалистику и пойду в художники...

— Слушай, — спросил Аксель, вглядываясь в картину, — а бывает, что один из близнецов крупней другого?

— Да. Тогда их следует называть «двойняшки». Их, кстати, рождается вдвое больше, чем настоящих близнецов.

— Откуда такая разница?

— Не сейчас, Акси. К тому же те, кому эта картина посвящена, скорей всего никогда нигде не рождались... Нам пора перейти к менее приятным материям.

— Я уж чую, — вздохнул Аксель, с трудом оторвался от картины и сел в кресло. Хоф сел против него, досадливо морщась.

— Что-то здорово неприятное? — прямо спросил мальчик. — Не тяни! Я стреляный воробей...

— Но, к счастью, не в этом... Ладно, дружище. Пришла пора испробовать твои волшебные способности, чтобы найти Никоса. Боюсь, другого шанса просто нет. 

— Что же тут плохого?

— На первом этапе ничего. В бортовой библиотечке Шворка я обнаружил четыре разных заклятия, посвящённые вызову отсутствующих лиц. Как по-твоему... ты ведь теперь опытный чернокнижник... какое из них подходит?

— Никакое, — ответил Аксель после минутной паузы, не спрашивая, что заставляет Хофа вновь уступить соблазну колдовства. — Или все четыре, только без гарантии успеха.

— И мне так кажется. Но всё же обоснуй своё мнение.

— Если ты со мной согласен, скажи сам!

— А я хочу выслушать тебя.

— Никакое, — повторил Аксель. — Потому что я не знаю, жив Никос или мёртв, — добавил он мрачно. — Вызывать мёртвых я не умею.

— Обычным способом, — подчеркнул Хоф. — Но есть способ твоего деда.

— Стихи?

— Да! Только ничего пока не делай. 

— Отто, в чём дело? — раздражённо сказал Аксель. — Говори уже наконец!

— Ну как же, Акси... Перед нами может появиться труп. Причём в любом состоянии, ведь с момента исчезновения мальчика прошло много времени. Полицейскому иногда такое видеть приходится... — Хоф отвёл глаза. — Ужасно, что я должен просить тебя об этом! Но ты понимаешь...

   Аксель содрогнулся.

— Давай так, — сказал комиссар. — Только не волнуйся, я всё продумал! Скажешь заклятие, зажмурившись. И если появится что-то, чего тебе не стоит видеть, я выведу тебя в коридор. А потом, когда я закончу и стукну в дверь, произнесёшь заклятие Исчезновения. О’кей?

— Закончишь? Что закончишь?

— У меня с собой всё необходимое для осмотра трупа, — комиссар приподнял саквояж. — Пускай я не смогу предъявить тело следствию, но хотя бы установлю факт смерти, возможно, буду знать её причину... и строить предположения о её месте... А там посмотрим!

— А если ничего не появится? Совсем ничего!

— Ну тогда... — Хоф развёл руками и встал. — Тогда в деле явно замешаны волшебные силы, которые уже позаботились о том, чтоб помешать Никосу Конделосу — живому или мёртвому — вернуться под отчий кров, наложив на него защитные чары. И моё пребывание на острове Кипр лишается смысла... Я могу всю отведённую мне неделю нежиться на пляже — конечно, в те минуты, когда я недосягаем для зоркого ока Гюнтера Цебиша! А это тоже нелишне знать.

 — Не думаю, что мы прилетели зря, — медленно сказал Аксель, оттягивая страшный момент. — Вспомни призыв Никоса о помощи. И Ноэ...

— Разве я сказал, что ТЫ тут зря? Нет-нет, как раз тогда-то твоя роль снова главная, Акси! Подобно временам Потустороннего замка и Белой Маски... Значит, начнём?

— Да, — хрипло ответил Аксель, встал и закрыл глаза. Готовые строки возникли мгновенно, но он не спешил их произносить. Скажешь заклятие нехотя — ничего не выйдет! Поэтому он несколько минут убеждал себя: всё это нужно для блага Никоса... и его отца, который, кто он там ни есть, всё же, наверное, будет рад снова обнять сына. Всегда лучше знать, чем не знать —  пусть самое худшее!

— Ты чего? — нервно спросил Хоф. — Зачем ты открыл глаза?

— Я не буду их закрывать. Я хочу видеть.

— Акси! Какой в этом смысл?

— Такой, что я мужчина!

   Пауза.

— Ладно, — сказал Хоф, отступив на шаг. — Если ты уверен — давай!

И Аксель поскорей, чтоб не передумать, шепнул: 




В какую б ни исчез ты даль и высь,




Живой иль мёртвый — Никос, появись!

   Ничего. Тишина.

   Он на подгибающихся ногах добрёл до кресла и сел, чувствуя, как по спине струится холодный пот. И ещё — тайное, постыдное облегчение...

— Постой... Одну минутку, — умоляюще сказал комиссар. — А если чуть-чуть иначе?

— Как? — с отвращением уточнил Аксель. — Как ещё?

— Ты попроси, чтоб он тебе ответил — живой иль мёртвый. Где он сейчас, и что с ним. А?

   Аксель приободрился: ведь ничего уже не появится! Для верности он повторил прежнее заклинание — всё ещё дрожа, — а затем без труда сочинил пару заклятий, нужных Хофу.

   И опять ничего. Опять тишина.

— Спасибо, Акси, — устало бросил Хоф. — Ты сэконо... постой, что это?

   Он резко обернулся, подчиняясь природному инстинкту, шагнул к встроенному гардеробу и отбросил дверцу. Аксель, не выдержав, зажмурился... Кожей лица он почувствовал лёгкое дуновение, а, открыв глаза, различил неясную, прозрачную тень с рожками, заструившуюся к балкону. Штора на окне колыхнулась, вечерний воздух замер.

— Чёрт! — прошипел Хоф. — Кто это был? 

— Я не успел разглядеть, — виновато сознался Аксель. — Струсил и зажмурился... Тряпка я, а не мужчина! Извини, Отто...

— Совсем ничего не видел?

— Какая-то неясная рогатая тень в белом балахоне. Если мне не почудилось. Прости...

— Да ладно, что ты! Без того дело ясное. Xорошо быть волшебником — я-то вообще никого не видел…
— Ну, пойдём отсюда? — с нетерпением сказал мальчик.

— ТЫ можешь. Если не хочешь посмотреть это, — комиссар кивнул на тетради Никоса. — Разумеется, их уже смотрела полиция. Ученические записи, планы занятий, но ни личного дневника, ни писем. Есть ещё тексты стихов...

— Стихов? Их я посмотрю.

— Серьёзно? — лукаво спросил комиссар. — Ведь ты, как мы условились, не знаешь новогреческого...

— Зачем же ты предложил?

— Проверить твоё послушание. Но если уж его всё равно нет, учти: полиция смотрела стихи тоже. 

— И?

— Никаких «зацепок». Разве что у тебя чисто литературный интерес к кафаревусе...

— А это что за зверь? Ох, сколько всего запоминать... Сделаю себе волшебную память.

— Не советую. Расслабишь настоящую. Ну, а кафаревуса, если я верно понял — нечто среднее между димотики и древнегреческим.

— Спасибо! Полная ясность.

— Димотики — язык разговорный, народный, — объяснил Хоф. — Он развился с течением веков из древнегреческого. Но когда Греция в девятнадцатом столетии была освобождена от турок... что ты, как любитель Байрона, должен знать... греки решили очистить свой язык от иноземных влияний и приблизить его к античным корням. Так появилась официальная, государственная кафаревуса, кстати, затронувшая поэзию меньше всего. А сегодня эти два языка — димотики и кафаревуса — слились в современный новогреческий. Я зачем рассказываю: тебе будет легче оценить стихи Никоса, если ты к своему кипрскому диалекту и новогреческому добавишь ещё  язык Гомера...

— Ты не можешь знать, владею ли я кипрским...

— Это написано на твоём носу.

   С такой уликой спорить не приходилось, и Аксель, пополнив свой языковой запас, устроился за столом с довольно толстой тетрадью в руках. Но, бросив взгляд на Хофа, изучавшего содержимое гардероба, встал и подошёл поближе: кроме одежды, он увидел высокие штабеля книг, занимавшие добрую половину шкафа. Книг, в которых часто рылись.

— Ух ты, сколько! Можно посмотреть?

— Попозже... Их все тоже пролистали.

— Я не поэтому. Ну ладно, не буду тебе мешать.

   В конце концов, каждый должен заниматься своим делом. Аксель вернулся к столу, снова потянулся к тетради — и снова поднял голову.

— Отто!

— Что? — неохотно отозвался гардероб.

— А сам-то ты будешь читать бумаги Никоса?

— Конечно!

— А как же ты будешь это делать, если ты не знаешь ни кафаревусы, ни димотики, ни древнегреческого, ни новогреческого, ни даже кипрского диалекта? Значит, ты наколдовал себе всё это? Признавайся!

— Я не умею колдовать, ты же знаешь. Возьму переводчика.

— Верно, — кивнул Аксель. — По имени Шворк! Ты ещё в Мюнхене сговорился с ним потихоньку, что он подключится к твоему мозгу, когда ты попросишь... Что, не так? A меня колдовством попрекает!

— Закончу с гардеробом — выпорю! 

— Не спеши, не спеши. Ищи как следует...

   И Аксель с улыбкой открыл тетрадь.

   В ней явно не хватало многих страниц из плотной желтоватой бумаги. Кто-то вырывал их в разное время — скорей всего, владелец. Но, кажется, в остальном он был аккуратистом: в сохранившихся текстах почти нет помарок, чёткий, красивый почерк, над каждым стихом название, и внизу — дата. «Если ты такой чистюля, чего ж не сделал себе нормальный книжный шкаф?» — мысленно спросил мальчик и решил начать с последних вещей — июньских. Может, всё же удастся заметить что-то, ускользнувшее от полиции...

— Отто! Прости, в последний раз...

— Никаких «последних»! — сурово донеслось из гардероба. — Любой вопрос — немедленно! Я тебя затем и привёл. Мне тут ничего не светит, кроме моли, а вот тебе...

— Спасибо. Как ты думаешь, Никос — волшебник?

— Нет! Во всяком случае, не здесь, на вилле. Или не по тем же причинам, что ты и Кри.
— Почему?

— А ты сам прикинь... — Хоф вылез из гардероба и перевёл дух. — Почему стал настоящим волшебником твой дед Гуго?

— Потому что он был настоящим поэтом.

— Верно. А в каком возрасте люди становятся настоящими поэтами?

— Мне кажется... таких законов нет. Есть способности, их развивают, и...

— Да, безусловно. Но вряд ли они достаточно развиты к четырнадцати годам. И даже если предположить невероятное: что способности Никоса не уступают способностям Гуго Реннера... ещё превосходят их! — нужно же иметь какую-то душевную зрелость, жизненный опыт. Думаю, только такое сочетание, а не один лишь природный дар, могло бы  заменить отсутствие усилителей, волшебного поля!
— Правда? — нахмурил брови Аксель. Раньше он как-то не задумывался, что именно — какие, так сказать, составляющие — сделали дедушку Гуго ... дедушкой Гуго.

— Магия и поэзия — не говоря уже об их сочетании — не моя область, Акси. Однако в последнее время я много думал о Никосе и задавал себе те самые вопросы, что ты. Вспомни себя и Кри в Потустороннем замке! Если б не мысленный контакт с дедушкой Гуго, твои волшебные способности там могли и не проявиться. Когда же они всё-таки проявились, глядя на тебя, стала колдовать Кри. Да ещё Шворк поддержал ваши проснувшиеся таланты антеннами-усилителями волшебного поля, после того, как мы вырвались оттуда! Видишь, сколько всего должно было совпасть и произойти, чтоб сделать из двух детей волшебников... И мне не кажется вероятным, что юный Никос —будь он, повторяю, хоть кто по своим задаткам! — мог уже сейчас переплюнуть все законы природы. Хватит с него и того, что он Конделос! А вот обратить на себя внимание волшебников он мог и, судя по твоей сегодняшней неудаче, обратил.

— И у тебя нет никаких догадок, как это случилось?

— Ни малейших. 

   Аксель вздохнул. Однако четвёртая атака на тетрадь увенчалась успехом. «КАТАКЛИЗМОС»,  — прочитал он название стиха, датированного первым июня.

Через тысячу тысяч лет

Стеной придёт вода.

Через тысячу тысяч лет

Зажгутся города.

Станет всяк безумной звездой,

Звездой с горящей спиной,

Но от рокота синих вод

Погаснут все до одной.

Через тысячу тысяч лет

Распустится миндаль.

Через тысячу тысяч лет

Погибших станет жаль.

Унесёт Евфрат по весне

Семь радостей, девять бед…

Только вспомнят ли обо мне

Через тысячу тысяч лет?

— Так, — сказал Аксель. — Та-ак...

   Он немного посидел, закрыв глаза, сбегал в ванную, умылся над мраморным отливом, глянул на своё хмурое, взъерошенное отражение в огромном зеркале и вернулся за стол. Следующее стихотворение было датировано тремя днями позже и называлось «СВЕЧА».



Тают капли стеарина смертью древней и старинной



В огненной тюрьме.



Каллимаху Хрисорроя в платье кажется нагою,



Как свеча во тьме.



Богом проклятое пламя зажигается ночами



В сердце у меня.



О, задуй его, святая! Стеарин молчит и тает,



Плечи наклоня...

   «Богом проклятое пламя...» Аксель поёжился.
 От этих стихов веяло чем-то зловещим, тёмным — и в то же время в них слышался крик о помощи. «Катаклизмос... Может, он пророк? Умеет предсказывать катастрофы? Вот они и взяли его к себе... Да нет, откуда ему уметь такое? И не станет Штрой ждать тысячу тысяч лет... Ладно, пойдём дальше».

   Дальше шёл целый цикл стихов с заранее, словно для памяти, обозначенными строфами: «I–V». Половина второй строфы была аккуратно отрезана, и следующий лист в тетради тоже отсутствовал. «Чего он? Бумажных голубей  пускал с балкона? — злобно подумал Аксель. — На что мне полторы строфы из пяти? Неизвестно даже, когда это написано...» И стал читать.






ТАНАТОС


 I.
                         Ко мне приходит Танатос, чёрный мрамор на белом,


Сын Эреба и Ночи.


Любовь твоя виновата, бедный Никос Конделос,


Что бог твоей смерти хочет!


Его сновиденья зыбки, как звёзды над тёмным морем,


Ужасны его советы.


Он сердце моё похитил — ведь мы никогда не спорим


С посланцами сонной Леты.


О да, никогда не спорим, о нет, никогда не знаем,


Увы, никогда не слышим,


Что шепчет рассвет закату, коль этим двум негодяям


Возмездия срок не вышел...



II.


Ко мне приходит Танатос, брат весны беззаботной,


Голубь смерти крылатой.


Иди же, Никос Конделос!
 Твои надежды бесплотны,


Любовь твоя виновата.


Закрыты жизни ворота. Открылся счёт небывалый,


Спешат создания мрака!


А ты ещё ждешь чего-то, чтоб кончить муки Тан...

— Отто... — слабо позвал Аксель. — Отто!!!

   Через две секунды Хоф был рядом.

— Что случилось?

— Отто! Его надо найти во что бы то ни стало!
                          ГЛАВА IХ.  ТАНАТОС







   Вернувшись к себе в комнату с тетрадью стихов, которую он скопировал самовольно, Аксель долго листал её и напряжённо размышлял. Затем он совершил ещё одно самоуправство: наколдовал собственный ключ от комнаты Никоса. И наконец, создал немецкоязычные подстрочники стихотворений в трёх экземплярах. 

   Если Отто и догадается обо всём, то не подаст виду.

   К ужину появились остальные: вздремнувшие Кри и Дженни (они только что сбегали на пляж) и досыта накупавшийся Октавио. Его лицо уже порозовело от южного солнца. Шли жаркие толки о завтрашней вылазке в Фамагусту. Аксель не отвечал на разные «ну что?» и не принимал участия в этих спорах, а когда другие выговорились, предложил после ужина собраться у него в комнате. Тогда и он кое о чём с ними посоветуется.

   Ужин, как и обед, оказался вкусным и обильным, но не был удостоен общества господина Крэя. За столом прислуживал Иларион. Он дружески улыбнулся Акселю, однако не произнёс ни слова, кроме «Калиспэра» и «Кали орэкси!» («Добрый вечер», «приятного аппетита»). Аксель не приставал к нему с вопросами и не слишком замечал, что жуёт. Пару раз он ловил испытующий взгляд Дженни.

   Когда же после ужина все собрались у него, он поведал им про комнату Никоса, про странный и страшный стих, и вручил слушателям приготовленные копии тетради. Увы, на лицах Кри и Октавио Аксель увидел не только отражение своего страха, но и полное нежелание погружаться в него дальше.

— Ну? — резко спросил он, устав расхаживать по комнате и садясь в кресло. — Что вы молчите?

— А что мы должны сказать? — вздохнул Октавио, ёрзая задом по кровати, где он сидел бок о бок с Кри.

— Хоть стихи прочитайте! 

   Они послушно и молча прочли стихи. А потом опять уставились на Акселя.

— Да что с вами? — окончательно вышел из себя их руководитель. — Вы что, не собираетесь искать Никоса?

— Собираемся, конечно... — сказала Кри. — Только... что мы можем сделать?

— Как что?! Для начала вместе подумать, зачем он всё это написал!

— Видишь ли, Акси, — начал Октавио. — Ты, главное, не сердись... Ты старше нас и смелей, и здорово смыслишь в стихах...

— А ты у нас глупенький и трусливый? — перебил его Аксель. — Рассказывай тому, кто ТЕБЯ не знает! 

— Подожди, Тав, — вмешалась Кри. — И ты, Акси, тоже. Не надо на нас кричать. Когда мы вместе спасали его, — кивнула она на Октавио, — ты ни на кого не жаловался. Мы были с тобой до конца. И вот он — сидит! И, кажется, это я заставила тебя взяться за розыски...

— Да. А сейчас что случилось? — снова перебил Аксель.

— А то, что мы так больше не можем! Мы не полиция и не спасательный отряд по розыску пропавших детей. И нечего так на меня смотреть! — Её глаза сузились. — Я чуть с ума не сошла в Потустороннем замке! А «Индексы» проклятых детей? Сколько я ревела над ними? И после, когда годами, каждый день ждала какого-нибудь несчастья со мной, с тобой, с мамой и папой... И я оказалась права! Эти чудища по-прежнему стерегли нас, ждали своего часа... — На глазах её показались слёзы.

— Кри... — пробормотал Октавио, взяв её за руку.

— Молчи! А ты слушай, — вновь повернулась она к Акселю. — Ты спрашивал меня в самолёте — помнишь? — чего это я развеселилась. Как на курорт приехала, да? Но я и буду теперь жить нормальной человеческой жизнью, в своей семье — я защитила её вместе со всеми! Я не знаю этого Никоса, который даже не хочет сказать, что с ним случилось и от кого я должна его спасать... Пускай его отец, вместо того, чтоб набивать карман, приезжает из Америки и ищет сыночка! И какое мне дело, такой же ли он поэт, как дедушка Гуго, или нет? Я вам не сыщик, я не хочу так больше жить, оставьте меня в покое!

— Так... — глухо сказал Аксель. — Зачем же ты приехала сюда? Проще было остаться.

— Из-за тебя!!! — взвизгнула она в ярости. — Дубина ты бесчувственная! Я сразу и честно сказала, что не поеду. И Тав сказал. И Дженни! Но ты же у нас такой благородный, сразу всё подписал, не поговорив с нами — и кем бы мы выглядели, оставшись? А?

— Кри права, — заявил Октавио. — Мы тогда вроде как бросили бы тебя, Акси. Хотел ты или нет, но именно ты вытащил сюда всех. Зная, что здесь нас, может быть, ждёт ловушка...

— Может быть?! — горько усмехнулась Кри. — Вот, уже началось! Пожалуйста! Бога смерти нам не хватало... — ткнула она пальцем в рукопись. — И я ещё должна придумывать, как помочь этому Танатосу до нас добраться и утащить вслед за Никосом!

— Значит, вы отказываетесь участвовать в розысках? — сдержанно спросил Аксель. Он полностью овладел собой, не хуже, чем взял бы себя в руки на его месте комиссар Хоф. Но что толку от такой выдержки? Один в поле не воин...

— Нет, почему же, — не менее спокойно сказал Октавио. — Если нас сюда заманили духи и тут замешан Штрой, я уж постараюсь испортить ему всю музыку... Я ничего не забыл, не бойся! Он свёл в могилу моих родителей, превратил меня в раба. Но пусть сперва окажется, что я прав...

— Минуточку! — сухо сказала Дженни фирменным металлическим голосом, который, по опыту всех присутствующих, был не к добру. —  Как это «пусть сперва окажется»? Я не поняла.

— По-моему, яснее ясного, — развёл руками Октавио. — Пусть выяснится, что этого парня спёрли духи, а не он сам соскучился и ушёл... Нет, Дженни, погоди, дай сказать! Конечно, Акси видел в той комнате тень с рожками. Но он не уверен! Ему могло показаться... В таком милом месте и мне чего бы только не померещилось. Тут и без привидений тошно...

— Да ну?

— Нечего ехидничать! Кри кое-что объяснила, и мне пора. Мне в этом доме за обедом кусок в горло не лез...

— О, почему же? — ласково спросила Дженни.

— Потому, что это не дом, а лисья нора! — фыркнул Октавио. — Ишь ты, «агапэ»! Гольфстримы-лимузины! И почётный караул, и ползучий Крэя, такой же, как его осьминог в вине... Лишь бы мы заткнулись. Сидели бы тише воды, ниже травы, и плевать им на своего Никоса.

— Так ты же ведь и заткнулся, — напомнила Дженни ещё ласковей.

— Не поэтому! — крикнул Октавио, покраснев. (Аксель, пожалуй, впервые видел его в настоящем гневе). — Совсем не поэтому!

— Ну да, — сказала Дженни. — Не понадобилось ни самолёта, ни лимузина, ни жратвы. Наш Крэя зря старался! Так мелко ты не плаваешь, ТАВ. (Последнее слово дышало особым ядом). Нет, пусть к тебе придут и докажут, что Никоса СПЁРЛИ духи! Лично Штрой чтоб пришёл и подтвердил, иначе ты не согласен... Тот самый Штрой, который никогда не говорит правды и норовит обмануть всех! Тот самый Штрой, добрый дедушка, который увёл тебя из дому. Ты никогда его не забудешь и жутко отомстишь, но сперва он заглянет сюда и скажет: «Я украл Никоса Конделоса, не волнуйтесь. И сейчас объясню, как его найти!»

   Багровый Октавио молчал. Кри тоже.

— Увёртки трусливые, — безжалостно закончила Дженни. — Вы сами спаслись от духов, а на других вам плевать не меньше, чем этому Ивласие Крэя! Раньше ты была умней, Кри, — повернулась она к подруге, которая сразу съёжилась. — Ты тогда выскочила из Потустороннего замка, как пробка из бутылки! Чего ж ты не помчалась домой, в Мюнхен? А? У тебя хватило ума понять, что надо спасти весь земной шарик от Заклятия Семи Смертей, а то ведь и возвращаться будет некуда... Ни мамы, ни папы, ни даже Дженни Винтер...

— При чём тут Никос? — хрипло сказала Кри.

— А при том, деточки, что вы, видно, забыли, кто такой Штрой. И чего он хочет. Даже, знаете, странно — я его видела один раз, да не забуду. Ну, а у вас память коротка...

— Хорошо сказано! — кивнул Аксель.

— Спасибо, Акси. Так вот, главная цель дедушки Штроя, если я верно поняла, — повернулась Дженни к своим жертвам, — не похищение малютки Кри, или бедненького Тава, или богатенького Никоса, а уничтожение человечества. Нас всех! Начинает он с мелюзги, раз та сама под ногами крутится, а кончает — Семью Смертями. И он не будет вас об этом предупреждать! Ты, Акси, тоже неправ. Ты не рассказал Кри о голосах — и, видишь, она уже в кусты... Загорать и купаться!

— Каких ещё голосах? — грозно сказала Кри. — Опять враньё для моего блага?

— Акси не называет такие вещи враньём. Он воспитанный... Ему кажется, что смолчать — не значит соврать.

   Пришлось Акселю рассказать о Штрое и его непонятном собеседнике, не позабыв о главном — о том, какую честь оказал звёздный дух Кри, поставив её на первое место в списке. Странно, но последнюю новость она выслушала с полным спокойствием и даже, кажется, удовлетворением.

— И ты молчал? — уничтожила она Акселя. — Да ты хуже всех на этой вилле!

— Полегче, дорогая, — улыбнулась Дженни. — Осади коней. Твой драгоценный Тав давно всё знал, но повёл себя нынче вечером точно так же, как и ты. Два эгоиста! И, кстати, я ещё не кончила...

— Мы уже поняли, — сказал Октавио. — Ладно, хоть боевая разминка позади...

— Если бы вы удосужились вчитаться в текст, который раздал нам Акси, то даже вы сообразили бы, что, скорей всего, Танатос и есть неизвестный собеседник Штроя. Тот, кто взялся вас убить! Ещё вопросы?

— Есть, — бросил Октавио. — Почему ты так решила?

— Акси, дай нашим голубкам пару минут на то, чтоб перечитать стихотворение Никоса. Ты же не думаешь, что они ещё помнят из него хоть одно слово? Паралич мозга — это всегда серьёзно.

— Знаете что? — пробормотал Аксель. — Все сейчас устали. И скоро ночь... Может, завтра договорим?

— Спасибо! — хором сказали его брат и сестра, мотая головами.

— И я не хочу размазывать, — поддержала Дженни.

— Ну тогда... Пускай я хуже всех на этой вилле, но я предлагаю сделать паузу. Этак на полчаса. Подышите воздухом, — он кивнул на балкон, — успокойтесь... Иначе ничего мы толком не сделаем.

   Кри встала, подошла к Акселю, обняла его. Дженни и Октавио деликатно вышли на балкон.

— Прости меня, — пробубнила она ему в рубашку.

— И ты меня тоже, Кри.

   Они ещё постояли так немножко, потом Аксель отпустил её, и она пошла умываться в ванную, блиставшую чудесами сантехники.

   Через полчаса, подышав на балконе девочек морским воздухом и полюбовавшись розовым солнцем, садящимся за тёмно-синюю гладь, все снова вернулись на позиции. Армия Акселя стала едина, как никогда, и готова к бою — благодаря ядовитой змее и верной подруге Дженни Винтер.


— Ты была великолепна, — улучив момент, шепнул он ей. — Я так не умею.

— Просто я решила напомнить кое-кому, что настоящий друг не обязательно должен увиваться вокруг него и подавать нарочно уроненный платочек. Вот и напомнила...
   «Значит, ты сделала это не для меня?»  — хотелось спросить ему. Но стоит ли задавать такие вопросы? Да ещё Дженни.

   В комнате слышался шелест страниц, которые дети изучали с немецкой методичностью. Аксель без устали консультировал, вновь возглавив расследование.

 — Вообще, кто такой Танатос? — спрашивала Кри.  

— Бог смерти. Его мать — Нюкс, богиня ночи, а отец — бог мрака Эреб. И ещё у Танатоса есть братья и сёстры: Упнос — Сон, Этер — Воздух, Немесис — Возмездие, Мойры —  богини Судьбы... (Аксель щедро делился  сведениями, почерпнутыми из книг и словарей Никоса. Теперь он прикасался к книжной полке без внутреннего сопротивления. Впрочем, мог бы обойтись и своими силами: существует же масса справочных заклятий, если ты хоть приблизительно знаешь, чего ищешь).


— Короче говоря, та ещё семейка, — заметил Октавио. — Сицилийский клан! С ними лучше не связываться...

— Не будем спешить с выводами, — сказала Дженни. — Я много знаю о мафии, и, уверяю вас, у неё тоже есть свои правила игры... У меня два вопроса. Первый: чем занимается Танатос и где живёт? И второй: какое отношение имеет этот бог к нашим старым знакомым — Смертям, у которых он явно отбивает хлеб?

— «И ни в ком не осталось уважения... Это мой квартал!» — вздохнул Аксель. — Дженни, ты можешь ненадолго забыть про свои боевики? Давайте хоть здесь без телевизора... Пойми, у них свой мир, который нам даже трудно себе представить!

— Но мы же должны разобраться, так или нет? 
— Танатос живёт в Аиде — царстве мёртвых. Даже, как я понял, под ним — в Тартаре, куда боги заточили побеждённых ими титанов.  И там, рядом с домом Нюкс, стоят дома её сыновей — самого Танатоса и Упноса, бога сна. Вокруг всегда тишина, и в эту бездну никогда не заглядывает бог солнца Гелиос... — Аксель оглядел своих слушателей, которые тоже сидели в полной тишине, глядя на него не без страха. — Ну, есть ещё и другие мнения, где он живёт, но я говорю о том, что мне показалось самым правдоподобным.

— Ладно. А как насчёт Смертей?

— Танатос перелетает от одного смертного ложа к другому. Обычно его и изображают крылатым...

— «Голубь смерти крылатой...» — перебил Октавио. Ему явно хотелось показать, что хотя бы обвинения в невнимании по его адресу несправедливы.

— ...в руке у него погасший факел, на поясе — меч, которым он срезает у умирающего прядь волос, чтоб принести её в жертву Аиду, богу подземного царства. Туда и уносит он душу умершего, когда кончается отмеренный человеку жизненный срок...

— А кто его отмеряет? — опасливо спросил Октавио.

— Мойры!

— Я забыла, кто они, — виновато сказала Кри.

  «И чего я их мучаю? — уже не в первый раз подумал Аксель. — Шли бы, в самом деле, загорать и купаться. Не для них это всё... Ну, Дженни ещё другое дело...»

— Богини судьбы, — терпеливо повторил он. — Клото прядёт нить жизни, Лахесис определяет её длину, Атропос обрезает.

— Как ты только всё это помнишь? — подивилась Кри. — Впрочем, тебе положено.

— Да? Это кем же?

— Мойрами! Акси, а почему же тогда Никос... вот здесь... называет Танатоса «брат весны беззаботной»? Весна же не богиня?

— Тут уже чистая поэзия. Мне кажется, он хочет сказать, что со смертью кончатся все заботы и для души наступит вечная весна. Но точно я не уверен...

— Да, по-моему, ты прав, — кивнула Дженни, — а вот с Никосом многие не согласятся... Хотя он и сам сложно относится к Танатосу: то ужасается ему, а то  любуется им. Хм, хм... «голубь смерти, голубь смерти...» Нет ли здесь намёка на Ноэ?

— Вряд ли, — отверг Аксель. — Я же вам говорил, Ноэ — очень весёлый почтарь и большой трепач. Смерть выбрала бы себе кого-нибудь посолидней... ворона, что ли. И вообще, это всё детали. Сейчас главное — понять, чем именно Танатос ужасал Никоса.

— Если перед нами не розыгрыш, — вздохнула Дженни.

   Остальные повернулись к ней.

— Ты о чём? — поднял бровь Октавио.

— Очень уж странные стихи для твоего ровесника, Акси. Я не верю, что их мог написать четырнадцатилетний мальчик!

— Отто сказал то же самое.

— Ага! И что ты ему ответил?

— Что Никос влюбился.

  Наступило молчание.

— Ну что вы на меня уставились? Дженни права! Вы что, читать не умеете? Никос пишет об этом через каждые два слова. Ему уже жить не хочется, а вы говорите — «четырнадцать»... Он в отчаянии, не знает, что делать, и тут, как-то узнав про его любовь, приходит Танатос и предлагает что-то ужасное! Что-то, связанное не только с самим Никосом, но и с нами. Да хорошо ещё, если только с нами...

— Ты веришь, что в четырнадцать лет можно так влюбиться? — жадно спросила Кри.

— Можно и раньше! — мрачно и многозначительно сказал Аксель, чем, кажется, доставил большое удовольствие всем. Он вспомнил Пепу, и в сердце у него защемило. Но... если честно... нет, всё-таки он не стал бы умирать, отвергни она его. «Что, если я просто не умею любить? — Это была крайне неприятная мысль. — Так ведь я и знал её всего ничего! А он небось со своею вместе рос...»

— «Открылся счёт небывалый. Спешат создания мрака», — вслух перечёл Октавио. — Вот оно, главное! Брр... У него, наверное, был не один Танатос — целый шабаш!
— А хоть бы и один, — вздохнул Аксель. — Вот теперь представь себе, Тави: ты в полном отчаянии. В полном! Ты его раньше даже вообразить себе не мог. День для тебя превратился в ночь. И тут — чудовище... Да после этого, может, кто и помладше Никоса такое напишет, что сам дедушка Гуго откроет рот!

   Он уже знал, заканчивая фразу: Гуго Реннер здесь. Усатое лицо возникло перед ним явственно и отчетливо — Аксель невольно протянул руку. Дедушка шевельнул усами, но рта открывать не стал. Только глаза одобрительно блеснули... 
— Акси! Ты что-то видишь? — сказала Кри.

— Да! Это он, дедушка. Он соглашается со мной!

— Скорей узнай у него... — поспешно начала Кри, однако Гуго Реннер исчез.

— Ничего, сами разберёмся! — махнул рукою Аксель. — Короче, я трижды просмотрел те стихи, которые сохранились в тетради Никоса. И пусть он пишет лучше меня... я всё-таки не могу сказать, что у него нет вещей слабых и неудачных. Но то, что написано в июне — несравнимо с прежним! Будто другой человек их сочинил, в каком-то бреду, во сне... Ему в самом деле явились боги! 

— Зачем? — спросил Октавио.

— В том-то всё и дело — зачем...

— Знаешь, я тебе верю, — очень серьёзно сказал Октавио. — И насчёт любви, и вообще... Надо его найти. И спросить...

— И спасти! — подала голос Кри. 

— Если он хочет, чтобы его спасали, — как всегда, обдала холодной водой Дженни.

— Он же сам нас позвал! — с жаром воскликнул Аксель.

— Он ли? 

   Опять повисло молчание.

— Ну, а в других стихах... — начал вновь Октавио. — Мы, конечно, и сами их прочтём... Но всё-таки, там больше ничего нет про Танатоса?

— Ничего похожего. Ни намёка. Только о самом Никосе многое узнаёшь. Он, конечно, удивительный, я таких не видел...

— Добрый? — спросила Кри.

— Не знаю. Надеюсь... Потому что если он не добрый, Кри, он может столько зла наделать, что даже Штрой останется доволен!

— Но в тетради не хватает многих листов! — сказала Дженни. — И «Танатос» у нас далеко не весь. Ты не пробовал его восстановить?

— А то нет! — усмехнулся Аксель. — Как заметки Штроя на полях «Индексов», когда мы искали Тави. Помните?

— Да, и что?

— Интересная это вещь — поэтическая магия, Дженни. Будет время — сам ей займусь, наверно. Обставлю Штроя и того ночного типа... Так вот, оказалось, что уничтоженные стихи НЕ восстанавливаются ни с помощью обычных заклятий, ни даже с помощью поэтических! Сам дедушка Гуго не поможет. Представь себе!

— Ты уверен? 

— Отто свидетель! Я пробовал не раз... Потом, уже у себя, ещё  раскинул мозгами, решил убедиться, что никакой волшебник мне в комнате Никоса не мешал, и что эта чёртова тетрадь никем не заколдована. У нас ведь тут магическая защита...

— Молодец, хорошая мысль!

 — Ты сперва дослушай, потом хвали. Я сочинил свой собственный стишок, уничтожил его, хотел восстановить... держи карман. Написал то же самое прозой, уничтожил, наколдовал — всё получилось!

— Ничего себе... — пробормотал Октавио. — Может быть, у стихов дурной характер?

— Похоже на то.

— Ну, а если он... Никос... — сказала Кри, цепляясь за последнюю надежду, — вовсе даже не уничтожил свои листочки, а просто куда-то спрятал? 

— Думал я и об этом, — вздохнул Аксель. — Так могло быть, Кри. Даже, знаешь ли, пятьдесят на пятьдесят... Вон какой у него почерк аккуратный, помарок почти нет. Уважает свою работу! Он запросто переписывал в тетрадь с черновиков, чтоб получить почти окончательный беловик. И, уходя отсюда, решил кое-что забрать с собой.
— А добраться до «кое-чего» отсюда нельзя?

— Я же вам рассказывал. Там, где он сейчас, он для нас недоступен. И всё, что он забрал с собой, тоже.

— «Забрал с собой...» — пробормотала Дженни, нахмурясь и глядя в пол. Затем подняла голову. — Ты с Отто это всё не обсуждал?

— Нет пока. А что?

— Может, тут бы он с тобой не согласился!

— Где — «тут»?

— Никос мог и не забирать оторванные листки. Он мог спрятать их здесь, на вилле!

— Здесь? Зачем? 

— А почему он вообще их вырывал, вместо того, чтоб просто взять с собой тетрадь? Целую, неиспорченную! Раз он так свой труд уважает? Или вот ещё вопросик: если он хотел скрыть от всех «Танатос», зачем оставлять начало?  

— А знаешь, ведь ты права, — медленно сказал Аксель. — Я как бы заново вижу ту страницу... — Он схватил копию тетради. — Ну да! Это не выдрано одним махом, а аккуратно отрезано. В последней строчке исчезли только буквы «тала» из слова «Тантала» — он здесь пальцами бумагу держал. 

— «...муки Тантала», — прочёл Октавио. — Да, в рифму. Я думал, тут начало слова «Танатоса». Кто такой Тантал?

— Древний царь, его наказали боги, — нетерпеливо бросил Аксель. — Выражение «муки Тантала» значит: кто-то всё время надеется, что его мучения вот-вот придут к концу, а они никак не кончаются... Сейчас, Тави, важно другое: Дженни права. Никосу не хотелось рвать тетрадь! Она для него, я думаю, как живое существо. Особенно «Танатос»! И Никос оставил в нём всё, что было можно...

— Значит... — ввернула Дженни.

— Значит, он и правда мог так сделать. Спрятать листочки здесь! Ну, Дженни, ты сегодня просто...

— Выгнанная с обыска дура, — закончила она, но явно польщённым тоном.

— А если он ещё хотел таким образом дать нам знать, что надо НАЙТИ его бумажки? — спросил Октавио, хлопнув себя по лбу. — Он понимал: ты заметишь то, чего не заметила полиция!

   Но ему была не суждена своя порция похвал, хоть он старался помочь вполне бескорыстно.

—  Не знаю. Слишком много догадок на плечах друг у дружки... — ответил Аксель. — Если он действительно ждал меня, то мог бы, я думаю, и совсем не терзать «Танатоса». Как раз потому, что полиция в волшебство не верит и не обратит внимание, какую бы Никос жуть ни написал! И вообще, пока это просто слабенькая надежда, Тави. Вот если бы я нашёл на вилле «Агапэ» хоть один спрятанный листок... пусть даже не из «Танатоса»... Тогда мы могли бы почти не сомневаться, что и остальное где-то рядом! А так... Но я обязательно расскажу о наших догадках Отто! И поищу... Заклинания разные попробую...

— Почему только ты? — гордо спросила триумфаторша. — Мы все поищем!

— Тут не требуются лишние руки, — улыбнулся Аксель. — Вручную искать не надо — ни вам, ни мне. Существуют заклятия! И хотя без Отто в комнату Никоса нельзя, я смогу применить их, не выходя отсюда... Но серьёзное дело не стоит начинать на ночь глядя. Тем более, я забыл сказать, комната была опечатана. Тави, например, уже знает, что это значит. Он теперь грамотный волшебник!

— Ещё бы! — сказал Октавио. — Но... ты же выпрямил пространство?

— Конечно! И всё равно, по-моему, пусть успокоится. Хоть ночку! Даже если в книгах такого совета нет.
— Ладно, — кивнул Октавио. — Спешки ведь тоже нет...

— А по-моему, есть, — многозначительно сказала Кри. Ибо настал и её черёд внести свою лепту...

   Все повернулись к ней.

— Мы тут ненадолго! — напомнила она. — И один день уже позади. А сделано пока маловато...

— Приказывай! — подбодрил её Аксель. — Веди нас в бой, Кри!

— Сам веди! И приказывать будешь сам, не спихивай это дело на меня... Я одно скажу: Тав прав! Мы должны спросить... — Она явно решалась на что-то и наконец решилась: — Зачем терять ещё сутки времени? Без Отто обойдёмся, он всё равно не умеет колдовать... 

— Но кого ты хочешь спрашивать, Кри? Крэя нам ничего не скажет. Матросы тоже! В школу Никоса нам нельзя. Да и смысла нет. Они все ничего не знают! А сам Никос... он не явился...

— Вот и давайте спросим того, кто что-то знает. Вдруг получится?

— О ком ты говоришь?

— О Танатосе!

   Они шли, стараясь двигаться как можно тише — несмотря на то, и именно потому, что были невидимы. Мягкая ковровая дорожка в длинном коридоре, тускло освещённом бронзовыми светильниками, оказалась для этой цели очень кстати. Холл миновали с особенным замиранием сердца, пусть даже охранник сидел к ним спиной, созерцая свои экраны. А вдруг в них предательски отразятся стеклянные силуэты невидимок? Ведь тот, с рожками, из комнаты Никоса, тоже, наверное, полагал, что его не видно? Чёрт её знает, виллу «Агапэ» — её и её волшебное поле...

   Тем не менее Аксель отверг предложение сразу очутиться в комнате Никоса, хотя соответствующее заклинание Перемещения, конечно же, имелось. Но все авторы отзывались о нём довольно кисло и предлагали воспользоваться им лишь в режиме самого безумного бегства от опасности. Всегда лучше видеть, куда ты мчишь — тут спорить не приходилось. И кроме того... Никос ведь исчез с виллы непонятным и таинственным образом? Стало быть, невредно изучить её ходы-выходы получше.

   Короткая дискуссия состоялась лишь насчёт того, а идти ли к Никосу вообще, или же вызывать его мрачного дружка из комнаты мальчиков. С одной стороны, Танатос охотнее явится в знакомое ему место — если его желание тут вообще что-то значит. Но с другой  — дотуда ещё добраться надо. Да и с комнаты всё-таки недавно сняли печати. Не испортить бы музыку...

— Вот и проверим, влияют ли они на Заклятие Вызова, — сказал Аксель. — На книжных правилах далеко не уедешь! И если влияют, Никос для нас покамест не потерян.

   До самой комнаты ничего интересного не произошло. Дверные панели, стены, светильники... И везде — холодные «зрачки» видеокамер, от которых даже мышь не укроется. Открывать дверь под таким «зрачком» даже в невидимом состоянии было бы безумием. Поэтому Аксель жестом велел всем остановиться, применил готовое заклятие Антипреград и скользнул сквозь красное дерево внутрь комнаты. Остальные цепочкой следовали за ним.

   Первое, что бросилось ему в глаза — белеющий в полумраке лист бумаги, насаженный на дверную ручку изнутри. Приложив палец к губам, мальчик тихонько снял листок и показал остальным рисунок горящей лампочки, перечёркнутый крест-накрест. С тремя жирными восклицательными знаками!

— Что... — начала Кри. Аксель зажал ей рот и, включив карманный фонарик, перевернул листок. На обратной стороне тоже был ряд рисунков. Лукаво подмигивающая лисья морда; наглухо зашторенное окно; человеческая голова с открытым, накрест перечёркнутым ртом; от неё идёт стрелка к силуэту зачёркнутого же человеческого уха, торчащего из кассеты магнитофона — с жирнющими восклицательными знаками! И последний рисунок: вновь человеческая голова с открытым ртом, откуда штриховым «веером» вылетают звуки, но у самых губ предостерегающе торчит палец...

   Аксель вздохнул и восхищённо покрутил головой. Затем проверил взглядом, что шторы задёрнуты — сам Отто и задёрнул, уходя. Оставалось лишь выполнить прочие его предостережения. Помалкивать до поры до времени. Полностью «усыпить» подслушивающую аппаратуру, ежели она здесь была: вряд ли кто-то не удивится голосам в комнате, куда никого не положено пускать. Не вопить после этого всё равно. И наконец, по своему почину, зажечь мягкий, волшебный свет, видный лишь избранному глазу. Что ж, озадачим Тави — пусть тренируется.

— Всё, можете говорить. Только тихо! Не будем подводить Отто, он и без того рисковал с этой бумажкой.

— Но как он узнал, что мы придём? — изумлённо пробормотал Октавио.

— Не зря же он напоминает тебе о своём прозвище — «Незримый Лис»! — Аксель щёлкнул пальцем по лисьей морде. — Так его окрестили духи.
— Правильно сделали...

— Да, а теперь примени-ка ты нам, пожалуйста, Заклятие Скрытого Света.

— Тэ дафро толари ими! — мгновенно выдал Октавио. — Ик... — и осёкся, вспомнив нападки Акселя на концовку «Икла».

— Что это, на тебя икота напала часом? — осведомился последний. — А света-то так и нет...

— Не знаю, в чём дело!

— Нельзя обрывать заклинание на полуслове, Тави. Или говори «Икла», или молчи!

   Октавио учтиво поблагодарил, ещё раз повторил формулу без «икания», и комната озарилась мягким зеленовато-серебряным светом — ярче лунного, тусклей электрического. На всякий случай Аксель ещё заглянул в ванную, открыл гардероб и сунулся под кровать, проверяя, нет ли где рогатых гостей. Никто и не думал над ним подшучивать — всем было явно не по себе.

— Ну, начнём... — сказал Аксель. — Тави, помоги!

   Мальчики закатали пушистый ковёр, оголив беломраморный пол, а Кри и Дженни кинулись отодвигать подальше стул и кресла.

— Теперь ты, Дженни! — И та, достав коробок с цветными мелками, начертила на полу круг. Затем Аксель собственноручно написал снаружи и внутри круга два защитных заклятия на языке звёздных духов: внутреннее мешало заклинаемому существу вернуться восвояси без разрешения, а внешнее — выйти за круговую линию, чтоб разобраться с заклинателями.

— Каждое слово проверь, — наказала Кри. — И, Акси, ещё одно... Только не сердись...

— Что?

— Надо бы наложить Заклятие Против Любого Магического Проникновения И Влияния Извне... ЗАПЛЮМАПИВИ, то есть. Вдруг опять какой-нибудь дух припрётся? И всё сорвёт...

   «Хорош, — сказал себе Аксель. — Запугал сестрёнку... А она поумней тебя. И не в первый раз».

— Наложи сама, Кри, — ласково сказал он. — Ты колдуешь лучше меня. Даже, знаешь, примени ещё стихотворное заклятье вдобавок — так надёжней...

— А мы не помешаем Танатосу войти? После стольких чар?

— Нет, конечно! Вспомни учебник. Там всё чётко  отграничено: наша затея с Танатосом — это уже не самовольное Проникновение будет, а Вызов!

— Верно! Я и забыла, — доверчиво сказала она.

   Кри поколдовала и по ходу дела явно приободрилась.

— Порядок! Но, может, и не получится, правда? — подвела она итог.

— Будешь надеяться, что не получится — так оно и выйдет. Твоя же была идея, верно? Вот и не бойся! — Аксель обвёл остальных глазами. — Ну, готовы? — Все лица были бледны, однако каждый молча кивнул.

— Постарайтесь не кричать, что бы ни случилось. Всё равно крики не помогут. У нас есть магическая защита, которая ещё никогда нас не подводила...

— С духами! — не выдержала Кри.

— С кем угодно! — твёрдо сказал Аксель. — Я верю в дедушку Гуго.

   Ему хотелось сейчас, честно говоря, увидеть лицо деда в знак подтверждения. Но Гуго Реннер не появлялся. Может, считал, что внуки его вполне доросли до общения с богом смерти?

   Аксель глубоко вздохнул и вполголоса, но ясно и чётко произнёс Вызов Высшего Волшебного Существа. «Первый раз в жизни...», — успел подумать он... и ощутил пронёсшееся по комнате дуновение. Мягкий свет мигнул и слегка померк, а в центре очерченного мелом круга взвихрился воздух, как будто кто-то зажёг невидимый факел. И четверо замерших детей увидели: лёгкий вихрь уплотняется, превращается в ослепительно-чёрную фигуру...

— А... — выдохнула Кри.

   Перед ними стояла живая статуя юноши из чёрного мрамора, со сложенными белыми крыльями за спиной. Юноша был одет в серый хитон до колен — без рукавов и с неподшитым низом, перехваченный по талии простым поясом. На голове у этого существа тускло блестел крылатый бронзовый шлем, но сами крылышки казались темней и ярче, словно из воронёной стали. На ногах — простые кожаные сандалии. В правой руке гость держал незажжённый факел, левая опиралась на рукоять короткого поясного меча в бронзовых ножнах.

   Он спокойно глядел на детей прорезями глаз, в которых царила непроглядная тьма. Ни белков, ни зрачков, ни искры света! Такими были глаза Октавио, когда тот находился в рабстве у Штроя. Но безупречное лицо греческой статуи вовсе не выглядело маской — его задумчивое и мягкое выражение как-то не вязалось с представлением о безжалостном боге смерти. Аксель даже усомнился, не вызвал ли кого другого по ошибке. Однако юноша не дал ему долго размышлять.

— Не понимаю, — произнёс он тихим и мелодичным голосом, в котором также не было ничего страшного. — Что здесь происходит?

— К-калиспэра, — нервно сказал Аксель, сглотнув слюну. — Вы Танатос?

— Калиспэра, — ответила статуя, с достоинством кивнув, но в остальном сохраняя неподвижность. Её ноги словно приросли к полу. «Вот что это значило у Никоса — «чёрный мрамор на белом», — понял Аксель. — Как красиво!»

— Уже лучше, — продолжал Танатос. — И всё же кое-что мне неясно...

— Что именно? — как можно вежливей спросил мальчик.

— Меня сейчас мало кто зовёт, — объяснил бог. — Да и вы не похожи на тех, кто мог бы в меня верить... Но если даже так — неужто  в столь богатом доме нет никого, кто мог бы вместо вас заняться умирающим? 

— А у нас никто не умирает! — наперебой заверили все.

— Тогда зачем я здесь? Может, вы четверо собрались в Аид? Было бы печально унести вас туда в столь юном возрасте...

— А вы... сочувствуете умершим, господин бог? — спросил Октавио.

   Танатос внимательно оглядел его.

— Я не бог, — мягко улыбнувшись, ответил он под общий вздох изумления. — Я гений смерти, или, чтоб вам было понятнее, дух-хранитель. Но и это немало, когда речь идёт о сохранении души, стремящейся в иной мир... Что же до твоего второго вопроса, мальчик, то я, как видишь, в трауре, — и он указал на неподшитый край своего хитона.

— Мы не разбираемся, — виновато пробормотал Октавио. — Простите, но у нас носят немножко другую одежду. И траурный цвет для неё — чёрный!

— А у меня — серый. — Танатос по-прежнему стоял неподвижно, двигая лишь головой, руками и торсом. — Между прочим, если бы я был богом, едва ли я захотел бы сюда явиться... ну, разве из любопытства. Для богов ваши заклинания слабоваты!

— К сожалению, мы начинающие волшебники, — сказал Аксель, потихонечку приходя в себя: ведь его собеседник держался так мирно! — Но нам очень, очень нужно с вами поговорить! 

— Поговорить? Охотно, хотя никогда ещё с сотворения мира со мной не беседовали дети.

— Правда? — с невольной гордостью спросила Кри.

— Кри!!! — зашипел Аксель. (Не хватало ещё подозревать такого гостя во лжи!)

— Мне приходилось видеть учеников какого-нибудь искусного чародея, — всё с той же мягкой улыбкой заметил гость, нисколько не обидевшись. — И, надо думать, иной раз они помогали учителю меня вызвать. Но говорил со мной всегда он сам... Впрочем, судя по языку магических формул, — он кивнул на круг, — вас учили духи. Это отвечает на один вопрос и рождает многие!

— Мы готовы на них ответить! — поспешно сказал Аксель.

— Пока не стоит. Лучше я послушаю вас... — И, к безмерному ужасу присутствующих, Танатос легко вышел из круга. Пройдя мимо остолбеневших ребят, он опустился в ближайшее кресло, положил на колени факел и удобно скрестил длинные ноги. — В таких случаях мне подобало бы сесть сразу, но не хотелось вас пугать, — объяснил он.

— Спасибо! — с чувством ответил Аксель. — Так, значит, наши заклятия никуда не годятся?

— Всё у вас прекрасно, — великодушно ответил гений. — Видите, я услышал, я пришёл... Но, во-первых, круг не замкнут. Небольшое искривление пространства...

   Аксель досадливо крякнул.

— А во-вторых, ни вам, ни вашим учителям не под силу сковать таких, как я. Это могли бы иной раз сделать Смерти, но у них магия другая.

— Господин Танатос, — спросила Дженни, — а вы не скажете... в чём разница между вами... и обычной Смертью?

— «Обычной Смертью?» — поднял тот девичью бровь. — Неплохо сказано! Ни один бог до такого не додумается. Что не даёт тебе оснований возгордиться, ибо есть ведь много такого, до чего не додумается и человек...

   «И в небе, и в земле сокрыто больше, чем снится вашей мудрости...» — вспомнилась Акселю цитата из Шекспира, а заодно учитель Титир. Этот Танатос чем-то похож на него, пожалуй... Неужто он мог коварно и подло обмануть Никоса? Или вообще замышлять плохое против кого угодно? Ох, что-то тут не так...

— Обычная Смерть, — продолжал Танатос, — делает главную и самую неприятную работу: повелевает душе покинуть тело, то есть, попросту говоря, убивает жертву. Но это можно сделать по-разному. Душа может покинуть тело мирно: от старости, от болезни, без страданий, даже во сне — в объятиях моего доброго брата Упноса. Тогда её принимаю я и несу в Аид. Видите, у меня две пары крыльев — белые, за плечами, и чёрные, на шлеме?

— Да, — прошептала Кри. — Белые — прямо как у лебедя...

— Больше, — улыбнулся Танатос. — И, главное, они больше чёрных, ибо они — символ радости, а не скорби. Когда я возвращаю душу в её вечный дом, радость перевешивает скорбь! Многие художники из смертных даже изображают меня одними светлыми красками, но это уж они зря. Я почти никогда не вижу солнца... Так о чём я говорил? Да, о кончине тихой и мирной. Если же госпожа решит отдать жертву другому моему брату, Моросу — гению насильственной смерти, то он не только не почтит её трауром, но будет груб, необуздан, жесток и ужасен. Скажу даже, что, вызови вы не меня, а его столь некрепким заклятьем — думаю, вы бы раскаялись...

   Повисло тяжёлое молчание.

— И... они попадают в Аид? Эти души? — снова нарушила тишину Дженни. — А как же...

— Дженни! Мы здесь не для этого, — шепнул Аксель. — Не надоедай!

— Ничего, ничего... Куда мне спешить? — вздохнул Танатос. — Вопросы девочки вполне естественны, я бы и сам задавал их на её месте. Живость ума всегда отличала греков — самый любопытный народ на свете, и хотя твоя подруга, кажется, не гречанка, но явно не уступает ей ни в чём... (Дженни зарделась). Беда в том, юная Дженни, что когда человек слишком много знает о будущем — в том числе о вечном, — он отдаёт ему в заклад свою совесть и тем самым становится его недостоин. Он уже не добр, а расчётлив, не зол, а труслив. Поэтому скажу тебе лишь одно, — мрачно прибавил он. — Раскаяние жжёт сильней огня! И хватит об этом. Вы ведь не из любопытства меня позвали? 

— Нет! — сказал Аксель. — Мы просим вас о помощи. Скажите, пожалуйста, что с Никосом Конделосом? 

— А кто он? — вежливо спросил Танатос. — Я не знаю его!

   Все переглянулись. Новый, теперь уже общий вздох повис в воздухе. Но ни у кого почему-то даже мысли не возникло, будто гость из Тартара лжёт. Опомнившись, Аксель шагнул вперёд:

— Ему четырнадцать лет, он пропал, поэтому мы боимся...

   И робко протянул тетрадь стихов, раскрытую на оборванной странице. Длинные пальцы осторожно разгладили бумагу, маска лица с тёмными пустыми глазницами словно оледенела. Дети попятились.

— Разве я не сказал, — в медленном голосе не было теперь ничего, кроме холода и презрения, — что никогда никому не хотел смерти? Мой труд благородней врачевания! Больной может умереть от руки врача, хотя бы его лечил сам Асклепиос — но я не причиню зла. Я ношу траур по усопшему, уважаю чувства его родни... А твой лживый листок обвиняет меня в «ужасных советах» — и кому? Ребёнку? Кто-то, спрятавшись под моей личиной, являлся к вашему Никосу с непонятной целью, пороча притом меня и родственных мне богов... если не единственно за этим! И когда вы найдёте того, о ком здесь идёт речь, — Танатос бросил тетрадь себе под ноги, — скажите мне, кто он. Им займётся моя сестра Немесис!

   Он встал.

— Нам очень жаль... Мы не хотели вас обидеть! Постойте... — лепетал Аксель, не смея поднять  тетрадь. — Господин Танатос, а вы...

— Что? — спросил тот, несколько смягчившись.

— Вы не поможете нам найти этого лгуна?

— Нет, — качнул крылатым шлемом Танатос. — Нет... Мне не пристало заниматься такими поисками. Да и есть ли кого искать? Кто бы посмел, зачем? Ведь исчезнувший — простой смертный, и к тому же всего лишь мальчик, не прославивший себя громкими делами! Где найдётся чародей, пусть самый ничтожный, чтоб играть перед ним столь странную и опасную комедию? Наверное, никакого обидчика и не было, а ваш Никос...

— Он не выдумал ни одного слова! — взмолился Аксель. — Я не могу доказать, но  ЗНАЮ! А насчёт громких дел... Господин Танатос, разве много найдётся моих ровесников, которые так серьёзно пишут стихи, как он?

— Понимаю. И всё же нет! Желаю вам найти обманутого, а если повезёт найти и обманщика — дайте мне знать... Вам даже не придётся чертить круги на полу, нужно будет лишь произнести моё имя. Конечно, не просто так, а с намерением позвать! Я тогда сразу же и сестру прихвачу с собой... Поэтому «до свидания» вместо «прощайте»!

   Аксель понял: ещё секунда — и гений смерти исчезнет, унося любые надежды спасти Никоса.

— Хорошо... —  сказал он. — Спасибо! Но вы говорили, Смерть может обратиться не только к вам. Ваш брат Морос...

— Знает всех, кого знаю я, и наоборот! Никто не убивал Никоса Конделоса, если вам будет легче от этой мысли. И сам он не умирал. Что до моего брата — держитесь от него подальше, сумеете вы его заклясть как следует, или нет. Я всегда даю добрые советы...

   И чёрная статуя растаяла в воздухе, чуть шевельнув большими белыми крыльями. На сей раз ни воздух не дрогнул, ни штора не шелохнулась.

   Дети долго молчали. Затем мальчики, по-прежнему без единого слова, стёрли круг на полу и настелили ковёр. Кри и Дженни, сидя на краешке кровати, задумчиво следили за их движениями. Покончив с наведением порядка, Аксель и Октавио сели тоже — первый у стола, на уже привычный стул, второй — в кресло. Не то, где сидел Танатос.
— Голова кругом... — тихо сказала Дженни.

— Хорошо ещё, он не рассказал тебе про тот свет, — откликнулась Кри. — Я бы точно заболела! Не хочу знать... Но он хороший, Танатос! Правда, Тав?

— Да, — согласился тот. — Жаль только, мы не слишком продвинулись. А ты что думаешь, Акси?

   И все взгляды обратились на главнокомандующего.

— Как посмотреть... — ответил Аксель. — Он жив! По-твоему, этого мало?

— Нет, конечно. Но если Танатос угадал, и твой чудный Никос...

— Пишет чистую правду!

— Почему ты так уверен?

— Потому! Да взять хотя бы то...

— Что?

— Откуда он знал, что Танатос чёрный? Тот ведь сам говорил: многие представляют его себе иначе!

— Совпадение, — пожал плечами Октавио. — Я уверен, большинство художников всё же рисует его чёрным. И сам на их месте не налегал бы на белый цвет...

— А я согласна с Акси, — тихонько сказала Кри. Брат с удивлением и благодарностью взглянул на неё. Будь то не она, а Дженни... «Тьфу ты, чёрт! — спохватился он. — С Дженни-то ведь я всегда и ругаюсь. А Кри — всегда за меня, свинью эдакую, стоит... Как быстро возникают привычки!» 

— Почему? — тем временем спросила подругу Дженни, и остальные тут же притихли. Ни у кого не было сомнений: Кри способна на самую удивительную ребячливость, но может порой проявить такую мудрость, до какой и Всемирная Академия Наук (если она есть) за целый год заседаний не додумается.

— Все знают, — строго начала Кри, — про двух братьев: Танатоса и Мороса. Первый — добрый, второй — злой. Да? — Вопрос был нацелен прямо в лоб Акселю. Но последний впервые услыхал о Танатосе лишь вчера, а о Моросе — и того недавней, и не особенно годился в эксперты.

— Ну... — замялся Аксель. — Я ведь, Кри, судил о Танатосе по книгам из этой комнаты. А там о нём говорится не очень много... Конечно, можно применить справочные заклятия, и мы будем знать о нём всё, но, по-моему, в них нет нужды. Никос-то ими не пользовался! Ему хватало его домашней полки...

— И какой он там? На домашней полке? — У Кри явно было своё на уме.

— Не злой и не добрый. Беспощадный... В подобные вещи, по-моему, никто всерьёз не вникает, когда речь идёт о богах. Тебя бы, к примеру, волновало, зол или добр человек, который пришёл отвести тебя в тюрьму? Ты его не подкупишь: Танатос — единственный бог, не принимающий даров. Он не даст сбежать — да и куда сбежишь от смерти? Значит, злой! Те, кто всё это сочиняет и пересказывает, явно никогда его не видели, в отличие от нас...

— Ага, вот именно! — торжествующе подхватила Кри. — Я его видела САМА! И знаю, что он добрый, хотя может здорово напугать, если разозлится. А Никос видел его... ну, то есть, не его, а того, кто им притворился... ещё дольше! И тоже САМ! Тот ему страшные вещи говорит и хочет его смерти, но Никос его уже знает, не боится и любит...

— Лю-бит? — с сомнением протянул Октавио. — Это где же ска...

— «Он сердце моё похитил...» — вспомнила Дженни. — Молодец, Кри! Ну конечно... Если бы Никос знал о нём только по книжкам — никогда бы так не написал. Какой уж тут «брат весны беззаботной»! Придумал бы, как положено, чёрного истукана со страшной рожей, который больше похож на Мороса, и все дела... Мне теперь даже кажется, Никос его не просто любил, а...

— Обожал! — полунасмешливо-полусерьёзно сказал Октавио.

— Боготворил! — без тени улыбки закончил Аксель.
— Слушайте! — перебила Дженни, хлопнув себя по лбу. — Может, это Морос и был? Под маской своего брата? Он, наверно, тоже чёрный! И тоже — сын Эреба и Ночи. А ужасные советы давать — точно по его части...

— Не вздумайте его звать! — всполошился Октавио. — Я против!

— Я тоже, — успокоил его Аксель. — И я не думаю, что это был Морос, Дженни. Первое — он бы не посмел. С Танатосом и его сестрицей шутки плохи! Второе — Морос не уговаривает, да ещё долго, а забирает добычу силой. Вряд ли он сумел бы так ловко влюбить в себя кого-нибудь... Ну, и главная неувязка: Никос жив! Значит, гении смерти к нему вообще не имеют отношения.

— В таком случае я вообще ничего не понимаю! — в тон ему объявила Дженни. — И знаете что? Пойду-ка я спать, пока не свихнулась в доску!

ГЛАВА Х.  «МОРЕ  МЕНЯЕТ  ЦВЕТ...»
   Здравому решению Дженни тут же последовали остальные: рассвет был не за горами. Аксель для скорости перенёс всех в свои комнаты с помощью простейшего заклинания «Алетелор».

   Но одно дело — лечь, а другое — заснуть, о чём мы уже не раз грустили вместе с читателем этих недостойных страниц. Мальчики не имели сил обсуждать случившееся («всё завтра»), однако когда Аксель рухнул в постель и уткнулся горящим лбом в прохладную подушку, мозг его по-прежнему лихорадочно работал. И, хуже всего, — явно собирался работать даже во сне. Придётся усыпить себя Снотворным Заговором, хотя, если к нему привыкнешь, попробуй потом избавься... Подумав о своём слабоволии, Аксель на миг недовольно открыл глаза... и задохнулся!

   По потолку двигалась рогатая тень. Та самая, из комнаты Никоса! Очертания головы были едва различимы, но мальчик не сомневался, что перед ним существо крупнее человека, и одето оно в нечто длинное и широкое. Мантия? Балахон? Вот призрак левым рогом «зацепил» качнувшуюся люстру... замер... двинулся к окну над кроватью спящего Октавио. Если бы он нагнулся над Тави, Аксель нашёл бы в себе силы броситься на помощь брату. Но незваный гость проплыл «на выход» — к приоткрытой балконной двери, и Аксель не смог побороть оцепенения. Всё его тело словно налилось свинцом... А может, он уже спит?

   «Кто это? Кья? Его подручный?» Пока он грезил наяву, балконную штору приподнял свежий морской ветер. Скользнув за неё, видение исчезло. 

   «Но ведь я уже знаю, что, кроме нас, на вилле кто-то есть. Кья не выглядит, как обычный дух, ему в наказание дали рачий панцирь... А если здесь бродит тот, обманувший Никоса? Может, и так...» Разбудить Тави? Зачем? Обороняться не от кого, да и что тут можно поделать, когда хвалёное ЗАПЛЮМАПИВИ не работает... Аксель опустил веки. После... Всё после...

   Он пробормотал Снотворный Заговор, упомянув время пробуждения (к завтраку), и на него нахлынула темнота.

   Утром оба мальчика были в таком изнеможении, что долго не находили сил выползти из-под одеял. Даже повесть о ночном привидении, полная мычания и вздохов, взбодрила слегка лишь разум обоих, но не их тела.

— Ты был прафф, чтнрзбдл меня... — пробубнил Октавио, глядя на Акселя одним, зато огромным глазом. — Толку-то... Я ведь ещё купался вчера... и ужин... и скандал... и Танатос...

— Не пойдём никуда, — ткнулся в подушку Аксель. — К чёрту Фамагусту! Поедим, поспим... сходим на пляж после обеда. А там видно будет...

   Эти благие намерения, полностью поддержанные Октавио, а затем, в коридоре, двумя разумными девочками, увы, потерпели крах.

   За завтраком опять прислуживал Иларион — к радости Акселя, которому, при его телесной и душевной разбитости, хотелось видеть сейчас нормальные человеческие лица вместо какого-нибудь христопродавца. Ивласие Крэя всё равно висел в воздухе, а потому не стоило подводить нафтиса. Аксель просто улыбнулся ему и получил в ответ такую же добрую улыбку. 

   Завтрак подали английский: яйца, бекон, помидоры, а главное, жареная картошка невероятного, сказочного вкуса! Дети буквально ожили, уписывая по две порции и не заметив даже, что Иларион куда-то вышел. «Ничего, ещё будет случай...», — сказал себе главный сыщик, лениво поднялся... и увидел на салфетке, лежащей слева от его столового прибора, бледную надпись карандашом.

   Аксель, конечно, заметил бы надпись сразу, но ещё пару минут назад этой салфетки на столе не было! Оглянувшись на всякий случай, мальчик потянул её к себе и прочёл написанное латинскими буквами имя «Спиро!» С восклицательным знаком!

   Он сунул салфетку в карман, попросил всех минутку подождать, вынул «хэнди» и позвонил Хофу.

— Здравствуй, Аксель, — официально ответил тот (не «Акси», не «Спрошенный Смертью» — разговор явно кто-то слушал).

— Мы тут с герром Цебишем обсуждаем наши планы и сегодня после обеда нагрянем к вам, — подтвердил Отто его догадку. — То есть, не лично к вам, конечно... Но, во всяком случае, очень мило, что ты сам позвонил. Так и должны вести себя юные друзья полиции! Надеюсь, мероприятие в комнате Никоса не нагнало на тебя скуку? Что поделаешь, настоящая работа детектива — не телесериалы: нудная, кропотливая, черновая... Как спалось?

— Как никогда! — ответил Аксель тоном, вряд ли могущим насторожить чужое ухо, но самому Отто показавшим яснее ясного: «Если к утру обошлось без покойников, значит, ночью каждого из нас стерёг его личный ангел-хранитель...»

— Рад за вас, — бодро ответил Хоф после микроскопической паузы. — Ну, вы там себе развлекайтесь, съездите в город, а после обеда, наверное, лучше побыть на пляже. К здешнему климату нужно ещё привыкнуть... Может, я и выкрою минутку вас проведать, хотя, честно говоря, не уверен. Есть вопросы?

— Нет. Всё ясно. По... До свидания!

   Выключив «хэнди», Аксель объявил своей армии, которая, впрочем, всё слыхала, что после обеда ей в полном составе следует занять пляж. Как только Отто стряхнёт с себя «клеща», предстоит оперативное совещание.
— Тогда пошли скорей в комнаты за вещами! — встрепенулась Кри. — Времени в обрез!

— Вы же хотели спать... — промямлил Аксель.

— Ты — возможно, мы — никогда! — И девочки умчались, не соизволив даже сказать, что у них в программе.

— Куда это они? — спросил Аксель у Октавио.

— В Саламис. И я с ними. Знаменитое место, видел буклет?

— Да. Счастливо вам!

— Спать будешь?

— Нет. То есть, да... Может, погуляю по Фамагусте. Просто так. Или пройдусь вдоль моря...

— Не лучше ли нам держаться вместе?

— Лучше, — признал Аксель. — Но это невыполнимо, Тави. И вообще, сама по себе Фамагуста ничуть не опасней Мюнхена. Что-то произойдёт тогда, когда мы все сунемся в ловушку. Выкинем необычный номер...

— Как нынче ночью?

— Ну да.

— Тогда и впрямь нечего бояться, — сказал Октавио и пошёл наверх.

   «Я не умею, как они, — думал Аксель, взяв курс на холл. — Так вот, сразу переключаться... И Кри не умела, пока была больна. Хорошо, что опять может. Интересно, а Никос мог? Представляю, что за тоску наводили бы мы друг на друга, окажись он на месте Тави. Два меланхолика...»

   Он уже стоял перед постом охраны. Дежурный, вежливо сказав «Калимэра», вопросительно глядел на него.

— Вы не подскажете... — начал Аксель по-английски.

— Ихь шпрехе дойч! — гордо перебил дежурный.

— Спасибо. Вы не подскажете, где мне увидеть Спиро? — негромко сказал Аксель на родном языке.

   Лицо дежурного дрогнуло. На нём отразилось сильное удивление, он даже привстал и уже открыл было рот... но вовремя спохватился, сел и сжал губы. Затем опять раскрыл их и выдавил:

— С такими вопросами обращаться к господину Крэя! Извините... — добавил он другим тоном.

— И где же господин Крэя? — ещё тише спросил Аксель.

— Пятая дверь налево! Вон та! — Дежурный опять встал и указал пальцем вдоль коридора, ведущего в хозяйское крыло. — Вас проводить? — зачем-то предложил он, словно Аксель был двухлетним ребёнком.

— Что вы, что вы! Не стоит... — Мальчик улыбнулся и пошёл, куда сказано.

   «Этот Иуда лишил нас таких помощников!» — думал он, стучась и получая сахарное «Войдите!»

   Ивласие Крэя проверял счета. Или что-то ещё. У него мог бы быть вполне современный вид за канцелярским столом, с калькулятором в руках и включённым компьютером. Всё портили феска с кисточкой и дурацкий сюртук, сразу превращавшие современный офис в лавку средневекового менялы.

— Ка-алимэ-эра, дорогой Аксель! — расцвёл он. — О, да у вас усталый вид, наводящий на подозрения о бессонной ночи! А с другой стороны, каким же ему и быть, если вы ещё и нашего воздушка вдохнуть не успели...Скорей поспешите навстречу морю и солнцу — бронзовый загар так выгодно подчеркнёт цвет ваших глаз и волос! Мы хотим, чтоб, покидая Кипр...

— Откуда вы знаете, что я нигде не был? — не слишком вежливо перебил его Аксель.

— А охрана-то, охрана у нас на что? — Крэя искренне засмеялся. — Она всё знает: кто куда выходил, кто с кем остановился поболтать, и не то чтобы от безделья или же с умыслом — просто ему так вздумалось. А мне, допустим, вздумалось составить диаграмму: сколько минут в году у него уходит на разговоры или же посещение туалета? И я на этой диаграмме тоже буду, не беспокойтесь... Под номером один! Вы только не сочтите, что мы и за гостями так следим, — прибавил он, поглядывая на мрачно молчащего Акселя. — Но если без ведома дежурного на пляж нельзя, а к дежурному вы не обращались... Впрочем, я заболтался. Чем могу служить?

   Увертюра кончилась, зал притих.

— Вы не подскажете, где господин Спиро? — выдавил Аксель из себя, жалея, что пришёл.

   На лице Крэя не дрогнул ни один мускул. Аксель заметил только, что он мигнул. Но ведь он и до этого мигал. И ещё будет.

— Почему вы думаете, что он вообще где-то есть? — мягко спросил секретарь по делам Кипра.
— Я не думаю. Я спрашиваю.

— А кто он такой, этот господин? И откуда вы знаете о нём, если не секрет? — Крэя рассеянно потыкал пальцем в калькулятор, заканчивая прерванный подсчёт, занёс его в ведомость на столе и без особого интереса поднял глаза опять. Но Аксель уже знал такие взгляды — ведь он прошёл школу профессора Фибаха, а отчасти — самого Штроя.

— Я просто слышал, как два матроса разговаривали о нём. Упоминая при этом Никоса... Конделоса. И подумал, что Спиро может помочь его найти.

— Хм... Вы разве знаете наш язык, господин Аксель? — Теперь уже Крэя глядел на него в упор.

— Нет. Я не понял, о чём они говорили. Но имена-то я и по-гречески различить могу!

— Кто-нибудь другой, боюсь, возразил бы вам, что чужой язык обманчив. Но не будем упускать ни одного шанса в наших совместных поисках! Давайте позовём сюда их обоих, и я переведу для вас всё дословно... А вы молодец. Не теряете даром времени! И, понятно, у вас усталый вид... — Он сделал выжидающую паузу.  — Итак?

— Что «итак»?

— Кого я должен позвать? — Крэя кивнул на селектор. — Как их зовут?

— Да я же по именам никого не знаю! И в лицо узнать не смогу.

— Не сможете?

— Знаете, тут у всех такие южные, смуглые лица... С непривычки кажутся одинаковыми.

— Верно. Как же я сам-то не подумал... Может, вы хоть припомните, где и когда они вам встретились? Тогда ещё не всё потеряно — у нас же видеонаблюдение!

— Я вижу, мне придётся сказать вам правду, — вздохнул Аксель.

— Не мне вас учить, мой друг, но не лучший ли это выход при всех обстоятельствах? — в свою очередь вздохнул Крэя.

— Пожалуй, да. В общем, я их совсем не видел.

— Простите? 

— Я слышал их голоса возле моего номера.

— Комнаты, господин Аксель, комнаты. Здесь не отель.

— Да. Извините. Мне даже показалось, что один из матросов хотел войти, а другой его удерживал. Вот я и думаю, может, они о чём-то важном говорили...

— Наверняка! — заверил Крэя, привстав. — Ведь охране категорически — понимаете, ка-те-го-ри-че-ски! — запрещено беспокоить гостей несанкционированной беседой. И если кто-то решил нарушить такой запрет, рискуя, как минимум, работой, значит, мы с вами должны немедленно узнать, что же он хотел вам открыть. Речь явно идёт о нашем Никосе! Прошу вас, скажите, когда приходили те двое?

— Вчера вечером. Около десяти...

— Десяти! — Глаза секретаря сверкнули. — Рискуя разбудить вас после столь тяжкого дня! Я от души благодарю вас за информацию. 

— Но, может, вы мне всё же скажете, кто этот Спиро? — спросил Аксель, сильно сомневаясь, существует ли то, от чего его благодарят и надеясь урвать хоть что-нибудь. 

— Мне известно следующее. «Спиро» — распространённое греческое имя, точней, уменьшительное от имени «Спиридон». В разное время на нашей вилле работали люди с таким именем. Сейчас не осталось ни одного, и о ком из них шла речь у вас за дверью, я пока не знаю. Но мы выясним, обещаю вам! Я найду его.

— Спиро?

— Да не Спиро, конечно — как я могу искать неизвестно кого? Я найду матроса. И тут же вам сообщу...

— Спасибо. — Аксель поднялся и пошёл к двери. Бросив через плечо косой взгляд, он увидел, что Крэя задумчиво смотрит на калькулятор, словно пытаясь привести его в действие гипнозом. «Неужто он найдёт Илариона? — со страхом подумал мальчик. — Заколдовать бы его, чтоб всё забыл!» Он даже на миг остановился, но перед его мысленным взором тут же возникло лицо Хофа, без слов говорящее: «Успеешь. Пускай понервничают». 

   Октавио в комнате, само собой, уже не было, но, пока Аксель рассовывал по карманам мелкие вещи для выхода в город, заверещал «хэнди».

— Акси! Это я. Ты что, не идёшь с нами?

— Мм... я что-то не в форме, Кри. Прогуляюсь по берегу, может, даже в город загляну. В обед увидимся, ладно?

— Так ты возьми с собой Шворка, и пусть он тебя охраняет! Понял?

— Да. Счастливо вам всем!

— Я знала, что так будет. — И Кри отключилась.

   Почему он не пошёл с ними? Только из-за вчерашней усталости? Едва ли. Аксель уже знал, что должен увидеть Фамагусту один: без экскурсий и без друзей. И если идти, так сейчас — пока её вконец не раскалила жара.

   Он снова спустился в холл. Дежурный улыбнулся ему любезно, но как-то не по-прежнему. Что появилось в этой улыбке — опаска? 

— Автобусная остановка — вниз по шоссе? — спросил Аксель.

— Смотря куда вам надо.

— В старый город.

— Тогда проще пойти пешком. Вы будете в Фамагусте через десять минут. Но я бы советовал идти берегом моря, если вы ищете приятной прогулки.

— Да. Ищу.

— Спуститесь на пляжном лифте, потом  налево. Там будет тропа. Обувь у вас... — охранник глянул на акселевы сандалеты, — легковата для тамошних камней. Идите осторожно. — И уткнулся в свои экраны.

   Обогнув фасад виллы, мальчик увидел в конце усыпанной гравием аллеи большой лифт, а рядом ещё одну кабинку, похожую на стеклянную пулю — для скоростного спуска. Она и доставила Акселя к подошве мыса за полминуты, наигрывая приятную мелодию. Под самой скалой шла мощёная дорожка, ведущая за ограду пляжа. Дальше кончалась цивилизация, и...

— Привет! — сказал над его ухом знакомый голос.

   Вид у Шворка был вконец экзотический. Пёс избрал сегодня габариты крупного льва и не иначе как взял пример с господина Крэя — на голове у него искрилась расшитая золотом феска с кисточкой, а на спине возвышался паланкин, достойный арабского шейха.

— Эмринезде’йим, — проурчал он, опустившись на колени. Видимо, по-турецки это означало: «Прошу!» Или, может быть: «Не угодно ли великому султану наконец вспомнить о своём пуделе?» Аксель оглянулся — нет ли видеокамер. Ага, вон две штуки, на крыше лифта... да хоть бы их и не было, Отто прав: надо вести себя так, словно они есть. Он быстренько применил заклятие Раздвоения, невидимо отделился от уходящего по тропе собственного фантома, молча потрепал покрытое стеклистой шерстью собачье ухо и воссел на мягкие подушки.

— Только не беги, — попросил он. — Я хочу подышать морем.

— Морем, морем...А про меня кто-нибудь подумал?

— Сегодня наиграешься с нами вдоволь. После обеда все придут на пляж. И Отто тоже.

— Но вы же будете бесконечно совещаться! Что я, не знаю?

— Я думаю, мы начнём с тебя! — посулил Аксель наобум. Шворк довольно рыкнул, затем спросил:

— А матрос? Только и знает, что портить удовольствие...

— Мы его усыпим.

— И я буду катать всех по морю?

— Обязательно!

   Мягкое, плавное путешествие верхом, да ещё в тени, было куда приятней, чем марш-бросок по раскалённой тропинке, усеянной крупными камнями. Аксель лениво глядел на искрящуюся солнечными бликами воду — зеленоватую у берега, лазурную чуть дальше и ядовито-синюю у горизонта, — на скалистый, понижающийся обрыв, заросший чахлой зеленью, на белеющие впереди высокие дома... И думал, что ежели здесь просто отдыхать, а не искать кого-то, то более сонного и мирного места на всём белом свете не существует.

— Всё, — неохотно сказал он. — Стоп...

   Здесь начинался совсем уже плоский берег, перечёркнутый впереди тёмной полосой, уходящей в воду. А становиться видимым на открытом месте не стоит.

— Спасибо, пёсик. Знаешь что? Приходи сюда через два часа. Свезёшь меня назад.

— Нет проблем! — Шворк сделал движение языком, которое могло бы слизнуть всего Акселя, но попал ему точно в кончик носа. И зашлёпал по воде назад.

— Слушай, а ты-то сам чем занят? — крикнул Аксель вслед.

— Крыс ловлю!

— Зачем?

— От скуки. Ловлю и отпускаю... — И Шворк исчез.

   От встречи со старым другом настроение у Акселя улучшилось. Он бодро двинулся вперёд. Вскоре тёмная полоса на берегу превратилась в порядком проржавевшую колючую проволоку. За ней раскинулся абсолютно дикий пляж, метрах в трёхстах начинались уже высотные дома — явно недостроенные, судя по пятнам, подпалинам и даже, кажется, брешам в бетонных стенах. А на самой проволоке висел красный плакат, на котором был изображён безликий солдат в каске с автоматом наизготовку: палец его правой руки многозначительно лежал на спусковом крючке. Ниже этой зловещей фигуры шли белые надписи по-турецки, по-английски, по-французски и по-немецки:





«ЗАПРЕТНАЯ ЗОНА»

— А по-гречески? — спросил Аксель солдата. — Необязательно, что ли?

   Он вгляделся в силуэты домов на взморье: их фасады не отсвечивали стеклом. И ни души...

   «Вароша! — осенило его. — Город-призрак...» Мальчик вспомнил рассказ Отто об очищенном от жителей и дочиста разграбленном турками мёртвом квартале, бывшем когда-то курортной жемчужиной Кипра, — и, скривившись, побрёл прочь от моря. У него не было ни малейшего желания нарушать (пусть без риска для себя) чей-то проржавевший запрет, чтобы блуждать одному в обстановке из фильма ужасов.

   Вскоре начались узкие окраинные улочки, где его сразу втянул в себя совсем другой мир. Низенькие домики за заборами из желтоватого, выветрившегося камня, с торчащей тут и там олеандровой и пальмовой зеленью. Огромные, нередко вековые деревья, дающие тень редким прохожим, которым нет доступа в средневековые дома-гнёзда. Иногда скользнёт вдоль старой стены машина, промчится, стреляя, мотоцикл... Полуразрушенная кирпичная кладка, расступясь, открывает внутренний дворик — чего? Брошенного дома? Обычно там видны каменные беседки с потрескавшимися куполами, над которыми тянет ветви узловатый, могучий ствол.

   Ярко-синее небо. Тишина.

   Он свернул в один такой дворик, принадлежащий не хозяину и не дому, а пустоте. Забравшись в беседку, сел и закрыл глаза. Попытался услышать звуки города. Но тишина была  хуже, чем в пустыне. Какой здоровой, счастливой жизнью наполнял свои дни лентяй Сан Антонио в сравнении с этим жёлтым бредом! Окунуться б сейчас в тёплую дрёму далёкого пансиона Мирамар... чтобы всё стало ясно, понятно, сонно — живым, не могильным сном. Здесь твёрдый холодный камень тянет тепло из шеи... Аксель быстро проснулся, гадая, спал ли вообще... самое поганое чувство.

   «Кажется, до меня дошло», — подумал он. Сбежать с восточного кладбища, полного мёртвой истории, мёртвых воспоминаний, можно не только из-за отца или собственного безумия — а просто, из-за чего угодно. Здесь не нужно жизни, добра или зла, агапэ... И нельзя умереть, потому что ты уже умер. Аксель поспешно встал, вышел из дворика, но тот потащился следом — тихий, подгнивший, прохладный... Вернулось чувство Вароши, которой совсем не нужна колючая проволока и даже турки.

— А если здесь и есть край земли?

   Тема-то была стоящая, да стих не сложился. Что ж, Аксель скитался по этому мавзолею вполне послушным туристом. Побродил по старой, пузатой стене Калеси — крепости, оставшейся от венецианских укреплений. Постоял на башне Отелло. Посмотрел на собор и полюбовался руинами древней итальянской базилики, достойной того, чтоб встретить здесь не только свой конец, но и конец света. Как чувствуют себя те, кто живут рядом с ней и видят её постоянно? Лучше не знать... Увы, ни развалины, ни старые церковные фрески, ни даже камни, помнившие героев Шекспира, не помогали отделаться от ощущения: перед ним сейчас беззаботно дремлет, может быть, самый главный похититель Никоса. Такой, которого не накажешь.
   Бросить всё? Вернуться в Мюнхен? И впрямь, с чего он взял, будто Никос Конделос жаждет спасения? Возвращения СЮДА? Аксель невольно вспомнил, что сказал ему  единственный восточный поэт, которого он читал (поскольку его цитировал дедушка Гуго на самой первой странице самой первой части нашей эпопеи). Те любимые дедушкой стихи стали для Акселя правилом с раннего детства, а после, много позже, пришли другие:



Мертвецам всё равно: что минута — что час,


Что вода — что вино, что Багдад — что Шираз.


Полнолуние сменится новой луною


После нашей погибели тысячу раз.*

(Омар Хайям. Рубайят. — Пер. Г. Плисецкого. — Л.С.)

— Рано радуешься, старуха! — зло сказал он. Но Фамагуста не среагировала; лишь группа англичан, проходивших мимо с экскурсоводом, вежливо покосилась на него. Аксель быстро вышел за крепостную стену и двинулся к морю.

   Шворк уже ждал его, лёжа косматым верблюжьим холмом у самой проволоки.

— А там никто не живёт? — спросил он, кивая на Варошу.

— Сам посмотри! — буркнул Аксель.

— Что-то не тянет...

   Они мигом пришлёпали по воде назад, и мальчик ещё раз вяло пообещал, что после обеда веселья будет вдоволь. В чём, как это ни странно, не ошибся.

   Остальные незадолго перед ним  прибыли на виллу, довольные руинами Саламиса — особенно Кри, которую так и обуревали впечатления.

— Ты представляешь, Акси, мы видели череп древней лошади! А сверху была уздечка...

— Да... — вторил Октавио. — Да-а-а... Какие там колонны! Красотища... Сколько же всего умели древние люди! Бани, водопровод, парилка, мозаика. С ума сойти можно... Я поеду туда ещё — рисовать.

— Ну, а ты что делал? — спросила Дженни, насторожённо разглядывая Акселя.

— Тоже кое-что видел. Без уздечки.

   На обед подали знаменитое «мезе» — набор салатов, закусок и мясных блюд, которые нужно есть в строгом порядке. Всем этим потчевал незнакомый диопос, и Аксель, тревожившийся за Илариона, едва не спросил, что с ним.

— Отдохнём часок — и на пляж! — напомнил он остальным за кофе.

— Ну, я гляжу, у них тут полный порядок! — донёсся с порога весёлый голос. «Крэя», — мелькнуло в голове мальчика. Однако его ждала не чёрствая корка, а просто обглоданная кость: лучезарно улыбаясь, в кают-компанию вступал загорелый и голенастый Цебиш, за коим семенила тень в очках и в панаме. Но третьим, слава богу, шёл Хоф, с виду, как и они, ничем не отличаясь от немецкого туриста-пляжника. Аксель облегчённо сглотнул.

— Гу-утен аппетит! — пропел Цебиш. — Кстати, об аппетите. Знаете, Отто, фрау Штуте уже создала свою разновидность местного кофе. Но скромно зовёт его «по-турецки», хотя местные патриоты называют его «кофе по-гречески», а я втихаря — «по-полицейски»! Микеланджело кофеварки — вот она кто...

— Понимаю и патриотов, и вас, — вежливо сказал Хоф. — На пляж, значит, собираетесь? — Он бросил на всю честную компанию предостерегающий взгляд, пользуясь тем, что Цебиш отвёл глаза. 

— Да, — осторожно сказал Аксель.

— Жаль, что мы не увидим вас даже из окна.

— Кажется, он в курсе, — заметил Цебиш. — Не умер ещё от скуки, Аксель? Комната Никоса не вызвала никаких идей?

— Никаких... Нам, пожалуй, и впрямь нечего здесь делать.

   Хоф одобрительно улыбнулся. Цебиш тоже.

— Вот и прекрасно, — сказал он. — Каждому своё, что поделаешь! Стало быть, туда, — повернулся он к Хофу, —  потом к этому... Ивласие, а в три мне надо быть в мэрии. Вы же опять посвятите себя окрестностям, как я понял?

— Может, опять. А может, поеду с вами. Посмотрим.

— Зависит от жары, э? До встречи, дамы и господа, завтра я загляну ещё... — И все трое направились к порогу.

— Фрау Штуте... — неожиданно раздался робкий голос Кри.

   Старая дама обернулась, и, если бы ей полагалось удивляться, возможно, была бы удивлена.

— Научите меня, пожалуйста, готовить кофе по-турецки, — прошептала Кри, опустив глаза и краснея под взглядами друзей.

— С удовольствием! — растаяла фрау Штуте, всплеснув руками. — Вот увидишь, герр Цебиш и герр Хоф не откажутся от чашечки после осмотра виллы, и если на здешней кухне не будут против...

— Всё возможно, — снисходительно кивнул её шеф. — Надо же растить молодых... Можешь отправиться вместе с фрау Штуте прямо сейчас!
— Чего это она? — нахмурился Аксель, когда Кри, по-прежнему ни на кого не глядя, скользнула следом за полицией. — Прямо волку в пасть... — И покосился на Октавио, но тот, как ни странно, молчал. Уж не надеялся ли дружище Тав, что кулинарные достижения Кри будут на руку и ему?

— О господи, — вздохнула Дженни. — Аксель Реннер, ты всех замучил!

— Да?

— Да! Мы не можем или бороться с духами, или умереть. Когда-то надо и просто жить, к твоему сведению... Кри давно говорит, что ей нравится кофе фрау Штуте, и она хочет научиться готовить так же.

— Но разве нельзя...

—  ...попросить, чтобы фрау Штуте её учила? Конечно, можно, если не превращать нашу жизнь в тюрьму! Ещё вопросы?

   Больше вопросов не было, и все, чуть-чуть отдохнув после обеда, отправились на пляж.

   Как положено, доложили охраннику, а он вызвал сопровождающего матроса в шортах. Тот открыл для детей павильончик с плавательными принадлежностями, напитками и сластями, затем сел в шезлонг под уютный пляжный грибок, пристроил на голом волосатом колене рацию, скрестил ещё более волосатые ноги и уснул. Собственно, Аксель ему в этом помог, но, глядя на широкое, мирное лицо спящего, усомнился, не зря ли тратил магию.

— Ничего, — сказал Октавио. — Ещё приснился бы ему Крэя, и он бы не вовремя проснулся...

— И я так считаю! — рявкнул Шворк, вынырнув из воды в двух шагах от детей. Из воды, которая в данном месте не скрыла бы и цыплёнка.

— Фу, напугал! — охнула Дженни. — Противный...

— Я появляюсь из морской пены, как Афродита, — самодовольно заметил пудель, хотя был он сейчас размером не с Афродиту, а с машину «скорой помощи». — Если, разумеется, вам известно, что она впервые явилась людям на этом острове...

— Тебе грамота не впрок, — буркнула Дженни, и пёс, чтоб загладить вину, вызвался покатать всех по морю.

— На здоровье, — прозвучал рядом с ними голос Хофа, говорящего почти шёпотом. — Вот я вам и Кри забрал с урока... Не забудьте только заклятие Раздвоения!

— Да ясное дело, Отто! — уверил Аксель. — Ты же видишь, они со мной...

— Какая удача, — вкрадчиво сказал Хоф. — Раз они с тобой, ты, ясное дело, не забыл, что вблизи любого пляжного грибка и инвентаря следует защитить себя от подслушивания? И ещё наложить ЗАПЛЮМАПИВИ для незамкнутого пространства?

   Аксель в сердцах плюнул. И торопливо забормотал себе под нос, после чего на пляже начались странные вещи. Перво-наперво растворились в воздухе все, кроме спящего матроса и Шворка, который и так был невидим постороннему. Но заметить исчезновения людей никто не смог бы: от них тут же отделились их зримые двойники-фантомы и зажили самостоятельной жизнью. Фальшивый Хоф, сухо кивнув лжедетям, энергично зашагал к Фамагусте. А эти последние явно обладали своеобразным (даже извращённым) чувством юмора. Быть может, они испытывали удовольствие, унижая хозяев тем, что, как последние малявки, стали играть в песочек?

— Неплохо! — одобрил истинный Хоф. Его-то ведь никто не выставил на позор! — Через полчасика пусть идут купаться, а сейчас идите купаться вы. Не томите пуделя! Я же составлю компанию здешнему персоналу и посплю.

— Как?! А поговорить? Мы хотим столько...

— Успеем. Если вы ничего не разузнали о немедленной и грозной опасности, нависшей над Никосом... — Он вежливо сделал паузу, но все молчали. — ...то меня никто не хватится до вечера, вас, надеюсь, тоже. А вот если у вас пропадёт настроение отдыхать после разговора, будет жаль! Детей надо беречь. — С этими словами комиссар разделся до плавок, поудобней устроился в соседнем шезлонге и блаженно закрыл глаза.

— Да, но Цебиш... — всё-таки отважился Аксель, хотя ему вдруг безумно захотелось купаться.

— Главная задача Гюнтера Цебиша — дать мне свободу действий, а затем приписать заслуги себе, — вздохнул Хоф во сне. — К тому же он подозревает меня в сговоре с вами. И как ему в этом убедиться, не оставив мне времени для вас?

   Хорошо, что Аксель прекратил спор. Не хватало ещё замучить и Отто... Чего только не вытворял в море Шворк! Катал своих пассажиров на спине, обгоняя здешние катера и заставляя детей визжать от гонки. В самый неожиданный момент топил их всех вдалеке от берега, переворачиваясь кверху брюхом, как снулая рыба. И вылавливал, будто щенят, подкинув высоко в воздух! А под конец поглотал ребят, сделался прозрачным и устроил подводную экскурсию. Видели двух крупных розовых осьминогов и нескольких мурен. Кроме того, пудель, который, как выяснилось, успел основательно изучить морское дно, показал всем на тридцатиметровой глубине гвоздь программы — древние амфоры Саламиса! И Кри публично поклялась, что посвятит свою жизнь морской и океанской археологии. Дженни вежливо согласилась «подумать», но затем, когда подлипала Тав горячо присоединился к Кри, наградила его презрительным взглядом и указанным прозвищем.

   Дальше были холодные закуски в стиле «мезе» и возвращение на пляж к мирно спящим взрослым. Проснувшийся Отто улыбнулся всеобщему веселью, посетил туалет в «салоне желудка» у Шворка, выпил чашечку кофе и объявил из шезлонга, что, пожалуй, готов к беседе.  

   Упрашивать ему не пришлось! Аксель говорил полчаса, едва успевая глотнуть воздуха и сам удивляясь бредовому своему повествованию о гении смерти, неведомом Спиро и не знающем, как лучше помочь, господине Крэя. Отто не перебил ни разу — это означало, что Аксель не упустил ничего существенного. Кроме рогатой тени у себя в спальне — чтоб не пугать девчонок. (Он уже успел заручиться молчанием Тави). Но ведь Хоф и сам понимал всю ненадёжность ЗАПЛЮМАПИВИ... Её можно опередить, а ещё она хороша тогда, когда речь идёт о магии духов. И только духов. Кто же является главным противником на сей раз, до сих пор остаётся неизвестным.

— Удивительно, — сказал комиссар. — Без всякой скидки на возраст! Вы молодцы, а я просто рад, что не знал этот замысел заранее... Вряд ли я разрешил бы допросить такого свидетеля, не потеряв массу времени на предосторожности. Но выигрыш мог вам дорого обойтись! И как бы я смотрел в глаза вашим родителям?

   Все потупились.

— Да ведь свидетель-то... ничего не знает, — ответил наконец Аксель: то ли из скромности, то ли чтоб убедить Отто в отсутствии особого риска.

— И хорошо! Если б он что-то знал, мы уже никогда не увидели бы Никоса. А так ещё есть надежда... Но ты не закончил?

— Да. Знаешь, когда я сегодня гулял по Фамагусте, то окончательно понял...

   Аксель замялся. Все с любопытством смотрели на него.

— Что же? — спросил Хоф.

— Что, защищая Никоса, я защищаю себя. Себя самого!

— Ну вот, — сказала Кри, ущипнув его. — Столько раз нам втолковал, что наконец сам понял!

— Это у него фирменное, — кивнула Дженни. — А ты как считаешь, Тав?

— Поговорите у меня! — цыкнул Аксель. — Череп древней лошади...

— Ты не видел, какой он страшный, — вздохнула Кри. — Из него зуб торчит.

   Аксель быстро щёлкнул на неё зубами, насладился испуганным писком и повернулся к Хофу.

— Обмен любезностями помогает собраться с мыслями, — заключил тот. — Итак, я бы предложил...

   И замер с открытым ртом.

— Что это? — прошептал Аксель, до боли напрягая глаза. Дженни и Октавио, ахнув, завертели головами. Голубое небо, синее море, золотой песок — всё вдруг погасло, стало пепельно-серым, словно в мире остались только две краски: белая и чёрная! Как будто на каждого кто-то вдруг надел тёмные очки...

— Буря! — вскочила Дженни. — Бежим!

— Шутишь? — изумлённо сказала Кри, привстав с песка на колени. — Какая буря? Ни ветерка, ни облачка...

— Да ты по... — начал Аксель, но осёкся. Серая пелена исчезла, в глаза опять ударило солнце, и голубая морская гладь заискрилась бесчисленными бликами. — Оххх...

— Акси, что случилось? Вы сговорились сегодня меня пугать?! 

— Нет-нет, Кри, всё в порядке, — успокоил её Хоф. — Просто нам четверым померещилось маленькое солнечное затмение.

— Не померещилось! — процедил забытый людьми Шворк. — Я только что зафиксировал сильное колебание волшебного поля с амплитудой восемьдесят федри. 

— Значит, и животные... — начал Хоф.

— Я не животное. Я биоробот, — сухо напомнил Шворк. — И могу доложить, что, если уж говорить о зрении, удар был нанесён как по видимой части спектра, так и по инфракрасному и ультрафиолетовому диапазону! У всякого волшебного существа сейчас помутилось бы в глазах...

— Кроме меня? — тихо сказала Кри. — Я-то почему не заметила?

— Не заметила — ну и радуйся, — подбодрил её Аксель. — Может, у тебя волшебная защита лучше нашей...

— Какая защита, Акси? — бестактно возразил Шворк. — Нет, тут что-то другое. И компьютер мой не знает, в чём дело...

— Стало быть, прежде такого не было? — уточнил Хоф и у детей, и у пса.

— Никогда! — хором сказали все.

— Странные вещи происходят иногда на вилле «Агапэ»! Уважаемый друг, а какая база данных есть у тебя о феях и эльфах? Мне помнится...

— Никакой, — развёл лапами пудель. — Почти исчерпывающая информация о подземных духах, кое-что о звёздных, а вот о земных волшебниках — ни-че-го!

— Странно, — сказал Аксель. — Штрой и Фибах так хорошо готовили тебя, так снаряжали...

— Именно поэтому, Акси, в их намерения вовсе не входило облегчить нашему Шворку возможность измены, — заметил Хоф. — Чем меньше знаешь о врагах, тем меньше хочется к ним переметнуться!

— Думаешь, цветовые штучки — работа эльфов?

— Если вспомнить твоего Ноэ... Но не будем гадать! Тебе сейчас надо попытаться найти недостающие стихи Никоса из цикла «Танатос». Не нравится он мне, этот цикл... За ним стоит что-то тёмное и опасное — возможно, то, зачем нас сюда позвали.

— У него из тетради не только «Танатос» вырван! — напомнил Аксель. 

— Но только он разрезан на части с достаточно зловещим началом. И хотя оно вроде бы не написано специально для нас, однако...

— Отто, прости, а почему «вроде бы»? — перебила Дженни.

— Я плохо разбираюсь в поэзии, и всё же эти стихи не кажутся мне посланием. Они созданы либо для себя, либо умышленно оформлены не как сообщение. Но, разумеется, как бы мы теперь ни ломали головы — лишь сам Никос Конделос знал истинный смысл  своей затеи...

— Ты прав. А о твоём задании я уже думал. Завтра же начну! Правда, Крэя будет мне здорово мешать...

— Да почему всё время «тебе»? — рявкнула Дженни. — Нам!
— Акси никого не хотел обидеть, — успокоительно сказал Хоф. — Он просто неудачно выразился... А насчёт Крэя... Вы с ним, конечно, не расслабляйтесь, но и не слишком его бойтесь. Он — полицейский агент.

— Что?!  — ахнул Аксель. — ВОТ ХРИСТОПРОДАВЕЦ!!! Извини, Отто...

   Все засмеялись, включая и комиссара.

— Мне казалось, — весело сказал тот, — покойный профессор Фибах уже дал тебе представление об определённом типе людей. И, кстати, Деметриос Конделос, вероятно, не питает на этот счёт никаких иллюзий. Поэтому и держит Крэя на Кипре в роли домоправителя, не подпуская к международным сделкам... Тот действительно не знает, куда делся Никос, и не думает, что к его исчезновению приложил руку папенька. Деметриосу не было до сына никакого дела, но зла ему он не желал. А вот Спиро — тот относился к ребёнку совсем иначе...

— Ты знаешь, кто такой Спиро?!

— Почему нет? Благодаря тебе, Акси. Когда ты передал мне ту часть разговора Штроя с таинственным незнакомцем, где речь шла о Фамагусте, стало совершенно ясно: речь идёт об убийстве, и притом двухлетней давности. Я тут же сделал соответствующий запрос по поводу виллы «Агапэ» через мои личные каналы — не случилось ли там чего подобного пару лет назад. И узнал о смерти Спиро Галаниса...
— А мне не сказал?

— Я предпочёл сперва проверить на месте. Ты себе даже не представляешь, Акси, как серьёзные, вроде бы, люди умеют переврать информацию, отвечая на запрос! Или даже не переврать, но сообщить всё, кроме главного. Спиро начинал свою службу простым охранником. У него не было никакого образования, родом из деревни... Никос, в целом не отличавшийся общительностью, умел привязываться к тем, для кого делал исключение. Ему вообще симпатизировали все, кто его обслуживал. А Спиро стал ему просто вторым отцом, хотя первый поначалу был не в восторге...

— Поначалу? 

— Да. Потом Деметриос пригляделся к Спиро и понял, что тот не подведёт и не продаст. Такой человек пригодился бы и ему. И тогда он сам приставил Спиро к Никосу — тот выполнял просьбы и поручения мальчика, сопровождал его в поездках, давал советы... Естественно, он знал о Никосе всё!

— Эх! Поговорить бы с ним...

— Я уже сказал, это невозможно. Спиро Галанис мёртв. А ты не умеешь вызвать мёртвых.

— Нет, — мрачно сказал Аксель. — Очень сложно и опасно. Даже у звёздных духов не всегда получается. Бессмертное существо вызвать гораздо легче... Как погиб Спиро?

— Подожди. Твои фантомы скоро дороются до центра Земли. Отправь их купаться, что ли...

   Аксель так и сделал, велев им как следует хохотать и брызгаться. И вернулся к Отто.

— Спиро погиб за две недели до твоего разговора с Кья. Всё сходится! Его нашли ночью в трёхстах метрах отсюда, на берегу, — Хоф махнул рукой в сторону Фамагусты. — Что он там делал в столь поздний час, выяснить не удалось. Я вчера осмотрел место, но, разумеется, никаких следов... Да и не очень-то я их ждал, учитывая особенности смерти. Его нашли с двумя страшными колотыми ранами на животе, бедняга буквально истёк кровью. Решили, что его забодал бык, — неохотно продолжал комиссар, с сожалением поглядывая на онемевших в ужасе Кри и Дженни и белого, как бумага, Октавио. — Но зачем и откуда он взялся на скалистой тропе, где ему попастись-то негде? У здешних крестьян никакой рогатый скот той ночью не пропадал...

— Это был не бык, а подземный дух! — вскочил Аксель. — Кья тогда, говоря со Смертью, валил всё на Главного Диспетчера: тот, мол, виноват!

— Да, но полиции такого не скажешь, Акси.

— Кровожадные подонки! — Мальчик помотал головой, глядя в песок. — Неужели нельзя было убить его заклятьем? Какая мучительная смерть...

— Акси... — предостерегающе сказал комиссар. — Хватит.

   Рука Октавио незаметно сжала ладонь Акселя. Сперва он решил, будто это немая просьба пощадить Кри, однако, глянув на брата, поймал полный страха взгляд. Октавио чуть качнул головой в сторону виллы и показал пальцами рожки. Что, если дух-убийца, прикончивший Спиро, был вчера ночью в комнате мальчиков? У Акселя пересохло во рту от такой мысли. Правда, обсуждать её с Хофом при Кри и Дженни явно не годилось.

— Но что хотел рассказать нам о Спиро Иларион? — тем временем спрашивала у Хофа Дженни, словно он знал все тайны мира.

— Трудно сказать... Может, предположил, что гибель Спиро как-то повлияла на уход Никоса из дому. Я поговорю с ним. И не бойтесь, Крэя ему ничего не сделает, даже если узнает... — добавил комиссар. — Это он с вами так держится, поскольку не хочет быть уволенным за лишнюю болтовню и вдобавок не принимает вас всерьёз. Он ведь знает: кто-то на чудной вилле «Агапэ» смотрит и за ним!

— А ты-то как думаешь, существует связь... — начал Аксель.

— Да откуда ж мне знать, скажи на милость? Мальчик очень горевал по своему наставнику. Три дня из комнаты не выходил после его смерти. Но с тех пор как-никак прошло два года... Нет, прежде всего нам нужно поговорить с самим Никосом, а до тех пор мы будем блуждать во мраке! Так что ищите пропавшие стихи. Если они есть... 

   Итоги совещания вроде бы были скромными, и всё же с момента приезда кое-что уже изменилось. А много или мало... похоже, станет ясно лишь в последний момент.

— Последний момент чего? — уточнил Октавио вечером, ложась спать.

— Всего!

   Аксель не спешил в постель. Он сел к столу, плотнее задёрнул штору и медленно перелистал тетрадь Никоса. Ага, вот оно. Но пока сам не видал — поди догадайся...





Море меняет цвет. Водное пепелище





Ищет во мне ответ. Жаль, что вопрос не ищет...





Солнцу спилили ствол, чтобы в корнях погасло.





Друг, ты опять пришёл. И, как всегда, напрасно.





Так ли темна любовь, как твоих глаз провалы?





Сон или смерть готовь. Третьего не бывало!





Сердце меняет цвет. Вынете — не вините.





Цвета у счастья нет. Море — его хранитель.

— Знаешь, — сказал Аксель, — я к тебе начинаю привыкать. А тебе всё равно, ведь правда? Жаль, ты не знал дедушку Гуго. Вот он бы для тебя что-то значил! Но я тебе не завидую. Он мне объяснил, почему этого нельзя делать... Ладно, не будем отвлекаться, а лучше найдём тебя. Твой стих датирован одиннадцатым июня и, судя по месту в тетради, написан позже «Танатоса». «И хорошо», как сказал бы Отто...

— Почему «хорошо»? — раздался сзади охрипший голос Октавио.

— Я тебя разбудил? — пробормотал Аксель. — Извини...

   Тави сидел, опершись локтем на подушку, и, полусонно моргая, напоминал какого-нибудь ночного духа... к счастью, не подземного.

— Да нет, ничего. Просто ты стал бормотать себе под нос, я и проснулся.

— Спи дальше, — велел Аксель.

— Нет, дай посмотреть...

   Октавио пошуршал тетрадью и сказал:

— Думаешь, это как-то связано с тем, что произошло сегодня на пляже?

— Ну да! Погляди, он пишет, море стало серым. И...

— Не пишет он такого.

— Разуй глаза! «Водное пепелище...» Пепел, по-твоему, какого цвета?

— А-а... Да. — Октавио лёг и вместо того, чтобы разуть глаза, закрыл их. — Нет-нет, говори, я слушаю.

— И солнце померкло. И кто-то в этот момент пришёл. Видно, тот самый тип  —Лжетанатос. Наверное, так всегда бывает, когда он приходит — всё становится серым!

— Весельчак... Но что же тут хорошего, Акси? Значит, он слышал наш разговор с Отто! А может, и видел всех.

— Не мог он нас ни слышать, ни увидеть! Я наложил ЗАПЛЮМАПИВИ.

— Тот, с рожками, тоже небось считал, что его не видно. Не будь таким же страусом, как он! Если к нам приходил не дух, наше ЗАПЛЮМАПИВИ не стоит ломаного гроша.

— Ну и пусть любуется на нас, сколько влезет! — со злостью сказал Аксель. — Пускай наушничает. Сделать-то он нам ничего не может.

— Это ты так думаешь...

— Ладно, увидим. Про Танатоса, во всяком случае, я рассказал Отто до... посерения.

— Нет, — возразил зловредный Тав, который, видно, проснулся нарочно, чтобы позлить брата. — Отто велел тебе искать недостающие стихи о Танатосе ПОСЛЕ посерения. А не ДО. Но ты, конечно, не виноват...

— Спасибо, — ядовито ответил Аксель. — Тем более, что Отто мне ничего не ВЕЛЕЛ. Я не полицейский! И ни у кого не состою на побегушках, как некоторые...

   Последняя фраза вырвалась у него совершенно неожиданно, и он тут же пожалел о ней. Октавио ничего не ответил. Повернулся лицом к стене и замолчал.

   Аксель бросил тетрадку, пересел на кровать, прикоснулся к его плечу.

— Тави...

   Молчание.

— Тави... Прости меня.

   Тот не шевелился.

— Я не хотел. Я слу...

— Нет, не случайно!!! — Октавио рывком сел и уставился на Акселя. В глазах у него стояли слёзы. — Вы меня ненавидите! Оба!

— Да ты что... Кри...

— Не Кри, а Дженни! Вам завидно, что Кри дружит со мной! Хотя я только пришёл! Вы ведь так не умеете. Но я не просился к вам в семью и могу уйти...

— Куда? — ошарашенно сказал Аксель. — Куда ты уйдёшь?

— Куда угодно! — взвизгнул Октавио. — Я теперь волшебник и сам о себе позабочусь! — Он попытался встать, но на его одеяле сидел Аксель. — Пусти меня!

   Вместо этого Аксель обнял его и довольно долго сидел, не отпуская, пока тот не перестал дрожать. 

— Ну вот, — вздохнул Аксель, укладывая его, как маленького. — Не беспокойся, насмешек больше не будет. Ни от кого. А если бы ты не пришёл в нашу семью, я вообще не знаю, что бы стало с Кри. Она просто умирала у меня на глазах. Хуже Никоса... Ты её спас, Тави.

   Он помолчал.

— А Дженни...У неё язык такой. Сперва скажет гадость, потом подумает. Ты же знаешь.

— Да, — вздохнул Октавио. — Знаю. В последнее время она уже меньше гадостей говорит, чем прежде. И о тебе тоже.

— Откуда ты знаешь?

— От Кри. Спокойной ночи, Акси...

   Аксель поцеловал его и вернулся к столу.

   «Так, — сказал он, следя на сей раз, чтоб не бормотать вслух. — Ладно. Очень хорошо, раз этот стих написан позже «Танатоса». Вот тебе и Тав! Как легко его обидеть... А я-то думал, он не злопамятный. Стало быть, всему бывает предел. Ещё бы! Потерял родителей, пришёл в чужую семью, а мы с Дженни, как два завистливых сыча, позавидовали единственному, что у него осталось! Убить нас обоих мало. Завтра скажу ей пару слов. — Он предвкушающе улыбнулся. — Давно пора...»

— Акси, — раздался сзади совсем уже сонный голос. — Лучше не надо! Она иногда умней, чем кажется, и всё почует без слов... А ещё скажи, почему хорошо, если этот стих написан позже «Танатоса»? И я засну.

— Потому, что, судя по стиху «Море меняет цвет...», Лжетанатос всё ещё ходит к Никосу напрасно. Они так и не сумели договориться! Но искать остальные части «Танатоса», я считаю, нужно! Мы должны понять, чего тот оборотень хотел... Постой, я что, опять бормотал под нос?

— Нет. —  Судя по голосу, Октавио улыбался. — Просто я прочёл твои мысли. Значит, мы с тобой теперь настоящие братья. Уже целых пять минут...




ГЛАВА ХI. АРОДАФНУСА
   Встав поутру (не зарезали, слава богу!), Аксель первым делом отправился в комнату девочек. Но, кажется, Кри решила сократить ему путь и караулила в коридоре у самой двери. Его двери. Она была взлохмачена и, похоже, сильно возбуждена.

— Что? — выпалил он вместо приветствия. — Что случилось?

— Ничего, Акси, доброе утро. И нечего так всего бояться...

— Это ты себе скажи! Где Дженни? С ней...

— Всё в порядке. Просто я хотела тебе кое-что рассказать.

— Так входи! Или, может...

— По секрету от Тава, да.

   «Секрет от Тава» был чем-то настолько необычным, что Аксель даже забыл про ночные страхи по поводу духа-убийцы. А Кри огляделась и увела его к торцевому окну во всю стену, где дремал горшок с юккой, предлагавшей свою сень любому, кто хотел бы побеседовать с братом.

— Слушай. Нынче ночью... под утро... я видела сон, — торжественно начала она.

— Ах, сон...

— Не расслабляйся! Думаешь, ты один умеешь видеть вещие сны?

— Я не умею. Просто «отключаюсь» иногда...

— А мне и отключаться не пришлось. Я прямо так увидела ангела!

— Кого?!

— Ангела, дурень! Он был высокий, в белом балахоне, с острыми ушами...

   У Акселя упало сердце. Но он попытался улыбнуться:

— Э-э... Честно говоря, Кри, острые уши — признак вовсе не ангела. Я думаю, к тебе приходил подземный дух, и ты приняла его за...

— Нет! — твёрдо сказала Кри. — Тех тварей я знаю. А этот... весь неземной. И светится! И он добрый.

— Все у тебя добрые... Откуда ты знаешь?

— Но я же чувствую! Мы очень долго смотрели в глаза друг другу.

   Аксель представил себе эту сцену и со вздохом присел на край горшка. 

— А потом он ушёл? 

— Ещё чего! Ну, то есть, в конце концов ушёл, но сперва...  — Кри глубоко вздохнула. — Он встал передо мной на колени и поцеловал мне руку. Вот эту! И взлетел...

— Хм... И всё?

— ТЕБЕ МАЛО? Понимаешь ли ты вообще, что это такое — когда тебе впервые в жизни целуют руку? Да ещё ангел? На коленях...

— Очень здорово, я не сомневаюсь, но... тебе же померещилось, правда?

— Вот я теперь и не знаю, Акси, померещилось мне или нет! — Кри просто засветилась от возбуждения, привстав на цыпочки. Пожалуй, она и сама была сейчас похожа на ангела... только как его защитить? И от кого?

— Мм... — сказал Аксель. — А какое у него всё-таки лицо?

— Не знаю. Он серебрился, словно тень. Прозрачный... Ну, помнишь, вроде Пралине?

— Здрасьте! — фыркнул Аксель. — Пралине был не ангел, а мерзкий крокодиломакак и дух-палач. Только и мечтавший, кого бы растерзать! Нашла прозрачное существо...

— А ты вспомни, — терпеливо сказала Кри. — Ты не мычи коровушкой, а напряги память! В тот день, когда нам всем грозило Заклятие Семи Смертей, и духи Штроя уже полетели, чтоб наложить его на Землю... Мы с тобой стояли у того жуткого колодца, который вёл в Подземный Мир. Потом вдруг над колодцем возник Пралине! До пояса он был, как всегда, пятнистенький, но слегка прозрачный, зато ниже — уже сплошные искры... Он тогда улизнул из космоса на минутку, поблагодарить нас за всё и подарить мне цветы, и, чтобы находиться сразу в двух местах, применил Заклятие...

— Раздвоения, — закончил Аксель. — Теперь я знаю его и сам.

— Но ты же от этого не ангел!

— Надеюсь, и не Пралине...

   Однако Кри сейчас было не до подобных споров. Она дрожала от возбуждения и терялась в догадках, а Аксель мрачно раздумывал, как бы отвадить ангела, или кто он там, от таких вот непрошеных визитов. Его совершенно не радовали почести, возданные, скорей всего, по ошибке и могущие смениться самым что ни на есть плотоядным негативом, когда ошибка станет ангелу очевидной. Неужто не сработавшее ЗАПЛЮМАПИВИ сделает всех совсем беззащитными? И мальчик — просто чтобы избавиться от чувства беспомощности — наложил на обе жилые комнаты общее стихотворное заклятие, которое тут же сочинил и которое совпадало по содержанию с Заклятием Против Любого Магического Проникновения И Влияния Извне. По идее, толку от него, конечно, столько же, сколько от самого ЗАПЛЮМАПИВИ: кто-то давно опередил детей контрзаклятием, или они просто-напросто столкнулись с чужой, незнакомой магией... Но всё-таки лишний шанс! И хорошо, что Кри успела проделать то же с комнатой Никоса. 

— Ты уж прости, — откровенно сказал он ей, закончив работу. — Если к тебе взаправду повадился в гости ангел, его такой ерундовиной не отгонишь. А больше ведь нам никто не нужен...

   Пока брат и сестра разговаривали, проснулась Дженни. Она высунулась в коридор узнать, куда запропала подружка, и ей описали в красках ночное приключение. Но Дженни, надо отдать ей справедливость, пришла от него в восторг не больше Акселя. Даже меньше... Видно, как и Аксель, не очень любила почести по ошибке.

— Не говорите Таву! — потребовала Кри от обоих.

— Почему?

— Нипочему! Не хочу, и всё.

   И она ушла. Аксель и Дженни остались вдвоём.

— Не хочет волновать кавалера... — начала Дженни. Но он оборвал её:

— Кстати, о драгоценном Таве. Дженни, если ты не хочешь испортить со мной отношения по-настоящему, пожалуйста, впредь не называй Октавио «Тавом» и перестань прохаживаться насчёт него и Кри. Я специально шёл сказать это, но ты была так любезна, что пришла сама...

— Не к тебе, если ты заметил!

— Так мы договорились, или нет?

— Ну ещё бы! — фыркнула Дженни. — Как я смею злить великого волшебника! Заколдуешь, чего доброго, за непослушание...

— Надеюсь, до этого не дойдёт, — последовал холодный ответ.

   Она наградила его взглядом, исполненным отвращения, повернулась на каблуках и пошла прочь. Аксель в очень неплохом настроении тоже отправился к себе и немедленно выдал проснувшемуся Октавио тайну Кри.

— Теперь ты можешь не беспокоиться о ней, — заключил он, хотя сам в душе вовсе не был уверен.

   У Октавио явно гора с плеч свалилась, тут уж было не до обид за скрытность! Тем более, что ангельская природа ночного гостя вызвала сильные сомнения и у него.

   В конце завтрака Акселя, Октавио и Дженни ждал ещё один маленький, можно сказать, сюрпризик. Кри торжественно объявила: кофе нынче варит она. На кухне, которую здесь называют «камбуз», все предупреждены и уже готовят для неё всё необходимое. Ещё бы, коль здешний кок сказал вчера при ней фрау Штуте, что считает за великую честь у неё учиться! Девочка вихрем умчалась, а через четверть часа вернулась с подносиком, на котором дымились четыре фарфоровых чашечки и стояли пиалы с финиками.

— Вот! — гордо сказала она. — Всё по правилам, с песком и льдом...

   Аксель поперхнулся.

— Да нету в кофе песка, — с презрением сказала Дженни. — Его готовят на раскалённом морском песке вместо огня...

— Как хорошо, что моя сестра успела сказать тебе об этом!

— Пейте, а то остынет! — велела Кри.

   Все послушно пригубили свои порции, и хотя кофе показался детям несколько солоноватым, никто не подал виду. Кри сияла, слушая хор похвал.

— Я уже столько всего узнала! — сообщила она друзьям. — Оказывается, в Турции был султан, который казнил много людей за кофепитие. Зашивал их в мешки для кофейных зёрен и бросал в Босфор!

— Ему что, самому было мало? — флегматично спросил Октавио.

— Нет, просто они, когда пили кофе во всяких своих кофейнях, его ругали! Не кофе, конечно, а султана. Вот он и решил, что чем меньше будет кофе, тем меньше разговоров... Правда, я без пряностей готовила, — добавила Кри без перехода. — Это я ещё не умею. Но фрау Штуте меня всему научит и покажет, как варить кофе по-хорватски!

   «Ты с ней всё-таки осторожней», — хотел напомнить Аксель. Однако в сознании его тут же всплыло ледяное: «Аксель Реннер, ты всех замучил!» И он сдержался, тем более, что Дженни в этот момент смотрела на него как-то уж очень пристально...

   Но зато после завтрака общему мучителю выпала возможность поразмышлять — и не в первый раз! —  о слабости человеческой природы. Если он ждал, что его окружат и станут требовать указаний, как найти спрятанные на вилле стихи Никоса (или хоть убедиться, что их нет), то его ждало разочарование. Дженни Винтер гордо молчала, а Кри и её Тав очень даже охотно говорили... как быстрей и лучше добраться до знаменитой кондитерской «Петек Пастанеси». Правда, закончив, они всё-таки вспомнили об Акселе и предложили свои услуги, но он прекрасно видел, где их мысли. 

— Спасибо, не надо, — сказал Аксель. — Или мои заклятия помогут, или нет. Так зачем отнимать у вас и у Дженни день отдыха? 

— Мы не отдыхать сюда приехали... — возразила Кри, однако довольно быстро позволила себя уломать.

   Конечно, не все причины, по которым Аксель стремился сейчас к «одиночному плаванию», было так просто назвать даже наедине с собой. Страшная смерть Спиро Галаниса, исчезновение самого Никоса, зловещий «Танатос» и его прототип, не расправившийся с детьми только по своей доброй воле, ясно давали понять: спокойствие виллы «Агапэ» может ежеминутно обернуться трагедией. Особенно при успешных поисках чего-то... Ну так одно дело, когда ты в Потустороннем замке, где хочешь-не хочешь, надо рисковать не только собой, и совсем другое — добровольная поездка на солнечный остров Кипр; причём ни у тебя, ни у твоих близких нет ни малейшей жажды опасных приключений — как у большинства настоящих, а не выдуманных детей... Пускай остальные держатся подальше от центра паутины, покуда можно. К тому же всегда полезно показать кой-кому, что помощь помощью, а задиранием носа нас не проймёшь.

   Итак, он вернулся в свою комнату, сел и задумался.

   Самым простым решением представлялось Заклятие Поиска. Тем более, опечатанное пространство успокоилось. Кроме того, как любые заклятия по перемещению малых объектов, оно не требовало личного присутствия в обыскиваемом помещении — им легко и просто было «накрыть» всю виллу. И даже морской берег до Фамагусты. А вот дальше следовало уже переместиться, чтоб не терять магическую мощность. Но у  необщительного Никоса вряд ли нашлись бы друзья в городе. Который столь малым заклятием к тому же и не «накроешь». Не стоило тащиться туда под палящим солнцем — разве только «поставить галочку» при случае где-нибудь в «Петек Пастанеси»... 

— Успеешь, обжора, — вздохнул он. — Действуй!

   И хотел наконец произнести нужную формулу, когда услыхал тихий стук в окно. Шворк стучать не будет — у него свои понятия о воспитании. Незваные гости? Аксель осторожно приблизился к балкону и увидел за стеклом...

— Ноэ! — Широко улыбнувшись, мальчик открыл окно и впустил голубя в комнату. Тот весело прыгнул ему на плечо,  хлопнул крылом по щеке. Аксель погладил Ноэ спинку, задёрнул штору и сел к столу.

— А ты, я вижу, настороже... — заметил посланец королевы, вертя головой в золотой короне. — Сколько заклятий! Да ещё самодельные впридачу! Очень неплохо, очень... Но это не меняет сути моего дела.

— Куда ты так спешишь? — Аксель поставил перед ним блюдце с рахат-лукумом и фруктовый сок. Ноэ был достаточно вежлив, чтобы не отмахнуться от приглашения.

— Благодарю! — сказал он, насытившись. — Сегодня у меня меньше времени, чем в прошлый раз, и я должен как можно скорей передать тебе краткую... и, боюсь, бесполезную весть.

— Какую?

— Её Величество Асфодель (корона ярко вспыхнула, но Аксель на сей раз был готов и вовремя прищурился), Королева Фей И Всех Эльфов, выражает тебе и твоим друзьям своё неудовольствие в связи с тем, что вы не послушались её предостережений. Она вновь предлагает вам немедленно покинуть и дом, и остров — в последний раз! Королева подчёркивает: угрожающая вам опасность стала максимальной. Благоразумней всего послать ей со мною срочный и положительный ответ. Я закончил!

   Аксель зябко повёл плечами.

— Ну? — требовательно сказал голубь. — Как мне ей ответить? Или вам нужно время на размышление?

— Нет, — сказал Аксель, — нет... Поблагодари королеву от имени всех нас. Скажи, что я попытаюсь уговорить троих моих спутников, но, конечно, не комиссара Хофа, потому что он здесь в командировке. Если у меня получится с уговорами, то Кри, Октавио и Дженни уедут сегодня вечером. Или завтра утром. А я... остаюсь.

— Ладно, — сказал Ноэ. — Уговаривать тебя мне не поручали, но, на мой взгляд, ты совершаешь ошибку. Что ж, мне пора... 

   Однако он не расправил крылья, чтобы взлететь.

— Постой! — торопливо сказал Аксель. — Ты кое-что обещал мне в прошлый раз...

— Что?

— Что покажешь фотографии... воплощения королевы. 

— Ах, да... — Ноэ был несколько смущён. — Да, я помню. Но всё это, как ты знаешь, если королева даст своё разрешение. А я его от неё не получил! — Он не уточнил, просил ли о таком разрешении вообще, или же просто-напросто забыл, однако Аксель почувствовал, что углубляться в тему бесполезно.

— Извини. Хочешь ещё рахат-лукуму?

— Нет, — сказал голубь, по-прежнему не двигаясь. — Кажется, одно воплощеньице я бы мог тебе показать. Без нарушения запрета...

   Ноэ поднял левое крыло, блеснула вспышка света, и из-под крыла выпорхнуло облачко дыма, сгустившись в овальное цветное изображение. Столь яркое и объёмное, что, казалось, кто-то открыл прямо перед глазами Акселя невидимое окно. Мальчик вгляделся в него и побледнел...

   На балконе виллы «Агапэ» — и, видимо, на балконе собственной комнаты — в ярких лучах дневного света стоял Никос Конделос. Без рубашки и босиком, в одних летних шортиках, наслаждаясь солнечной ванной. Аксель впервые увидел его белозубую улыбку... Разве  можно поверить, будто этот счастливый смуглокожий мальчик пишет горькие и страшные, вовсе не детские стихи, и тайно встречается с загробными существами, полными самых зловещих замыслов? На Акселя нахлынуло хорошо знакомое по Потустороннему замку чувство полной нереальности происходящего — тот же тяжёлый сон наяву... но одна деталь изображения заставила его забыть обо всём! Тонкая загорелая рука Никоса, высоко поднятая над головой, сжимала бумажный самолётик. Другая рука опиралась на перила балкона, левая нога была отставлена, как у балетного танцора... Проклятье!

— Проклятье! — выдохнул Аксель. — Не может быть!  — И глухо застонал.

— Что не может быть? — спокойно сказал Ноэ. — Мальчик пускает бумажные самолётики. Чем ты так напуган?

— Ноэ, — спросил мальчик, глядя на него с подозрением, — почему ты показал мне именно этот снимок? И именно сейчас? 

— Потому, что как раз его запрет не касается... 

— Да, но почему ты выбрал ЕГО? Или его выбирал не ты, а королева?

— Ни на какие вопросы по поводу внутренних инструкций Её Величества я тебе никогда ответить не смогу. И это тебе известно. Вот только...знаешь что...

— Ну?

— Покажу-ка я тебе ещё одно воплощение, — голубь помедлил, решаясь на что-то. — По моему собственному решению...

— Ага! Значит воплощение Никоса показано НЕ ПО ТВОЕМУ!
— Аксель, если ты будешь приписывать мне то, чего я не говорил, моё первое тебе одолжение станет и последним! Просто, я вижу, всё это очень важно для тебя, и к тому же ты в прошлый раз проявил ко мне большое поэтическое внимание...

   Тот благодарно закивал, молясь в душе, чтоб Ноэ не передумал.

— Но главное обстоятельство, заставляющее меня нарушить весьма щепетильные принципы придворного почтового голубя...

   «Неужто рахат-лукум?»

— ...лежит на твоём столе. Какой смысл скрывать от тебя вещи, о которых ты уже знаешь? — И голубь указал клювом на край стола, где лежал какой-то лист бумаги. Аксель удивлённо потянулся к нему, вспомнив, что ещё вчера вечером этого листа здесь не было.

   У него опять перехватило дыхание. На прекраснейшем ватмане (такую бумагу для рисования всегда имел при себе чёртов Октавио!), обычными фломастерами, но с замечательной точностью и мастерством, был нарисован Танатос. Траурная маска лица с пустыми глазницами насмешливо смотрела на Акселя. Все детали хитона, большие белые крылья за спиной, маленькие чёрные крылышки на бронзовом шлеме — не оставляли никакого сомнения для посвящённых, с какой натурой имел дело художник, хотя он рисовал быстро и явно в порыве вдохновения.

— Я ему голову оторву... — прошипел Аксель, трясясь от злости. — Пачкун паршивый!!!

— Кому? Ему? — с любопытством уточнил Ноэ, кивая на рисунок. — А кто это?

— Ты не знаешь? — ехидно спросил Аксель. — Собираешься показать мне ЕГО фото, а самого ЕГО не знаешь?!

— Послушай, — очень серьёзно сказал голубь, — хватит тебе меня обижать. Ты что, не с той ноги встал сегодня? Во-первых, я не могу знать любого, кого застану у получателей моих писем...

— У Никоса?

— У одного из жильцов  этого дома! И, во-вторых, я-то считал тебя сведущим магом, а ты, выходит, даже азов не знаешь. Что сказано об использовании волшебных животных и подопытных существ в «Своде Пяти Зеркал», которого не может не быть в библиотеке любого духа? Зеркала Земли, Огня, Воды и Воздуха можешь опустить. И пятое из них...

— Зеркало Истины, — виновато ответил Аксель. — «Трижды прекрасно Умолчание, стократно проклята Ложь, кроме как во спасение жизни. Тот же, кто учит лгать низшее существо, истощает не только его магию, но магию всего нашего мира — и да постигнет его судьба матери-Лжи! К счастью, нам некого вспомнить, кто бы сделал так, чтобы проклясть его память...» Значит, у фей и эльфов...

— То же самое, друг мой, то же самое. Видно, что ты ничего не знаешь о земных волшебниках, а то бы я повернулся и улетел!

   Мальчик добрых пять минут чуть ли не на коленях вымаливал прощение, не решаясь даже предложить сладкого. Наконец голубь смягчился.

— Ну, ладно, забудем, — величественно произнёс он. — Смотри скорей, и мне пора...

   Аксель ожидал увидеть то, что увидел — и всё-таки снова содрогнулся! На сей раз Никос сидел в комнате, у стола, спиной к снимавшему. Он был полностью одет, хотя, судя по цветам воплощения, в доме царила ночь. Его напряжённая поза говорила о безграничном внимании. А напротив, в том самом кресле, которое так недавно занимал настоящий Танатос, расположился Танатос фальшивый. Он абсолютно ничем не отличался от гения смерти, однако Аксель сразу почувствовал: перед ним незнакомец. Чёрное мраморное лицо сосредоточено и серьёзно, без тени обмана и коварства, в глазницах — ни искры света, стройные ноги в сандалиях скрещены, левая ладонь на подлокотнике кресла, правая вытянута к Никосу. Лжетанатос говорил... Если б заговорил и Ноэ!

— Спасибо огромное... — хрипло сказал Аксель, вглядываясь в бесценное изображение. — Ты не оставишь мне это?

— Нет. Я имел право показать тебе воплощение, но не имел никакого права его делать. Поэтому меня не поймут.

   Аксель уже собирался отвести глаза от Лжетанатоса, однако малозаметная деталь заставила его ещё раз вглядеться в сидящую фигуру. Вот оно, отличие...У настоящего гения смерти крылья на шлеме были чёрными. А у этого самозванца — белые, такие же цветом, как крылья за спиной. Случайный промах, или...

— Я опаздываю! — напомнил Ноэ. Судя по тону, он уже раскаивался в своём порыве.

   Аксель теперь мог бы наколдовать себе копию увиденного, но нельзя же предавать доверившегося ему друга! Он ещё раз протянул блюдце с рахат-лукумом, и милостивый Ноэ всё-таки нашёл время подкрепиться перед дальней дорогой. Затем оба выразили надежду на скорое свидание (хотя мальчик только что сделал всё, чтобы оно никогда не состоялось), и слуга королевы Асфодель выпорхнул в открытое окно.

— Я не убью тебя, Октавио, — пробормотал Аксель, следя за его полётом. — Но тебе сильно повезло с отлучкой в кондитерскую...

   Он откинулся на спинку стула, закрыл глаза и попытался привести рой взбудораженных мыслей в порядок. Эх, Отто бы сюда!

— Ничего, — громко сказал он себе. — Не маленький. Разберёшься!

   А разобраться надо во многом. И для «разминки» Аксель уцепился за самый мелкий вопрос — чреватый совсем не мелкими ответами: почему у самозванца на шлеме белые крылья? Ошибся в маскараде? Держи карман! Такие типы не ошибаются, принимая облик нужного существа совсем не в театральной гримёрной... Они превращаются мгновенно, с помощью мощного заклятия, и не обязательно даже видеть до этого хоть раз настоящего Танатоса.
— Тогда зачем? Не хочет пугать Никоса? Казаться уж слишком мрачным? Да, похоже на то...

   Тут он вспомнил один из самых любимых советов Отто: не хватайся за самое первое из разумных объяснений. Может быть, есть ещё получше? 

— Что говорил настоящий Танатос о своих крыльях? Белые — это радость, чёрные — скорбь по усопшему. И радость перевешивает скорбь, так как душа... попадает в свой вечный дом. А у Лжетанатоса скорби, выходит, нет вообще — одна радость? Ладно, допустим, он совсем не говорит с Никосом о смерти... — Увы, в памяти Акселя немедленно всплыли строки «Любовь твоя виновата, бедный Никос Конделос, что бог твоей смерти хочет...» — Значит, не просто хочет, а чтобы Никос выбрал смерть добровольно... ничего не боясь. Но зачем? Зачем сживать со свету мальчика, если он не волшебник и никому не угрожает? И, коль уж на то пошло, чего так упрашивать? Взял бы, да убил!

   Одно, по крайней мере, стало ясно: Ноэ летал сюда не раз, скорей всего, к тому же Никосу. Но при этом не знал его ночного гостя. Для одного утра уже немало!

— А почему же мне именно сейчас показали, как Никос делает бумажные самолётики из своих стихов? Может быть, по приказу королевы: не трать, мол, времени зря... Кстати, откуда она знает, что я собираюсь их искать? Значит, вчера на пляже мы действительно были не одни! И она думает, я так вот просто поверю и отступлюсь, когда достаточно одного заклятия? — Аксель перевёл дух и пожал плечами. Приятно, коль враги принимают тебя за дурака, но ведь надо и меру знать! Уж больно глупо выходит... — Ну, а если меня пожалел сам Ноэ? Выведал у шпионов королевы про мои дела и намекнул... Да, тут, по крайней мере, брезжит хоть капля смысла! А вот и ещё один разумный подход: они хотят сэкономить время не мне, а себе самим! Им всем почему-то надо, чтоб мы убрались отсюда — и как можно скорей! Не тратя время на поиск чьих-то бумажек.

   У него уже голова шла кругом от напряжения — а ведь ещё и не начинал искать... Аксель вытащил «хэнди» и с сомнением поглядел на него. Может, всё же позвонить Отто? Да нет, он наверняка занят делами, и рядом торчит Цебиш... и вообще. Хватит! Используем его же совет: «Если ты решаешь задачу со многими неизвестными, не мечись растерянно между ними — этим ты умножаешь армию врага. Сосредоточься на том, что ты знаешь ТОЧНО! И отсюда начинай наступать, тесня «иксы» и «игреки», не давая им водить хоровод и даже просто держаться за руки...»

— Хорошо! Но что же я знаю ТОЧНО? Что мы защищены от магических нападений,  поэтому нам грозит одинаковая опасность и здесь, и в Мюнхене. То есть, не грозит. Стоит ли тогда трусливо сбегать, когда до разгадки тайны остался, может быть, шаг? И ещё я ТОЧНО не знаю королеву Асфодель. Мне всё равно никогда не угадать её мыслей — нечего на неё и время тратить. Зато я уже немножко знаю Никоса. И как это он — такой одинокий, такой скрытный! — пускает стихи на ветер... чтоб их могла подобрать и прочесть любая уборщица! Ладно, любой матрос — женщин на вилле «Агапэ» я вообще не видел... Да нипочём он их не разбросает! Стало быть, Ноэ всё же лгал? Нет. Он просто показал мне то, что ему велели. И ни разу не сказал, кстати, будто бы сделал тот снимок сам. А значит, снимок может быть и фальшивым. Или же настоящим, но самолётики Никоса — чистые и белые. Как вся его радость. Кому-то просто хочется убедить меня: стихов в доме больше нет. Хотя они здесь...

   «Хоф-метода» работала! Мало того, она подняла тревожный звон в закоулках акселева мозга: важная мысль. Не пройди мимо!

— Так, — сказал Аксель. — А зачем кому-то вздумалось убеждать меня, что на вилле ничего нет? Почему бы просто не уничтожить это «что-то», пока я до него не добрался? Ведь я, идиот, не наложил ЗАПЛЮМАПИВИ  сразу на всю «Агапэ»... Но на комнату Никоса наложил! Значит, стихи там! И кто-то теперь не может их оттуда заполучить! И не идиот я, а гений... Ах, нет, идея принадлежала Кри. Всё-таки идиот.

   Впрочем, и признав себя идиотом, приятно чувствовать свою скромность. Аксель посмотрел на часы. Было уже двенадцать. Что-то ещё смущало его, тревожило подсознание — жаль, осмыслить не получалось... Ну что ж, дальше мешкать нечего. Вперёд!

   Он вполголоса, чётко и внятно, прочёл Заклятие Поиска, включив в него всё же не только комнату Никоса, а всю виллу. На всякий случай...

— Моликлон тэ никос эдэн агапэ эридонато. Икла!

   Вспышка голубых искр — и на дрожащую, вытянутую ладонь Акселя лёг из воздуха... только один листок! Но не обрывок бумаги. Не «Танатос»...

— Только один? Неправда... Однако зачем-то он его прятал? Да так, что полиция не нашла!

   Прежде всего Аксель взглянул на дату. Пятнадцатое июня! Здесь может быть что-то новое. Он сбегал умыться, сел за стол, глубоко вздохнул. Название ничего ему не сказало.






АРОДАФНУСА





Когда её любили, был я ветром, 

На чистом лбу играя волосами

И, может быть, предутренними снами,

Или никем не зваными волнами,

Что в тёмный берег бьются безответно.

Когда её пытали, был я камнем,

Окном темницы, сердцем Лузиньяна.

Припомнить всё небывшее — не странно,
Коль бывшее становится обманом,

И сам обман туманом станет давним.

Её любовь под пыткой уцелела,

А ты меня, родившегося поздно, 

Купила глупой красотою тела...

Как жизнь моя забыть тебя хотела!

Как тихо смерть приходит ночью звёздной! 

— Акси! Акси, что с тобой?

— А? Ты...

   Аксель с трудом приподнял голову. Над ним склонилось встревоженное лицо Октавио.

— Что с тобой?

— Ничего... — хрипло проговорил он.

— А почему ты весь в слезах?

— Я?

   Он глубоко вздохнул, затем поднялся, доковылял до зеркала.

— Ну и вид у меня... Спасибо... Сейчас приду в себя.

— А это что? — Октавио взял со стола скомканный листок. — Это ты нашёл, да? Можно?

  Аксель кивнул и вышел. Когда он вернулся, Октавио молча сидел с листком в руках, глядя в стену.

— Значит, он любил эту...Ародафнусу? Какое странное имя...

— Убить тебя мало, — сообщил ему Аксель. — Хотя, в общем, ты молодец.

— Ты что, с ума сошёл? — криво улыбнулся Октавио. — На тебе лица нет, Акси.

— У меня и правда нет сил рассказывать отдельно. Девочки здесь? Ну так позови их...

   Тави исчез, через минуту привёл Кри и Дженни. Те ошарашенно уставились на Акселя, окружив его, начали засыпать вопросами, но он отмахнулся от них, как от мух, сел и стал сбивчиво рассказывать с самого начала. Повесть о рисунке Октавио  вышла особенно бессвязной, так что Аксель сам не мог понять, ругает он брата или хвалит. Наконец он покосился на красного (от стыда или от похвал?) злоумышленника и поскорей перешёл к Ародафнусе. Однако дальше первой фразы не продвинулся.

— А потом... я стал читать. Вот и всё.

— Но почему ты плакал? — тихо спросила Кри.

— Погоди, — сказала Дженни. — Давай мы тоже прочтём.

   И обе они склонились над листком Никоса. А когда разогнулись, Аксель увидел, что Кри часто моргает.

— Вот гадина! — сказала она сдавленным голосом. — Найди её, Акси! Я ей скажу...

— Может, и не гадина, — пробормотал Аксель. — Просто не подошли друг другу. Зачем её искать?

— Да затем, — медленно и неприятно сказала Дженни, — что она много чего знает о нём. Уж побольше, чем весь экипаж виллы «Агапэ» со своим американским капитаном!

— Но как Акси будет её расспрашивать? — фыркнул Октавио. — Ты можешь себе это представить? Я — нет!

   Молчание.

— Надо сказать Отто, — начал наконец Аксель. — И кое-что сделать...

— Лучше мы сделаем, — мягко сказал Октавио. — А ты отдыхай. Пока мы развлекались, ты работал. И столько успел...

— Ничего, я уже в порядке. Пора на обед, потом идите, куда хотели. Всё как обычно. А я ещё подумаю...

— Только не грусти больше, — сказала Кри.

— Тебе в самом деле не нужна помощь? — спросила Дженни. — Мне этот пляж порядком надоел.

   «Быстро что-то», — подумал Аксель. Вслух же сказал:

— Вы мне помогаете уже тем, что вы тут. Рядом. Но, думаю, скоро мы упрёмся в тупик, и нам только и останется выполнить совет королевы. Или...

— Или что? — Все напряжённо глядели на него.

— Или хотя бы всем держаться вместе. Кстати, я обещал Ноэ... Может, вы всё-таки ... поедете вперёд, а я за вами?

— Ты выполнил обещание, — успокоила его Дженни. — А когда ещё раз увидишь Ноэ, выполни мой совет: скажи ему, что он ещё больший дурак, чем один мой знакомый мальчик.



ГЛАВА ХII. СОГЛАСИЕ ИВЛАСИЕ
   В конце обеда Кри опять побежала на кухню готовить кофе. Когда она вернулась, её волшебный напиток оказался не пересолен, и хор похвал был вполне искренним. «Как мало нужно для счастья! — подумал Аксель, глядя на улыбающуюся сестрёнку. — Почему я так не умею?»

— Ну, мне пора! — объявила Кри, выслушав всех. — Меня ждёт фрау Штуте...

— Она уже здесь? — быстро спросил Аксель. — И Цебиш тоже?

— Нет, она его бросила! Чтобы зачах от жажды.

   Главнокомандующий нахмурился. Это не входило в его планы.

— Но герр Цебиш будет сегодня работать с персоналом, Акси. Ему не до тебя, если ты из-за этого скис, — тихонько сказала Кри.

— Вот что значит, как муха, виться возле начальства, — улыбнулся он. — Сразу знаешь планы противника!

— Я не муха. Я девочка... — И она ушла.

— Ну, а мы с Дженни пойдём на пляж, — сказал Октавио, проводив её глазами. — Как только жара спадёт...

— Валяйте! Кстати, понравилась Фамагуста?

— Хм... Я ожидал большего. Нет, попадаются очень красивые места, я даже зарисовал развалины этой базилики. И башня Отелло ничего... Но на кондитерскую осталось уже слишком мало времени, а там нужен подход. Мы ещё пойдём туда завтра. И послезавтра. Ты — нет?

— Может, и да, — пожал плечами Аксель. — Как пойдут дела... — Хорошо это, или нет, но он уже начал привыкать к приключениям, которые можно переживать, не выходя из комнаты.

   Поэтому он опять вернулся к себе, сел и перечитал «Ародафнусу».

   Главное сейчас заключалось не в том, кто она такая, — хотя в чём-то Дженни права, — а в том, на что она, скорей всего, сама того не зная, толкнула Никоса... И почему же остался только один листок?

— Он не уничтожил «Танатоса», — сказал себе Аксель. — Я знаю. Знаю, и всё! Он бережёт его не меньше, чем это. Надо выяснить, где была спрятана «Ародафнуса».

   Выяснение заняло полминуты. Оказалось, Никос хранил листок в беседке на территории виллы, в щели между опорным столбом и потолком. Хм...Спрятать можно и понадёжней, учитывая, что рядом пустынный морской берег, усеянный камнями. Кстати же, Аксель проверил его до самой Вароши. Пусто.

— Ну да, он хотел иметь свой текст под рукой, чтоб в любой момент перепрятать и перечесть его. Ух! Будь она трижды неладна, «Лестница заклинаний»! Что вот мне теперь делать?

   Его чувства были вполне понятны. Он уже вспомнил то, что брезжило в его мозгу перед тем, как нашлась «Ародафнуса». Часть вторая, глава «Невидимая борьба», и, как всегда, самая первая страница. Азы волшебной науки... «Дух неопытный, не спеши ликовать голосом казнённого тобой, даже если провёл заклятье вопреки вражеской помехе! Добыча легко окажется неполной, ибо часть твоих чар ушла на то, чтоб сломить чужие. Только опередив врага, смело срывай плоды Узнавания, Опознания и Поиска!» Проще говоря, кто-то вполне мог до приезда детей (и, если вспомнить «ангела» Кри, скорей всего так и сделал) наложить на любую из комнат любое заклятие — не обязательно даже, чтоб помешать этим детям что-то найти. Но его волшебство «наложилось» на их...с непредсказуемым результатом, будь даже у него хватка звёздных духов, а они — совсем зелёными новичками.

— Этот «Танатос» запросто спрятан где угодно, — пробормотал Аксель, — и у меня  не получается его обнаружить из-за чужого старого колдовства. Но ведь я не могу вручную перерыть всю виллу «Агапэ»!

— Всю и не надо, — раздался голос за его спиной.

   Аксель вскочил, опрокинув стул.

— Ох! Ты, Отто... Как я рад! Знаешь, у меня уже болезнь — говорить вслух...

— Потому, что ты слишком много сидишь один, — усмехнулся Хоф, потрепав его по затылку. — Столь юный возраст — и такие привычки! В средние века тебя непременно отдали бы в монахи.

— Одним плохим монахом было бы больше. Ты откуда?

— Я тут с герром Цебишем. Имею вполне официальное разрешение заглянуть к тебе. Но затягивать разговор не стоит, так что говори! Ты, я чувствую, переполнен...

— Постой! Ты говорил с Иларионом?

— Да... Он ничего не знает. Как я и думал... Просто предположил, будто смерть Спиро и исчезновение Никоса могут быть связаны, и хотел напомнить об этом. Я поблагодарил его, но не стану докладывать Цебишу. Не о чем.

   Аксель разочарованно вздохнул, хотя и он не надеялся на Илариона. Теперь уже окончательно стало ясно: только волшебники могут разобраться в происходящих событиях — а значит, вперёд! Он для краткости заклял Хофа так, чтобы тот в одну секунду узнал все новости, а также и мысли Акселя «по поводу», и расширил ему эту секунду до пяти минут МВВ — Межпланетного Волшебного Времени. Отто за пять минут всё осмыслит лучше, чем кто другой за целый день.

— Неплохо, — на четвёртой минуте сказал Хоф. — Не знаю, какой из тебя вышел бы монах, но способности к моему ремеслу, бесспорно, есть. Я не нахожу, к чему придраться.

   В другое время Аксель лопнул бы от гордости. Однако сейчас его заботило другое.

— Что до повального обыска на вилле «Агапэ», — продолжал комиссар, расхаживая по комнате, — то он абсолютно невозможен. В Мюнхене я провернул бы это дело под носом у кого хочешь, но здесь, без моих людей и с Цебишем на хвосте... исключено! Тут можно рассчитывать лишь на вас и...

— И?

— ...самого Никоса. Он ведь был очень умный мальчик.

— Почему «был»?

— Да, да, прости. Он не глупей тебя, Акси.

— Я думаю, что он умней меня, Отто.

— Не знаю. Не уверен. Неважно. Важно другое: Никос вряд ли стал бы устраивать тайник в зоне видеокамер. Конечно, камеры тоже не всё видят, и если у него был любимый уголок вроде той беседки в саду, где он привык задерживаться, ни в ком не вызывая вопросов, то мог и рискнуть... На этот счёт нам ничего не известно, хотя можно навести справки. А пока, какие ещё возможности?

— Комнаты для хозяев и гостей!

— Да. Жилые помещения. Увы, они тоже малопригодны для тайника: там слишком людно, и Никос в них не хозяин. Туда легче положить, чем потом вернуть. Вот сад или берег моря — дело другое. Но их ты проверил...

— Я проверил ВСЁ! И при этом не уверен НИ В ЧЁМ! Ведь здесь до нас колдовали...

— Не рыдай о пролитом молоке. И не вини себя. Ты и без того сделал очень много. Сверх всяких ожиданий... Кстати, мне придётся доложить об «Ародафнусе».

— Отто!

— Я понимаю твои чувства. Но эта девушка может знать, где Никос. У нас появится основание вновь проверить школу и круг знакомых. Ты уже сделал себе копию? Тогда попрошу оригинал...

   Аксель вздохнул и отдал листок, сознавая, что Хоф прав.

— Ты нашёл его на полу беседки, Акси. Очевидно, его принесло ветром. Договорились?

— Да... — сказал мальчик, чувствуя себя грязным доносчиком. 

— Одна из неприятных сторон нашей работы, — в свою очередь вздохнул Хоф. — Поэтому я никогда и не звал тебя в полицию. 

   Он вновь прошёлся по комнате.

— И вообще, находи утешение в том, что наши противники оказались более не готовы к ситуации со спрятанными стихами, чем ты. Ты опередил их.

— Разве?

— А сам не видишь? Они не мыслят нашими категориями. Их попытка отвлечь тебя от поисков бумажными самолётиками достаточно наивна. Листки Никоса для них — лишь нежелательный «след», но важности их для него... — он покосился на Акселя, — и для тебя они не понимают. Им в голову не пришло, что искомые стихи можно спрятать где угодно, а не только в здании.

— Я боюсь, это наша последняя удача, Отто.

— Значит, мы исчерпали наши возможности. Умей проигрывать! Обыщи ещё раз комнату Никоса вручную и успокойся — вот мой совет. Иначе ты навлечёшь на себя ненужные подозрения. 

— Помоги мне! — взмолился Аксель. — Ты-то умеешь искать...

— Ладно. Сегодня не получится, но если ты до завтрашнего вечера ничего не найдёшь, я подъеду и присоединюсь. 

— Дай, пожалуйста, ключ, — с невинным видом сказал Аксель.

— У тебя есть свой, — ещё невинней ответил Хоф. — Не вздумай им воспользоваться, кстати, пройди, как положено, сквозь дверь! Иначе ты подведёшь меня. Я не имею права пускать тебя в комнату Никоса одного, и никогда не смог бы объяснить, откуда ты раздобыл дубликат ключа. А как будешь внутри, оставайся невидимым и не шуми. Воду в туалете можешь спускать, дверь в комнату чтоб была при этом закрыта. Пока!

   И он ушёл.

— С ним нелегко, — в тысячный раз сказал себе Аксель. — Но угодить в ловушку трудно тоже! Вперёд...

   Он растаял в воздухе и двинулся в коридор, мимоходом подумав, куда, интересно, делся Октавио. Тот же вроде хотел переждать жару, прежде чем идти на пляж? А сам даже к себе не зашёл... Ладно, это всё после, после!

   Аксель так спешил, что ушиб на лестнице ногу об латунный прут для ковровой дорожки — в двух шагах от дежурного. Тот поднял голову и прислушался, пока мальчик молча прыгал на одной ноге, тряся в воздухе другой. Затем дежурный вновь лениво повернулся к своим мониторам, а Аксель поспешил наверх — уже осторожней. Вот и дверь Никоса... Заклятие Антипреград... Ох!

   От шишки на лбу его спасла природная осторожность: лоб лишь слегка заныл.

   Дверь не пропускала! Верней, даже не дверь, а воздух перед нею. 

   Он повторил формулу, надеясь, что где-то ошибся, хотя был уверен в правильности заклятия.

   Неудача!

   Аксель вызвал в памяти нужную страницу. Всё было верно. Если бы у духов были дети, тут бы и они не ошиблись.

   «Вот оно! — сказал он себе, тяжело дыша. — Схватка началась. Враг показал зубы! Они знают, что я в двух шагах от цели, и играют в открытую... Но им это не поможет. Так или иначе, я войду в комнату!»

   Всё же он ещё раз попытался, обливаясь потом и дрожа от волнения. Ничего... Как же войти?

   «И потом, как они смогли? — всплыл в мозгу запоздалый, но грозный вопрос. — Ведь чтобы наложить их ЗАПЛЮМАПИВИ, сперва нужно взломать наше! Плюс такое же стихотворное заклятие, наложенное Кри для страховки перед вызовом Танатоса... Опередить нас никто не мог: мы уже проникали сквозь эту дверь, потом Кри сразу прочла оба нужных заклинания, и ещё позже мы магически перенеслись в свои комнаты. Значит, здесь ещё не было чужих чар, иначе мы бы так не вошли и не вышли! И ошибиться в колдовстве она не могла — делает эти вещи лучше меня. Вот тебе и внуки дедушки Гуго, чьи заклятия никто не может снять!»

   Он отошёл от двери, приблизился к окну и прижал пылающий лоб к стеклу. Надо собраться с мыслями. Без паники!

   «Не верю, — сказал он себе, чуть успокоившись. — Духи с нами воюют, или нет, я не верю, что они сильнее дедушки! Его даже Смерти уважают... Да чего гадать? Есть же простые способы проверить, целы наши заклятия или нет! Ноэ видит это без всяких книжек, ну а я потрачу полминутки...»

   Аксель вернулся к чёртовой двери и произнёс Заклятие Волшебного Контроля, с которого ему, собственно, следовало бы начать сегодняшний визит независимо от шишек на лбу. В воздухе поперёк дверной панели вспыхнул ряд рубиновых символов, видных лишь заклинателю. Мгновенное облегчение... Цело было не только стихотворное ЗАПЛЮМАПИВИ, но и ЗАПЛЮМАПИВИ духов! 

   «Паникёр! Тебе только невидимые войны вести... Песочница и совок с ведёрком — вот твой удел, Аксель Реннер. Да, но... тогда как же? Если они не взломали наших заклятий, ДВЕРЬ ДОЛЖНА МЕНЯ ПРОПУСТИТЬ! ДОЛЖНА, И ВСЁ ТУТ!»

   Мальчик стоял, тупо уставившись в одну точку — на замочную скважину, словно надеясь, что оттуда выглянет разгадка. И выглянула, пусть не оттуда!

   «Они не смогли заколдовать дверь. Но они наложили свои чары перед нею — на коридор... Чары, которых я не знаю и не могу увидеть! Дверь пропустила бы меня, если б я только мог её коснуться!» От этой мысли нетерпение и злость возрастали тысячекратно. Так легко обвести его вокруг пальца! А он-то считал новых врагов дурачками... Ну что ж, теперь ясно, кто дурак. Отто прав — надо уметь проигрывать.

   Но войти в комнату Никоса тоже надо. Терять целые сутки? Отступить с позором под смех какого-то рогача? Ну нет! Он всё-таки внук своего деда.

   «Думаем! — сказал себе Аксель, вернувшись к окну, чтоб не взвинчивать себя ещё больше. — Ищем выход! В принципе, он довольно прост... Ведь, кроме Магического Проникновения, есть ещё Простое. То есть, будь я видимым, я мог бы войти, как обычный посетитель. Если только они и от Простого не заколдовывали. Да нет, едва ли... В Волшебном Мире так не принято. Но если я войду видимым, я подведу Отто. Откуда у меня ключ? А? И вообще, примчит охрана, выпроводит меня...»

   Задача казалась неразрешимой.

   «Стоп... Охрана, может, и не примчит. Она может не знать, что мне не положено входить сюда одному. Тем более, дежурный однажды уже видел, как я вхожу сюда с Отто. Это потом Цебиш вправит им мозги и устроит мне допрос. Ну и пускай устроит! Подумаешь... Просто шёл мимо, скучал, дверь была открыта, я и вошёл. Эка важность! Ведь я ничего не украл, не вынес отсюда! Получит ребёнок замечание, только и всего...»

   Да. Тут определённо был резон. Если бы дверь была открыта... Не Акселем. Поди потом разберись, кто и когда забыл её закрыть! Ну, а уж если обвинят Отто, мы, мюнхенские Реннеры, не допустим, чтобы он был наказан. Мигом проветрим чью-то память...

   Он вытащил ключ — такой же невидимый, как его хозяин — но даже не попытался вложить его в замочную скважину. Чужие заклятия не пропустят ни один заколдованный предмет... Мальчик просто поднял ключ к замку, пока бородка не упёрлась в воздушную преграду в каком-то сантиметре от цели. Что ж, если ключик станет видимым, то есть немагическим, можно будет тихонько повернуть его в скважине, осуществив Простое Проникновение, и дежурный запросто не заметит... Почти наверняка! У него ведь столько мониторов... Главное, сам Аксель невидим. Он откроет дверь, вернётся к себе и в открытую отправится сюда снова — здороваясь со всеми встречными, со скучным лицом...

   Только здесь, собираясь нарушить распоряжение Отто, он оценил всю предусмотрительность комиссара. Ведь если бы Хоф не запретил трогать видеокамеры, Аксель наверняка не стал бы так возиться и всё усложнять. Он просто ослепил бы объектив, возник из воздуха перед дверью и нагло повернул ключ в замке! Но если кто ещё до этого защитил камеру от заклятий Акселя, и она уличила бы его... последствия могли быть любыми.
   Ключ стал видимым... Секунду спустя мальчик рывком послал его вперёд  — в замочную скважину. Да! Невидимый барьер пробит: к счастью, головка ключа выходит за его пределы! Несколько  минут Аксель выжидал, поглядывая в сторону лестницы. Но никто не прибежал спасать комнату от сумасшедшего инструмента. Уверенное движение кистью руки — и лёгкий щелчок дал знать, что путь свободен.
   Увы, сперва пришлось добыть ключ назад, рискуя многим. Правда, едва он расстался с дверью, как опять стал невидим. На сей раз Аксель не стал ждать и устремился на лестницу. Тихо. Пусто... Пять минут спустя он стоял уже перед своей дверью, которую не «сверлила» зрачком видеокамера: она находилась примерно в пяти метрах слева, над горшком с юккой.

   Правда, Аксель о ней не думал. А зря! Едва он полез ключом в замок, как наткнулся на тот же невидимый барьер, что перед комнатой Никоса.

— Да кто же тут издевается!!! — взвыл бедолага чуть не вслух. — Убью...

   Он мигом проверил заклятия: та же картина! Вся защита цела, но в дверь не войдёшь. Теперь уже в свою собственную, а? 

   Всё сначала... Пришлось делать ключ видимым. Но судьба хотя бы послала сегодня вилле «Агапэ» дежурного-ротозея! Впрочем, будем справедливы: кто из нас не проморгал бы такое? Когда же щёлкнул замок, Аксель головкой ключа толкнул дверь, влетел в комнату и закрылся изнутри.  

— Здесь-то им зачем это надо? — пробормотал он, вытирая пот со лба. — Психическая атака? Не выйдет!

   Выпил залпом бутылку ледяной «колы» из бара, принял мини-душ, смывая пот страха, и снова пошёл на приступ. Дежурный в холле вежливо кивнул в ответ на его приветствие. Это был не Иларион и не Сакис, и, кроме шеврона, он носил погоны: две серебряных лычки на чёрном поле, между ними третья, поуже, а на крайней внутренней  — накладной серебряный круг с чёрной сердцевиной...как будто солнце встаёт из моря. Но, главное, не спросил, куда Аксель идёт, не попытался остановить. Отлично!

   К двери Никоса он подошёл обычным, неторопливым шагом человека, который не слоняется без дела, но и спешным это дело назвать не может. Даже не знает, открыта ли комната... А, повезло. Зайдем, пожалуй.

   И ОН ВОШЁЛ. ВСЕЙ БАНДЕ НАЗЛО!

— Что, съели? — сказал он вслух, садясь за стол. Разумеется, они не услышат. Они могут не пускать сюда его, но им самим наверняка тоже вход заказан. Их, видно, не остановишь обычным ЗАПЛЮМАПИВИ, однако защиту Гуго Реннера они поломать не в силах — вот и нервничают.  И шлют голубей. И строят мелкие пакости!  Но мы по-прежнему их опережаем. 
   Если «Танатос» здесь.

   Конечно, Аксель дал охраннику время: целых десять минут. Тот не притащился выяснять, по какому праву... Начался тщательный обыск — без всякой «невидимой борьбы», методами обычного сыщика. Но, знаете, так, наверно, даже легче!  Мальчик перетряхнул тетради и книги  на крышке стола, в ящиках и на полочке. Снял со стены картину, на которой всё так же беззаботно спали два древнегреческих мальчика — нет ли чего за ней? Прощупал матрац, одеяло и подушку Никоса, залез под кровать, а затем, косясь на дверь, взмыл к потолку, возложив почти весь остаток надежд на балдахин. Гардероб можно не трогать — после Отто... Хм... Ну, где ещё? Ковёр уже закатывали, да хоть бы и нет — не идиот же Никос Конделос, в самом деле! Аксель свернул ковёр. Затёр еле видный след от магического круга. Вот и не зря мучился полдня, полезное дело сделал... А может, за бачком унитаза? И ещё перетряхнуть книги в гардеробе, там Отто мог что-то упустить. Чёрта лысого он упустит.
   Так прошёл час. И два.

   Оставться здесь дальше было бессмысленно и опасно. И скоро ужин.

   Аксель сел в кресло. В который раз вытер пот со лба.

— Зачем же ты нас позвал? — спросил он пустую комнату. — А если даже не ты — всё равно, зачем? Ни в какую опасность я уже не верю. И, главное, что мне делать дальше? Идти на пляж загорать? «Конечно, камеры тоже не всё видят, и если у него был любимый уголок вроде той беседки в саду, где он привык задерживаться, ни в ком не вызывая вопросов, то мог и рискнуть... На этот счёт нам ничего не известно, хотя можно навести справки».

   Последние слова Аксель не произнёс. Они зазвучали в его памяти. И он тут же упрямо встал.

— Э, нет... — пробормотал он, глянув на письменный стол, затем на часы. — Ещё десять минут у меня найдётся. А десять минут в этой комнате на дороге не валяются!
   Он пересел за стол. Наколдовал себе копию фотографии под стеклом: частная школа «Просперити» празднует конец учебного года. Затем протянул руку к книжной полке и уже начал выбирать корешки с заглавиями по византийской и античной культуре, но, опомнившись, треснул себя по лбу.

— Тоже мне, волшебник... Ну ладно, после сегодняшнего прощаю! Моликлон тэ нэло ародафнуса. Икла!

   Что-то просвистело мимо его уха и мягко легло перед ним на стол, а затем раскрылось — медленно, как бутон цветка... Книга из гардероба. Школьная хрестоматия Никоса, старая и потрёпанная.

— Не слушай меня, Октавио, я впал в детство. Икла! — пробормотал Аксель, склонясь над нужной страницей. Современный французский текст, и пониже — две цветных старинных миниатюры, окружённые россыпью алых готических букв. Мальчик сморщил лоб, пытаясь вникнуть в смысл написанного, но слова кружились перед глазами... Тогда он быстро сделал волшебную копию страницы со всеми примечаниями, сунул её в карман, а книгу — назад в гардероб, и пошёл к двери. У порога остановился и заставил хрестоматию вернуться точно на то же место в книжном штабеле, откуда она взлетела. Не для полиции, конечно. Для Никоса. Закрыл дверь, сделал скучающее лицо и, не торопясь, побрёл по коридору.

   Но, выйдя на лестничную площадку, ускорил шаг, упрямо нагнул голову и отправился на первый этаж.

   Он шёл к господину Крэя.

— А-а-а, дорогой Аксель, вас не узнать! Калиспэра... Ещё бы одну недельку, да другой цвет волос — и никто бы не отличил юного мюнхенца от истинного киприота. Жаль, что у вас нет такой возможности.

— В самом деле? — спросил Аксель, усаживаясь напротив. — Вам это правда жаль?

— А мне только что звонил господин Конделос, — продолжал ничтожнейший из секретарей, словно бы не слыша. — Беспокоится, как идут дела. Войди вы сюда минутой раньше, он поблагодарил бы вас лично, на прекрасном немецком, кстати. Но он ещё напишет вашим родителям, не сомневайтесь!

— Спасибо.

— Славно, что вы сами зашли. Не придётся беспокоить вас после ужина.

— А что случилось, господин Крэя?

— Ивласие, дорогой, Ивласие... Что вы такой официальный? В моей родной Молдавии дети, может, и не настолько воспитаны, как вы, но держатся куда проще. Должен же я отчитаться в вашей просьбе! — Крэя горестно развёл высохшими руками. — Уже забыли? Ай-яй! Мы ведь так старались... Просмотрели все видеозаписи, начиная с вашего приезда, в поисках тех таинственных незнакомцев, о которых вы говорили. Вас явно подвела память: их нет! Но, может, вы ещё вспомните, кто же сообщил вам о Спиро...

— Галанисе, — спокойно закончил Аксель, глядя на него в упор. — Нет, не вспомню. Мне не нужно, чтоб этот человек был уволен. Я вижу, вы не хотите нам помогать, Ивласие. Почему я должен узнавать такие вещи тайком?

   Крэя спокойно откинулся на спинку стула и скрестил руки на груди. Он улыбался.

— Почему я должен впускать чужих людей в жизнь моего хозяина, даже если в ней и впрямь произошла трагедия? Вы ведь даже не полиция. Вы дети! И хотя ваше присутствие во всём этом деле более, чем странно, мы приняли вас радушно. У вас бесплатный отдых на одном из лучших курортов Средиземноморья, на вилле, которая навсегда останется недоступной для людей побогаче вас. Чего же вам ещё нужно?

— Найти Никоса! — крикнул Аксель, побагровев. — Мне нужно ему сказать...

— Что? — быстро спросил Крэя, подавшись вперёд.

— Ничего!

— Так вы его знаете?

— Я его никогда не видел, — угрюмо ответил Аксель.

— Простите, но я спросил не об этом!

— А разве можно знать человека, ни разу его не видя?

— Ещё как! — усмехнулся Крэя.

— Давайте лучше поговорим о главном, — сказал Аксель. — О главном для ВАС. Он сын вашего хозяина! И когда вы в самом деле нам поможете, хозяин отблагодарит не только нас, но и вас тоже.

— Если у вас на примете есть серьёзный план, это меняет дело, — заметил Крэя с непосредственностью свиньи. — Конечно! Господин Конделос будет благодарен любому, кто спасёт его единственного, любимого сына. И никто так не ценит его признательность, как я...

   «Ещё бы. Тебе ли торчать в домоправителях? — мысленно закончил Аксель. — Но он не подпустит тебя к своему бизнесу, даже если ты найдёшь ему не одного Никоса, а целый десяток!»

— Забудем же распри! — продолжал нищенствующий секретарь, глядя на мальчика с сочувствием. — Говорите! И если я сам окажусь бессилен, мы задействуем всю полицию острова, а то и весь Европол... У нас большие связи! Итак?

   «Пралине бы сюда... И чтобы он до этого неделю не ел».

— Хорошо, — кивнул Аксель. — План не план, а кое-что есть. Мне удалось найти стихотворение Никоса, валявшееся в саду, в беседке...

— Но сад убирают каждый день!

— Я думаю, его принёс ветер.

— А... Где же оно?

— Я отдал его полиции. Только не спрашивайте меня о содержании! Главное не в этом, го... Ивласие. — Тот замер, не дыша. — У Никоса есть привычка: прятать обрывки своих стихов где попало. Ну, то есть, не где попало, а в любимых уголках виллы...

— Мне казалось, — задумчиво сказал Крэя, — что господин Конделос-младший предпочитал всем прочим местам нашей «Агапэ» свою комнату. Такой уж он был затворник... Вроде вас.

— И в этих стихах, — упрямо продолжал Аксель, — бывают важные вещи для следствия. О чём он думал перед исчезновением, куда мог пойти... Ничего удивительного, правда?

— Только не для меня! Вот, значит, почему, покуда ваши спутники отдыхают на нашем гостеприимном пляже, вы самоотверженно...

— Да-да, конечно! Обыскать всю вашу виллу, чтобы найти пару клочков бумаги — дело нелёгкое. (Крэя понимающе кивнул). Но у вас же видеонаблюдение! И если бы с его помощью можно было установить, в каких местах здания... особенно необычных для него... Никос часто бывал за последние два-три месяца, может, у нас появился бы лишний шанс...

   Аксель замолк и умоляюще посмотрел на собеседника, который спокойно о чём-то размышлял.

— Ну что ж, — мягко ответил он наконец, — почему бы нет? Мне нравится ваша идея, милый Аксель. Не скрою, решающим обстоятельством служит то, что нам не придётся вторгаться в частную жизнь, так как речь идёт о местах общего пользования, исключая, конечно, туалеты... — Он с юмором улыбнулся. — И будет совсем хорошо, если вашу просьбу официально поддержит немецкая полиция. Дело тогда получит абсолютно иной вес...

— Поддержит! — обрадованно заверил Аксель. — Это ведь вообще не моя идея, а комиссара Хофа!

— Ни слова больше! Или нет, только одно: почему же вы раньше не сказали?!

— Надеялись найти что-нибудь сами. Так, значит, завтра...

— Завтра? — страдальчески сказал Крэя. — Как это «завтра»? Дело не терпит отлагательств! Представляете, что может произойти за лишние сутки с нашим Никосом? Я немедленно звоню герру Хофу, и как только он лично даст мне самые точные инструкции, тут же засажу Георгиоса за работу. Пускай сидит всю ночь!

— Георгиоса? А кто он?

— Вы нынче целый день мимо него ходите, мой друг. Но он не только дежурный, а и начальник охраны, короче, ипоплиархос... По-вашему это значит «капитан-лейтенант», — гордо уточнил Крэя.  — Он ведает у нас видеоархивом — вот и пусть займётся! В последний раз он приводил его в порядок на Катаклизмос...

— На что?! — Название первого виденного им стиха Никоса вспыхнуло в мозгу Акселя.

— Ка-та-клиз-мос! Ах да, вы же не местный... Так называют у нас на Кипре праздник Троицы в середине июня. Есть, правда, более страшное и грозное значение этого слова — «всемирный потоп», но у среднего киприота оно вызывает иные, приятные  воспоминания... Да. Стало быть, видеоархив. Не стану выпячивать свои заслуги, однако именно я в своё время убедил господина Конделоса продлить срок хранения наших плёнок с обычных двух недель до полугода! Это обходится нам в лишние сотни тысяч евро, особенно если учесть, что «Агапэ» — не банк и даже не фирма, а частная резиденция. Но грех экономить на безопасности, сказал я тогда! И господин Конделос немедленно со мной согласился. Он бы и сам, конечно, подумал об этом много раньше меня, не будь он так занят более важными делами...

   Секретарь торжественно встал.

— Приступим, дорогой друг, если я могу вас так называть! Я сейчас скажу Георгиосу, чтобы он никуда не уходил после дежурства... — Он потянулся к селектору, но отдёрнул руку. — Э, нет! Лучше я позвоню господину комиссару при нём, и заодно наведаюсь на пост. Доверяй, но проверяй, знаете ли. А вы... —  Взгляд его скользнул по запертому сейфу и ящикам письменного стола. — Подождите меня здесь каких-нибудь три минутки, прошу вас!

   И, бледно улыбнувшись, скользнул в коридор, оставив Акселя в лучшей компании на свете — в обществе надежд.

   «Свидетелей ему подавай, — презрительно усмехнулся мальчик. — Ладно, пускай подавится своими заслугами, только бы помог!» Три минутки прошли. И ещё три... И ещё десять... К этому времени Аксель уже не сомневался: Крэя говорит Георгиосу не только то — или даже совсем не то! — что обещал. Он быстро встал и вышел в коридор.

   От поста дежурного его отделял всего лишь десяток метров. Аксель окинул это пространство одним взглядом, и у него подкосились ноги — как когда-то при виде Шворка, уносящего Кри. Там, на мраморных ступенях, ведущих в холл, лежал ничком — ноги выше туловища — Ивласие Крэя. Одна его рука была придавлена телом, скрюченные пальцы другой, выброшенной вперёд, цеплялись за пол. А вокруг его головы, ещё более красная, чем смятая феска, расплывалась по белому мрамору широкая лужа крови, заставляя потихоньку набухать ковровую дорожку. Расширенные от ужаса глаза мальчика упёрлись в предмет, лежавший чуть выше торчащих каблуков трупа. Латунный прут, вырванный из гнёзд и покрытый алыми пятнами...

   Из груди Акселя уже готов был вырваться вопль, который потряс бы берег до Фамагусты — но тут его взгляд упал на нечто ещё более неожиданное и страшное. В двух шагах от упавшего тела, за своим пультом, спокойно и мирно сидел дежурный в погонах — ипоплиархос Георгиос, одним глазом лениво поглядывая в экраны, а другим — в местную газету. Поза его говорила о том, что сидит он так давно и всецело доволен жизнью.

   «Он что — ослеп?! — мелькнуло в мозгу у Акселя. — Ни разу не повернул голову за столько времени? Быть не может! А-а-а...»

— А-а-а... — вслух выдохнул мальчик, начиная понимать. Он привалился к лестничной арке и дрожащей рукой стал утирать лицо носовым платком. Тихий стон привлёк внимание дежурного. Тот вскинул голову, скользнул взглядом по трупу своего начальника и уставился на Акселя.

— Что с вами? Вам плохо? — Георгиос вскочил и подбежал к арке. Левая нога его, как сквозь воздух, прошла сквозь окровавленное тело Крэя, но на ней не осталось ни пятнышка. — Вызвать врача?

— Нет... Спасибо, нет... Г-головокружение. Бывает... — вяло пробормотал Аксель. — А... господин К-крэя?

— Он в отъезде, — с лёгким удивлением ответил ипоплиархос, подавая ему руку и провожая в холл к мягкому дивану — причём Аксель инстинктивно шёл бочком, подальше от лежащего. — Ого, да вас лихорадит! Но температуры, к счастью, нет. Ну-ка... — Аксель принял из его рук стакан минеральной и жадно, стуча зубами, осушил, проливая её на грудь. — Ещё?

— Хватит... Но где же он, если его нет?

— Господин Крэя час назад отбыл на материк, в Афины, по срочному делу. Уже позвонил с дороги... — сказал Георгиос, внимательно глядя с высоты двухметрового роста на Акселя. — Это у нас бывает, и тогда весь дом на мне. Что-нибудь случилось?

— Нет.

— Я могу чем-нибудь помочь?

— Нет, нет... А он не сказал, когда вернётся?  

— Сказал, конечно. У меня с ним постоянная связь, выведенная на селектор. Он будет через неделю. Сотрудники полиции, с которыми вы приехали, уже в курсе, и, если что, я окажу им любое нужное содействие. Да, и ещё...

— Что?! — вскинулся Аксель.

— Вы пропускаете ужин. Идите скорей, если с вами всё в порядке, а если нет, еду принесут вам в комнату. Угощение у нас на Кипре неплохое, но, как везде — чем свежей, тем лучше...

— Да. Я не скоро забуду ваше угощение, — слабо улыбнувшись, сказал Аксель и покосился на арку. Он вдруг ощутил в желудке голодный спазм — не менее сильный, чем тошнота при виде кровавого зрелища. Шагнув к лестнице, мальчик увидел ступеньки. Латунный прут спокойно поблёскивал на своём обычном месте — на безупречно чистой и гладкой ковровой дорожке.

    Труп исчез.




ГЛАВА ХIII. НОВЫЕ ЗНАКОМСТВА
   Аксель сидел в своей комнате, в кресле перед экраном телевизора, и устало поглядывал на тусклый экран. Рядом, в соседнем кресле, мирно спал Октавио, свесив голову на грудь. А на экране в пятидесятый раз, спокойно и беззаботно, бронзоволицый, голорукий и босой, шёл по коридору Никос Конделос — вне всякого сомнения, на пляж. Из его брезентовой сумки торчали ласты, маска и полотенце, а ещё — какая-то книжка... Интересно, какая?

   Но это была единственная загадка, которую мог предложить Акселю телевизор. Чего и следовало ожидать.

   Хорошо ещё, фантом зверски убитого Крэя не попался на глаза девочкам. Вот было бы визгу! К счастью, всё пошло по плану того, кто подкинул его Акселю: смотри, мол, а то... Способ предупреждения, знакомый со времён Сан Антонио. Наверное, настоящий Крэя мирно храпит где-нибудь в горной пещере поблизости от виллы «Агапэ» и проснётся не раньше, чем Аксель с друзьями покинет её гостеприимный кров. Ну что ж, по крайней мере, последнюю просьбу Акселя он, можно сказать, исполнил: рассказал про видеоархив. Колдовство, создающее копию чего-то, становится безмерно сильней, когда волшебник не гадает, а твёрдо знает, каков оригинал. 

   То, на что ипоплиархос потратил бы всю ночь, Аксель сделал за минуту. И теперь по его экрану неутомимо шествовал Никос. Именно шествовал — у него была очень красивая осанка и независимый вид, которые вовсе не портила привычка ходить босиком. Он вечно о чём-то думал на ходу — точь-в-точь, как Аксель. Если он улыбался или впадал в угрюмость, ему начинали подражать все предметы, а когда он добирался до пляжа, вероятно, и море, и облака... Невозможно было понять, о чём он думает, но Аксель всё же узнал о нём тысячу вещей, которых никогда не выдаст застывшая фотография.

   И он ничего никуда не прятал.

   «Чего же мне не хватает, когда я начинаю писать стихи? Ведь я не глупей его! Нет, я не завидую, конечно, но... надо бы наконец понять. Он влюблён? Я тоже! И я из бедной семьи, а у него всегда было всё... кроме семьи вообще. Ладно, раз я такой благополучный кролик, который умеет думать только о себе, а он, видите ли, плачет о человечестве, со временем всё вполне может измениться! Я тоже могу увидеть то, чего ему не понять. Он сошёл с ума. Как будто на свете нет ничего хорошего!» Но Никос Конделос плевать хотел на все эти речи. Он уничтожал Акселя одной случайной улыбкой и сворачивал за угол.

   Ну конечно, зачем ему прятать что-нибудь в коридоре, когда есть комнаты, скалы, пляж? И чёртова Фамагуста? Октавио заснул ещё час назад, вызвавшись помогать в видеонаблюдениях. Но если б сам Аксель нынче купался, загорал, сытно поужинал, любезничал с Кри, его бы, наверно, тоже сморило... Хорошо, братец Тав не покатил бочку, когда Аксель не скрыл от девчонок смерть Ивласие Крэя (убрав из её описания лишь лужу крови). Доморощенная мораль была такова: «Пока я не прекратил поиски, старайтесь держаться вместе. Не усыпляйте пляжного матроса. Не разбредайтесь кто куда в Фамагусте».

— Чистите зубы на ночь, — вздохнула Дженни. — Где ты собираешься искать, если видеоплёнка не поможет?

— Не знаю.

   Честнее было сказать «Нигде», но Аксель оттягивал такое признание. Хотя ему не в чем себя упрекнуть. Если верить «Лестнице заклинаний», его волшебство не тянет больше, чем на Третью Ступень. А у Штроя — как минимум Десятая. (Затем идут Смерти, потом — неизвестно кто). И с такими силёнками Аксель всё ещё тыкается куда-то носом, даже получает предупреждения в виде напрасно погибших секретарей... Разве только предупредивший — не менее жалкий дилетант, чем он сам.

   Ладно. Хватит. Уже час ночи.

   Пора спать...

   Завтра он позвонит Отто, который всё ещё ничего не знает. А что толку? «Мы исчерпали наши возможности». Теперь уже и Аксель должен согласиться с этим.

   «Ничего подобного, — спокойно возразит Хоф. — Ты заставил их нервничать, а это всегда немало. Значит, Никосу Конделосу и впрямь нашлось бы, что нам поведать... Иначе зачем был нужен латунный прут? Невидимому свидетелю вашего с Крэя разговора ничего не стоило заколдовать секретаря так, чтоб он тебе отказал. Испортить видеоплёнки. Даже, используя разницу МВВ, просмотреть их все первым, пока вы с Крэя жмёте друг другу руки, запустить лапу в тайник, если б он нашёлся, а затем дать тебе до него добраться, чтоб посмеяться над твоей прытью... Человеческая техника? Ну и что? Я тебе сто раз говорил: в экстренных случаях духи будут вести себя точно так же, как мы. И, кроме того, на сей раз наши противники — не духи».

   Но и Отто не скажет, где же теперь тайник. Если он есть.

   Экран погас. Аксель встал, размял ноги, перекатил кресло с Октавио к постели и, опустив спинку, осторожно выгрузил спящего на матрац. Тави что-то глухо пробормотал во сне. Укрыв его одеялом, мальчик пошёл к столу, достал из кармана сложенный вчетверо листок и начал разглядывать миниатюры.

  На первой из них он увидел коленопреклонённую даму в белом покрывале, охватывающем её голову, шею и грудь, и оставляющем открытым лицо. Она простирала молитвенно сложенные руки к другой стоящей перед ней даме — у той платье было с длинным шлейфом, и голову её украшала корона. Обе они находились в помещении, сложенном из грубого камня, где пылал очаг, окружённый какими-то странными шипастыми инструментами. Вторая миниатюра изображала всадника, также увенчанного короной, и с крестом на плаще. Он подъезжал к замку (или монастырю?), и у входа его встречала, кажется, дама с первой миниатюры, умолявшая о чём-то королеву. Только теперь она была в монашеском одеянии, судя по новому, чёрному покрывалу, наброшенному сверху на прежнее, глухое и белое.

   Аксель поправил настольную лампу, покосился на спящего Тави — не рыскает ли кто возле него? — и начал читать современный французский текст.




«ПОВЕСТЬ О СЛАДКОЙ ЗЕМЛЕ КИПР

   Отрывки из хроники Леонтия Махеры, ХIV век. Французский пересказ и    комментарии к нему Клода Дрё, 1773, Сорбонна.

   Когда Кипром правили Лузиньяны, один из них, Пьер I, удостоился особенной похвалы древнего хрониста, коего мы цитируем ниже при всяком удобном случае. «По натуре своей он был лев, — пишет историограф, — он был прекрасен телом, храбрым, умным и мудрым, к нему был милостив Бог, и он был необыкновенным».*

   (* Пер. цитат из хроники Л. Махеры и словарный комментарий к ним С. В. Близнюк. См.: Крестоносцы позднего средневековья. — М.: МГУ, 1999. Что же до Клода Дрё, то он едва ли имеет отношение к Сорбонне, но, бесспорно, уместен на страницах сего романа. — Л.С.)

   Пьер де Лузиньян был женат на Элеоноре Арагонской. Случилось, однако, так, что он полюбил знатную даму из старинного провансальского рода, Жанну л’Алеман, которую народ Кипра за её великую красоту прозвал Ародафнусой. Что значит лавророза, или олеандр. Так и мы её будем называть. О ней сложены многие стихи и баллады, и она была вдовой сира Жана де Монтолиф, адмирала.

   И вот король Пьер отлучился в Италию (а не во Францию, как пишет хронист), готовить крестовый поход против султана. Он оставил Ародафнусу на восьмом месяце беременности. Тогда королева Элеонора призвала её ко двору и стала оскорблять позорными словами, встретив в ответ молчание. «Королева приказала своим служанкам свалить её на пол, приказала принести большой кусок мрамора, и они положили его ей на живот и придавили разными предметами и кафиссом* соли, чтобы она выкинула младенца. (* Кафисс — арабская мера веса, широко распространённая в королевствах крестоносцев; соответствует 33 метрическим литрам — С.Б.). Но Бог его хранил, и она не выкинула. Когда королева увидела, что она тиранила её целый день, но та не выкинула, она приказала запереть её до завтра в доме.

   А когда рассвело, она приказала привести её к себе. Принесли ручную мельницу, положили её на пол и поставили мельницу ей на живот, а также, крепко держа её, поставили ей на живот два кафисса пшеницы, но она не выкинула. Королева сделала ей много плохого, заставляя нюхать вонючие и зловонные вещи, обжигая крапивой и причиняя другие страдания. Всё это приказывали ведьмы акушерки. Но младенец в её чреве всё более укреплялся. Тогда королева приказала ей идти домой и сказала своей служанке (...), что когда родится ребёнок, принести его к королеве. Если же они не возьмут  у неё ребёнка, она узнает об этом и отрубит ей (служанке — С.Б.) голову. Так та и сделала. И мы ничего не знаем, что случилось с чистым и непорочным младенцем».

   В наш мягкосердечный век трудно поверить, что столь варварские нравы могли процветать на христианском Востоке даже и в ту отдалённую эпоху.  Поэтому просим у читателя снисхождения за приведённое свидетельство нашего хрониста, а также за продолжение повести об Ародафнусе.

   «Одновременно злая королева приказала взять несчастную и оставить её в Кирении. Её, истекающую кровью, бросили в подземелье, и там она оставалась год. Во всём она зависела от капитана, который выполнял дурной приказ безбожной и злой королевы. Через 7 дней принц* (*мессир Жан де Лузиньян, брат короля и принц Антиохийский, регент Кипра. — Клод Дрё) послал сменить капитана Кирении. Он поставил другого капитана сира Луи д’Антиома. (...) Регент отдал ему секретный приказ улучшить её условия из любви к королю. Сир Луи наполнил подземелье землёй в высоту тростника, так что стало высоко, и послал вниз плотника. Ей сделали дощатый настил, он дал ей одежду и бельё для постели. О ней хорошо заботились и в отношении еды и в отношении питья. Известия об этом были посланы во Францию её родственникам и дошли до ушей короля Кипра...»

   Аксель оторвался от стола, побрёл в ванную и смочил воспалённые глаза водой. Его мутило. Но, постояв немного перед зеркалом и придя в себя, он вернулся к настольной лампе, глотнул минеральной воды из стакана и продолжал читать:

   «Когда король услышал об этом, он написал королеве, будучи в ярости: «Я узнал о злодеянии, которое ты совершила с любимейшей нашей госпожой Жанной Алеманской. В связи с этим я клянусь тебе, если я благополучно вернусь на Кипр с Божьей помощью, я причиню тебе такое зло, что многие ужаснутся. Поэтому, прежде, чем я прибуду, сделай для неё всё самое лучшее, что ты можешь сделать»».

   Королева Элеонора довольно знала своего мужа, чтобы не пренебречь его советом. Выпустив из темницы Ародафнусу и вернув ей имущество, она, однако же, приказала своей пленнице уйти в монастырь святой Фотинии, который называется Санта Клара. Хронист отмечает далее то, что мы непременно должны повторить следом за ним, отдавая дань восхищения Природе: «Эта знатная дама провела год в подземелье в Кирении и в монастыре, но её красота не померкла»».

   Аксель вновь оторвался от бумаги, открыл тетрадь Никоса с вложенным в неё листком и нашёл на нём то, что искал:

Её любовь под пыткой уцелела,

А ты меня, родившегося поздно, 

Купила глупой красотою тела...

Как жизнь моя забыть тебя хотела!

Как тихо смерть приходит ночью звёздной! 

— Вот, значит, о чём он думал... Неужто ему кажется, что в те времена не было несчастной любви? 

   И он опять вернулся к отрывку из хроники, вернее, к её концу:

   «Нам осталось упомянуть о возвращении короля Пьера на остров Кипр и о его посещении многих монастырей, в том числе монастыря Санта Клара, из коего он тотчас освободил Ародафнусу. По свидетельству хрониста, король спросил её в келье, обняв с великой любовью: «Кто сказал тебе вот так стать монахиней?» И услышал в ответ: «Горе моё было самым большим в мире, но теперь пусть моя скорбь будет во благо»»...

— Наверно, ты прав, — сказал Аксель. — Мы оба родились поздно. Сейчас так не любят... А вообще, подожду-ка я с окончательными выводами до завтра! Спать...

   Спать! Череп древней лошади, может, и уснул бы после такого чтения, но Аксель был ещё жив и уже слишком стар, чтоб сразу заснуть. Минут пятнадцать он вертелся под одеялом, потом — клин клином вышибают! — включил бра над своим изголовьем и взялся за книгу. Десять минут, что-нибудь спокойное — и сон придёт. Подумав, он открыл «Манфреда». Его создатель наверняка был бы оскорблён, узнав, что Аксель считает это творение спокойным, но тут уж ничего нельзя было изменить. При всём уважении к Байрону, Аксель не умел сочувствовать герою, не ведая причины его несчастий. Он просто впитывал звучание стихов.
   Снова не повезло! Он как раз открыл место, где богиня судьбы рассказывает сёстрам о сделанном ею за ночь:





Спокойно спал город, — 






В слезах и тревоге





Увидит он утро:






Медленно, мрачно





Чума распростёрла






Над городом крылья...

— Всё это не имеет ко мне никакого отношения, — прошептал Аксель. — И к Никосу тоже...






Ужас и злоба,





Скорбь и смятенье






Охватят людей.





Блаженны почившие,





Взор отвратившие






От кары моей!*

(* Пер. И. Бунина. — Л.С.)

— Да что же это?! — взвыл Аксель. — Сперва взбесившаяся комната, потом Крэя, потом его труп, три часа видеослежки, а на закуску — Ародафнуса и чума... Усыплю себя заклятием, иначе свихнуться можно!

  Но он не выполнил своего намерения. Он всегда избегал лекарств и не любил принуждать к чему-нибудь организм. Поэтому Аксель просто смирился с предстоящей бессонной ночью, повернулся к стене и закрыл глаза. И пусть приходят любые боги, богини, черти и ангелы — плевать...

— Акси! Акси! Вставай!

— М?

— Завтрак проспишь!

— М.

— Что «м»? Вставай, говорю!

— Спасибо, Тави. Я не пойду на завтрак.

— Ты не заболел?

— Мм. Спать...

— А еда? Поешь и опять ложись.

— Скажи, пускай не несут еду сюда. Я сам разберусь... Вы потом куда, в город?

— На пляж. В город — после обеда. Так что выспишься — приходи.

— Не знаю. Как получится...  — и Аксель закрыл глаза. — Постой! А где ты был вчера после обеда?

— А-а... — немного замялся Тави. — Да, видишь, Кри брала урок у фрау Штуте...

— А ты при чём?

— Я просто решил приглядеть за ней. Для страховки.

— Тоже учился кофе варить?

— Нет. Дегустировал...

   Аксель закрыл глаза. Ну конечно. Мог бы сам догадаться... Ладонь Октавио мягко легла ему на лоб и исчезла. Глупый Тав. Если человек не хочет есть, значит, у него непременно температура? Но он не успел ответить себе на этот вопрос, так как заснул.

   Проснулся он около одиннадцати, бодрый, свежий и озабоченный. Быстро умылся, проверил, закрыта ли дверь в коридор, и наколдовал себе обильный завтрак, точно воспроизводящий всё, упущенное нынче утром в кают-компании. Всё было упоительно, кроме кофе, к которому явно имела отношение Кри. Ничего, научится...

   Аксель уничтожил следы пиршества, но, вместо того, чтоб собрать пляжные принадлежности, сел, достал фотографию Никоса и его соучеников. Не так легко проверить... Может не выйти. Он произнёс заклятие Опознания — и сразу же был вознаграждён: одно из лиц на снимке вспыхнуло серебряным блеском! Мальчик долго вглядывался в него, увеличив изображение. Значит, введённое в заклятие имя хоть раз да прозвучало из уст Никоса!
— Ладно, а теперь... заклятие Поиска с временной составляющей!

   Тут же стало ясно: он не проспал, но если хочет ещё и поговорить, надо собираться.

   Аксель сделался невидимым, вышел на прокалённый солнцем балкон и тихонько позвал:

— Шворк!

— Мог бы сказать: «Мой любимый Шворк!» — пробормотал сжиженный из воздуха пудель, который был сейчас величиной со свою собаку Баскервилей.

— Мой любимый, начитанный, подводно-прогулочный Шворк! — Аксель почесал его за ухом.  — Извини, конечно...

— За что?

— Я же оторвал тебя от пляжа.

— Э, ерунда. Фантомы ведут себя до того по-идиотски, что долго мы всё равно не поиграли. 

— Стало быть, ловишь крыс?

— Стало быть, ловлю. Чем могу служить?

— Отвези меня в Айа Напа.

— А там куда? — спросил пёс, подставляя спину.

— В Луна Парк, — сказал Аксель, садясь и прирастая к чёрно-стеклистой шерсти намертво.

— Давно пора... — проворчал Шворк. — Ты, говорят, вконец заработался!

— Честно говоря, я опять работать. Поговорю недолго кое с кем, и ты меня отвезёшь назад. 

— Нет проблем, это рядом. Доставлю за пять минут.

— Над морем?

— Конечно!

   Пёс взмыл с балкона и сразу же набрал высоту. Защищённый колдовством Аксель не чувствовал ни холода, ни ветра, ни слепящих солнечных лучей — только свежий морской воздух наполнял лёгкие. Далеко внизу тянулась извилистая линия берега с выступами волнорезов и крохотными живыми точками, усеявшими золото пляжей.

— Слушай, Акси, почему ты сам не летаешь? Без меня?

— Несовершеннолетним нужен наставник. Одних заклятий тут мало...

— Хорошо, я тебя наставлю. Думаешь, меньше смыслю в таких делах, чем какой-то  Штрой?

— Что ты, что ты... Это идея, — неуверенно сказал мальчик. 





— Слезай! — скомандовал Шворк. — Скажи заклятие Малого Полёта и Сопровождения. Скорость будет моя...

   Аксель пробормотал нужные заклятия и почувствовал, как его тело зависает над спиной пуделя.  Он внутренне сжался, но так верил в друга, что колебание длилось всего секунду. Растопырив руки и ноги на манер лягушки, мальчик дёрнулся в сторону от мохнатой спины и  — впервые в жизни!!! — полетел рядом. Сам! Рот его был полуоткрыт, глаза закатились, он ничего не видел и не слышал, охваченный счастьем, которое ведают только птицы.

— Не маши, не маши лапами... руками! На уровень плеч и чуть в стороны... Ноги вместе. А устанешь, ляг на спину, отдохни, — учил Шворк, довольно пофыркивая. — Молодец!

— Я ещё не скоро устану! — заверил Аксель, косясь вниз, на сверкающую синюю гладь.

— Да мы ведь прилетели...

— Не может быть, уже?

— Ну да. Вон она, Айа Напа! А вот и твой Луна Парк — видишь колесо обозрения? Левый бок вниз, правую лапу отводим — и к берегу...

   Они пролетели над двумя маяками, стоящими друг против друга, как часовые, над внутренним рейдом, где теснились в голубой воде рисовые зёрнышки яхт, и взяли северо-западней. Там, за белыми домами и домиками красивого городка, приютившегося у подножия гор, высилось колесо обозрения и торчали в небо гигантской рогаткой две металлических мачты.

— Мне туда! 
— указал на них Аксель.

   Приземлились на небольшой аллее, среди закрытых аттракционов, не уплатив за вход. Впрочем, совесть не мучила Акселя: он ведь не развлекаться прилетел. Да и какое развлечение на свете могло сравниться с только что испытанным восторгом полёта! Все тягостные мысли и чувства, которыми был пропитан душный и лживый воздух виллы «Агапэ», словно выдуло морским ветром... «Надолго ли? Но ведь я могу летать каждый день! Потихоньку. Только над мысом».
— Как ты думаешь, я уже могу летать один? — спросил он, едва его ноги коснулись земли.

— В Африку я бы покамест не советовал, но вокруг Кипра — вполне.

— Вокруг всего Кипра?!

— Да это же кочка, а не остров. Красиво, не спорю. Но лично мне тут даже размяться негде...

— Спасибо! — Аксель от избытка чувств по-девчачьи чмокнул его в нос. — Жди меня здесь через... двадцать минут. А пока посмотри аттракционы. Вот и развлечёшься!

— Неплохая мысль. До скорого!

   Убедившись, что рядом нет туристов, мальчик стал видимым и направился к мачтовой «рогатке». Вышел на небольшую, безлюдную площадку, окружённую павильонами, и увидел красное сооружение примерно в рост человека, состоявшее из пересекающихся металлических колец. Оно напоминало старинный глобус небесных сфер, но, приглядевшись, Аксель различил на вертикальном ребре цветные лампочки, а внутри «глобуса» — пару сидений со страховочными ремнями. К бокам всей этой конструкции от обеих мачт тянулись двойные тросы.

   Подойдя ближе и стараясь не озираться, он сел туда, куда вёл Путеводный огонь заклятия, маячивший впереди, как светлячок: на белый пластиковый стул. Один из многих, окружавших аттракцион. Тогда огонёк сместился чуть вправо, блеснул зелёным — «цель найдена!» — и погас. Скучающим движением ленивого туриста Аксель повернул голову.

   Девочка сидела совсем рядом. Через стул от него! И поскольку он вёл себя осторожно, не обратила особого внимания. Никаких помех, гляди почти в упор... Особенно когда она отворачивалась и густая, тёмная волна волос скрывала тонкий профиль. Но всё же от Акселя ускользало главное — выражение глаз. Прикрыв свои, тихий наблюдатель использовал заклятие Бокового Зрения с сильным увеличением. Теперь Ародафнуса была перед ним, как на крупном цветном экране.

   Он буквально пожирал её взглядом, пытаясь понять, чем это существо так прельстило Никоса. Теперь уж не до того, хорошо или плохо — буравить глазами чужую жизнь. Он чувствовал себя летящей к цели торпедой, которую пустила сама судьба!

   Была ли она красива? Аксель затруднился бы ответить. Честное слово, проще решить, красива ли Дженни! Такое лицо, несмотря на нежный овал и довольно правильные черты, могло полностью менять своё выражение в зависимости от настроения, игры света, времени суток. Сейчас оно дышало скукой и выглядело... никаким. Небольшие карие глаза смотрели на мир уныло. В гневе она делалась безобразной — наверняка! Аксель даже повоображал всякие ужасы с её участием, от швыряния посуды до вампиризма, но суть Ародафнусы от них ясней не стала. Вот если б она улыбнулась, заговорила... И тогда заговорит он.

   Модно и красиво одета. Видно даже тому, кто совсем ни бум-бум в современной жизни. Стройная, спортивная фигурка — на пляже и теннисном корте её всегда провожают взглядом. «Я что, ухаживать собираюсь? — одёрнул себя Аксель. — Нечего облизываться на чужой пирог!» Но пусть даже он неизвестно чей — его не поймёшь, вот в чём штука.

   Тогда он представил себе: она улыбнулась. Не Никосу, конечно... И лицо её вспыхнуло красотой, достойной своего имени! Нежные губы шептали слова любви, глаза превратились в огромные, тёмные цветы, на щеках запылал румянец прекрасней заката над Фамагустой. Бедный Никос Конделос, кто ж тут устоит? Как я понимаю его... Аксель с трудом выдохнул воздух, сгорая от стыда и ещё чего-то невыносимого, огромного, сладкого — открыл глаза, словно бы проснувшись... и повёл вокруг сонным, невинным взором младенца, которому позволительно сейчас пялиться на кого угодно. Он должен увидеть наяву, а после сойти с ума и убраться прочь. Чем скорей, тем лучше. Но куда уходить? Зачем? Пусть Шворк вернётся без него! Удачно, что Аксель теперь летает сам... А... если показать ей? И поднять в небо? Какими жалкими смотрятся с облаков все эти аттракционы! Не сумасшедшая же она, чтоб не оценить...

   Да! Она выглядела такой, и ещё прекрасней, потому что улыбалась по-настоящему. Её улыбкой — ленивой, мирной — можно было сжечь Луна Парк, отравить душу! Охваченный лихорадкой Аксель не понял даже, к чему в её руке смартфон. 

— Зои? Привет... Я в Айа Напа, в Луна Парке. Сижу, тоскую... — Голос у неё был грудной, чуть хрипловатый. — Помнишь того осла со второго курса? Да, университета... Он сейчас придёт. — Пауза. — Я помню, что ты сказала. Ты будешь участвовать, но давай сперва позабавимся. Приходи сюда в семь. Тут есть один аттракцион, «катапульта», или он ещё называется «Слинг Шот». А, знаешь? Да нет, я тоже нет, но его мы заставим прокатиться. Он сказал, что боится высоты. А я ему — что не люблю трусов. Ник послал бы меня к чёрту, а этот стал бить себя в грудь и кричать: он, мол, мужчина! Пока мы ходим вокруг страшного места, и я стараюсь визуально напоминать... Только оденься похуже, мальчик всё зальёт своей рвотой. Когда капсулой выстреливают, та пружинит вверх-вниз на десятки метров! Если его после откачают, он нас повезёт ужинать. Если нет — я тебя угощу...

   Аксель встал и пошёл прочь.

   Шворк ждал в условленном месте, проявляя некоторое беспокойство. Но, увидев хозяина, спокойно сел на задние лапы.

— Здесь очень мило, — сказал он. — Я как-то не задумывался прежде, что вместо безрадостной ловли крыс мог бы  получать массу удовольствия! Представляешь, Акси, карусель быстро-быстро вертится, а я проскакиваю между консолями, как белка в колесе... Потом гляжу — никто толком не следит. И что же я делаю, по-твоему?

— Не знаю.

— Пристраиваюсь между фигур, копирую масштаб, делаюсь видимым, и меня седлает какой-то доверчивый малыш! А я ещё стал медленно шевелить лапами, хвостом и ушами, словно заводной... Он был в восторге!
— И ты, конечно, тоже.

— Ну, что греха таить, я по своей природе домашний пудель... Надо бывать в таких местах! А ты как? Поговорил?

— Да.

— Узнал всё, что нужно?

— Даже больше... Минутку, мне надо составить заклятие.

   Аксель быстро наколдовал человеку, с которым должна была встретиться Ародафнуса, вестибулярный аппарат космонавта. Затем вздохнул и сказал:

— Пёсик, можно задать тебе личный вопрос?

— Неужто у меня бывают секреты, Акси? Раз уж я рассказал о НЕЙ... А что случилось? Ты какой-то странный!

— Когда-нибудь... — начал Аксель. — Да что когда-нибудь! Не пройдёт и нескольких лет, как... — И он запнулся.

— Ну, ну? — подбодрил Шворк, озабоченно глядя на него.

— Кри и Октавио вырастут и уйдут от наших родителей. Как и я сам... Так уж принято, — добавил он, словно извиняясь.

— Вероятно, — вежливо сказал пёс. — У собаки не принято покидать хозяина, кроме самых-самых крайних случаев. Но мы не люди...

— К счастью, нет. И я хочу спросить: с кем ты останешься? Со мной или с Кри?

— Хм... — замялся пудель. — Я как-то не задумывался об этом. А ты бы как хотел?

— Сам угадай.

— Ты хотел бы, чтобы я остался с тобой?

— Да. Будем жить вдвоём — ты и я. А?

— Почему же только вдвоём? — возразил Шворк. — У тебя будет своя семья. И дети!

— Не знаю. Я не уверен. Так что ты скажешь?

   Пёс чуть-чуть подумал.

— Мне кажется, — начал он, — что если ты, Акси, спрашиваешь так задолго, то всё это очень важно для тебя. Кри, например, никогда со мной ни о чём подобном не говорила, хотя с ней мы знакомы дольше, чем с тобой... И я, конечно, останусь с тем, кто больше нуждается во мне, как должен поступить всякий истинный пудель!

— Спасибо, — неловко сказал Аксель, кладя руку ему на шею и получив мощный лизок в нос. — Теперь проглоти меня, и летим домой.

— Ты же хотел сам...

— Не сейчас.

   Пёс оскалил зубы, выдохнул шаровую молнию, и она накрыла Акселя, растаяв в воздухе вместе с ним. В «салоне желудка» было всё по-старому: плюшевые кресла, книжные резные шкафы, ковровая дорожка и синие японские вазы с карликовыми деревцами (на самом деле — антенны-усилители волшебного поля). Мальчик давно уже не нуждался в них для колдовства, но вид скрюченных ветвей почему-то ещё усилил мрак, царивший в его душе. Он опустился в кресло и закрыл глаза.

— Акси, не спишь? Мы уже на балконе.

— Когда бы я успел? Двух минут не прошло... Иду.

   Шворк «выплюнул» его на балконный пол, и Аксель, внимательно оглядев окрестности, стал видимым.

— Я, пожалуй, схожу на пляж к остальным, — вздохнул он, с отвращением глядя на свою комнату.

— Так давай я отнесу тебя! — обрадовался пёс. — Одним прыжком...

— Нет. Никто не видел, чтоб я выходил из виллы. Могут заметить. Ты иди, а я сейчас. И не вздумайте усыплять матроса! («Последнее волшебство, ещё не потерявшее смысл», — горько подумал он).

   В комнате он пробыл ровно три минуты. И с пляжной сумкой в руках пошёл к двери.

   Телефон!

— Да? — сказал Аксель, взглянув на номер.

— Я один, — ответил знакомый голос.

— Здравствуй, Незримый Лис.

— Ничего не случилось, Акси?
   Аксель коротко рассказал об отъезде по делам господина Крэя, и чуть-чуть  — про взбесившиеся комнаты и провал операции «Видеоархив». Отто среагировал точно так, как он и думал:

— У кого-то сдали нервы. Но из этого, к сожалению, много не выжмешь... Держитесь вместе, хотя бы на всякий случай. Неважное настроение, Акси? 

— Гадко. Просто гадко... Встретимся — расскажу.

— Встречи не будет, — вздохнул Хоф. 

— Что?!

— В Мюнхене совершено серьёзное преступление, возможны политические последствия. Ну, и моё начальство решило, что я достаточно отдыхал на Кипре. Вылет через час.

— Возьми меня с собой! — взмолился Аксель. — Я...

— Ты не видишь, что ещё предпринять?

— Да. И вообще погано!

— Понимаю. Но...

— Плевал я на Цебиша!

— Он тут ни при чём. Ты имеешь право вернуться домой в любой момент, если не случится чего-то экстренного. Я о другом прошу: не волнуй родителей!

— А почему они должны волноваться?

— Им будет куда спокойней, если ты присмотришь за остальными. Ты же знаешь.

   Аксель застонал.

— Твои друзья поехали на Кипр, потому что поехал ты, — напомнил Хоф. — И...

— Да всё уже, всё. Ты прав!

— И, само собой, — неумолимо закончил комиссар, — ты не способен их бросить! Конечно, вы могли бы вернуться все. Но тут уже возникает Цебиш. «Что за паника?» — спросит он. И подумает: «Странно. Куда Хоф, туда и эти...»

— Ты прав, — устало повторил Аксель. — Я останусь.

— Акси, ты же Спросивший Смерть! Почему ты помнишь только о моём прозвище? Никогда нельзя падать духом. Ниточка может найтись в самый последний миг...

— Угу...

— Тебе осталось провести на вилле «Агапэ» два дня и одно утро. Развейся. Отдохни. Сходи на пляж. А после думай ещё, если будет порох.

— Ты прав, — сказал Аксель в третий раз. — Если будет. Счастливого пути!

— Появятся новости — звони!

   Аксель долго и тупо смотрел на свой «хэнди», затем вяло сунул его в карман и побрёл на пляж. У пульта сидел Георгиос — всё такой же расслабленный и ленивый, но, кажется, уже с другой газетой под рукой. Ещё бы: шефа-то нет... И даже труп его не валяется.

— Калимэра! — весело приветствовал мальчика ипоплиархос. — Как самочувствие?

— Спасибо, хорошо. А вы разве всё ещё дежурите?

— Почему нет? — сказал богатырь.

— Вы же теперь домоправитель...

— Я всё успеваю делать. До вечера здесь, а потом, если я понадоблюсь, сижу там, где прежде господин Крэя.

   Аксель вежливо поблагодарил и направился к лифту. Спустившись в прозрачной стеклянной «пуле» вниз, он оглядел пляж и нахмурился. Все были на месте, с аппетитом закусывая сэндвичами после купания, но матрос под грибком спал, приоткрыв рот и похрапывая.

— Я же просил... — раздражённо начал Аксель.

— Мы не виноваты! — сообщила Кри, совсем уже шоколадная от южного солнца. — Он сам заснул. Сразу!

— И вообще, они тут все филоны, — добавила Дженни. — Стоит им понять, что их никто не видит...

— Акси, хочешь сэндвич? — спросил Октавио, внимательно глядя на него. — Где ты был?

— Нигде. Спал. Отто уезжает — вы знаете? Его сегодня вызвали назад в Мюнхен.

— Жаль, — сказала Кри. — Но ему, похоже, здесь и делать-то было нечего. Вытащи у меня занозу, Тав. — И она потянулась за следующим сэндвичем, небрежно протянув другую ладонь счастливому Октавио.

— Как же вы обедать собираетесь? — заметил Аксель уже помягче.

— Молча!!! — завопила Кри, дрыгая ногами. (Матрос хрюкнул, но не проснулся). — Придём и всё съедим! Чего ты такой надутый? Не выспался?

— Да он и не думал спать, — объяснила Дженни. — Не видишь, что ли? Никогда не верь мужчинам, Кри...

   При виде их радости у Акселя стало легче на душе. Он улыбнулся, взял себе сэндвич и оглядел великолепную морскую гладь, ждущую его.

   После подчистую съеденного обеда Кри предложила всем нечто совершенно непонятное — если верить ей, кофе по-хорватски. Она получила обычные похвалы, но честно заявила, что заметила у себя ряд ошибок и будет работать над ними ещё сегодня.

   Аксель покивал, ушёл наверх и неожиданно для себя самого рассказал Октавио о двух Ародафнусах. Дал почитать листок из хрестоматии Никоса и описал «катапульту» «Слинг Шот». Тави вздохнул.

— Ужас, что они с нами делают, — сказал он. — Но ты же испортил ей удовольствие, так? Только за этим стоило сюда ехать!

— Верно, — задумчиво сказал Аксель. 

— Хотя, с другой стороны, если она теперь влюбится в него по-настоящему, ты ему оказал плохую услугу, Акси.

— Она ни в кого никогда не влюбится, не волнуйся. Куда вы сегодня, в город? 

— Ну да. В кондитерскую. Пойдёшь?

— Наверно, да...

   И Аксель поплёлся в холл, не зная зачем. Сыграть в биллиард с самим собой, пока спадёт жара?

   Георгиос покинул свой пост и торчал у двери на улицу, беседуя с шофёром подъехавшего автофургона о продуктах для кухни. Мальчик тоскливо оглядел светящиеся мониторы, не заметив — кто б мог подумать? — чего-либо интересного. Упёрся глазами в мятую местную газетёнку, по-прежнему валявшуюся на пульте. Взгляд его скользнул по небольшой заметке, выхватил слово «найти»... Самое безнадёжное слово в мире. Он вздохнул, подтянул газету поближе и рассеянно стал читать.

«НОВАЯ ДОСТОПРИМЕЧАТЕЛЬНОСТЬ НИКОСИЙСКОЙ ЦЕНТРАЛЬНОЙ ТЮРЬМЫ

   До сих пор единственное исправительное учреждение нашего острова могло похвалиться единственным знаменитым заключённым — трёхкратным чемпионом мира по кунг-фу Тони Энтони. Но две недели назад в историю Центральной тюрьмы была вписана новая яркая страница. Сорокадвухлетний Аристотель Перистери по кличке «Кекс», один из крупнейших музейных воров в мире, был случайно задержан при переходе буферной зоны между турецкой и греческой частью Никосии из-за мелкого недочёта в своём фальшивом паспорте и благодаря неусыпному вниманию служащих контингента миротворческих сил ООН. После опознания «именитого» гостя срочно передали греческой полиции на контрольно-пропускном пункте Дворца Ледра, и вскоре он будет выдан властям Соединённых Штатов Америки, где Перистери живёт и «работает» в последние двадцать лет. Возможно, столько же ему придётся провести в принудительном месте проживания, если баснословно дорогой адвокат Стив Ковальски и на сей раз не вытащит его из беды.

— Недоучёл обстановку, — с улыбкой заявил Аристотель нашему корреспонденту. — В моих родных краях стало гораздо больше формализма, чем прежде!

— Что привело вас на родину? Профессиональный интерес?

— Не обижайтесь, но на Кипре брать нечего. Мне просто вздумалось отдохнуть... А работал я в США и Англии, где добился определённых успехов.

— Вас не пугает перспектива выдачи американским властям?

— В общем, нет. Я ведь невиновен. Давно уже живу очень тихо. Думаю, моё пребывание в тюрьме не будет долгим.

— Каковы ваши впечатления о нашей исправительной системе, господин Перистери?

— Неплохо, очень неплохо... Я не сижу без дела и преподаю живопись и иконопись в тюремной школе. А ещё ухаживаю за оливковыми деревьями в саду. И ежели меня не будут пороть...

— Вы шутите, не так ли? Порка, как известно, на практике отсутствует.

— Что поделаешь, страх перед отцовским ремнём остался во мне с детских лет. Так вот, если меня не будут пороть, я, пожалуй, даже пожертвую вашему Департаменту пенитенциарных учреждений на строительство двух новых тюремных корпусов, чтобы тюрьма могла наконец обеспечить семьсот полноценных мест для заключённых.

— Это будет очень по-христиански с вашей стороны! И, надо думать, получит огласку на суде...

— Суд меня не заботит.

— Последний вопрос. Говорят, вы славитесь в криминальном мире феноменальной способностью отличить подлинное произведение искусства от подделки и найти спрятанную вещь в сколь угодно большом помещении. Как вам это удаётся — вы экстрасенс?

— Я заключённый...»

— О-о, да мы уже читаем по-местному!

   Аксель вздрогнул и поднял глаза от газеты. Перед ним, с «улыбкой-тридцать два», стоял загорелый, чуть выцветший и слегка по-пляжному помятый герр Цебиш. Без своей тени.

— Я не читаю... Я смотрю... — пролепетал мальчик, чувствуя себя пойманным на месте преступления.

— Прекрасно! Главное — первый шаг, — подбодрил советник. — Не хотите ли заглянуть на минутку к нам?

— К кому — «к нам»?

— К старым, старым друзьям...

   Отказаться от такого предложения было невозможно и даже небезопасно. Аксель глянул в сторону Георгиоса, тихонько сложил газету и сунул её в карман, а затем молча последовал за Цебишем в уже знакомую ему канцелярию господина Крэя, предвкушая какую-нибудь гадость.

   Но, кажется, на сей раз он поторопился с предчувствиями. Усевшись в домоправительское кресло, Цебиш и впрямь подмигнул ему, как старому другу.

— Поздравляю, мой юный сыщик! В таком возрасте найти документ, ускользнувший от глаз полиции, — а здесь превосходная полиция! — это, я вам скажу... И главное даже не находка. Мы уже пробуем найти прелестную Ародафнусу, однако вряд ли она знает, где Никос, к тому же она, возможно, лишь поэтический вымысел. Но я всегда ценю отношение к делу! Трудолюбие, зоркость, пытливость — три заповеди будущего полицейского... Не думали о нашей карьере?

   Аксель уклончиво замычал.

— О вашей находке будет упомянуто в благодарственном письме родителям, и если вы когда-либо захотите пойти по стопам нашего славного Отто Хофа, сберегите эту бумагу. Я бы только хотел узнать, что вы делали в комнате Никоса Конделоса?

   Тон был всё тот же — лёгкой и дружеской беседы. Однако вопрос превратил её в допрос.

— Читал его тетради, — мигом ответил мальчик.

— Но разве вы не знаете, что входить туда одному запрещено? Комиссар Хоф вам не сказал?

— Извините, — промямлил Аксель. — Я как-то забыл об этом... Дверь была открыта, вот я и...

— Кто же забыл её закрыть?

— Не знаю. Я просто от скуки туда пошёл...

— Ну что ж. Ничего страшного, конечно, — заметил советник. — Но на будущее...

— Вот я как раз и хочу вас попросить, герр Цебиш, — подхватил Аксель. — Насчёт будущего! Понимаете, я тоже пишу стихи, и...

— И?

— Мне кажется, я понимаю Никоса лучше, чем многие другие. Те, кто их не пишет.

— Что же отсюда следует? — поощрил Цебиш.

— Я мог бы найти и другие его бумаги. Может быть!

— Так это был не случайный порыв ветра? Там, в беседке?

— Случайный! Но Никос любит природу, вот я и решил побывать везде, где привык отдыхать он. И мне повезло...

— Допустим. Продолжайте, пожалуйста.

— Я бы хотел продолжать читать его записи. Причём в его комнате! Там же вся обстановка помогает...

— Обстановка, — повторил Цебиш. И было не понять, согласен он с Акселем, или не верит ни одному его слову.

— Можно, я до отъезда ещё разок-другой попрошу дежурного охранника, чтоб он открывал мне её и посылал кого-то побыть со мной, пока я читаю?

— А почему не комиссара Хофа? — невинно спросил советник.

— Как почему? Он же сегодня уезжает! — ответил Аксель, подавляя мгновенное искушение прикинуться неведающим. — Он мне звонил, попрощался.

— А-а-а! Верно, — хлопнул себя по лбу Цебиш. — Я и забыл... Ладно. Трудитесь дальше, если есть желание. Я распоряжусь. Ну, а теперь меня тоже ждут бумаги, причём без всякой поэзии, так что прошу простить...

— Постойте, вы говорили, здесь мои друзья?

— Да что у меня с памятью, а? Полный склероз... — искренне вздохнул Цебиш. И сделал приглашающий жест в сторону неплотно прикрытой двери в дальнем углу канцелярии, из-за которой доносились какие-то звуки. — Вы, похоже ни разу не навещали ваших близких после обеда?

   «И впрямь непорядок», — решил Аксель, приближаясь к двери. Так как она не была закрыта, мальчик не стал стучать, а осторожно сунул в щель нос. Но носом много не увидишь, разве учуешь сладкий аромат... И он просунул всю голову. Глазам его представилось мирное, домашнее зрелище.

   За широким столом, заваленным папками, письмами и конвертами, вокруг возвышающейся над всем этим огромной кофеварки, сидели Кри и Октавио. Перед каждым из них дымилась чашечка кофе и стояла пиала с турецкими сладостями. Но Кри сейчас была выше этого. Она внимательно следила за фрау Штуте, которая складывала в воздухе готовое к отправке письмо трёхскладчатой гармошкой.

— Такое складывание, деточка, — ворковала фрау, — называется «цик-цак», или «лепорелло»...А вот здесь, у бокового обреза, — видишь? — часто есть типографские штриховые пометки. Они показывают, где надо сложить лист, чтоб он аккуратно вошёл в стандартный почтовый конверт. Запомнили?

— Да, — кивнула Кри. — А что значит «лепорелло»?

— Право, не знаю... Герр Аксель! — воскликнула фрау Штуте, гостеприимно спеша навстречу гостю. — Я должна сказать, что из вашей сестры когда-нибудь вырастет образцовая секретарша — уж я в таких вещах не ошибаюсь!

   Кри побагровела. Деликатный Тав опустил ресницы.

— Спасибо, — сказал Аксель. — Кри, Лепорелло — это слуга дона Жуана, который в семнадцатом веке ухаживал за тысячами женщин, и всем им изменял. А Лепорелло, видно, складывал его любовные записочки вот такой гармошкой...

— Что вы говорите? — всплеснула руками фрау Штуте. — Кофе?

   Аксель не отказался и сел к столу. Кри и Октавио глядели на него с некоторой опаской.

— Ты, наверное, уже очень много узнала, Кри, — заметил он, принимая из рук фрау Штуте дымящуюся чашечку.

— Ничего я не узнала! Просто интересно... — буркнула та.

— Ты молодец, — серьёзно сказал Аксель. — Она варит нам такое кофе, фрау Штуте, — язык проглотишь! Спасибо, что вы её учите. — И Кри заулыбалась.

— Как же не поделиться опытом! — расцвела фрау. — Такие серьёзные молодые   люди... Уж кем бы она ни стала, секретаршей или... как это?... подводным археологом, нет ремесла, которое может обойтись без деловой корреспонденции. Ну и, конечно, без инструкций! Тем и другим надо владеть в со-вер-шен-стве! — Она воздела вверх готический палец.  — И тогда вам нечего бояться начальства. Вы всегда докажете ему свою правоту... кроме тех случаев, когда лучше ей поступиться, — лукаво добавила она.

— Есть и такие? — поразился Аксель.

— О да! Я познакомилась в этом доме с господином Крэя. Вот кто понимает нашу профессию! Знаете, что он мне сказал?

— Нет! — хором ответили дети.

— По его глубокому убеждению... а я, в свою очередь, не менее глубоко убеждена в его правоте… звёзды, которые мы видим на небе каждый вечер — не что иное, как знаки, посланные нам для исполнения. И все несчастья людей происходят лишь от того, что мы не умеем понять подробные предписания свыше. Понять и следовать им!

— Хм... — сморщил брови Аксель. — Знаете, фрау Штуте, я уже где-то встречал такую мысль. У нескольких совсем разных поэтов... из разных стран и времён...

— Увы, я их не читала. Но нет ни малейшего сомнения, герр Аксель: все они, какому бы начальству им не довелось служить здесь, на земле, — показали себя превосходными исполнителями, и их бумаги всегда были в идеальном порядке!

   Дети тут же согласились с этим предположением, а если Аксель и Октавио обменялись коротким взглядом, не замеченным обеими дамами, то он никак не испортил атмосферу единения и дружбы.

— Ну, я пойду, — сказал Аксель. — Спасибо вам за кофе...

— Ты идёшь в кондитерскую, Акси? — милостиво спросила Кри. — Мы уже вот-вот...

   «Лопнем», — хотел закончить он. Но в памяти его всплыло лицо, воскресившее эхо слов: «Ты всех замучил, Аксель Реннер!» И он, опять улыбнувшись, пробормотал, что нынче ему немного не по себе, и лучше пойти поспать. Вот завтра — куда угодно!

— Только обязательно! А то не успеешь... — недовольно ответила она. — Времени-то в обрез!

   Аксель побожился сдержать обещание — не знает только, до или после обеда, — и с миром покинул канцелярское общество.

   «Это безумие, — сказал он себе, вернувшись в свою комнату. — И я ещё смею судить Никоса! Если он сумасшедший, кто же тогда я?» Но сейчас лишь одно имело значение: времени в обрез! 

   Он перечитал украденную заметку, немного подумал, расхаживая по комнате взад-вперёд, хлопнул себя по лбу на манер Цебиша и поспешил в холл. Точнее, не поспешил, а случайно заглянул.

   Ипоплиархос Георгиос был на месте. Аксель, глядя на него из-под арки, прищурился и что-то забормотал себе под нос. Георгиос почесал сперва правое ухо, затем — левое, затем оба сразу и попытался осушить стоящий перед ним пустой стакан, причём дважды. Довольный мальчик бесшумно развернулся и исчез.

   «Тут проблем не будет. Он ничем от меня не защищён, — заключил Аксель, торопясь восвояси. — Со Штроем бы такой номер не прошёл... Ладно, не зазнаваться! Знаем, что бывает в результате». Достаточно вспомнить Кья, заманившего Акселя, в смертельную ловушку из-за его дурацкой самонадеянности... И всё же это судьба. Крэя временно убит. Отто уехал. Что бы он сказал, узнав...брррр! А у фрау Штуте попросту был бы разрыв сердца. Аксель представил, как она падает лицом вниз, опрокинув кофейник на груду служебных бумаг, и слегка поёжился.

   Потом он посмотрел на часы: три. Если предстоит бессонная ночь, то пора ложиться. И даже своим ничего о таком не скажешь...Тави, может быть, и поймёт. Но будет бояться, переживать. Нет, не надо.

— А Отто я напомню о его собственных словах! О ниточке, которую ты находишь в самый последний миг, когда уже всё кажется безнадёжным... — вслух сказал Аксель. И опасливо оглянулся: не подслушал бы тот рогач. Где он, кстати? Давненько его не видно...

   А теперь спать, усыпив себя заклинанием.

   Вечером он проснулся. Сходил на ужин, наслушавшись шуточек в свой адрес. Однако Аксель-засоня —  лучше, чем Аксель-зануда... Потом все отправились в холл поиграть в биллиард, а затем в комнату мальчиков: смотреть допоздна какой-то треклятый футбольный матч!

   Трудно было справиться с искушением навести на всех беспробудный сон посреди игры. Но не тащить же девчонок в их комнату спящими под прицелом видеокамер! И надо ещё следить за своим лицом, изображать интерес к игре, хотя ты весь в лихорадке...

   Наконец — невероятно! — матч кончился. Кри и Дженни, разбранив всех, обсудили счёт и ушли к себе.

— Три — ноль... — зевнул Октавио, поворачиваясь к стене. — Вот позорники! Правда, Акси? По-моему, тебе не нравилось с самого начала.

— В общем, да. Спокойной ночи, Тави!

— Спокойной ночи...

   Не успел брат затихнуть, как Аксель погрузил его в крепкий сон, тихонько оделся, стал невидимкой и в темноте вышел на балкон. Хорошо, что теперь не нужен и Шворк. Пусть никто не знает... Он осторожно прикрыл балконную дверь, заперев её снаружи заклятием, вдохнул свежий морской воздух, веющий с тёмного простора вокруг — и полетел.

   Впервые он летел совсем один, ночью — да ещё на такое расстояние! Но страх быстро прошёл, осталось лишь чувство лёгкости и восторга. Путеводный огонь, видный только Акселю, ярко и уверенно горел перед ним счастливой звездой. Что творилось внизу, можно было различить лишь тогда, когда мальчик скользил над посёлками, отелями и автострадами, ведущими на запад: горы тонули во мгле.

   Время на дорогу — не более двадцати минут. Аксель заботливо соблюдал правила полёта, как ни мала была возможность столкнуться с другим волшебным телом. (Правда, и в этом случае огонь предупредил бы его, став из голубого рубиновым). 

   Они пролетели над залитой огнями Никосией и снизились к западу от города. Мальчика сотрясла нервная дрожь, когда в десятке метров под собой он увидел стену из знакомого жёлтого камня, с белой охранной вышкой и колючей прволокой на гребне. В тюрьму он проникал тоже впервые в жизни — и зачем! Устроить побег преступнику...

   Огонёк на секунду замер, скользнул к тюремному корпусу, погружённому во тьму, остановился над одним из окошек верхнего этажа, вспыхнул зелёным пламенем — цель найдена! — и погас. Глубоко вздохнув, Аксель прошёл сквозь решётку внутрь камеры.

   Она была довольно просторной, хотя и почти пустой. Стол, стул, узкий шкафик с длинной дверцей. Ртутный блеск небольшого зеркала на стене... В ночных тенях у дальней стены виднелись двухъярусные нары. Но лишь на нижних, слегка похрапывая, спал человек. На тумбочке, рядом с изголовьем, крупным циферблатом серебрились его часы и стакан воды.

   Мальчик потихоньку пришёл в себя и решил стать полупрозрачным — так скорей поверят, что он волшебник. Затем, твёрдо сказав себе «Возврата нет! За Никоса!», легонько потряс спящего за плечо.

   Храп прекратился. Человек резко сел на нарах, отбросив жидкое одеяло. Одет он был в шёлковый пижамный костюм без каких-либо тюремных нашивок.

— А? — сипло спросил он. — Чего тебе, Космас? М-мать, мы ж дого...

   И осёкся, выпучив глаза на стеклянного мальчика, стоящего перед ним. Невысокий толстяк с потным, небритым, чуть опухшим лицом, в котором не было ничего преступного или жуткого. Узкие щёлки-глаза из-под сизых век глядели растерянно и жалко, пухлые губы тряслись. Толстун потаращился на Акселя этак минуты две, затряс головой и спрятал её в рывком ухваченную, пахнущую кислятиной подушку.

— Худо, — выдохнул он. Не глядя в сторону привидения, нашарил дрожащей рукой на тумбочке стакан, жадно осушил его, клацая о стекло зубами. Аксель понял, что переборщил, стал полностью видимым и зажёг в камере неяркий волшебный свет.

— Сгинь! — взвыл было толстячок, глянув на него, но Аксель, поборов страх и брезгливость, зажал ему рот краем одеяла. Прикосновение, непривлекательный вкус во рту, а главное, земная наружность гостя окончательно убедили хозяина камеры, что перед ним не кошмар. Он задохнулся и рывком метнулся с кровати, шлёпая по полу босыми пятками. 

— Вы лучше сядьте, — посоветовал Аксель по-английски. — Сядьте и не шумите.

   В своё время он решил, что именно этот язык лучше всего идёт к его облику иностранца, как бы там ни льстил ему Крэя. Да и для собеседника, наверно, привычней на нём обсуждать дела...

— Сядьте?! — прошипел толстяк. — А ещё что? Иди зови Космаса, сопляк! Я за что плачу свои баксы этому... — Дальнейшее было малопонятно, но, как догадывался Аксель, — многоэтажный американский мат. Тем не менее шипел человечек почти бесшумно, видимо, подчиняясь прочно усвоенному рефлексу. В его языке слышался сильный акцент — греческий, наверно? 
— Никакой охраны! — ещё тише сказал Аксель. — Сядьте, господин Перистери, иначе я уйду, откуда пришёл, а вы будете жалеть об этом всю жизнь. И, пожалуйста, без ругательств.

   Секунду-другую толстяк тревожно всматривался в него своими щёлочками, затем метнул взгляд на дверь, наконец, явно придя в себя, глянул на часы. И тяжело опустился на постель.

— Ты кто? — мрачно спросил он. — Здесь уже детей в надзиратели берут?

— Я могу сесть? — в свою очередь, спросил Аксель.

   Толстяк молча кивнул на единственный стул, стоящий поодаль. 

— Не так, — сказал он, когда Аксель подвинул стул к кровати. — Так тебя в глазок видно, парень. А ты, я гляжу, нездешний...

— Насчёт глазка не беспокойтесь, — ответил Аксель. — Потрогайте, пожалуйста, мою руку. Вот эту! 
— Зачем? — насторожённо спросил толстяк, не шелохнувшись.

— Чтоб вы убедились, что я не привидение.

— И так ясно...

— Ничего вам не ясно! Дело в том, что я сейчас опять стану полупрозрачным, и меня будете видеть только вы. И я не хочу, чтоб вам снова мерещились кошмары, да и шум нам ни к чему.

   Человек на кровати потрогал руку Акселя, потом недоверчиво спросил:

— Как «полупрозрачным»? Это что, гипноз?

— Господин Перистери, вы верите в волшебников?

— Запросто! — хмыкнул толстяк, криво улыбнувшись. — Только я сперва хочу увидеть хоть одного...

— Вот сейчас и увидите, — Аксель снова стал стеклянным. Заключённый открыл рот с явно нецензурными намерениями, но мальчик приложил к губам палец и снова протянул ему руку. Тот боязливо притронулся к ней. Покрутил головой.

— Лихо работаешь, парень...Ты не вор?

— Нет. Меня зовут Аксель.

— А я — Аристотель.

— Для меня вы господин Перистери. Не обижайтесь, но я бы хотел, чтоб у нас были чисто деловые отношения.

— Можно и так, — Аристотель набросил на колени одеяло. — Не любишь, значит, нашего брата?

— Не люблю, — признал Аксель. — Но должен сделать вам предложение.

— Слушаю, — спокойно ответил Аристотель. «Нервы у него ничего, что надо», — подумал Аксель. А вслух сказал:

— Как видите, волшебники существуют. Но они тоже могут не всё. Я прочитал в газете, что вы  умеете найти любую спрятанную вещь в самом большом помещении. Помните, журналист ещё спрашивал, не экстрасенс ли вы?

— Помню придурка, — кивнул Аристотель. — Вот кто мне удружил, да? Чего ж ты тогда темнишь? — строго спросил он совершенно другим тоном, чем прежде.

— Как это темню? — слегка растерялся тот.

— Вещь-то чужая, верно? А говоришь — не вор...

— К кражам и преступному миру всё это не имеет никакого отношения, — отрезал Аксель. — Речь идёт о несчастном случае, понимаете? Пропал человек...

— Тоже волшебник? — уточнил Перистери.

— Возможно. Детали вы узнаете, если в принципе согласитесь помочь.

— Сперва выкладывай дело, — мотнул головой Аристотель. — Я что, человека искать должен? А может, ещё и труп? Со мной такие штучки не пройдут, сразу говорю! В мокрые дела меня не впутать...

   Аксель вздохнул и, опуская какие только можно детали (не говоря о фамилиях!) кратко рассказал Аристотелю Перистери по кличке «Кекс» историю Никоса, чувствуя себя уже не впервые грязным предателем. О том, что стихи пропавшего мальчика могут иметь значение не только для него, но и для всего мира, о причине, по которой сам Аксель оказался втянут в «дело» и о сопровождавшей его полиции не было сказано ни слова. Закончив, он глянул слушателю в лицо и прочитал на нём огромное, почти детское изумление. Толстяк стал похож на маленького ребёнка, от чего показался Акселю немного симпатичней, чем прежде.

— Ты хочешь взять меня из тюрьмы и впустить в дом миллионера, чтобы я искал детские стихи, которых, может, вовсе не существует? — тихо спросил он. — А ты, парень, часом не того? — Он покрутил пухлым пальцем у виска.

   Аксель в душе был с ним согласен; он уже жалел, что пришёл. Но отступить было слишком унизительно.

— Вам до этого дела нет, — ответил он. — Я вам предлагаю два дня работы и оплату. Деньги вперёд! Да и бытовые условия у вас будут получше, чем здесь.

— Деньги? — протянул вор. — А может, они потом растают, твои деньги — как ты сам!

— Бессмысленно, — кратко отрезал Аксель.

— Что бессмысленно?

— Обманывать вас. Я же могу заставить вас делать что угодно без всяких денег!

— Хм... — буркнул Аристотель. (Но не спросил «Зачем же вообще мне платишь?») — Ладно, дай подумать...

   Думал он недолго.

— Ну хорошо! Сыграем в твою игру. И денег мне твоих пока не надо... Сделаю дело — рассчитаемся!

— Сколько вы хотите? 

— Погоди. Сперва скажи, кем я там буду, в этом доме? Стоит мне исчезнуть отсюда, весь остров встанет на уши! А у меня и паспорта нет.

— Я всё продумал, — успокоил Аксель. — На те два дня, что вы исчезнете отсюда, никто о вас не вспомнит. Вы даже сможете спокойно бывать в Фамагусте, господин Перистери — правда, с моего разрешения. Но есть кое-что, чего вы не сможете, и я хочу, чтобы вы заранее об этом знали, так как я наложу на вас заклятия... Прямо сейчас наложу!

— Ну? — хмуро спросил тот.

— Вы не сможете без моего согласия отлучаться с виллы. А если получите его, вернётесь точно к условленному сроку.

   Аристотель кивнул.

— Вы ничего не внесёте и не вынесете из этой виллы. И не сможете пригласить на неё никаких своих знакомых!

   Новый кивок — после едва заметной паузы.

— Вы ничего не сможете украсть во всех других местах, где будете бывать! Если вы и с этим согласны...

— Ты немец? 

— Да.

— Оно и видно. О’кей, без проблем! Авось и меня не подведёшь, раз ты такой аккуратненький... — И Аристотель протянул ему широкую, пухлую ладонь. Аксель после секундной заминки пожал её.

— Теперь скажите цену, — напомнил он.

— Цену? А я сперва хочу понять, что ищу. Эти стихи — сколько, ты сказал, их может быть?

— Видимо, два клочка бумаги.

— Зачем они тебе?

— Я вам говорил.

— Скажи ещё раз! Начистоту!

   Аксель отвёл глаза. «Сказать ему правду? Сказать, что от этих стихов, может быть, зависит судьба всего мира? Он же тогда столько с меня сдерёт, что и у духов денег не хватит... Да нет, хватит, но... сколько зла он может сделать, получив их!»

— Я хочу найти пропавшего друга, — вздохнул он. — Может, мы поймём, где его искать.

— Хорошая цель, хорошая... — протянул Аристотель — то ли веря, то ли нет. — Ну, коль так, мне вроде неловко заломить по самому высшему разряду. Моя цена — полсотни «баксов» и воля!

— Всего пятьдесят долларов? — удивился Аксель.

— Не пятьдесят, — терпеливо поправил Кекс, — а пятьдесят тысяч. И воля! С новеньким паспортом, герр Аксель.

— Это нет! — мотнул головой «герр». — Я не могу отпустить вас из тюрьмы. Я вам не судья!

—То-то и оно, что не судья, — угрюмо усмехнулся вор. — Ты, дружок, понятия не имеешь, что за этими стенами творится — не то оставил бы здешний закон в покое!

— А вы вроде говорили, вам тут неплохо...

— Да ты что, и вправду спятил? Поверил хоть одному слову того поганого интервью?! Знаешь, что бы мне было, скажи я всё как есть? Покалякай я с тобой сейчас о тюремной мафии, и как она делает из заключённых убийц и наркоманов, тебя бы стошнило на мой лучший стул в камере-люкс! И не будь я Кекс, валялся б я сейчас на гнилом матраце в коридоре... А во что мне здесь каждый день обходится? А?

— Давайте так, — сказал Аксель, утирая пот. — Я плачу вам ваши пятьдесят «баксов», даже если вы ничего не найдёте...

— Само собой! — возмущённо вставил Аристотель. — За труды!

— А если найдёте — сто. Без воли!

— Не пойдёт! — мотнул головой Кекс. — Можешь двигать восвояси! — И он кивнул в сторону окна.

   Аксель встал и пошёл к решётке. Взмыл с пола прозрачной тенью...

— Эй! Вернись! — прошипел Аристотель ему в спину. — Иди сюда, говорю!

   Мальчик вернулся, но не спешил присесть.

— Мировую! — хрипло предложил Кекс, в свою очередь утирая пот. — Если найду — сто, а не найду — ничего...

— Ничего?

— И воля! Сделаешь так, чтоб я по-любому оказался в Америке — с новым паспортом. Ты ж припомни, Аксель, — заискивающе сказал он, — я ничего не украл на этом островишке! И не украду... Тут иностранцев годами гноят за решёткой без суда и следствия просто за то, что у них документы не в порядке. Чего ты привязался ко мне? Чем я хуже их?

   «Тем, что вы вор», — хотел ответить Аксель. И тут в его сознании всплыло: «Медленно, мрачно чума распростёрла над городом крылья...» Проклятье!

— Ладно, — сказал он, махнув рукой. — Я отпущу вас. Но не «по-любому», а если что-то найдёте...

— И сто! — напомнил Аристотель.

— И сто, — согласился Аксель. — А если нет — назад в тюрьму...

— И пятьдесят!

— Да вы же только что...

— И пятьдесят!!! — взвыл Аристотель, багровея. — За труды!

— И пятьдесят за труды. — «Фу, скорей бы всё это кончилось...»

— Ну всё, мотаем отсюда! — Вор поднялся. — Время — деньги. Мне бы только одежонку мою назад...

— Какую одежонку?

— А ты, видать, и впрямь волшебник! Думаешь, меня в этой пижаме арестовали?

— Ах, да. Сейчас... — Перистери окутал фонтан голубых искр. Тот испуганно дёрнулся, но искры исчезли, зато на Кексе вместо пижамы оказался щёгольский английский костюм. Под ним — белоснежная рубашка и алый галстук-бабочка, а на голове — тёмная феска явно подороже, чем у Крэя. И, разумеется, лаковые туфли!

   Аристотель удовлетворённо хрюкнул, обшарил все карманы. Но в них ничего не оказалось.

— Спасибо, — сказал он. Поправил бабочку и глянул на Акселя. — Слушай, друг... А можно мне назад то, что при аресте отобрали? Банковские карточки, паспорт старый, деньги... Ну, и там всякие ключи-авторучки?

— Деньги и карточки — да, — кивнул Аксель. — Карманные вещи — тоже. Документы — нет, они фальшивые. Не забывайте, я вас ещё не выпустил! — Он решил не слишком баловать своего подопечного, пускай даже тот заведомо не может сбежать.

   Новое облачко искр окутало костюм Аристотеля, и тот извлёк из карманов изрядную пачку денег, а также ряд мелких, но явно нужных вещиц. Снова сказал «Спасибо» и сморщил лоб, размышляя.

— Что ещё? — нетерпеливо спросил Аксель. — Летим!

— Летим-то летим, герр Аксель, да мне в поисках этих твоих стихов чемоданчик мой ох как пригодился бы! Я тебе покажу, что там внутри, ты не думай... — торопливо прибавил он. — Инструмент всякий, бельё, то-сё...

— Воровской инструмент? 

— Нет, молитвенный! — фыркнул Аристотель. — Что тебе до этого? Для тебя, считай, поисковой... Сам же меня заколдуешь, чтоб я красть не мог! Заглянем по пути на одну квартирку в Никосии? Его забрать...

— Не надо, — отрезал Аксель. — Получите ваш чемоданчик!

   И на полу камеры в ореоле искр возник ничем не примечательный с виду дешёвенький чемодан. Аристотель, сопя, сел на корточки, с риском располовинить по шву чудом обретённые брюки, открыл замок ключом из кармана и обследовал нутро. Аксель лишь мельком заглянул ему через плечо — снявши голову, по волосам не плачут...

 — Порядок! — объявил вор, закрыв чемодан. — Летим!

   Аксель протянул ему коробочку, взятую из воздуха. Заглянув туда, Аристотель увидел крохотный макет своей камеры со всей обстановкой.

— Ишь ты! — сказал он. — Красота...

— Да, наверно. Сейчас я вас уменьшу и посажу внутрь этой коробочки.

— Что я тебе, жук?

— Вы уже начинаете капризничать! Вас не будет трясти в полёте, так что можете полежать ещё... ну, не хотите — не надо! Полчаса — и мы на месте.

— А нельзя обставить мою коробочку как-нибудь иначе? — жалобно спросил Аристотель.

— Хорошо, так и быть... — И внутренность коробочки превратилась в комнату Акселя. Само собой, на вилле «Агапэ».

— О! Другое дело, — одобрил вор. — А то насидишься тут вот... — И он с отвращением плюнул на пол покидаемой, быть может, навсегда камеры-люкс, погружённой в тихие, уютные сумерки.



ГЛАВА ХIV.  ОМОРФУЛА  И  ЕЁ  ТОРТ
   Аксель не стал докладывать Аристотелю, что, кроме всех обещанных, наградил его ещё одним заклятием — ЗАПЛЮМАПИВИ. Конечно, тут был известный риск. Если верить «Лестнице заклинаний», теперь и самому Акселю потребовалось бы минимум полминуты, чтоб эту защиту снять и наложить на него какие-то новые чары. А то и просто отбиться от него... Ведь Реннеры не защищали себя и своих близких от обычной физической атаки, до которой никогда не унизился бы волшебный мир. Правда, Спиро Галаниса духи, наверно, убили без всякого волшебства — у Хранителей Страха рога бывают. Но Спиро не был волшебником, и победа над ним не являлась ни для кого вопросом авторитета и самолюбия. А с другой стороны, Аристотель тоже не волшебник...
   Поэтому Аксель, летя по ночному небу с Кексом в кармане, немного поразмышлял о том, не защитить ли Аристотеля и физически. Участь Ивласие Крэя могла заставить задуматься. Но... его же не в самом деле огрели прутом по голове! Это было вежливое предупреждение самому Акселю — вдруг он из слабонервных? А вот делать неуязвимым вора, который может выкинуть что угодно, да к тому же будет и отлучаться с глаз долой — риск немалый. Нет, лучше играть по старым правилам... 

   «Негодяи любят честных людей, — успокаивал себя мальчик. — Так гласит пословица. Он мне поможет. Лучше уж поискать какой-то способ проникать в свою собственную комнату в магическом виде: всё-таки неудобство, да и враг может обнаглеть! Чужое заклятие не снимешь, но его, наверное, можно обойти... И спросить не у кого. Разве что Шворк? Поговорю с ним при случае».

   На этот раз он долетел быстрее — минут за десять. Приземлился в пустынной рощице на обочине шоссе, стал видимым и выпустил из коробочки Аристотеля.

— Как вам у меня? — спросил Аксель. — Не хуже, чем в тюрьме?

— Дешевле. И коврик неплохой... Это и есть та вилла?

— Та самая. Идите через парадный вход, вас уже ждут. Дежурный устроит на ночь, а утром займёмся делом! Да, и ещё вот... — Аксель пошарил в кармане. — Памятка, где я записал для вас имена и названия, которые нужно помнить. И кто вы такой — тоже. Её никто не увидит, кроме вас, скопировать её невозможно, а через два дня она исчезнет.

— Тебе бы, парень, в полиции работать, — осклабился Аристотель и начал читать при лунном свете. — Конделос, Конделос... Где-то я эту фамилию слышал...

— Насчёт полиции — спасибо, подумаю. Вы видите, здесь, внизу — номер моего «хэнди»?

— У меня «хэнди» нет, — пожал плечами вор.

— Как? Я вам вернул все вещи!

— А разве я сказал, что ты спёр мой «хэнди»? У меня вообще его нет. Опасная вещь, «засветиться» можно...

— Держите! — Аксель поколдовал и протянул ему аппарат. — Связь только со мной, но зато бесплатно.

— Надеюсь...

   Они вместе приблизились к дому, погружённому во мрак, и Аксель опять растворился в воздухе.

— Спокойной ночи, господин Перистери! И помните: кроме меня, никто ни о каком  волшебстве знать не должен.

   Тот осторожно пошёл вперёд. Но вдруг вернулся.

— Слышь...Ты ещё тут?

— Тут, — отозвался Аксель.

— Спросить хочу, — сказал Аристотель, тяжко вздыхая и косолапо переминаясь с ноги на ногу. — Да не сгущайся опять, не надо. Две минуты!

— Пожалуйста, — насторожился мальчик, не «сгущаясь». Чего ему? Опять торговаться вздумал?

— Ты, значит, волшебник? — Аристотель яростно поскрёб ногтями щетину на подбородке.

— А вы ещё сомневаетесь?

— Что ты, что ты... Глаза у меня на месте. А ты вот мне скажи, если ты волшебник...
— Да?

— Тот свет — есть?

— Есть, — кивнул Аксель. Хотя видеть его кивка вор не мог.

— А ад и рай? — дрогнувшим голосом продолжал Аристотель. — Тоже есть?

— Знаете, это очень сложный вопрос, — уклончиво пробормотал Аксель, имевший в своём активе лишь слова Танатоса: «Раскаяние жжёт сильней огня». — Я вам могу ответить одно, господин Перистери... Не делайте людям зла, и всё будет в порядке!

— Да я тебя подробно не спрашиваю! — с досадой бросил тот. — Я, может быть, раньше срока сам ничего знать не хочу... Скажи только мне ещё: а деньги на том свете есть?

— Нет! — не раздумывая, ответил Аксель.

— Чем же там платят за услуги? — тихо спросил вор. У него дёрнулось веко, и Акселю стало его жаль. 

— Я думаю, что там нет услуг... в вашем понимании.

   Аристотель молча кивнул и, повернувшись, зашагал к вилле.

   А Аксель, бесшумно приземлившись на свой балкон, попробовал в невидимом состоянии войти в комнату. И потерпел неудачу.

— Значит, и здесь поработали! — в воздух сказал он. — И много вам от этого толку?

   Поскольку никто ему не ответил, пришлось стать видимым, а уж затем входить. Всё было, как прежде. Лунный луч освещал подушку безмятежно спавшего Тави. Аксель проследовал в туалет, вернулся и лёг. Но спать пока не стал. Выждав полчасика, опять пошёл в туалет, закрыл как следует дверь и позвонил.

— Как устроились? — сказал он тихонько в трубку.

— Не хуже, чем у тебя в кармане, — хрипло пошутила та. — Не спится только...

— Да уж! — с пониманием ответил Аксель. — Хотите, я усыплю вас? Проснётесь к завтраку утром.

— Давай! У меня часы с будильником.

— Наручные?

— Они много чего могут...

   Аксель усыпил своего гостя и поспешил в холл, стараясь не сбиться на рысь. Он всё ещё волновался.

   Георгиос был на месте.

— А, господин Аксель! — радостно улыбнулся он. — Надеюсь, в добром здоровье? Может, у вас проблемы со сном? Я могу снотворного...

— Нет, нет, что вы! Если я сейчас начну со снотворного, что же будет к старости?

— К двадцати пяти? — понимающе кивнул ипоплиархос. — Что ж вам угодно в столь поздний час?

— Да я только узнать... Мне позвонили из одной фирмы и...

— Всё правильно! — закивал Георгиос. — Я просто не хотел тревожить вас среди ночи. Да, господин Конделос высоко ценит ваши усилия найти нашего Никоса — и все мы тоже! — и он вчера поручил господину Крэя связаться с туристической фирмой, которая с завтрашнего утра предоставит вам персонального гида по Фамагусте на два оставшиеся дня. Господин Ангелопулос уже здесь. Он будет жить на вилле в том же крыле, что вы, и присоединится к вам после завтрака.

— А... он не будет кушать с нами? — живо уточнил Аксель.

— Нет, он будет есть с персоналом. Вы не против?

— Ни капельки! Всё прекрасно. Спокойной ночи, господин Георгиос!

— Вам, но не мне. Я не могу спать.

— Тогда — ночи без происшествий! 

   «Да и какие могут быть происшествия после того, как на ночлег пустили вора?» Эта мысль омрачала Акселю сон, хотя он, кажется, сделал всё возможное и невозможное, чтоб защитить виллу «Агапэ» от аппетитов господина Ангелопулоса.

   За завтраком он объявил всем о своём персональном гиде.  Известие было встречено тревожным молчанием.

— Что ещё за гид? — нахмурилась Кри. — Где ты его выкопал? И зачем?

— Я же сказал, его нашёл Крэя. Стало быть, он не просто гид, а соглядатай. И, чтоб отвадить его от вас, я буду держать его при себе. Ну, а вы спокойно развлекайтесь...

— Это очень мило с твоей стороны, — ледяным голосом ответила Дженни, — но что собираешься делать ТЫ? Тебя совсем не видно... Затеял новые поиски?

— Только уже без нас? — добавила Кри.

— Вас бы это огорчило? — кладя в рот кусок халвы, бросил Аксель. Не лучший ответ!

— По-моему, мы договорились, — мягко сказал Октавио, который редко влезал в чужие перепалки, — что все мы держимся вместе, ищем вместе и доверяем друг другу. И больше всех, Акси, настаивал на этом ты сам!

   («Верно, Тав! — мысленно отозвался Аксель. — Вот когда надо, вы не помните о таких решениях. А когда самый момент забыть, рвётесь в бой...»)

— Верно, Тав! — поддержала Кри. — И...

— И если я что-нибудь обнаружу нынче утром, — подхватил Аксель, — вы тут же будете знать!

   Все молча смотрели на него.

— Поймите же... мы не сможем искать все вместе на глазах у этого типа!

— А, предстоит обыск? — протянула Дженни. — Так бы и говорил. Где же это?

— Обыск не обыск, но я и впрямь хочу лишний раз осмотреть виллу, — небрежно сказал Аксель. — А вы идите на пляж и не обижайтесь...

— Но ты должен пойти с нами в кондитерскую! — чуть не плача, сказала Кри. — Хоть раз!

   «Какая же я свинья...»

— Ну конечно, Кри, — мягко сказал Аксель. — Конечно, я пойду с вами в кондитерскую. И угощу тебя, чем захочешь! — Он наклонился и поцеловал её.

— Тогда давайте в четыре! — решила девочка, сразу повеселев. — Жара уже не такая страшная...

— Замётано!

   На том и порешили. 

   Первым, кого Аксель увидел, выйдя в коридор, был господин Ангелопулос — свежий, гладко выбритый, элегантный, пахнущий мужским лосьоном, с щёгольским саквояжем в пухлой руке. Аксель еле узнал его! Гид стоял чуть в стороне от двери в кают-компанию, задумчиво созерцая видеокамеру, уставленную ему в лицо: она словно чуяла врага!

— Калимэра! — сказал Аксель.

   Гид поклонился. Трое детей молча проследовали мимо него на второй этаж, также поклонившись и внимательно оглядев гостя. Господин Ангелопулос проводил их не менее внимательным взглядом. Всё это не понравилось Акселю.

— Вы могли бы подождать меня в холле, — буркнул он.

— Но нам же надо наверх? — мирно сказал Аристотель.

— Откуда вы знаете?

— Вряд ли хозяйский сын будет спать на коврике у входной двери...

— А что это у вас за саквояж? — подозрительно сказал Аксель. — Вчера его не было!

— Был, был. В чемодане. Ну, начнём?

   Аксель вздохнул и пошёл к дежурному. Им оказался Сакис.

— Дайте, пожалуйста, ключ, от комнаты Никоса, — попросил мальчик. — Мне разрешено...

— Знаю, — кивнул Сакис и достал из-под пульта ключ. — Но мне придётся послать с вами человека. Будете осматривать комнату?

— И да, и нет, — уклончиво сказал Аксель. — Хочу посоветоваться с гидом насчёт некоторых записей в тетрадях Никоса...

— Ничего не вносить и не выносить, — строго сказал Сакис. — Знаете, да?

— Да, — вздохнул Аксель. — Мы же там будем не одни!

— Простите, я обязан напомнить. Такая инструкция...

   «Кланялась тебе фрау Штуте», — раздражённо подумал мальчик, хотя всю жизнь чтил инструкции. Тем временем Сакис вызвал по селектору незнакомого нафтиса, и три допущенца чинно пошли наверх. Мягко щёлкнул ключ в замке, так же мягко открылась и закрылась дверь... Едва войдя, нафтис широким шагом устремился к ближайшему креслу, упал в него и окаменел с приоткрытым ртом, из которого двинулась на свет божий колонна храпяще-сипящих звуков.

— Ты, я смотрю, всеобщий усыпитель, — хмыкнул Аристотель, ставя саквояж на ковёр. — Научи ремеслу, а? В долгу не останусь!

— Может, он бы и сам уснул, — скромно ответил Аксель, обходя просьбу стороной. —С чего на...

   И осёкся, видя, как изменилось вдруг лицо собеседника. Вор застыл на месте, открыв рот не хуже «усопшего» в кресле. Его выпученные глаза уставились в одну точку. Аксель рывком повернул голову — проследить направление взгляда, но это оказалось излишним. Аристотель проворно, с лёгкостью белки — куда девалась вся его неуклюжесть? — подскочил к столу и уткнулся носом в картину с двумя спящими мальчиками. Казалось, толстяк сейчас вскочит в раму и уляжется с ними третьим...

— Эй! — грубо окликнул Аксель. — Господин Перистери, что с вами? Мы здесь не затем, чтобы...

— Это здесь давно? — хрипло сказал Кекс, явно его не слыша. — Давно?

— Неделю назад была... — неохотно ответил мальчик. — А когда её повесил Никос, не знаю. Какое вам дело?

— Она может нам помочь! — пробормотал вор. — Дай-ка я присмотрюсь поближе... — И он потянулся снять картину со стены.

— Сперва скажите, зачем! — потребовал Аксель.

— Сперва скажи, почему твой Никос писал стихи вместо того, чтоб оставить тебе записку, где он прячется! — рявкнул Аристотель, явно потеряв терпение. — Можешь объяснить? А?

— Ну, он поэт... — угрюмо ответил Аксель.

— А почему он поэт? — ласково спросил Аристотель. — М?

— Потому, что ему так хочется!

— Ну, а мне хочется понять, что он за тип.

— Не тип, а человек!

— Ладно. Что он за тип человека. Что ему нравится, и почему. Чего он терпеть не может — и тоже почему. Иначе мне трудно угадать, куда он засунул клочок бумаги в двухэтажной вилле. Понял теперь?

— Но я же вижу, — упёрся Аксель. — У вас явно свой интерес к картине...

— Ещё бы нет, волшебная твоя голова! — взревел вор. — Это Уотерхаус! У-О-ТЕР-ХА-УС!!! И, скорей всего, подлинный... «Сон и его сводный брат Смерть». В комнате школьника! Без сигнализации! Свихнуться можно! Эх, да где тебе понять...

   Аксель, которого, по сути дела, только что обозвали дурьей башкой, при слове «Смерть» забыл и свою обиду, и потерю времени на неведомого Уотерхауса.

— Кто он? — быстро спросил мальчик. — Объясните!

— Джон Уильям Уотерхаус, — самый дорогой художник из всех прерафаэлитов, — торжественно сказал Перистери. — Ты, поди, и слова-то этого никогда не слышал?

— Нет, — терпеливо сказал Аксель. — Кто такие прерафаэлиты?

— Ммм... — Аристотель нетерпеливо оглянулся, то ли в поисках искусствоведческого трактата, то ли ища что потяжелей. — Да. Ты прав. Где тебе знать о них? Ладно, в двух словах, и без дебрей... — Решив, он тут же взял себя в руки, и на лице его отразилось полное спокойствие и даже, кажется, хорошее настроение. — К тому же разные словесные выкрутасы сочиняют те самые людишки, назло которым они, прерафаэлиты, и появились! Вот лучше как... представь, что ты живёшь в Англии сто пятьдесят лет назад. Представил?

— Да...

— Королева Виктория. У всех куча денег — у всех, кто что-то может, конечно. А у других нищета... ну, как всегда. Люди ходят в цилиндрах и с тросточками — солидные, сытые... И дождь. С утра до вечера. Он шёл до твоего рождения, и будет лить на твою могилу, если у тебя хватит на неё средств.

— А если не хватит? — дрогнувшим голосом сказал Аксель.

— Где-нибудь закопают, не волнуйся. А теперь скажи — что ты будешь чувствовать там, пока ещё жив, если ты художник?

   Аксель с изумлением глядел, как вместо потного, небритого ворюги в тюремной камере, вместо ловкого, разбитного гида в холле перед ним возникает умный и тонкий искусствовед. Сколько же лиц у этого человека? Но есть среди них, выходит, и неплохие...

— Мне будет плохо, — ответил Аксель. — Наверное, хуже некуда.

— А ты не такая уж платяная щётка, какой кажешься, — весело заметил Аристотель. — Ладно, ладно, не прими мои слова лично — просто, знаешь ли, есть люди, которым вечно нужен порядок. Всё ты им разложи по полочкам, заверни в бумажку...

— Вы отвлеклись от темы, — напомнил Аксель.

— Вот-вот... О чём вся и речь. Прерафаэлиты тоже взяли — и отвлеклись от темы. Они не захотели жить под дождём и писать академические, парадные портреты надутых рож! У них в душе была Италия, братец — Италия Возрождения, та, до Рафаэля! Потому их так и называют — «прерафаэлитами»... И они макали в неё, в Италию, свои кисти, добывая яркие, прозрачные краски, заставляющие людей забыть о дожде. Древних богинь они писали со своих женщин, мифических и евангельских героев — со своих близких. А те потом оживали на их картинах, уходя в вечность, вызывая у нас чёртову зависть! — Аристотель закатил дикие глаза к потолку и подмигнул смутившемуся Акселю, в экстазе чмокнув губами. — Офелия! Джиневра! Медея! Прозерпина! Леди Шалотт! Апрельская любовь...

   Аксель невольно вздохнул.

— Ну, и без  мужчин, конечно, не обошлось. Король Кофетуа! Гипнос и Танатос! — Он ткнул толстым пальцем в картину над столом Никоса. — И когда до всех дошло, что они собой представляют — Данте Габриэль Россетти, Джон Милле, Эдвард Бёрн-Джонс, Уильям Хант, Уолтер Крейн, тот же Уотерхаус, когда их стали по-настоящему ценить, продавать, а главное, покупать — тогда и только тогда появился смысл их по-настоящему красть.

— И тут настал ваш час! — съязвил Аксель.

— Верно! Эта картинка, правда, прошла мимо меня... Помнится, её продавали в Нью-Йорке четыре года назад. Я не уверен в стартовой цене, но, надо думать, не меньше ста пятидесяти «баксов»...

— Сто пятьдесят тысяч долларов? — ахнул Аксель, глядя на небольшое полотно в скромной раме. 
— Это ещё что! — махнул рукой вор. — Для Уотерхауса — ничего особенного... Ты никогда не слышал такое имя — лорд Эндрю Ллойд-Уэббер? Нет?

— Нет.

— А такие названия: «Иисус Христос Суперзвезда», «Призрак оперы»?

— А, да, конечно!

— Это всё его. Его вещи. Композитор стал одним из самых богатых людей Великобритании. И стал собирать картины... Так вот, гордостью его коллекции является самая дорогая картина викторианской эпохи — «Святая Цецилия» Уотерхауса. Её купили на аукционе Кристис... за сколько б ты думал?

— Миллион! — предположил Аксель. И солидно добавил: — «Баксов»...

— Шесть миллионов шестьсот тысяч фунтов стер-лин-гов, паренёк! — провозгласил Кекс, сияя, словно сам стучал молотком. Но тут же скривился, как от зубной боли: — Я находился в трёх метрах от неё, пожирая это чудо глазами — и не мог её взять! Не дай бог никому пережить такое...

— Мученица, наверно? Лужа крови, голова на подносе? — в свою очередь, скривился и Аксель. — Знаете, не люблю...

   Аристотель расхохотался, но тут же осёкся, бросив тревожный взгляд на спящего матроса.

— Святая Цецилия, — сказал он, утирая слёзы, — это покровительница церковной музыки. Она сидит, герр Аксель, и дремлет, уронив книгу на колени, а два ангела — тоже на коленях — играют ей на музыкальных инструментах. Или, верней, уже не играют, а раздумывают: стоит ли играть, коль она заснула? Ещё разбудим... В них борются ангельская их доброта — от души, от чистого сердца! — и привычка к абсолютному послушанию. Кто и когда мог бы представить себе такое — АНГЕЛЫ В ЗАТРУДНЕНИИ? Но оно ясно написано на их глубоко серьёзных, и оттого ещё более прекрасных лицах...Эта картина... — он безнадёжно махнул рукой. — Ей вообще нет цены, понимаешь — НЕТУ!
— Понимаю, — вздохнул Аксель. — И лучше, чем вы думаете. У меня тоже есть свой ангел,  я не раз видал его в затруднении, и нет никого добрей его, хотя у него совсем не ангельский характер. Да и нарисовать его таким я бы не додумался... Одного я только не понимаю, господин Перистери! Вот вы так говорите об искусстве — заслушаешься... Так почему бы вам не заняться им по-настоящему? Не красть картины, а честно их продавать? Завести свою галерею... Ведь у вас, наверно, нашлись бы деньги!
— Если я правильно тебя понял, — уточнил вор, — ты предлагаешь Аристотелю Перистери стать арт-дилером? Нет уж, юноша, увольте... Кекс не унизится до крошек!

— Ничего себе «крошек»!

— Может, ты мне ещё налоги платить предложишь? Сидеть за конторкой, шуршать бумажками, спрашивать у какого-нибудь крючка, который Микеланджело от Малевича не отличит, что мне делать? Не плюй в кратер Везувия — когда-нибудь он ответит тем же...

— Ну ладно, — сказал Аксель. — Значит, это картина Уотерхауса, и она стоит много-много денег. Как это приближает нас к Никосу?

— Очень даже неплохо приближает! — заверил вор. — Я знал, что «Сон и его сводный брат Смерть» находится в частной коллекции, но не знал, где именно. И увидел в комнате мальчугана! Значит, так... Первое — у твоего Никоса отличный вкус. Второе — осторожности в этом доме никакой, стало быть, и мальчишка к ней не приучен. Ни сигнализации, ни охраны...

— То есть как — «ни охраны»? А он, по-вашему, кто? — Мальчик кивнул на спящего нафтиса.

— Дармоед! И третий вывод: нам будет трудней найти первый обрывок его стихов, чем второй, второй, чем третий, и так далее.

— А это почему? — нахмурился Аксель.

— Он вытекает из вывода номер два. И ещё из самой картины. Ты же любишь, когда всё под номерами?

— Ближе к делу!

— Вот если бы ТЫ прятал, — Аристотель наставил на него палец, — уж ты бы засунул свои драгоценные листочки чёрт-те куда, верно? И защитил чем-нибудь дорогую тебе вещь?

   «А ведь и правда, — подумал мальчик. — Я, положим, не боюсь, что кто-нибудь украдёт мои мюнхенские картины над столом. Но всё-таки сделал их невидимыми...»

— Допустим, — кивнул он.

— Но ты не любишь крови и смерти. Сам сказал! И ты не повесил бы себе на стену картину про Сон и Смерть, кто бы её ни написал. А вот Никосу нравится то, что мало кому по вкусу — в его-то, заметим, возрасте! Такой мечтатель не будет ломать себе голову над деталями... Если даже он и использует разные местечки, то скорее всего применит для них одну и ту же хитрость.

— Вот, значит, как вы ищете спрятанное! — Аксель не мог скрыть удивления. — Да-а-а...

— Учись, пока я жив! — усмехнулся Кекс. — Правда, мы не знаем важную вещь: сам ли он повесил сюда картину, или его отец. О котором я, конечно, наведу справки... 

— Ничего вы не наведёте! Не увлекайтесь, господин Перистери. А картину повесил Никос, я ручаюсь.

— Откуда ты знаешь?

— Знаю, и всё тут.

— Ну, тогда это вряд ли подлинник, — вздохнул Аристотель. — Какой ни щедрый у мальца папаша... Ещё висела б она в парадной зале! Жаль, нельзя сделать экспертизу... — Он жадно покосился на Акселя.

   В других условиях Акселя бы не волновало, подлинник перед ним или простая копия. Последнее уже не имело отношения ко всему, что угадал и вынюхал Перистери. Но в голову мальчику пришла мысль, которая, пожалуй, заслуживала внимания. Ведь и впрямь не так просто — даже для Никоса Конделоса! — повесить над своим столом подлинного Уотерхауса. А вот если ему кто-то помог... чтоб помнил друга Танатоса...  то вряд ли он украл картину из музея. Подземные духи, например, ничего никогда не возьмут у человека! Достаточно вспомнить, как осрамился не знавший таких тонкостей Фибах... И уж точно не станет этот кто-то нанимать живописца, чтоб получить копию для Никоса.
— А вы не можете с ходу сказать, подлинник перед вами или нет?

— Нет, не могу. И не только я, — вновь усмехнулся Кекс. — Стопроцентной гарантии при сегодняшней технике подделок тебе не даст никто. Запомни — НИКТО! И никогда не слушай тех, кто примется уверять тебя в обратном. Мой нюх говорит, что там, — он щёлкнул ногтем по раме, — не грошовая мазня! Но вот кабы дал ты мне хоть сутки и выпустил с этой штукой в город... застраховав её разными твоими заклятиями! — торопливо добавил он, — я мог бы тогда судить более уверенно.

   Он вытащил из своего саквояжа чёрные очки с трубками вместо обычных стёкол и ещё раз внимательно обследовал объект своих вожделений, вновь попросив разрешения снять его со стены.

— Спасибо, не надо, — вежливо сказал Аксель. — Всё-таки я волшебник, господин Перистери. Я справлюсь в одну минуту и буду знать результат совершенно точно!

   И, прищурившись на картину, мысленно произнёс заклятие Опознания. (С его небольшими силами было бы лучше, конечно, работать вслух, но он не хотел научить чему-нибудь шустрого Перистери даже случайно). Вспыхнуло голубое сияние вокруг холста: заклятие сработало.

— Ну? — выдохнул Перистери, шагнув к нему.

— Это не настоящий Уотерхаус, — сказал Аксель. — И, глядя на уязвлённое лицо собеседника, добавил: — На вашем месте ошибся бы кто угодно! Это волшебная, молекулярно точная копия, то есть, почти оригинал.

— Двух оригиналов не бывает! — резко ответил вор. — Колдун ты или нет, а уж тут... Ну ладно. — Он отошёл от стола. — И никакая экспертиза никогда?...
— И никакая экспертиза никогда.

— Слушай, — просительно улыбнулся Аристотель, облизывая губы, — я человек благодарный, за мной не пропадёт... Я тебе помогу!

— Вы уже мне помогли.

— Тем более, друг, тем более... А ты помоги мне. Можешь наколдовать ещё такую штуку? — Он кивнул на картину.

— Хоть сто!

— Сто не надо. Дай две! Можешь даже уменьшить мой гонорар, пускай они ничего тебе и не стоят...

— Мне и ваш гонорар ничего не стоит, но я его не уменьшу, а картины вам не дам. Не хочу, чтобы вы их потом продали как оригиналы!

— Кекс никогда не продал никому ни одной подделки, — холодно сказал Аристотель. — Это все знают. Я вообще уже много лет работаю исключительно на заказ. Мне говорят: «Зайди, пожалуйста, после закрытия в такой-то музей и возьми в зале номер пять такого-то Ренуара. Получишь столько-то!» И я иду и беру, а фальшивый он, настоящий ли — пускай клиент разбирается без меня... Но я знаком с людьми, не чуждыми и такого бизнеса! — махнул он рукой в сторону картины. — И я честно продал бы им твои копии как подделки...

— Чтобы они потом надули какого-нибудь простака!

— На всех не хватит настоящих Уотерхаусов, — пояснил Кекс. — А так ещё два человека будут счастливы. Для них это счастье, понимаешь?

— Вот что, — сказал Аксель. — Вы один раз уже назвали меня «платяной щёткой»...

— Это была серьёзная ошибка, — немедленно вставил Аристотель. — Прости!

— ...а теперь предлагаете мне стать соучастником в ваших мошенничествах. Вы, может быть, хотите назад в тюрьму?

— Да нет, не очень.

— Тогда не делайте больше подобных предложений и поскорей начинайте обыск! — Аксель выразительно глянул на часы и сел в кресло против нафтиса. Хватит миндальничать с ворюгой!

   Тот мигом понял атмосферу, снял пиджак и, крякнув, взялся за дело. За десять минут он перевернул комнату вверх дном, обыскав её, надо признать, совсем иначе, чем Аксель — куда тщательней и гораздо аккуратней. Иной раз ему достаточно было погладить какую-то поверхность, чтоб тут же потерять к ней интерес, а порой он, напротив, тщательно простукивал все её изгибы и уголочки. Особенно досталось креслам, матрацу и ковру: Аристотель буквально станцевал на нём, прощупывая складки носками лаковых туфель. Наконец безмолвный балет закончился, вор попросил стремянку, слазил к балдахину, но тут же прыгнул вниз, как обезьяна, зря посетившая кем-то обобранную пальму. После чего, отдуваясь, заявил:

— Здесь ничего нет! Я почти уверен...

— Почти? — уцепился за соломинку Аксель. — А точно?

— Точно... — Аристотель подумал. — Знаешь, давай заглянем  сюда ещё разок. Завтра, в это же время. Я малость подумаю, попривыкну к обстановке, и тогда скажу точно. Но только в этот самый час!

— Почему?

— Мне как раз в такое время суток лучше думается. О’кей?

— Ладно, — кивнул Аксель. — Завтрашний день ещё наш. А пока... — Он хотел закончить «осмотрим пару соседних комнат», но здравый смысл удержал его. Осмотрим? Как? Невидимками? Не начнутся ли вновь проблемы со входом-выходом? Враг может быть где-то здесь, настороже, и если в одиночку Аксель перебьётся, то с таким вот Аристотелем на плечах... Кроме того, неясное, но сильное чувство говорило ему, что Никос никогда не доверит свои тайны комнате, где он не хозяин.   И вообще, у вора своё чутьё — вот пускай его и применит! Поэтому Аксель откровенно изложил ему свои мысли и спросил, какие у того есть идеи.

— Раз коридоры и комнаты отпадают, давай осмотрим сад, — предложил тот.

— И пляж! — дополнил Аксель.

— И пляж...

   Мальчик убедился, что в комнате царит прежний порядок, вывел нафтиса из оцепенения и уничтожил забытую стремянку, можно сказать, у него под носом. Фу, обошлось...

   Вернули ключ Сакису, поблагодарили и отправились прямо к Акселю на балкон. А там, превратившись в две невидимых тени, взмыли в воздух и приземлились в саду. Увы, ни сад, ни пляж не оправдали надежд — хотя был обшарен каждый «грибок», выпотрошен киоск и перерыт павильон с плавательным инвентарём. После чего подошло время обеда.

— Спасибо, — вздохнул Аксель, вернулся с Аристотелем на балкон и незаметно попробовал просочиться к себе невидимым. Не вышло... Тогда он расколдовал себя и вора, и распрощался с ним у порога.

— Что я должен делать после обеда? — почтительно спросил тот, видимо, осознав свои заблуждения по поводу «платяной щётки».

— Если у вас будут мысли, где ещё поискать, пожалуйста, сделайте это сами, — с подчёркнутой вежливостью ответил Аксель. — А если нет, до завтра у нас перерыв.

— Тогда я, наверно, сходил бы в город...

— Когда вы вернётесь, господин Перистери?

— Часов в шесть.

— Простите, мне нужно точное время. Вы знаете наш уговор.

— Точно в шесть буду здесь! — по-военному отчеканил Аристотель. — Кстати, не хотите ли погулять по Фамагусте? Я неплохо знаю её и могу показать интересные уголки...

— Нет, спасибо, — ответил Аксель.

   После обеда, где было съедено столько же сластей, сколько и всегда, а кофе по-хорватски, поданное Кри, начало отдавать чем-то... привычным, собрались в город. Впервые с момента приезда на остров Кипр в вылазке участвовали все. И Аксель видел, что все этому рады. Тави оживлённо болтал, Кри была милостива, как никогда, Дженни не отпускала фирменных замечаний, и всё озарялось солнцем!

  Для разнообразия решили ехать на автобусе, предоставив бедняге Шворку охотиться на крыс. До старого города добрались мгновенно и двинулись развёрнутым фронтом к цели.

— Акси, — спохватилась Кри, когда проходили мимо жёлтого готического фасада мечети Лала-Мустафы-паши, — а здесь ты был?

— Был.

— А внутри? 

— Не захотел разуваться, знаешь...

— С ума сойти! — Кри чуть не потеряла дар речи. — Это же красотища, какой и в Мюнхене нету!

  Подобное заявление в её устах означало столько, что Аксель не поверил ушам.

— Двадцать минут твои! — твёрдо заявила она. — И не спорь!

— А вы?

— Мы тебя подождём. У входа... — И она отошла в сторонку, где Дженни о чём-то болтала с Тави.

   Аксель действительно был не в настроении при первом визите в Фамагусту детально осматривать любые красоты — даже знаменитый собор, превращённый позже в мечеть. Но сейчас он охотно вступил под её прохладные своды и слегка побродил туда-сюда, искренне не понимая восторгов Кри. Его европейскому глазу, избалованному картинами, скульптурами и витражами католических церквей, пустой интерьер мечети казался скучным, так что мальчика быстро потянуло назад, в яркий день. Однако едва он окинул взглядом площадь перед собором, как этот день померк в его глазах.

   Кри не было. 

   И никого.

   Только солнце. Солнце и камень...

   Сопротивляясь зябкому холодку, пробежавшему по спине, Аксель пожал плечами и средним шагом обошёл площадь, заглядывая во все углы. Вертихвостка... Договорились же держаться вместе! Тем более, когда вместе в первый раз.

   Но Тави не вертихвост. Дженни тоже... Они удержали бы её.

   И вдруг волна дикого, ледяного, нерассуждающего страха залила его мозг. А если удар уже нанесён — здесь, сейчас, когда он расслабился и отвлёкся?! Чужой, незнакомой магией... И он уцелел лишь из-за проклятого любопытства, променяв своих близких на мечеть Лала-Мустафы-паши!!!

   Он глухо застонал, вертясь на месте волчком, стиснув виски руками. Опять, опять предал свою сестру, и брата, и Дженни... Похищение Кри ничему его не научило. Зачем рождаться на свет такому, как он!

   Аксель начисто забыл, что он волшебник, что можно позвать Кри мысленно, произнести заклятие Поиска. Ледяной пот заливал ему глаза... Он не увидит их больше. Никогда. Такой страх не лжёт!

   И он опрометью кинулся от собора куда глаза глядят. Подвернись он случайному авто, тут бы ему и крышка... Аксель бежал, вертя головой, не надеясь на незаслуженное чудо и заставляя себя делать хоть что-то, пока не откажут ноги...

— Акси! Акси!!

   Он затормозил, ловя ртом воздух, ещё не веря. Перед ним было двухэтажное здание с жёлтой вывеской, на которой весёлыми красными буквами значилось:






«PETEK PATISSERIE»

А со второго этажа, с открытой веранды весело махала ему она. Его сестра. Его весёлая Кри. Самый добрый ангел на свете.

— Чего же ты стоишь? Иди к нам!

   Аксель вытер пот, слегка помассировал колени. Уж очень они обмякли... И неторопливо двинулся в дом, копя холодную ярость. Прошёл мимо столиков перед входом, где на улице пировали посетители, миновал первый, застеклённый этаж, не удостоив взглядом сказочные витрины. А вот и лестница. Да и как, интересно, ей не быть? Лестница, ведущая к НИМ...

   ОНИ сидели у самых перил, наслаждаясь жизнью. На столе красовалось блюдо, похожее на скопище разноцветных улиток с белыми спиральными раковинами.

— Ассорти! — липким ртом  еле сказала Кри, глядя на Акселя сияющими глазами. — Ох, Акси, ты весь... Что ты...

   Аксель услышал кашель, как будто кто-то чем-то подавился, и за её плечом возникло лицо Октавио с округлившимися, растерянными глазами. «Он не знал, — понял мальчик. — Они ему не сказали, ну конечно...» И эта секунда решила для него всё. Он вдруг увидел сцену со стороны и понял, что если сейчас заорёт, затопает ногами, станет швыряться рахат-лукумом, что-то сломается между ними навсегда.

— Я... Мне стало жарко на солнце... после мечети... — выдохнул Аксель, рухнув на стул.

— У него солнечный удар! — испуганно сказал над ухом голос Октавио. Милый, хороший Тав... — Его надо в тень! И соку...

— Нет-нет. Я уже в по... — Но рот ему заткнули стаканом, и он стал жадно пить что-то холодное и шипучее. В глазах прояснилось. Аксель ясно увидел всех троих. Ни у кого в глазах не было злорадства — лишь огорчение и испуг. И Дженни побагровела... надо же, совесть просыпается у змеи.

— Кроме того, я испугался, — холодно сказал он. — Вы ушли, и я...

— Да вовсе мы не хотели тебя пугать, — чуть надувшись, сказала Кри. — Но надо же было тебя хоть чуть-чуть помучить за то, что ты так редко бываешь с нами! Разве ты сам не догадался? Мы ещё вчера заказали столик и сладкое! Попробуй вот это, с завитушкой...

— И никто бы не дал тебе пойти не в ту сторону, — добавила Дженни, отводя глаза. — Мы  следили за тобой, и Кри была наготове с мысленной связью...

— А! — сказал Аксель. Октавио глядел на него всё более мрачным взглядом.

— Когда ты побежал нам навстречу, мы думали, что ты понял, — пробормотала Кри. — Глупо, конечно, вышло... Но ты не сердишься?

— Нет. 

— Ну ничего, сейчас ты развеселишься! — бодро заверила она. — Угадай, кого мы тут встретили?

— Кого? — вяло спросил Аксель, ставя стакан. Вот уж наплевать...

— И не просто встретили, а... — начала Дженни.

— Тсс! — зашипела Кри. — Испортите сюрприз... Вот он!
   Все повернулись к залу, откуда на веранду торжественно выступали двое дородных мужчин, катя тележку с громадным трёхэтажным тортом в рост человека. Верхний этаж снежным сугробом вздымался на сахарных колоннах, а на куполе виднелись фигурки: даму в белом платье с кружевной юбкой нежно обнимал за талию мужчина во фраке.

   Один из вошедших, официант-турок, поклонился и удалился, второй — в тёмном английском костюме, с алым галстуком-бабочкой и в малиновой феске — довольно отдуваясь, снял её и вытер шёлковым платком лысеющий лоб.

— Кали орэкси! — он воздел ввысь серебряный нож, словно генерал, дающий сигнал атаки. Вся кондитерская глядела на него, а пристальней всех — Аксель.

— Господин Пери... Ангелопулос! — тяжело дыша, начал он. — Что за...

— Понимаю, — спокойно развёл руками Аристотель. — Да, да, свадебный торт, герр Аксель, а здесь,  — он игриво выкатил чёрные глазки с сизым виноградным отливом, стрельнув ими по сторонам, — подобное лакомство ещё чуть-чуть преждевременно... Но таково желание дам!

— Он был самый большой, Акси, — объяснила Кри. — Нам ещё вчера его хотелось, но он стоит знаешь сколько?

— Догадываюсь, — процедил Аксель. — Только вы не поняли вопроса! Что вы здесь делаете, и почему угощаете нас этим крохотным, дешёвеньким тортиком?

— В вопросе скрыт ответ! — провозгласил вор. — И, разумеется, немалая скромность того, кто спрашивает... Как бы ни был весом и дорог стоящий перед вами шедевр кондитерского искусства, благодарность господина Конделоса за ваши самоотверженные поиски его сына намного перевешивает его. Вот он и решил достойно проводить своих гостей с гостеприимнейшего из островов Средиземноморья! 

   Все зааплодировали — даже чужие посетители. И лишь один из гостей не хлопал: тот, для кого, быть может, больше всех старался Аристотель.

— Господин Ангелопулос встретил нас сегодня в саду, когда вы с ним уже расстались, — сказал Октавио, с любопытством поглядывая на этих двоих и явно что-то соображая. — и сказал, что он к нашим услугам тоже. Он спросил, какие у нас планы после обеда...

— А вы, конечно, ответили, — закончил Аксель.

— Ну да! — улыбнулась Кри. — И он ещё спросил, что бы нам здесь хотелось для прощания с Фамагустой: фирма мигом всё организует...

— И организовала! — закончил Аристотель. — Сохранив наш маленький сюрприз в тайне от вас с общего согласия. Что ж, стол в боевой готовности, армия тоже — налетайте, друзья!

   Аксель открыл было рот, чтобы остановить эту комедию... но её же не остановишь без скандала! И на вилле узнают. Начнутся подозрения... Надо хоть заявить, что он это есть не будет, чёрт возьми! Однако чёрт-искуситель был уже рядом и шептал ему в ухо, пока остальные, радостно звякая посудой, окружали торт:

— Не портьте мне работу, а своим друзьям удовольствие, герр Аксель! Если я гид, я не могу полдня слоняться без дела, привлекая внимание... Я должен быть активным. К вечеру вся вилла будет знать, как я выполняю свои обязанности. И потом, вы что, не любите сладкого?

— Но этот торт куплен не на деньги Конделоса, а на ваши!

— Тем стыдней ему и почётней мне, — хладнокровно ответил вор. — Аристотель Перистери умеет быть благодарным. Или вы думаете, у человека моей профессии не может быть честных денег? Я работал в тюрьме, не забывайте!

— Окопали два дерева в саду?

— Мы не в тюремной бухгалтерии!

— Что за игру вы со мной ведёте? — прямо спросил Аксель. — Зачем?

— Попробуйте допустить, что вор тоже человек, и всё станет ясно. Вы вытащили меня из тюрьмы, заплатите хорошо... Да я ещё насмотрелся всяких чудес! Жалко, деток нет, рассказать некому, — вздохнул Аристотель.

   «Неужели правда? — мелькнуло в мозгу у Акселя. — Нет. Конечно, нет. Ладно, ну его к чёрту, не отравленный же у него торт! Интересно, какой он на вкус?»

— Акши! — позвала Кри. — Где ты там? Иди шюда — шверху прошто ижумительно! 

   Под носом у ней выросли пышные седые усы, на которые весело поглядывали прочие посетители кондитерской.

— Ты же этот торт будешь есть неделю, оморфула му* (* «моя красавица» — греч. — Л.С.) — ласково сказал Аксель, беря тарелку и нож, и атакуя там, где ему советовали.

— Ну и пушть! — решила оморфула, встав на цыпочки и откусив полневесты. 

—Тут у них, наверное, есть кровати, — беззаботно сказала Дженни.

— А давайте пригласим остальных посетителей! — вмешался Тави, тоже «усатый». — Нехорошо... Мы едим, а они смотрят.

  Предложение было встречено с энтузиазмом. Но хотя никто на веранде не отказался, посторонние гости скромно взяли по одной порции и тем ограничились. Урон для такого торта смехотворный!

— Как тебе? — спросил Октавио брата, кивнув на слегка развороченную крепость.

— У него вкус кекса! — вздохнул Аксель. — Но «кекса» с большой буквы...

— Забавно, — кивнул Аристотель, нисколько не обидевшись. — Могу я считать это комплиментом?

   Как ни усердствовали пятеро бойцов, силы были слишком неравными. Брешь в торте по-прежнему могла бы пропустить ну разве отряд мышей...

— У меня болят жубы, — сказала Кри. — Акши... — Она облизнула липкие губы. — Давай уменьшим его до небольшой коробочки. И вожьмём ш шобой!

— Тихо ты! — шикнул Аксель. Но Аристотель уже услышал.

— Ш шобой? Замечательно! — весело сказал он. — Тут наверняка есть подобные услуги. Предоставьте всё мне... Через полчаса торт будет на вилле! А завтра, прощаясь с Кипром, вы угостите персонал в благодарность за заботы. Он это заслужил!

— Спасибо, господин Ангелопулос, вы опять не поняли, — вежливо ответил Аксель, чертыхаясь в душе. — Персонал заслужил от нас целый торт, а не остатки! Даже если их много... Только не вздумайте за него платить, этого фирма «Деметриос» точно не поймёт. Кри имела в виду просто небольшую коробочку... лично для неё... которую я попрошу вас раздобыть.

   Аристотель исчез, щёлкнув каблуками, а мальчик досадливо повернулся к Кри: — Он же теперь знает, что ты волшебница!

— Как это? — заморгала та. — Ты ему...

— Нет, конечно! — спохватился Аксель, краснея под внимательным взглядом Дженни. — Только больше не надо странных фраз... Будет тебе торт, и матросов угостим, но я сам обо всём позабочусь, договорились?

   Тем временем Аристотель пригнал официанта с более чем внушительной коробкой и яркими огромными бантами из разноцветных лент для неё. И вместе с турком загрузил туда остатки верхнего этажа, из которого торчало одинокое колено фрачного жениха. Коробку вручили Кри, которая, в свою очередь, тут же вручила её Таву, у которого её изящно изъял господин Ангелопулос, предложивший вызвать такси.

— Я думаю, нам лучше пройтись вдоль берега, — предложил Аксель. — Тут недалеко, и у воды прохладно... Тави, я тебе помогу с коробкой! А господина Ангелопулоса мы отпускаем — его ждут дела, — веско добавил он. — До шести часов, господин гид!

   Тот поклонился, прижав руку к сердцу, и растаял в воздухе. Дети же скоро очутились у моря, глянули сквозь «колючку» на мёртвый пейзаж Вароши, а затем не спеша побрели вдоль черты прибоя.

— Славный он, этот гид, правда? — заметил Октавио, тащивший теперь коробку вместе с Акселем. Но в его голосе слышался вопрос, а не утверждение, и адресован вопрос был только брату.

— Он не расспрашивал обо мне? — мрачно бросил тот.

— А как же, — кивнула Кри. — И обо всех! Ты опять забываешь, Акси, что мы тут тоже есть... Кстати уж, если гида дали всем, почему им командуешь ты один?

— Кри, — сказал Октавио так спокойно, что даже Акселю стало не по себе, — Акси знает, кем и почему он командует. А вот ты это знаешь не всегда, о чём мы ещё поговорим. — И добавил, глядя в её растерянные глаза: — А я иногда вообще ничего не знаю, но, думаю, больше подобных вещей не произойдёт!

   Кри открыла рот, потом закрыла его... и как-то сжалась.  Остальные не верили ушам, но никто не смел выказать своё отношение к происшедшему, явно знаменующему новый этап в отношениях.

   Молчание нарушил Аксель.

— Давайте не будем забывать, — мягко начал он, словно бы ничего не произошло, — что этот господин Ангелопулос — полицейский шпион и очень хитрый тип. Он стоит дюжины Крэя и Цебишей, вместе взятых... О чём он спрашивал, Кри?

— Ну... — рассеянно начала она, явно думая о своём,  — где мы там в Мюнхене живём... Он его неплохо знает, кстати, все музеи и церкви... Лучше меня! Наверное, был экскурсоводом. Ещё — какие у нас отношения с Отто... Да ты не бойся, — торопливо добавила она, видя, как изменилось лицо мальчика, — мы ему ничего такого не рассказали! Не больше, чем Цебишу...

— Зачем вообще надо было говорить про Отто? — безжизненно сказал Аксель, у которого в голове стучало: «Осёл... Осёл... Я осёл».

— Милый Аксель, — сказала Дженни, — хватит валить все шишки на Кри. Тебе не кажется? Как мы могли не сказать полицейскому агенту, кто нас сюда привёз? Или он не полицейский агент? Во всяком случае...

   Но никто так и не узнал, что это за случай. Солнце померкло... Пепельно-серая пелена окутала всё — берег, море, скалы, словно бы в мире остались только две краски: чёрная и белая, тоскливо обнявшиеся друг с другом. Как будто каждому из детей кто-то вдруг надел на нос тёмные очки!

— Что, опять? — тревожно спросила Кри, видя, как все завертелись. — Опять затмение?

— Да! — шепнул Аксель. — Не говорите ничего лишнего — мы не одни... И когда посветлеет, тоже!

   Не успел он умолкнуть, как мир вокруг него вспыхнул опять. Золотистый песок, голубой прибой, синее небо... Как хорошо видеть всё это! Но Кри, похоже, была другого мнения.

— И снова все увидели, а я нет! — вздохнула она. — Почему такое?

— Ничего приятного ты не пропустила, — утешила её Дженни. — Просто твоя волшебная защита лучше нашей! Мне вот даже завидно...

— Кстати, опять у моря, — сказал Октавио. — Может, ещё и место имеет значение, а?

— Не знаю, — ответил Аксель. — Боюсь, что и не узнаю. Или узнаю, когда будет уже не важно... Вот и наш пляж!

   Подъём на лифте и прибытие на виллу «Агапэ» не были ознаменованы никакими новыми приключениями. Честно говоря, с лихвой хватало и старых!
   В комнате Аксель несколько успокоился и решил не устраивать трагедий из цепких попыток Аристотеля выведать его подноготную. Господи, ну чего ещё ждать от вора? Пусть себе рыщет... Лучше будет слушаться. Одно заклятие в конце его верной службы — и он забудет всё, что вынюхал, навсегда. Так же, как те, кому он это расскажет.

   Но накопившееся возбуждение, а также красоты Кипра, исподволь проникающие в душу, заставили Акселя нынче вечером потревожить муз, взявшись за перо. Тави спал. С берега налетал лёгкий ветерок, колебля штору. И сверкали над мысом незамутнённые дымом городов, вечно юные, старые, как мир, звёзды Средиземноморья...





У зелёной черепахи на спине





Мы живём и удивляемся во сне.





Здесь у моря шепчут рощи до зари,





И песок белей, чем волосы у Кри.





Здесь у Дженни отнимается язык,





А язык её к молчанью не привык!






Сто садов и минаретов золотых





У советников, шпионов и святых.





Берта Штуте Таву кофе подаёт,





И параграфами блещет небосвод.





И до цели остаётся только шаг.





Неужели птицы пели, иль в ушах





Шум прибоя удаляется во сне,

                                               У зелёной черепахи на спине?

ГЛАВА  ХV.  О  ВЛИЯНИИ  АРИСТОТЕЛЯ 

   НА  СОВРЕМЕННУЮ  ГРЕЧЕСКУЮ  ПОЭЗИЮ
   Аксель ещё до завтрака показал свой стих оморфуле, рассчитывая на ласковый приём. Тави в таких случаях не очень подходящий судья: он слишком воспитан и всегда боится обидеть. К тому же он назван в тексте «Тавом» и может обидеться сам. Ну, а Дженни отпадает по понятным причинам, и вообще, Аксель никогда не показывал ей своих стихов. Вот если б она проявила интерес по собственной инициативе, он, пожалуй, дал бы себя уговорить.

  А Кри — это Кри. Если она чего и не поймёт, зато  выскажется откровенно.

  Он не ошибся в расчётах.

— Тебе нравятся мои волосы? — сказала она с довольным видом.

— Они замечательные! — искренне заверил Аксель, погладив их. — Знаешь, были такие художники... прерафаэлиты... Они могли бы картину с тебя написать. Честно!

— Были? А сейчас они есть? 

— Не знаю... Наверно, нет. Но можно выяснить.

— Так выясни. А стих отличный! Только...

— Что?

— На здешних пляжах песок жёлтый, Акси. Он не может быть белее моих волос. Вот, гляди... — И девочка тряхнула спадающей до талии волной.

— Понимаю, — поспешно ответил Аксель. — Но если б я написал «И песок желтей, чем волосы у Кри», можно было бы подумать, что и у тебя волосы жёлтые. Да ещё и тускло-жёлтые!

— Ты прав, — сказала она. — Об этом я не подумала. А разве фрау Штуте зовут Бертой? Я не знала.

— Да я и сам не знаю, как её зовут. Взял подходящее по размеру имя... Берта, и всё тут! Кто ж она ещё?

— Мог бы написать просто: «фрау Штуте», — важно заметила Кри. Всё-таки приятно критиковать поэта...

— Неохота, — признался Аксель. — Странное вообще слово! Понимаешь, в нашем языке все почему-то «фрау» — и девочки, и женщины, и старушки... Ещё несколько лет, и ты сама превратишься в «фрау Реннер». А тебе всего и будет семнадцать...

— Фу, не хочу... А меня вчера Тав ругал.

— Да?

— Из-за тебя. Он ругается даже хуже Дженни. Вот уж не думала...

— Но... он же не обидел тебя?

— Нет. Просто непривычно. Ладно, с этим я сама разберусь... Акси!

— Что?

— А что ты думаешь о волосах Дженни?

— Дженни? — Аксель задумался. — Ну... тоже красивые, конечно.

— Ты не виляй, — проронила Кри. — Дженни, конечно, не блондинка, но для брюнеточки просто «супер»! Как по-твоему?

— Да.

— Что — «да»?

— «Супер», — ещё раз подтвердил Аксель. — Ну, а дальше?

— Она к тебе очень хорошо относится, — значительным тоном сказала Кри. — Лучше, чем ты думаешь.

— Мне не нравится её «конский хвост», — откровенно сообщил Аксель. — Но дело не в нём. Почему я должен думать, как она ко мне на самом деле относится, если ей лень показать своё отношение? Взяла бы и перестала говорить гадости! «Милый Аксель...»

— Она их уже меньше говорит...

— Я счастлив! Медаль ей выдать.

— Чего ты такой злой?

— Я не злой, просто ты от неё не натерпелась, вот и всё!

— Она — моя лучшая подруга, Акси, и я от неё натерпелась так, как тебе даже не снилось! — Кри раздула ноздри. — Хорошо, если ты поклянёшься, что никогда ей меня не выдашь, то я тебе ещё кое-что скажу...

— Клянусь!

— И никому... И Таву!

— И никому, и Таву. А что, он уже вышел из доверия? — не удержался Аксель.

— Он не вышел, — холодно ответила Кри. — Просто его это не касается. Мальчики — это мальчики, а девочки — это мы.

— Ладно, ближе к делу! Скоро завтрак, — напомнил Аксель, стараясь скрыть любопытство.

— Завтрак, конечно, важней всего, понимаю. Но не мешало бы тебе знать, что Дженни уже дважды называла тебя при мне «милый Аксель». И совсем другим голосом, чем вчера у моря...

— Что? Тебе послышалось! — фыркнул Аксель, розовея. — Это была бы не Дженни. Ты обозналась!

— Это была Дженни. Просто во сне. Она говорила во сне... — И Кри сосредоточенно устремила взгляд на юкку, у которой и встретились брат с сестрой.

— Так, значит, здесь, на Кипре?

— Да, здесь, на Кипре! Позавчера и три дня назад. 

   Помолчали.

— А что ещё она сказала?

— Ничего. Но если б ты слышал её голос...

— Какой же он был? — жадно спросил Аксель.

— Такой, каким ты хвалил мои волосы. Даже лучше! Но ты никогда не скажешь ей, понял?
   Аксель кивнул, заливаясь краской. Вот уж влип, так влип... Почище, чем с Аристотелем!

— Во сне всякое померещится... — пробормотал он, тоже глядя на юкку.

— Во сне, Акси, люди говорят то, что они думают наяву, — назидательно объяснила Кри. — И я бы на твоём месте была к Дженни внимательней. Глядишь, она тогда и совсем...

— Внимательней? Ну, а как? — буркнул он.

— Сам думай! Это тебе не стихи писать.

— Спасибо. Только не до того сейчас. Тут такие дела творятся — голова кругом...

— Вот ей и рассказал бы, что за дела. И даже мне заодно! Как бога смерти вызывать, так у нас совета просишь, а когда мы больше не нужны... — И, выпустив последнюю отравленную стрелу, Кри удалилась, оставив Акселя вовсе не в подавленном настроении.

   Он ещё погулял вокруг юкки, ни о чём особенно не думая и с очень довольным видом. Да, конечно. Надо бы повнимательней. Что ж, пройдёт один день, они выберутся с Кипра, и стоит тогда подумать о совете Кри. Хотя — охх... Мальчики — это мальчики, девочки — это мы, а Дженни — это Дженни. Ведь с ним-то, Акселем, она будет общаться не во сне, а наяву! И, может быть, встав не с той ноги...

   Всё же за завтраком он поглощал еду с безмятежным аппетитом и улыбался, избегая мудро-понимающих взглядов Кри и озадаченных взоров остальных. Аксель не походил сейчас на генерала разбитой армии — он чувствовал себя полководцем, готовым нанести решающий удар или погибнуть!

   Не менее лучезарен был и господин Ангелопулос, ещё более сахарный, чем вчера.

— Как вам тортик? — душевно спросил он, когда Аксель с достоинством вышел из столовой. — Не разонравился?

— Спасибо, мы пока не ели. Он в холодильнике у Кри... Надо сделать паузу, знаете.

— Надеюсь, он ещё порадует всех на прощальном завтраке. Я бы даже поприсутствовал, прежде, чем вас покинуть...

— Вы правы, господин Ангелопулос, времени У ВАС мало. — И, столь тактично вернув господина Ангелопулоса в мир забот, Аксель отправился за ключом от комнаты Никоса — похоже, в последний раз...

   Искатели поднялись на второй этаж, мирно открыли адскую дверь, усыпили очередного нафтиса, и Аристотель Перистери пошёл на последний приступ. Видно, уже понял, что тортом от тюрьмы не откупишься... Он ещё раз тщательно осмотрел всё и вплотную занялся гардеробом, набитым книгами, когда в кармане у Акселя вдруг зазвонил «хэнди».

   «Родители? Они в такое время не звонят. Верно, Отто...» — мелькнуло у него в голове. Номер абонента был, однако, скрыт. А вкрадчивый мужской голос в трубке —совершенно не знаком.

— Герр Реннер?  
— Да...

— Вы, кажется, ищете кое-что на вилле «Агапэ»? Так вот, я готов помочь, —  сказал незнакомец на вполне приличном немецком.

— Извините, кто вы? И откуда у вас мой номер?

— Мне бы не хотелось называть своё имя по телефону. При встрече вы всё узнаете...

— Встрече? Какой встрече? — спросил Аксель, бросив подозрительный взгляд на Аристотеля. Но тот с головой ушёл в пролистывание страниц и явно не слушал.

— Не думайте, что я собираюсь вас заманить в какое-то подозрительное место, — усмехнулся мужчина. — Далеко ходить не придётся... Но без меня вы ничего не найдёте, так как направили поиски по ложному следу! Ваша комната... ну, та, где вы сейчас... она выходит на фасад виллы, или во двор?

— Во двор. А что?

— Я связан со здешним персоналом. Пожалуйста, выйдите на балкон, а я подойду к бассейну. Я в костюме матроса, не удивляйтесь... Да и слышать друг друга будем лучше, не сквозь бетон. — И голос умолк, оставив уху Акселя слабые шорохи, но не гудки разъединившейся связи.

   Мальчик постоял, лихорадочно размышляя. Он взмок от напряжения.

— Господин Перистери!

— А?

— Вы кому-нибудь говорили обо мне? Из ваших здешних знакомых?

— Если б я это сделал, они бы решили, что я спятил. Да и на кой? — флегматично пробубнил гардероб.

   Аксель перевёл дух, потёр подбородок и решился. В конце концов, где тут риск? Его ведь даже не просят толком выйти из комнаты! И Аристотеля с балкона видно... А главное, человек у бассейна просто не может быть сообщником вора: вилла надёжно защищена охраной и тем, что сильнее любой охраны — заклятием самого Акселя. Кекс никого сюда не приведёт!

— Я постою на балконе, но если что, махните мне рукой: я вас вижу! — бросил Аксель в сторону Аристотеля. 
— Ладно! — ответил тот. 
   Мальчик выскользнул на воздух. Внутренний двор, залитый слепящим солнцем, был пуст. Аксель попереминался с мысков на пятки пару минут, следя краем глаза за жирной спиной Аристотеля, и поднёс уже ко рту молчащий «хэнди», когда со стороны главного входа показалась неторопливо идущая фигура в матросском костюме. Среднего роста. Разглядеть лицо на таком расстоянии невозможно...

   Человек неторопливо дошёл до края бассейна и встал, глянув на часы. Аксель пожирал его глазами.

— Ну что, видите меня? — спросил голос в трубке.

— Да... Постойте, а как вы со мной разговариваете? У вас же нет телефона!

— Он есть, просто вам не видно. Микрофончик крепится на одежду, можно говорить, не привлекая внимания... Итак, герр Реннер, вы ищете два отрывка из одного стихотворения известного нам лица. Оба они у меня — здесь и сейчас. Остаётся обсудить цену. Если мы столкуемся, вы спуститесь вниз, и я отдам вам товар...

— Но у меня нет при себе денег, — осторожно сказал Аксель.

   Человек у бассейна вновь глянул на часы. Пожал плечами. Непохоже, чтоб у него шевелился рот... Или отсюда незаметно?

— Я верю вам на слово, — успокоительно сказал «хэнди». — Деньги передадите завтра, в день отъезда! 

   «Откуда он знает, что я вообще их найду? Ведь не попросит же он за всё пару евро! Странно...» Аксель резко обернулся, не увидел никого в гардеробе и кинулся в комнату.

   Спина вора тут же возникла в поле его зрения — но не там, где ей полагалось быть. Она склонилась над столом Никоса! Аристотель Перистери потрошил снятую со стены картину «Сон и его сводный брат Смерть». Части распавшейся рамы шевелились в его ловких, паучьих пальцах, и щель между ней и холстом всё ширилась...

— Не смейте!! — крикнул Аксель, нагнув голову и бросаясь на Аристотеля. Слепой  гнев захлестнул его. Он забыл, что не защищён физически, что дом набит охраной, и что один из этих непрошеных свидетелей спит совсем рядом... 

— Да не ори ты... — досадливо буркнул вор, легонько отпихивая его. — На тебе твою драгоценную бумажонку и успокойся!

   С этими словами он извлёк из-под нижней части рамы спрессованный клок тетрадного листа и сунул Акселю в руку, отводя глаза. В них была бессильная ярость.

— Это вы всё подстроили! — задыхаясь и дрожа, прорычал Аксель. — Это ваш сообщник там торчит! Я...

— Тише, — примирительно сказал Аристотель, косясь на по-прежнему спящего и мирно похрапывающего матроса. — Разбудишь... Ну давай поговорим, а? По-хорошему... А дальше — как хочешь.

   Он грузно опустился на кровать Никоса и жестом предложил мальчику сесть к столу. Тот, помедлив, сел, всё ещё тяжело дыша.

— Ладно, твоя взяла. Но никакого моего сообщника там нет, — вор коротко кивнул в сторону балкона. — Ты ж меня сам заколдовал, чудак... Просто я попросил дежурного, чтоб тот через полчаса после завтрака прислал кого-то к бассейну — тебе, мол, зачем-то нужно. А коль ты не объявишься, спустя десять минут матросу можно уйти. Мне бы, с моей сноровкой, хватило за глаза двух — да ты был настороже и всё на меня косился...

— Помешал, значит? Извините!

— И ещё я попросил одного парня из Фамагусты в нужный момент позвонить и отвлечь тебя. Выманить, значит, на балкон.

— Чтобы прикарманить мою бумагу, а потом тянуть с меня деньги? Вы и этих не получите, ясно?

— Да ни черта ж ты не понял! — досадливо отмахнулся Аристотель, утирая пот. — Как я мог её прикарманить, если ты и тут меня своими заклятьями упредил? Отдал бы тебе, никуда не делся...

— Тогда зачем же вам понадобилось голову мне морочить?

— Сейчас скажу. А потом — хочешь, штрафуй, а хочешь — назад в тюрьму, только я б на твоём месте ни того не делал, ни другого. 

   Он осторожно покосился на Акселя. Тот молчал.

— Ты — малый хороший, — сказал Кекс. — Но жизни совсем не знаешь. Не нюхал ты её, хоть и волшебник...

— Это не ваше дело, что я нюхал!

— Можешь думать о моей работе с презрением, — продолжал вор, — но она трудная. Трудная и опасная! Как, знаешь, у альпиниста. Один неверный шаг, и...

— Сами выбирали.

— А ты, не шевельнув пальцем и не выходя из квартиры, можешь за одну ночь обчистить все музеи мира. Они и не заметят! Что ж, по-твоему, мне это не обидно? Поставь себя на моё место, друг! 

— Я вам не друг... — проворчал Аксель. — Вы обманщик, господин Перистери! Я думал, вы хоть своих партнёров не надуваете.

— Да так и есть! — ударил кулаком в грудь Аристотель. — Меня серьёзные люди уважают, и хоромы у многих из них получше здешних. Ну как, как бы я вынес твою бумажонку с виллы, раскинь умом?! Я просто хотел первым её прочесть. А потом уж отдать тебе. 

— Зачем?

— А чтоб понять, как ты это делаешь. Колдуешь, значит... Может, на твоём листике такой «Сезам» написан, что он любую дверь мне отопрёт? Или даже ещё почище... — И Аристотель жадно покосился на кулак Акселя, где был зажат предмет его вожделений.

— Ну да, вы решили, что я лгу? О своей выгоде забочусь, а не ищу пропавшего? — презрительно фыркнул мальчик. — Не судите всех по себе!
   Но Аристотель твёрдо решил не обижаться.

— Одно другому не мешает, — буркнул он. — Любопытно мне стало, понял? И я тебе так скажу, герр Аксель: ни черта мне не плати! Ни шиша...

— Вы и не достойны, — быстро вставил тот.

— ...а научи ты меня ремеслу. Тебе деньги не нужны — я в рабство к тебе пойду! Что хочешь сделаю — веришь? До конца вот этой поганой жизни... — он постучал себя по расстёгнутой рубашке со съехавшим галстуком-бабочкой, из-под которых торчала майка и клочья полуседых волос. — Ведь и я могу кой-что, чего ты не можешь! Ты не нашёл — я сразу...

— Как вы догадались? — мрачно спросил Аксель, кивая на стол, где лежала растерзанная картина.

— Мне и очки не нужны, — заверил Кекс. — Я сразу вижу микроцарапины, и что рама плохо пригнана! Легавые бы тоже нашли, да они толком не искали. Я очки надевал для верности  — прикинуть нужное время... Ну, договорились?

— Научно работаете, — оценил Аксель. — Значит, так, господин Кекс! Все наши договорённости пока остаются в силе. Заплачу я вам обещанное, но ещё одна попытка обмануть — и вы снова в камере. В Никосии! Ясно?

— Так ты не вернёшь меня туда, если я буду слушаться?

— Лучше не приставайте! 

— А колдовать? — чуть слышно шепнул толстяк, не сводя с мальчика тоскливых собачьих глаз.

— Никогда!

   Несколько секунд они смотрели в глаза друг другу. Затем Аристотель хмуро встал, застегнул белоснежную рубашку и с помощью инструментов из саквояжа стал приводить картину в прежний вид. Минуту спустя она мирно висела на прежнем месте.

— Пошли отсюда! — сказал вор. — Теперь тут чисто.

— Вы идите, — сказал Аксель, разглаживая на столе обрывок тетрадного листа, — и подумайте, где ещё искать. А я останусь... Новых идей не появилось? Нужно найти только один листок, господин Перистери!

— Пока нет. Будем думать. И помни, я Ангелопулос...

   С этими словами он покинул комнату, оставив мальчика наедине с самым дорогим автографом Кипра.

   Аксель не спешил. Он вышел на балкон, подышал (человека у бассейна уже не было). Попил наколдованной воды. По привычке перед любой умственной работой умылся в ванной и вытерся роскошным полотенцем. Причесался. А затем сел за стол и придвинул к себе листок с аккуратным знакомым почерком. Бог ты мой, ни одной помарки! Хотя не беловик...

   Начнём-ка с начала. Благо тетрадь с собой. Два обрывка сходятся вместе...






ТАНАТОС


 I.
                         Ко мне приходит Танатос, чёрный мрамор на белом,


Сын Эреба и Ночи.


Любовь твоя виновата, бедный Никос Конделос,


Что бог твоей смерти хочет!


Его сновиденья зыбки, как звёзды над тёмным морем,


Ужасны его советы.


Он сердце моё похитил — ведь мы никогда не спорим


С посланцами сонной Леты.


О да, никогда не спорим, о нет, никогда не знаем,


Увы, никогда не слышим,


Что шепчет рассвет закату, коль этим двум негодяям


Возмездия срок не вышел...



II.


Ко мне приходит Танатос, брат весны беззаботной,


Голубь смерти крылатой.


Иди же, Никос Конделос!
 Твои надежды бесплотны,


Любовь твоя виновата.


Закрыты жизни ворота. Открылся счёт небывалый,


Спешат создания мрака!


А ты ещё ждешь чего-то, чтоб кончить муки Тан(...)тала.


Конец всегда одинаков.


Конец всегда, как начало — дымкой моря пустого,


Осквернённого птицей.


Оно спасти обещало, оно огромно, как слово, 



И всё же птица боится...



III.

Но он уходит... уходит... А я пишу тебя, тайна,


Как паук паутину.


И вы уже в хороводе. Глаза пусты и хрустальны.


Скорей засов отодвину!


Ведь вы проснётесь когда-то! Не я убил вас, поймите...


Живых убить невозможно!


Любовь моя виновата. И эти клейкие нити...


И их создатель ничтожный.



   О цифра «два»! Ты Иуда, потянувшийся к богу



   Со своим поцелуем!



   Но вы воскреснете чудом под звуки божьего рога —


   Последний суд предсказуем.


IV.


Те двести тысяч, что были — они ведь тоже любили, 


Они о чём-то мечтали.


Они — создания пыли. Да будет крест на могиле!


Её всегда награждали...


Их было два миллиона. Их было два миллиарда!


А двадцать уже в избытке...


Подходят к ним оскорблённо три убийцы. Три барда


Моей повседневной пытки.


И я — четвёртый. И первый! Ну что прикажете — нервы...


Ведь я — не ты, королева!


Ты долго розу топтала. Но роза крепче металла,


Совсем не блёкнет от...

— «От гнева», — тихо закончил Аксель. — Господи! Кажется, я не зря выкрал из тюрьмы вора и заплачу ему кучу денег... Скорей к остальным!

   Он разбудил нафтиса, оглядел комнату, прощаясь с ней — теперь уже навсегда  — как с мрачной, но всё-таки частицей своей души, и ушёл. Что же теперь: идти ко всем на пляж, или подождать послеобеденного времени  и разговаривать в комнате?

   «Скорей!» — кричала от нетерпения половина его мозга. Другая возражала: «А чего скорей-то? Ты знаешь, где Никос? Нашёл последнюю строфу «Танатоса»? Может, лучше бы и этих не находил...» В конце концов Аксель решил покамест просто взглянуть на своих друзей: в каком они настроении? И отправился за пляжной сумкой с надписью «Сан Антонио».

   Дверь в комнату была чуть-чуть приоткрыта — значит, Тави там, он любит сквозняк. Мальчик уже взялся за ручку, когда услышал изнутри голос Кри:

— А потом что?

— Потом, — глухо сказал Октавио, — королева потребовала, чтобы Ародафнуса перестала любить Лузиньяна и оставила его в покое. Но та только засмеялась ей в ответ. Тогда королева поняла, что война объявлена, и трижды хлопнула в ладоши...

   «Идиот! Трепло! — гневно подумал Аксель. — Я ему трижды башку пробью, садисту!» Но какое-то неясное чувство удержало его на месте, хотя он понимал, что подслушивать, да ещё перед видеокамерой, нехорошо...

— Пришли три немых служанки с заранее приготовленными цепями, заковали в них Ародафнусу и отвели в тёмный подвал с одним только крохотным оконцем. И держали её три дня на хлебе и воде! Но вот этого-то им и не следовало делать...

— Почему? — с удовольствием спросила Кри.

— Ародафнуса была очень умна. Она приманила в окне крошками голубя... а в замке была масса почтовых голубей... почти все... и послала с ним письмо Лузиньяну. То есть, сперва оно попало не к нему, а к одному придворному пажу, но тот увидел на конверте имя короля и сразу отпустил голубя!

— А где она взяла конверт, перо и чернила? 

— Королева ей дала.

— Она что, была совсем того?

— Нет, дело тут в другом. Ей не терпелось, чтобы Ародафнуса попросила пощады, и она велела служанкам дать девушке всё необходимое, и срочно принести письмо королеве, если Ародафнуса его напишет. И служанки каждый день спрашивали Ародафнусу, не хочет ли та что-нибудь передать её величеству...

— Ты же сказал, служанки немые?

— Я имел в виду другое: они открывали рот только по приказу. А Ародафнуса, чтоб не злить королеву, тянула время и говорила: «Завтра напишу... Голова болит... И к тому же я голодна!» Но королева так и не увеличила паёк.

— Стерва! — от всей души заключила Кри. — Три дня на хлебе и воде! Я б не выдержала.

— Это ещё цветочки! — подхватил Октавио. — Она и не на такое была способна. Вот, видишь, у меня на рисунке, в углу камеры, песочные часы? Королева пригрозила Ародафнусе, что, когда весь песок...

— Хватит! — резко сказала Кри. — Не хочу! (Аксель понял: она вспомнила о Потустороннем  замке. Да и кто бы не вспомнил на её месте! Именно там Штрой засадил комиссара Хофа в нижнее отделение гигантских песочных часов и пригрозил ему удушением в груде песка, если Кри не освободит его, вступив в бой с мумией; видно, добрейший Тав об этом не знал).

   Мальчик толкнул дверь и вошёл в комнату. Кри и Тави сидели у стола, на котором были разложены рисовальные принадлежности. При виде Акселя Тави быстро спрятал какой-то лист, а Кри несколько смутилась.

— Я нашёл вторую часть «Танатоса», — сказал Аксель.

— Правда?! — ахнула Кри. — Вот молодец! Покажи скорей...

— А Дженни? Где она?

— Душ принимает. Сейчас позовём... Тав!

— Почему вы не на пляже?

— Мы уже пришли. Жарко... Вообще домой охота! — сказала Кри. Тем временем Октавио привёл Дженни — розовощёкую, в халатике, с мокрыми волосами, — и Аксель, наколдовав нужное число копий, раздал текст.

   Читали молча, сосредоточенно, морща лбы и покусывая губы. После чего Дженни попросила Акселя высказать своё мнение и заодно поведать, как он нашёл «Танатос-два». Тот кратко объяснил, где был спрятан этот отрывок, полностью утаив все детали, могущие сделать рассказ действительно интересным. Не менее интересным, чем правдивая повесть об Ародафнусе и её голубе.

— Ну, и что ты скажешь о содержании? — спросила Дженни.

— Может, сперва вы?

   Кри и Октавио молча замотали головами: первая ничего не поняла, а второй знал, что ему противопоказано быть умней её без крайней на то необходимости. 

— Мне кажется, я разобралась, — сказала Дженни. — Хоть и не во всём. Так что ты первый, Акси. («Уважает!»)

— Хорошо. Я думаю, — начал Аксель, — Лжетанатос предложил Никосу Конделосу какой-то способ уничтожения человечества. Не такой быстрый, как Заклятие Семи Смертей, но зато и не такой опасный... — Он помедлил. Чёрт, с Кри вполне хватило бы сейчас сказок Тави! Всё же ты трепло, братец Тав...

— Но разве Никос мог пойти на это? — с недоверием спросила Кри. — Он добрый!

   «Все у тебя добрые», — привычно подумал Аксель. И ответил:

— Во-первых, судя по стихотворению «Море меняет цвет...», он на это не пошёл. А во-вторых... Лжетанатос знал, что шанс убедить Никоса всё же есть. И довольно долго пытался! Тот испытал разочарование в любви, вдобавок потерял мать и Спиро. Ну, и папенька действовал на нервы... Вот Никос и решил, будто весь мир плох и зол. Хорошо бы его исправить, только как? В отличие от обычного человека он понимал: если не найдёт ответа, то не будет счастлив никогда. 

— Никогда? — с ужасом прошептал Октавио.

— Никогда, Тави. Я даже думаю... ему бы и счастливая любовь не помогла. 

   Повисло тяжёлое молчание. 

— Но ему же всего четырнадцать лет! — резко сказала Дженни.

— Чёрта с два! — бросил Аксель. — Мне одна девочка недавно сказала: «Очень уж странные стихи для твоего ровесника, Акси. Я не верю, что их мог написать четырнадцатилетний мальчик!» 
— А ты не помнишь, как ты ответил той дурочке: Никос, мол, влюбился! Вот и всё...

— Это я раньше так думал...

— А теперь стал думать иначе?

— Да. Я дышал его воздухом. Читал его стихи. Видел его Ар... — Он запнулся. — Его архив! В общем, стал немножко им самим.

— Немножко или как следует? — медленно сказала она.

— Достаточно, чтоб его понять. И вообще, хватит обо мне. Вернёмся к Никосу!  

   Пауза.

— Лжетанатос обманул его, — снова начал Аксель. — Сказал, что всё ещё не безнадёжно. Людей можно исправить, но сперва их надо убить. Чтоб они забыли о зле... А потом мёртвые...

— Воскреснут! — не выдержала Дженни. — Чушь какая! И он поверил?

— Но это же... — запинаясь, начала Кри. — Акси, помнишь? Помнишь? Фибах нам рассказывал... У духов есть такое. Это называется: заказать свою смерть!

— У духов совсем не то, — поспешно сказал Аксель, стараясь отвлечь её от тёмных воспоминаний. — Духи подвергают такому испытанию тех, кто хочет влиться в их ряды. И цель у них другая: чтоб ушедший из жизни забыл свои людские черты! Стал «чистой доской», на которой они напишут что угодно...

— Так, значит, Лжетанатос и не врал! — живо подхватил Тави. — Стало быть, можно  по его способу изменить людей...

— А сам-то ты хотел бы стать лучше? — прищурился Аксель. — По его способу?
— Я? Боже упаси...

— Почему?

— Ну... — Октавио вздохнул. — По-моему, это был бы уже не я...

— В том-то всё и дело, Тави. Это был бы совсем другой мир. Не наш, не человеческий! И вовсе не защищённый от какого-нибудь нового зла. А главное... 

   Кри со страхом глядела на губы Акселя, на лице её было выражение, от которого он давно отвык. Такой взгляд он видел, когда она только что вернулась из Потустороннего замка. Но у Акселя не было другого выхода, и он, вздохнув, закончил:

— Я не могу доказать, но почти уверен: Лжетанатос не собирался никого воскрешать. Он лгал! 

— Уверен? — переспросил Октавио.

— Да. Вспомни: он ЛЖЕтанатос! И вспомни ночного незнакомца, которого наслал на нас Штрой. Какое тут может быть добро?

— Сдаюсь! — Октавио поднял руки. — Сдаюсь без боя. А теперь скажи, что это у него за способ — всех убить? Он, кажется, связан с цифрой «два»?

— Видимо, речь идёт о цепной реакции...

— Из четырёх звеньев! — вставила Дженни. — Хоть тут можно что-то понять нормальному человеку, а не великому страдальцу! — злобно добавила она. Но, поймав взгляды остальных, отвела глаза.

— Дженни, разве я сказал, будто Никос прав? — спросил Аксель. — Или я хоть словом против любви? Чего ты злишься, а?

— Моё дело! Хочу и злюсь. Вернёмся к Никосу! Твоё ведь предложение...

— Да. Говори дальше, пожалуйста.

   Она перевела дух и продолжала, по-прежнему глядя в пол:

— Для этого нужны три барда и Никос. И Никос начнёт первым... Он сделает так, что сразу погибнут двести тысяч человек...

— Потом два миллиона! — хлопнул себя по лбу Октавио. — После того, как вступит второй бард.

— Потом два миллиарда! — прошептала Кри. — Третий бард... Ох, Акси! А почему «двадцать уже в избытке»? Выходит, четвёртому барду нечего будет делать? Разве Лжетанатос не хочет погубить всех?

— Да на Земле просто-напросто НЕТ двадцати миллиардов людей, Кри! — вздохнула Дженни. — Четыре или пять... Точно не знаю.

— Уже шесть с лишним! Я недавно слышал по радио, — гордо сказал Октавио. Но, глянув на Кри, увял и торопливо добавил: — Может быть, мне послышалось...

— Так, значит, четвёртый бард просто погубит всех, кого ещё не убил третий? — Кри закрыла глаза. — Но кто же они такие... эти барды?

— Такие, как Никос! — фыркнула Дженни. — Неясно, что ли? Простое заклятие тут не годится, каждый из них должен что-то сочинить. И графоманы Лжетанатосу явно не подходят! А он должен их всех найти, собрать вместе и вдохновить благородной целью. Интересно, скольких уже нашёл?

— Никого, вот увидите! — Аксель пожал плечами. — Если Никос — первый, и отказался...

— Зря ты так уверен, — нахмурился Октавио. — Может, те трое давно уже наготове? Просто начать должен кто-то самый сильный... самый лучший! 

  «Ох, нет! — с ужасом вздохнул Аксель. — Только не это! Кри... Надо убрать отсюда Кри, она может не выдержать...» Видно, та же мысль пришла в голову Октавио. Они обменялись взглядами. Зато Дженни, обычно не менее чуткая к подруге, сейчас явно не замечала вокруг себя никого и ничего. 

— Теперь я понимаю, почему Лжетанатос... то есть, ночной собеседник Штроя... так вскинулся, когда тот сказал ему, что ты поэт! — пробормотала она. — Лжетанатос исследует поэтическую магию. Давно ищет никосов...

— Ну не мог же Штрой рассчитывать, будто Акси согласится на то, чего не захотел даже Никос! — резко возразил ей Октавио.

— А он и не рассчитывал. Он ведь не ответил Лжетанатосу: ага, поздравляю, попробуйте использовать Акселя Реннера! Он поручил тому типу его убить! Именно потому, что Штрой знает Акси.

— Так, может, — сказал Октавио, — Лжетанатос всё же захотел присмотреться к Акси? И поэтому заманил сюда нас всех?

— Хорошо бы, — отрезал Аксель. — Его тогда ждёт много проблем... Знаете, давайте прервёмся. Продолжим после обеда...

— Нет уж! — резко сказала Кри. — Мне не нужен такой разговор дважды! Как их зовут, этих бардов? Где их искать?

— Не знаю, Кри. Знает только он. Лжетанатос. И, повторяю, не факт, что он их нашёл! Разве легко решиться на такое? Тут мало обидеться на весь белый свет. Дженни права: надо ещё что-то уметь впридачу!

— Да, но почему дети? — спросила Дженни. — Мне кажется, среди взрослых искать легче...

— Ты пробовала? — осведомился Аксель. — У тебя опыт? — Она посмотрела на него так, словно сейчас ударит, и он поспешно закончил: — Прости! Я только хотел сказать... Наверное, дети подходят лучше. Может быть, потому, что поэт среди них — редкость. Это как с золотом: оно дорогое, так как его мало. А может, и ещё почему-то. 

   Он чувствовал горечь самообмана. Достаточно было поглядеть на Кри, и становилось ясно, почему приговор детей тому миру, который они отвергли, обладает особенно страшной силой.

— А вот я ещё хочу спросить, Акси... — начал Октавио. — Просто так, детали...

— Давай! — с облегчением кивнул тот. 

— Как ты понял строчку «Дымкой моря пустого, // Осквернённого птицей...»? 

— Наверно, он сравнивает с этой птицей себя. Для неё море — привычное, родное, словно для самого Никоса — поэзия. Путь к спасению! «Оно спасти обещало...» И всё-таки Никос мучается, ему страшно убить столько людей, даже ради них самих. Он чувствует себя осквернённым подобными мыслями... А может...

— Да?

— Может, он хочет сказать: море так огромно и так прекрасно, что даже птица на его фоне кажется чем-то грязным, оскверняющим. Не знаю.

— А может, то и другое, — вздохнула Кри. — Мне бы вот нипочём не догадаться... Акси, а ты бы смог так писать?

— Нет. Но мне и не очень хочется.

— Почему? — голосом типа «милый Аксель» спросила Дженни. 

— Когда мы пишем чересчур взрослые стихи — это плохо. Они как отрава... болезнь! Всему своё время.

— И я так считаю, — сказал Октавио. — Жалко Никоса...

— Значит, тебе и прежде совсем-совсем не хотелось писать по-взрослому? — вставила Дженни знакомым Акселю «прокурорским» тоном. Реваншистка...

— Прежде я вообще об этом не думал. 

   Фото девочки с чёлкой всплыло в памяти Акселя, чтоб вновь уличить его во лжи. Но ведь он узнал о ней всего полгода назад! И вообще, какое право имеет Дженни Винтер лезть человеку в душу? Важно ведь не его хотение, а скажет он о нём вслух, или никогда.

   Зря они все считают Акселя таким уж догадливым. Если бы не любимый Байрон, он никогда, никогда не разобрался бы в стихах Никоса! Но разве спутаешь чистый кислород с чем-то другим, раз ты уже дышал им однажды? И пусть тебе никогда не впустить в свои стихи столько воздуха, никогда не передать чувство полёта над огромным, пустынным морем... Главное, ты хотя бы способен его понять. Стремиться к нему! 

   Как Никос, который рос на морском мысу.

   Ему хотелось уйти. Но было ещё нельзя.

— И вот здесь, ниже... — продолжал Октавио. — «Да будет крест на могиле! // Её всегда награждали...» Шутит он, что ли?

— Да. Могилу «наградили» крестом.

— Ничего себе, шуточки...

— А мне неясно про королеву, — сказала Кри. — Кто она? Асфодель?

— Честно говоря, я уже и забыл о ней, — признался Аксель. — Думаю, это та королева, которая бросила в темницу Ародафнусу. А роза — она сама. «Ародафнуса» ведь значит «лавророза». Тебе Тави не сказал?

— Нет. А ты про неё тоже знаешь?

— Да. Тоже.

— «Но роза крепче металла», — прочитала Кри. — Злобная королева ничего не могла с ней сделать!

— Ага, — кивнул Октавио. — Королева может кого-нибудь хладнокровно мучить, а Никос — нет. Он нервный на такие дела...

— Ну, насчёт Никоса я и сама соображу, — с достоинством ответила Кри. — Главное, чтоб мне вовремя всё говорили, а там я не глупее других! Ох... — Глаза у неё вдруг округлились, и она прижала ладонь ко рту. — Титир!

   Аксель вопросительно глядел на неё, услышав имя своего учителя.

— Помните, он нам говорил, что знает цепную реакцию, которая может уничтожить человечество за двадцать два часа? Уж не она ли? И двадцать два — это же две «двойки»!

— Интересная мысль, Кри, — задумчиво сказал Аксель. — Может быть, ты права... но, может, и нет. Титир любил стихи нашего дедушки. Я думаю, он бы не выдержал и обмолвился хоть словечком мне, его внуку, если бы этот страшный способ был вправду связан с поэзией. И ещё... да нет, лучше я применю заклятие, чтоб припомнить дословно!

   В последний раз он применял Чтение Памяти, желая точно воскресить в памяти слова Смерти и Кья о Фамагусте. Вот и опять понадобилось... Аксель ввёл в формулу нужные составляющие, поднёс ко рту ладонь, и в комнате зазвучал его монотонный шёпот:

   «Стоит какому-то ловкому духу стать свидетелем так называемого родительского (или просто родственного) проклятия, и обладай он вдобавок некоторыми знаниями, этот дух, — он мог бы погубить вас всех, всё население Земли, в течение двадцати двух часов!.. Да, понадобилось бы чуть меньше суток... следует только действовать не позже, чем через семь часов после проклятия».

— Ну? — боязливо спросила Кри. — И что?

   Он покачал головой.

— Здесь надо начать ни много ни мало с проклятия собственного отца! А Никос не мог решиться убить чужие, незнакомые двести тысяч.
— Но он не любил отца, — напомнила Дженни. — И не пишет о нём ни слова в своём «Танатосе»!

— Обязательно написал бы, Дженни! — твёрдо сказал Октавио. — И не нужно быть поэтом, чтоб догадаться. Да Никос бы только об этом и писал! Какой ведь ни есть отец... а он отец.

   В устах Тави, отец которого фактически толкнул его в лапы Штроя, тем самым свёл в могилу жену и был проклят ею на смертном одре, заключительная фраза звучала последней истиной.

— Да... — признала Дженни. — Оно, конечно, так. Да... Что-то я сегодня не в форме. Но сколько же в таком случае цепных реакций?! Способов уничтожить всех?

— «Столько, сколько звёзд на небе», — сказала бы фрау Штуте... — невесело усмехнулся Аксель. — Тут главное — не сидеть сложа руки. Как в любом деле...

   Мысленно он, пожалуй, видел здесь справедливость. Взять того же Никоса, главное несчастье жизни которого — Аксель был уверен! — не связано с внешними событиями, хоть сам Никос и винит во всём Ародафнусу... Разве непременно надо кого-то проклясть и выгнать из дому, чтоб сделать его несчастным? Большинство людей прекрасно справляется с этой задачей без всяких крайностей. И каждый обиженный мстит им потом по-своему.

— Знаете, я пошла! — встала Кри, прервав его мысли. — Хорошо, конечно, что ты нашёл всё это, Акси... И если будут новые находки, я всегда готова послушать. Но сделать-то мы ничего не можем, верно? Я хочу сказать... пока не случится что-нибудь этакое-разэтакое...

— Чего, может, лучше б и не случалось... — вставила Дженни.

— ...мы твоего Лжетанатоса не отыщем! А ещё у меня болит голова, и я нынче даже кофе варить не буду. Пейте какое есть, — устало закончила она, часто мигая. — Дженни, идёшь?

   Та кивнула и увела её. Мальчики остались одни и некоторое время молча глядели друг на друга.

— Ничего, — сказал Аксель. — Жизнь продолжается.

— Ты не думай, им его тоже жаль...

— Я знаю. Рисунок-то покажи.

— А... Если тебе до этого, то вот, — Тави вынул из ящика стола лист ватмана. —Нравится?

— Очень красиво. А почему голубь в короне? Он же не Ноэ.

— Но он тоже королевский! Может, Ародафнуса приманила волшебного голубя. А маленькие точечки — крошки...

— Да, я понял. Здорово! Рисуй почаще.

— Ага.

— И не прячь от меня свои рисунки.

— Не буду.

   Вторая половина дня сначала тянулась без сюрпризов — приезд герра Цебиша и фрау Штуте вряд ли можно счесть таковыми. («Ааа, мой мальчик, ну, как наши сыскные успехи? Следствие продвигается?» — «Угу...» — «Значит, до скорого!») Но, во-первых, сюрприз — на то и сюрприз, чтоб вломиться к тебе незваным, а, во-вторых, лучше всего, когда ты сам его ищешь. В чём Аксель и убедился.

   Он шёл по тускло освещённому коридору, и вот перед ним возникла фрау Штуте с увесистым пакетом в руках.

— Кого-нибудь потеряли? — вежливо спросила она.

— Да. Не у вас ли Кри?

— Заходила, выпила кофе, но сейчас у нас срочная работа... Надо же отчитаться за поездку! Так что мы с герром Цебишем одни.

— Спасибо, — буркнул Аксель и хотел уйти, однако фрау остановила его.

— Вы не будете так добры, герр Реннер, передать пакет начальнику охраны? Он у себя.

— Ладно. А где это — у себя?

— Как раз там, куда вы идёте! Последняя дверь по коридору. Благодарю вас...

   И она величаво удалилась.

   Аксель достиг последней двери, в которую строго уставился глаз видеокамеры, и хотел постучать, но рука его тут же замерла над панелью красного дерева. Между дверью и косяком зияла щель, и из неё звучал знакомый голос. А в нём — знакомый азарт, странный в подобном месте...

   Презрев приличия, мальчик осторожно заглянул в щёлку и увидел комнатку с небольшим столом и таким же креслом, как в канцелярии покойного господина Крэя. Увы, в этом кресле лицом к двери сидел совсем не Георгиос! Там уютно устроился  Аристотель Перистери по кличке Кекс, с расстёгнутым воротом и лихо сдвинутой на затылок феске. 

   Он играл с охраной в три листика.

   Быть может, игра называлась как-то иначе, но три карты лежали перед ним рубашкой вверх, а он небрежно гонял их по столу толстым пальцем, словно циркач — дрессированную мышь. Карты казались живыми — так быстро они меняли место, превращаясь одна в другую. И на их жизнь заворожённо смотрели нафтисы, диопосы и сам ипоплиархос Георгиос, подпиравший потолок прямо перед глазами Акселя — весь персонал виллы «Агапэ», включая поваров и садовника, сгрудился у стола, забыв о своих обязанностях! То-то охранный пост брошен, понял мальчик... а ведь знают, что герр Цебиш в десятке метров отсюда. Как метал бы молнии Крэя, застигни он честную компанию? Или... возглавил бы их всех? Ведь шеф далеко, а смысл его жизни близко! 

— Ну? — негромко сказал Аристотель, гипнотизируя всех пустыми глазами.

   Подчиняясь зову, Сакис судорожно вздохнул, решительно указал на среднюю из трёх карт и резко перевернул её. Общий вздох восхищения... Аристотель в досаде развёл руками, извлёк из кармана хрустящую бумажку, приготовленную для самой глупой из его жертв, и торжественно вручил победителю. 

   «Идиоты! — хотелось крикнуть Акселю. — Пустили хорька в курятник... Выкиньте его вон!» Но что он мог сделать? Указывать взрослым, как им развлекаться? «Надо было запретить ему... Да разве всё предвидишь?» Видно, Георгиос почувствовал его взгляд и оглянулся на дверь. Аксель отпрянул, осторожно зашёл сбоку от щели и постучал.

   В комнате замерли. Затем в коридор, на высоте двух метров от пола, осторожно просунулась голова ипоплиархоса и заискивающе улыбнулась Акселю.

— Калиспэра, господин Аксель! Чем могу служить?

— Фрау Штуте... — промямлил тот. — Просила... вот.

   И, сунув Георгиосу пакет, поспешил прочь. Он был так возмущён и убит увиденным, что ему и в голову не пришло использовать колдовскую власть, чтобы остановить игру.

   А Аристотель час спустя, освободив всех присутствующих от наличных денег и приняв на веру три устных долговых обязательства, которых он всё равно не смог бы взыскать (и, к его чести, прекрасно об этом знал) отправился на покой. Но его кипучая натура не знала отдыха, требуя ещё каких-нибудь действий. Он заботливо запер дверь своей комнатки под самой крышей, открыл балконную дверь, впустил к себе морскую прохладу. Полюбовался дивным закатом. Убедился, что на соседнем балконе никого нет, штора задёрнута, дверь закрыта. И ушёл в глубь помещения.

   Сняв с руки часы, он трижды нажал на заводную головку и начал ею манипулировать, покуда на циферблате замаскированного «хэнди» не вспыхнул нужный номер.

— Эрато? — негромко сказал Кекс. — Хочу с тобой попрощаться. Да, я нашёл заказ... Мальчишка доволен, так что в камере мне больше не быть! Слушай, мне нужно, чтоб ты вела себя тихо и на год спрятала зубы. Я начинаю игру, какой ещё никто из нашего брата даже близко не нюхал. Они не просто волшебники — за ними стоит тот мюнхенский тип, который их всех привёз и, видно, научил колдовать... Представляешь, что будет, если я подловлю такую дичь? Нас тогда вообще никто не тронет! Как, как... Не знаю, как, но найду! Дай мне немного времени, и у нас будет особняк в Вашингтоне, а в нём — ни  одной копии. А пока сиди тихо, я сказал. Всё. Целую...

   Затем положил часы на тумбочку у кровати и направился в ванную — счастливый. А советник Цебиш бесшумно канул с его балкона на соседний, заботливо приведя штору и дверь в их прежний скромный вид. Он тоже был доволен.

— Отчёт нуждается в коррективах, — злорадно бросил он фрау Штуте, быстро  вернувшись в канцелярию. — Наконец-то наш Шерлок Холмс попался!

— В самом деле? — встрепенулась та.

— Да, Нефила! Да... Вы знаете, сколько я ждал своего часа.

— И вы его заслужили, — признала фрау. — Но я жажду подробностей!

— О, бой ещё только начинается... Отто Хоф хитёр! Голыми руками его не взять. Я вмиг почуял неладное, когда Крэя исчез без предупреждения, а затем из воздуха возник этот тип, которого никто ниоткуда не присылал. Видимо, детишки зарвались, сам Хоф не допустил бы такого ляпа никогда! Я ведь даже звонил Конделосу в США, хотя мог уже и не беспокоить...

— Всё это мы включaeм в отчёт?

— Само собой, дорогая, само собой! Странные вы вопросы задаёте... Где ваш диктофон? Так... соберёмся с мыслями. Конделос понятия не имеет о туристической фирме, но идентифицировать Ангелопулоса мы пока не можем. Неясно, почему... Однако теперь в темноту проник луч света!

— Какой же?

— Он сейчас звонил своей сообщнице. Считает, что эти дети — волшебники...

— Кто?!

— Волшебники, колдуны! И работают на Хофа.
— Вы верите в подобные вещи, Гюнтер?

— А вы?

— Право, не знаю... Такие воспитанные детишки...

— Конечно, я не принимаю на веру всякие бредни. Я полицейский! Но факт есть факт, Нефила: они могут непонятным нам манером устранять одних людей и вводить в действие других. А как они лгут — взрослый преступник позавидует! Ещё бы — с таким шефом! Я и сам чуть не попался на удочку...

— Да, я в курсе, — проворковала фрау Штуте, на крупном лице которой досада боролась с приступами хорошего настроения и даже какого-то предвкушения, будто солнце сменялось облаками в ветреный день. — А что же дальше?

— Как что? Включайте диктофон!

— Но ведь тогда очень скоро будет готов отчёт... — задумчиво сказала она.

— Надеюсь! А в чём проблема?

— Он привлечёт внимание к этим детям. И с ними станет гораздо трудней работать.

— Не пойму, о чём вы.

— Словом, это противоречит моим инструкциям, господин советник, — вздохнула фрау Штуте. — А я ещё никогда их не нарушала...

— Похвально! — резко заметил Цебиш, внимательно глядя на неё. — И что же у вас за инструкции такие — через мою голову? Кто их вам дал? А? Герр Додерляйн?

— Нет.

— Значит, непосредственно герр Кроб?

— Тоже нет! — весело сказала она. Хорошее настроение победило, чего нельзя было сказать о её всё более мрачном собеседнике.

— Так объяснитесь же, чёрт возьми! Я пока ещё ваш начальник!

— Слушаюсь, господин советник. Только, с вашего разрешения, я сперва попрошу охрану нас не беспокоить и закрою дверь.

   Цебиш молчал, сверля её взглядом.

   Фрау Штуте молча выскользнула за дверь и спустя минуту вернулась.

— Нас не потревожат до зари, — сказала она, сияя. — Даже до завтрака! Я сказала, что работы невпроворот...

— До завтрака? Вы с ума сошли!

— Нет, господин советник. Я просто предвкушаю тот час, когда исчезнут все недомолвки и нашему взаимному недопониманию придёт конец! — С этими словами фрау Штуте заперла дверь на ключ, опустив его в кармашек горбатой вязаной кофты. Но раздражённому советнику было не до таких мелочей.

— Если уж настал час признаний, — рявкнул он — перво-наперво объясните мне, почему вы стали подписывать все служебные бумаги иначе, чем прежде, а? С каких пор вы — Нефила? Я думал, вы — Доротея!

— Я была ею. Но теперь я  — Дзёрогумо  Нефила Штуте, и точное значение моих имён можно найти в японском фольклоре, а также в справочниках о животных.

— Меня не интересует точное значение ваших имён! На кого вы работаете, чёрт подери?

— Но если вы, господин советник, не поймёте точного значения моих имён, вы не сможете понять и  того, кому я служу...

— Да? Это почему же?

— Потому, — ответила фрау Штуте, делая шаг к нему, — ЧТО Я СЕЙЧАС СОЖРУ ТЕБЯ!


ГЛАВА  ХVI. ПОСЛЕДНИЙ  ЗАВТРАК
   Аксель плохо спал этой ночью, хотя небо, как всегда, было безоблачным, море — тихим, и всё вокруг понимало его нынче с полуслова. Но... с кем так не бывает?

   Он не мог бы даже сказать, что над его душой неразгаданной чёрной тучей висит «Танатос-три». Там вряд ли будут особенные сюрпризы. Найдётся он напоследок или нет — ведь не оставил же в нём Никос свой новый адрес... Совесть чиста, возможное и невозможное сделано. Отто, конечно, прав: нужно смириться с поражением.

   В конце концов ему надоело ворочаться в постели, и он тихонько встал, стараясь не будить Тави. Аксель решил сходить на пляж и искупаться до завтрака. В знак прощания с зелёной черепахой. При этом ему совершенно не хотелось, чтоб кто-то торчал над душой — даже будучи усыплённым. К счастью, дежурный куда-то отлучился, а, может быть, без начальства дисциплина стала уже не та... Словом, он выбрался к лифту незамеченным.

   Но никакая сила в мире не могла бы укрыть его от Шворка! Когда мальчик чуть-чуть поплавал и выбрался на песок, пудель был тут как тут. Впрочем, он не портил картины. Аксель соорудил себе бродящий вдоль берега фантом, и затем славно покатался по морю верхом на псе. А когда тот утопил его пару раз, следы бессонной ночи окончательно растворились в морской воде.

— Слушай, — сказал он Шворку, вновь приплыв на пляж. — У меня к тебе есть вопрос. Правда, он не совсем по твоей части, но всё же ты — волшебное существо...

— Слушаю, — сказал Шворк с достаточно кислым видом. — Видимо, тебе бесполезно объяснять, Акси, что ты не знаешь моих возможностей!

— Экое самомнение! — вздохнул Аксель, дёргая его за ухо. — Ты же прекрасно знаешь, что не можешь знать всё на свете.

— А кто это может? Покажи-ка! Когда мы удирали от Семи Смертей, я и впрямь не нашёл ничего в своём компьютере. Ну так я обошёлся без него, верно? И спас вас всех!

— Ладно, не обижайся... Я просто хотел уточнить кое-что о ЗАПЛЮМАПИВИ. У меня с ним проблемы.

— Заклятие Против Любого Магического Проникновения И Влияния Извне?

— Да.

— Что случилось? 

   Аксель коротко описал ему свои мучения с непокорной комнатой Никоса и безуспешные попытки проникнуть к себе самому в невидимом состоянии. Как быть, если кто-то накладывает поверх твоего ЗАПЛЮМАПИВИ своё, и нельзя ли это последнее всё-таки как-то обойти? Если не с практической целью, то хотя бы, чтоб утереть противнику нос?

— Акси, — скорбно ответил пудель, — нос надо вытереть не твоему противнику, а тебе. Что я и чувствовал... Но сперва скажи: ты хоть нашёл в результате всех этих мук то, за чем ходил в комнату Никоса Конделоса? 

— Да. Правда, мне пришлось пригласить помощника. Неприятного, опасного человека.

— Кто он такой, твой Ангелопулос? Я только о нём и слышу!

   Аксель вздохнул и рассказал ему всё. Совсем всё! В конце концов, что за секреты от того, с кем ты решил провести остаток жизни?

— Ты с ума сошёл?! — взвыл Шворк, дослушав его рассказ. — Акси! У меня просто НЕТ СЛОВ! Зачем только я научил тебя летать?!
— Но он нашёл... Нашёл «Танатос-два»! 

— Он мог сто раз убить тебя или искалечить! Там, у Никоса! Приподнять за ноги и скинуть с балкона во двор, а потом смыться под шумок... И всё, что осталось бы родителям — труп молодого, глупого, как пробка, волшебника! — Пёс в самом деле был вне себя. — Ты же не защищён физически!

— Я не хочу быть... — Аксель осёкся.

— Таким, как я, — закончил Шворк. — О, да мы умеем вести себя тактично! Мы делаем успехи.

— Ладно, не ругайся. Знаешь чего — скажи. Я же не говорю, что кругом прав...

— Ну хорошо, — сжалился пёс. — Надеюсь, ты сделаешь все нужные выводы и вредь будешь больше доверять жалкому биороботу. Особенно когда он скажет, что тебе не было НИ МАЛЕЙШЕЙ НЕОБХОДИМОСТИ в этом уголовнике!

— Почему?

— У тебя огромный волшебный потенциал, но очень мало опыта, Акси. А опыта ничто не заменит...

— Знаю. Дальше!

— Ты сам-то вдумайся в название заклятия. Оно — против любого...лю-бо-го!..магического проникновения извне. Ясно, что это значит?

—Хочешь сказать... и от моего?

— Естественно, дорогой! Естественно! 

— И никто не мешал мне войти в комнату Никоса или в мою, кроме меня? 

— Ага! Ещё вопросы?

— Как же надо было заколдовать их, чтоб входить в магическом состоянии самому? — Аксель резко сел, стряхнув песок. Приятная истома исчезла, сменившись горькими сожалениями о допущенных ошибках.

— Вот так и надо было, как ты сказал. Ввести в формулу нужную оговорку. Когда ты уже вошёл, ЗАПЛЮМАПИВИ не помешает тебе делать что угодно, в том числе вызвать кого-нибудь к себе. Но оно не узнает и не впустит тебя самого без особого на то указания.

— Почему же ничего не объясняется в книжке? Безобразие какое!

— А то, что в моём компьютере ни слова нет о феях и эльфах — не безобразие?

— К чему ты клонишь?

— Те, кто создают учебные пособия для юных волшебников, ревниво относятся к своей власти, Акси. Я думаю, они иной раз нарочно «забывают» указать серьёзные вещи. Чтоб ты не воображал, будто можешь обойтись без учителя!

— Ах, так...

— Ну да. Фибах, например, вводил мне в память совсем не всё, что мог бы. Пару раз я даже слышал, как его останавливал Штрой — тот ещё осторожней... Но тебя, может статься, никто специально не подводил. Просто недоучли. 

    Было вконец обидно слышать, что он, Аксель Реннер, Спрошенный Смертью, бодал головой воздух, словно молодой бычок, не вдумавшись в «чересчур простую» для кого-то вещь, или же просто по вине чужого головотяпства. Но никуда не денешься — пудель прав...

   И тут в голове его молнией сверкнула совсем уж страшная мысль. Не может быть!

— Если вина моя... — медленно начал Аксель. — Если вина моя, то и заклятие Поиска, которое я применил к комнате Никоса, не могло сработать. Потому что я находился тогда не у него, а у себя! Влияние Извне...

— Конечно.

— А если б я применил его, войдя к Никосу, то получил бы «Танатос-два» без всякого Аристотеля!

— Именно это, Акси, я вот уже битых полчаса пытаюсь тебе объяснить. Кажется, наконец дошло. Поздравляю!

   Аксель злобно плюнул. Безмозглая орясина! Урод! Платяная щётка! Жаль, что Аристотель и впрямь не скинул его с балкона макушкой вниз. Кому нужна такая голова?

— Ничего, на ошибках учатся, — великодушно молвил Шворк. — Хорошо ещё, дело ограничилось лишь комнатой Никоса. Ведь на другие помещения виллы, кроме ваших, где наверняка ничего не спрятано, ты ЗАПЛЮМАПИВИ не накладывал?

— К счастью, нет. И потом, моя комната не в счёт, я в ней находился, применяя заклятие Поиска. После завтрака заплачу Аристотелю обещанное и спроважу его отсюда к чёрту, или в его Америку! А сам быстренько проверю комнату девчонок, просто «для галочки». А там и отъезд...

   Но прежде, чем это совершить и покинуть пляж, мальчик не преминул уверить Шворка, что весь он, Аксель Реннер, со своим замечательным волшебным потенциалом, не стоит и волоса из пуделева хвоста. Тот вяло отрицал, однако вид у него был весьма довольный.

   «Когда мне надоест расплачиваться за самолюбие? — думал Аксель, яростно шагая на завтрак. — Я как-то уже чуть не угодил на обед паукам Кья — бррр! — из-за всё той же спеси. А тут у меня не нашлось времени расспросить собственного пса о том, что он знает в тысячу раз лучше меня... Ну ещё бы, разве у него можно научиться, если  он, видите ли, робот! И кто теперь робот — он или я? Нет, хватит! Пора покончить! Отныне...»

— Акси! Что с тобой? У тебя такое лицо...

— А, здравствуй, Кри.

— Ты чего дрожишь? «Танатоса» нашёл?

— Ничего... Тебя — и то не сыщешь. Где ты была вчера вечером? Я же беспокоюсь!

— Мы с Тави выпили кофе у фрау Штуте и решили прогуляться до Вароши. До проволоки, то есть... Он тебе не сказал?

— Я его не спрашивал. Вы вообще-то осторожней, берег небезопасен. Здесь не Германия! Вспомни Спиро...

   С этими словами Аксель вступил в кают-компанию — и на секунду замер.

   Нет, не из-за великолепия стола — оно как раз было предсказуемо. Но в центре комнаты возвышался свадебный торт в первозданной, нетронутой красе! Правда, его венчали не фигуры жениха и невесты, а шоколадный матрос с виллы «Агапэ», отдающий едоку прощальный салют. И вдоль этажей торта — сверху вниз, нарядной лентой — кремовая надпись: «Счастливо оставаться!!!»

— Здорово... — оценил мальчик, щёлкнув языком и на миг забыл свои невзгоды. — Кри, а никто не видел, как ты колдуешь?

— Никто, не бойся! Я услала нафтиса до тех пор, пока мы после завтрака всех не позовём. Сказала, будет сюрприз, а сейчас мы сами себя обслужим...

   Дженни и Октавио уже трудились, не покладая вилок. Аксель тоже сел, но увы... как и на прощальном пиру в пансионе сеньоры Мирамар, не замечал, что он ест. Из глубоких раздумий его вывел голос Дженни:

— Акси! Ты меня слышишь? Акси!

— Да?

— Я спросила, какие у тебя планы до отъезда? До двенадцати, то есть? Опять исчезнешь?

— Ненадолго... Мы с гидом...

— Вот-вот. Я именно насчёт гида. Может, скажешь уже, чем вы с ним занимаетесь?

— Я бы тоже не прочь узнать, — сказала Кри. — И Тав, наверно.

   «Ну нет! Хватит с меня Шворка... Да и можно ли сравнить его с Дженни, стоит ей заподозрить правду! Но что-то ответить надо».

— Я просто попросил его помочь в поисках, — бросил Аксель. — Он полицейский, и разбирается в этом. Ну, и есть пара комнат, которые стоит проверить до отъезда...

— Значит, опять? — привычно надулась Кри. — Опять не с нами?

— Кри, не забудь про вчерашнюю находку, — вступился за Акселя Октавио. — Если бы не упорство Акси... — и осёкся под её взглядом.

— Не спорю, — сказала Дженни. — Я только вот чего не пойму... Неужто все эти мощные заклятия — Поиск, и так далее — в самом деле настолько ненадёжны? Зачем тогда на свете волшебство?

— Тише! — шикнул Аксель. — Цебиш неподалёку...
— Да никто нас тут не услышит, — досадливо вздохнула Кри. — Можешь не волноваться...

— Это почему? — угрюмо спросил он. — Почему я должен не волноваться?

— Потому, что я ещё в самый первый день... в день приезда, значит... — и Кри, в свою очередь, осеклась, видя, как белеет лицо брата.

— Что? Что ты сделала? — резко спросил он, подавшись к ней. Вилка, зазвенев, полетела на пол, но этого никто не заметил.

— Я... наложила на кают-компанию... только на неё, ни на что другое... заклятие против человеческого прослушивания... всё, как велел Отто... и...

— И?!

— ЗАПЛЮМАПИВИ... Уж заодно... Мы же здесь встречаемся... и обсуждаем всякие дела... Опять ты так смотришь на меня? Чем я виновата?

— Почему ты мне не сказала? — медленно сказал Аксель. — КТО ТЕБЯ ПРОСИЛ?

— А если бы и никто? — резко вмешалась Дженни, кладя руку на плечо дрожащей Кри. — Конечно, ей неприятно, когда ей ни в чём не доверяют! Хотя Кри колдует лучше тебя... И какой от таких заклятий может быть вред? Тебе не кажется, друг Акси, что ты уже нас всех ЗАТИРАНИЛ?

— Затиранил? — горько засмеялся тот. — Я просил тебя, Кри... по-человечески, как сестру... ничего без моего ведома не делать! В этот самый чёртов день приезда! И ты обещала! А потом из самолюбия... из дурацкого девчачьего самолюбия чуть не сорвала всё... Хорошо, хоть сейчас, в самый последний миг... ещё не поздно...

— Что? Что не поздно? — прозвучал за его спиной весёлый голос.

   Аксель оглянулся, ожидая увидеть зубастую ухмылку Цебиша. Но перед ним стоял Аристотель — надушенный, разодетый, в галстуке-бабочке и феске, с верным саквояжиком в руке. Только его сейчас не хватало!

— Надеюсь, вы извините за вторжение? Как только дежурный обмолвился про сюрприз... интригующий всю виллу «Агапэ»... я уж сообразил, в чём дело, и надеюсь, ко мне-то он не относится, не так ли? Какой торт! — Аристотель прикрыл глаза, втянул мясистыми ноздрями воздух и, хотя от торта ничем не пахло, сладко застонал. — Лучше моего в сто тысяч раз! Приговорили фарфоровую свинку? — Он подмигнул. — Ведь так в Германии выглядит заветная копилочка, молодые люди? Держу пари...

   Тут пришёл его черёд прикусить язык. Аристотель вперился взглядом в портрет Конделоса-старшего, который явно заинтриговал его куда больше торта.

— Неплохой художник, — заметил он и перевёл взгляд на противоположную стену. — Ба, ещё один... я гляжу, и того лучше!
— Это не Ренуар, господин...

— Ангелопулос, — тут же напомнил вор. — Ан-ге-ло-пу-лос... Да. Это не Ренуар. Но зато, как я полагаю, он изобразил мать Никоса Конделоса?

— Верно, — нехотя сказал Аксель. — Когда мы доедим, мы вас позовём. Вместе с матросами.

— С матросами? — протянул Аристотель, игнорируя намёк. Он быстро шагнул к портрету отца и оглядел уже не его, а раму. Затем мягко скользнул к портрету матери и проделал то же, не обращая внимания на детей — как будто остался в комнате один. Все молчали и не двигались, словно под гипнозом.

— Ну да! — Глаза Аристотеля сверкали знакомым азартным блеском, когда он обернулся. — Мать он любил, а отца не очень, что мне уже рассказали... И это в самом деле было так!

— Что? — вырвалось у Акселя. — Что «так»?

   Вор повёл взглядом на дверь.

— Говорите, здесь свои! — потребовал Аксель. Всё равно тот знает...

— Стремянку! — бросил Кекс. — Не надо... — тут же махнул он рукой, не успел Аксель открыть рот. — Обойдусь!

   И, отшвырнув саквояж, рывком подкатил к портрету Джейн Оксенбери тележку для посуды, буркнув Акселю: — Подержи-ка!

   Четверо детей, как заворожённые, следили за его чёткими, уверенными движениями. Аристотель мигом запустил взгляд за верхний край рамы, пальцы его проворно побежали по её бокам и замерли на нижних углах. Он был сейчас похож на пианиста, севшего за новый рояль...

— Помнишь, я тебе сказал, что твой дружок не будет ломать себе голову насчёт каких-то новых хитростей? — ухмыльнулся он Акселю. — Алле-оп! 

   И, ловко спрыгнув на пол, раскрыл саквояж. В руке его блеснуло стальное лезвие странной формы — с наклонным тупым концом, смахивающим на контур современного самолёта. Крак! Нижняя часть рамы отпала...

— Большой шлем! — провозгласил Аристотель, воздев к потолку обрывок бумаги.

— Дайте! — протянул руку Аксель.

— Э-э-э, нет! — Вор сделал пируэт, очутился у торта и толстым, смуглым пальцем ковырнул ему бок, отправив в рот сгусток крема. — Сперва расчёт! Баксы и новый паспорт, дорогуша!

   Аксель указал рукой в потолок.

— А... Ну да, — кивнул Аристотель. — Прошу прощения. Идём!

   И шагнул за порог кают-компании.

   В одной руке он всё ещё держал нож, в другой — заветный клочок бумаги: «Танатос-три». Мальчик шагнул вслед за ним в тень коридора, бросив остальным «Ждите!» и закрыв дверь. Сколько раз он потом благословит себя за это!

  Не успел Кекс сделать и шагу к лестнице, как со стороны канцелярии к нему метнулась сгорбленная тень. Это была фрау Штуте — с непомерно длинными руками и болтающейся на одном ухе дужкой очков. Скользнув горящим взглядом по пальцам Аристотеля, зажавшим листок мёртвой хваткой, она вцепилась в его другую руку с ножом и резко дёрнула её — вниз и назад. Рывок оказался такой чудовищной силы, что лаковые туфли вора оторвались от пола и он взвился вверх тряпичной куклой. А затем рухнул на колени и упал лицом вниз.

— Аввв... — простонал он, сбив в складки ковровую дорожку. — Ввв...

   А она, выхватив из разжатых пальцев клок бумаги, уже мчалась по пустынному коридору прочь — многоногая, с горбатой спиной, ожившая чернильная клякса. Каждый шаг фрау Штуте придавал ей новые силы, превращал её в гигантскую паучиху, запутавшуюся в чужой юбке и волочащую за собой подцепленные где-то очки. Раскинув передние двухметровые лапы, на которых, казалось Акселю, болтались вроде живых браслетов мелкие паучки, она словно хотела обнять конечностями торцевое окно. Вот оно взорвалось вихрем осколков, и замороженный ужасом мальчик понял, что сейчас всё исчезнет в лучах спокойного солнечного света — фрау Штуте, «Танатос», последняя весть от Никоса...

   Но лапы паучихи вдруг опали, словно кто-то нанёс удар в её нервный центр. И вот она уже на полу, как только что Аристотель — безобразный, тёмный корень чудовищного растения. Крошка-паук озабоченно побежал от неё прочь в разбитое волшебством окно...

   Высокая фигура в белом балахоне брезгливо переступила сандалетами через беспокойно дёрнувшиеся паучьи лапы. И двинулась к Акселю, держа в правой руке короткий меч, напоминавший оружие древнеримских воинов, а в левой — обрывок листа из школьной тетради. Однако Аксель уже не глядел на неё. Рухнув на колени перед Аристотелем, он перевернул его на спину.

   Тот, кого он позвал себе в помощь, обещая взамен награду и спасение, был мёртв. Его глаза не стекленил ужас — скорей в них стояло удивление: человек так и не успел понять, что произошло. Изо рта на воротничок бежала струйка крови, к нижней губе нелепо прилип кусочек крема, а из груди торчала вогнанная на две трети рукоять того воровского приспособления, которым он добыл сгубивший его листок.

   Аксель боязливо прикоснулся к ещё тёплой щеке Аристотеля и заплакал. Ему уже приходилось видеть смерть. Не тогда, когда он разрубил мечом Штроя (это было ужасно, но тот ведь остался жив!), а чуть позже, в космосе, когда Шворк уничтожил духов, готовившихся погубить Землю. Он видел, как их поглотила вспышка взрыва, видел, как крокодиломакак Пралине терзал отбивающегося Фибаха... и всё же фигурки противников маячили далеко, на фоне звёзд. 
   Сейчас прямо перед Акселем лежал тот, кого он мог — и не защитил, положившись на смехотворный опыт мальчишки, впущенного вчера в волшебный мир и толком не освоившего его учебники. Мальчишки, у которого закружилась голова от почётных прозвищ! Да, Аристотель Перистери был вор и обманщик. Но в нём можно было найти и обаяние, и способность оценить красоту, и безоглядный азарт... Он поверил Акселю. Он пошёл за ним!

   Как теперь поглядеть в глаза лежащему телу? И друзьям, уже понявшим всю трусливую акселеву ложь? Что скажет Дженни? И Отто, Отто! Не отвернутся ли от Акселя навсегда? Но это будет заслуженным наказанием, от которого, может быть, станет легче... Только родители никогда не должны узнать!

— Господин, — произнёс у него над ухом сочувственный мужской голос, — прости, но сейчас нет времени для того, чтоб оплакать твоего друга. Я защитил коридор от ненужных гостей, а дежурного усыпила ещё она... И всё же нам надо поспешить!

   Голос говорил на незнакомом языке — то тягучем, то щёлкающем, как будто птичий — однако слова его почему-то делались Акселю понятны, словно бы в голове работал волшебный переводчик.

   Мальчик поднял голову и слепо уставился на говорящего. Ростом тот не уступал Георгиосу и правильными чертами лица походил бы на грека лет тридцати, если б не молочная белизна кожи. От человека его отличали лишь две черты — идеально прямые, сросшиеся брови, образующие над тёмными глазами густую каштановую линию, и остроконечные уши, немного похожие на рожки. Особенно если виден лишь силуэт на потолке... 

— Кто вы? — хрипло сказал Аксель на том же, знакомом неизвестно откуда,  языке. — Вы можете помочь?

— Ему уже не поможешь. Я смог только наказать убийцу. И не называй меня на «вы», у нас так не принято.

— Ты эльф?

— Да, и, повторяю, у нас нет времени! Сейчас я уберу это... — он кивнул на тела. — А ты вернись в трапезную, помедли там не более трёх минут и веди остальных наверх собирать вещи. Им ни к чему такое зрелище...

— Но мы не можем уехать сами! Герр Цебиш...

— Его больше нет, — поколебавшись, ответил эльф. — Она... уничтожила его, и тебе не стоит идти в ту комнату. Я и там приберу... Выпей, ты успокоишься!

   Он протянул Акселю небольшой белый флакон, не дав ему времени осмыслить последнюю страшную новость. 

— Здесь один глоток, но его хватит!

   Аксель покорно, не рассуждая, глотнул напиток. В глазах у него прояснилось, стало легко дышать. А потом вдруг пришло спокойствие автомата.

— Куда нам идти?

— Сейчас здесь будет тот, кто вас проводит... А вот и он!

— Ноэ... — без особого удивления пробормотал мальчик, повернувшись к разбитому окну.

— Привет! — весело сказал голубь, блестя короной в луче солнечного света. — У, гадина какая! Молодец, спригган! — похвалил он, порхнув над скрюченными останками нефилы в ладони Акселю.

— Кто? — вяло спросил тот.

— Спригган! Не слышал о них? Они довольно опасны, хотя их, как и прочих боевых эльфов, не так уж много... Вся личная охрана королевы Асфодель состоит из спригганов. Ну, собирайся, она вас ждёт!

— Королева?

— Да! Она обещает вам безопасность. Давай, шевелись!

— Постой... — замотал головой Аксель, начиная приходить в себя от цепенящего зелья. — Погоди. Зачем?

— Ну, не буду же я вместо неё говорить, зачем — как ты думаешь?

— Да я вообще ничего не думаю, у меня голова кругом идёт! Нас ждут дома...

— Ты волшебник. Уладь этот вопрос! Пускай родные забудут о вас ещё недельку... наверное, больше не потребуется.

— Потребуется? Для чего?

— Для дела королевы. Живей!

   Аксель вздохнул.

— Ладно. Сейчас... Пусть он отдаст «Танатоса»!

— Трофей королевы, — развёл крыльями Ноэ. — Мы не можем... Проси её!

   Мальчик повернулся к сприггану.

— Это ты похитил Крэя и подбросил мне фантом?

— Я не вправе ответить, господин. Скажу одно: он скоро вернётся.

   Как видно, единственная возможность разобраться в происходящем состояла в том, чтоб, послушавшись Ноэ, вновь устремиться в неизвестность. Аксель в последний раз взглянул туда, где лежал Аристотель, и увидел, что тела больше нет. Посмотрел вперёд — исчезла и паучиха, целёхонькое окно, и над ковровой дорожкой невозмутимо блестит глаз видеокамеры. Но тот, кто должен ловить её сигналы, всё ещё дремлет за своим пультом... Посланцы королевы Асфодель правы: времени нет!

— Иду, — сказал он, повернувшись к двери в кают-компанию.

— Не иду, а идём! Я с тобой, — вспрыгнул ему на плечо голубь.

— Хорошо. Только дай мне рассказать всё по-своему...

   Аксель толкнул тяжёлую, прекрасную своей звуконепроницаемостью дверь и вошёл. Кри, Дженни и Октавио кинулись ему навстречу.

— Акси! Зачем ты нас запер? Где твой... Ноэ! — ахнула Кри, в восторге глядя на голубя.

— Рад познакомиться лично, и польщён, что обо мне уже помнят, — ответил голубь. — Ох! — всплеснул он крыльями, глядя на Кри. — Ну и дела! Я просто глазам не верю...

— П...почему? — пугливо дёрнулся Аксель.

— Нипочему... Но я должен ЭТО воплотить! Воплощение века! Да что века — миллениума, клянусь моим хвостом! Вы позволите? — И, не дожидаясь согласия обомлевшей Кри, вскинул левое крыло. Блеск голубой искры... ещё одной... и ещё...

— Может, хватит загадок, Акси? — спросил Октавио. 

— Никаких загадок, никаких загадок! — верещал голубь. — Вы... впрочем, я думаю, из знакомых уст всё будет ясней! — Он порхнул на торт, посидел секунду-другую на макушке у шоколадного матроса новым изящным украшением, затем плюхнулся в крем и деятельно заработал клювом, предоставив Акселю объясняться. Но так и впрямь было даже лучше. «Если бы они видели! — мысленно ужаснулся он. — Особенно Кри... Нет, всё могло обернуться гораздо хуже!»

— Нас приглашает королева Асфодель, — сказал Аксель. — И Ноэ проводит нас до её жилья...

— У кого жильё, а у кого и дворец! — донеслось из глубин торта.
— Но как же так? — пискнула Кри. — А родители? А...

— Постой! — оборвала её Дженни. — Кри, ты что, не видишь, что твой брат весь зелёный? Он же сейчас в обморок упадёт!  — Она указала Акселю на стул. Тот покорно сел. — Рассказывай по порядку, Акси.
— После, — отрезал он. — Сейчас я скажу лишь главное. Кри, мне очень жаль, но фрау Штуте...

— Что? — резко спросила та.

— Оказалась духом. Замаскированным духом... Она сбежала.

   Кри тихо ахнула, побагровев от стыда.

— Не обвиняй себя, — сказал Аксель. — Ты ведь ей ничего не выдала. И прости меня за сегодняшнее. Кажется, твои заклятия впрямь пошли нам на пользу, а не во вред. Я тебе потом объясню...

   Она кивнула и закрыла лицо руками. Ах, не ей бы...

— Но она не просто сбежала, — продолжал Аксель. — Она... похитила Цебиша. Так что он всё равно не смог бы нас увезти.

— Похитила? Да на кой он им сдался, духам? Он жив? — недоверчиво спросила Дженни, глядя Акселю в глаза.

— Надеюсь. А родители... Я сделаю так, чтоб они нас ждали неделей позже.

— А где твой полицейский агент, которому почему-то нужны баксы и новый паспорт? — Голос Дженни звучал ещё недоверчивей. — Он отдал «Танатоса»?

— Он хотел... — скрипнул зубами Аксель. — Но листок отобрал у него телохранитель королевы. И теперь она будет решать, отдать ли его нам!

— Замеча-а-тельно! — пропела Дженни. — Я в восторге, а вы?

— Ты нам главное скажи, Акси, — хмуро бросил Октавио. — Что ей нужно от нас, этой королеве?

— Она обещает нам безопасность. Вот всё, что я знаю.

— Собирайте вещи, друзья! — протрубил Ноэ, выпархивая из торта в таком непотребном виде, что Аксель закрыл глаза. — А я, с вашего позволения, слегка приведу себя в порядок и выпью вон того соку...

— На здоровье! — вздохнула Дженни. — Но я ещё ни на что не согласилась!

— Нам некогда! — отрезал Ноэ. — Мы не подпускаем к вам персонал здешнего ЖИЛЬЯ, как выражается мой друг Аксель, лишь благодаря колдовству. Однако возможности уже иссякают...

— А вам не кажется, что это ваши проблемы?

— Дженни, — вмешался Аксель. — В волшебном мире не трогают гостей. И... я тебя прекрасно понимаю, но нам так и не разобраться во всей истории, если мы не примем приглашения. Вспомни, о чём шла речь в последнем «Танатосе»...

— В предпоследнем! — насмешливо сказала она.

— Тем более! Что, если последний ещё похлеще? Столько трудов позади, столько усилий...

— Твоих трудов и твоих усилий, — кивнула Кри. — Мы тут, в основном, отдыхали... Кофе варили! — Она топнула ногой. — Дура я набитая, дура... Короче, я еду! Тав?

— Сама же знаешь, — пожал плечами тот. — Хотя я уже подустал от приключений... Ладно, пошли за рюкзаками.

— Кри поможет уложить вещи в одну секунду, — сказал ему Аксель. — С помощью колдовства... Спасибо, Тави. Дженни?

— Давайте без ханжеских вопросов! И как только новая хозяйка милостиво отпустит нас на первый же ночлег, я хотела бы выслушать более подробный, а, возможно, и более правдивый рассказ о том, что произошло, пока мы были самым нахальным образом заперты в столовой. Кто «за»?

   И, убедившись, что «за» — решительно все, кроме Акселя, Дженни Винтер гордо покинула кают-компанию.

— Надо торт поправить, — решила Кри. — Если уж мы не увидимся с матросами, пусть он останется им в подарок от нас!

— Золотые слова! — одобрил Ноэ. — Как только мы покинем сей гостеприимный кров, они вспомнят о вас и придут сюда всей толпою, с ножами и ложками наготове. А, неплохая мысль! — одобрил он, когда раны торта закрылись сами собой, и на голове шоколадного матроса возник кремовый голубь в короне из долек лимона. — Ну, а теперь хватит чревоугодничать. Пора в путь!

   Ни одна душа не попалась детям навстречу, пока они шли наверх. Вилла «Агапэ» словно оцепенела, отдыхая от горестных событий. И хотя Аксель понимал природу этого сна, он мысленно был благодарен феям и эльфам. У него не было сил ни с кем прощаться...

   Собрались мигом — ведь из четверых детей трое были волшебниками. Да ещё и немецкими! Тем временем Ноэ принял душ в умывальнике у Акселя, капнул в унитаз и объявил, что давно уже не был в такой хорошей форме для полёта. Он также попросил разрешения обращаться ко всем на «ты» — как принято при дворе королевы Асфодель.

— Куда мы едем? — спросил его Аксель. — И как?

— Куда — это, если можно, сюрприз! — сказал чудный голубь. — А как... О, я подниму вам настроение! Вы будете довольны.

— А конкретней? — с опаской спросил Октавио. — Он какой-то блажной, тебе не кажется? — шепнул он Акселю.

— Увидите, увидите... — протянул Ноэ и бросил на него взгляд, ясно говорящий о том, что он всё слышал. — Я, кажется, сделаю сегодня ещё один превосходный снимок! Ну, готовы?

— Нет! — сказал Аксель, оглядывая четверых путешественников с рюкзаками на плечах, стоящих в центре его комнаты. — Ещё наш пёс, Шворк.

— Наконец-то вспомнили обо мне... — донёсся голос с балкона. — Ну что ж, могло быть и хуже! Кто эта птичка?

   Аксель быстро объяснил пуделю всю его бестактность, и тот несколько загрустил, услышав, что летят не домой.

— По крайней мере, я вас и отвезу, — предложил Шворк. 

— Спасибо, сегодня везу я! — ответила «птичка». — Знаете, габариты и лётные качества — порой не одно и то же... Всё, наконец, или нет?

— Всё! — ответил Аксель.

   Не успел он вымолвить это слово, как рассыпался фейерверком голубых искр. А когда искры угасли, по ковру прыгал канарский голубь — только без короны на голове и с лицом Акселя. На спине его виднелся крошечный рюкзачок.

— Ой! — ахнула Кри. — Какая прелесть! Я тоже...

   И взорвалась голубым дождём на полуслове. 

   Через несколько секунд с балкона виллы «Агапэ» вылетело шесть голубей  — один из них с недовольной собачьей мордой и плоским хвостом бобра. Голуби сделали круг над мысом и взяли курс на северо-запад.



ГЛАВА  ХVII.  ДВЕ  КОРОЛЕВЫ
   Такого полёта Аксель ещё не знал!

   Он летал и в Шворке, и на нём, и рядышком, и сам, и на птерокурице, и в невероятно красивом Голубом Космосе с Гончими Псами, и на спине у бабочкозавра...  Но никогда до сих пор он не был птицей! И оказалось, что это ощущение стоит всех предыдущих, что от счастья кружится голова, что ужас сегодняшнего утра если и не исчез, то всё же поблёк под морским ветром, и что земля внизу может быть сказочно прекрасной без всякого космоса. 
   «Отныне я летаю только так!» — сказал он себе, с сумасшедшей скоростью рассекая воздух над морем и ухая в воздушные ямы.

— Легче, легче... — осадил его Ноэ, когда вдали засинели берега Турции. — Между прочим, тоже надо уметь. Береги силы! Я долетел бы до цели минут за двадцать, но на первый раз мы потратим час. И не маши так часто крыльями, седлай ветер...

— А если ветра нет?

— Разве его хоть секунду не было?

   И то правда: ветер всё время дул в нужном направлении, причём с постоянной скоростью. Аксель послушался совета, и ему стало гораздо легче лететь.

   Море, а потом и земля внизу тоже выглядели необычно. Когда дети смотрели прямо вниз, то видели волны, луга, рощи или же городские крыши. Но стоило им глянуть чуть вбок — и «пейзаж» как-то странно искривлялся, подёргивался искристой дымкой, мешавшей любоваться красотами. Ощущение полёта всё равно было чудесным — но могло быть ещё чудеснее!

   Аксель спросил у Ноэ, отчего так.

— Мы летим, окружённые мощным волшебным полем, — объяснил тот, явно наслаждаясь ролью учителя. — Иначе пришлось бы тащиться со скоростью обычного почтаря. И это поле искривляет пространство вокруг нас, несколько мешая обзору. Если уменьшить скорость, можно ослабить поле, тогда дымка исчезнет... Но сейчас мы спешим — нас ждёт королева!

— А куда мы всё-таки направляемся?

— Пока — по весьма оживлённой международной трассе номер четыре, что ясно по её номеру: Измир — Тирана — Венеция — Цюрих — Лондон. Когда на прямом маршруте есть крупные города, лучше не бывает!

— Почему? — спросила Кри, подлетая слева.

— Видишь ли, госпожа, каждый крупный город — особенно с древней магической историей — тоже имеет своё волшебное поле, и мы от него на лету «подзаряжаемся», — с каким-то особым почтением в голосе ответил Ноэ. — Венеция, например, даст нам такой импульс, что после него можно было бы достичь цели за пять минут...

— Ух ты! — в один голос сказали брат и сестра.

— А вот над океаном лететь трудно, если у тебя времени в обрез. Проще говоря, места надо знать, где можно «подзарядиться». Иногда повезёт, встретится смерч или ураган, тогда — никаких забот, но это непредсказуемо. Потихоньку научитесь!

— Как тебе новая наука, пёсик? — спросил Аксель у Шворка, с достоинством летящего в хвосте стаи.

— Детский сад, говоря по-вашему! — фыркнул пудель. — Я, знаешь ли, ни от чего не завишу. А будет нужен ураган, сделаю его сам...
— Да, но сколько у тебя внутри всякого оборудования, а они-то... птички!

— Не стоит глядеть на нас свысока, — вмешался Ноэ. — Даже и простая, неволшебная голубиная почта пользуется заслуженной славой. В Париже почтовому голубю давно поставлен памятник за военные заслуги! Есть такие памятники и в других странах...

— Ух ты! — сказали все. Шворк же проворчал, что у него и своих забот хватает, и что собак на войне тоже не раз поминали добрым словом, а значит, наверняка где-нибудь и им поставлены памятники. Просто они этого не знают — нетщеславны.

   Между тем один европейский пейзаж сменялся другим, и хотя с трёхкилометровой высоты трудно было порой разглядеть детали, путешествие оказалось очень приятным. Над венецианской лагуной все взмолились, чтоб Ноэ опустился пониже и дал полюбоваться чудесным зрелищем. Но голубь не позволил.

— Можете бывать здесь хоть каждый день, — сказал он. — Вас не в тюрьму позвали! Вот у Цюриха я могу сделать вам небольшой подарок, выделив ещё пять минут.

   И сделал. Путники взяли вправо, а затем внизу, прямо под ними, возникли стометровые башни Фрауэнкирхе с такими знакомыми куполами...

— Мюнхен! — охнула Кри. — Давайте залетим к маме!

— Ещё чего? — осведомился Ноэ. — Прости, госпожа! — тут же спохватился он. —Пару минут отдыха я вам дам. 

   И все, кроме Шворка, приземлились на один из куполов, он же гордо удалился на другой. Аксель ни капельки не устал и был уверен, что из него выйдет отличный почтовый голубь. Полюбовавшись на родную картину, быстро взмыли ввысь и отправились дальше. Спутники Акселя наслаждались безоблачным настроением, как небо над ними, да и у него чуть-чуть отлегло на сердце.

   Цюрих, Ла-Манш, Лондон... Ноэ разрешил сесть на Биг Бен. («Через семь с половиной минут будем у цели. Наша скорость всё время растёт — вы не заметили?» — «Нет!» — «Отлично! Значит, вы в нужной форме»). На Биг Бене сидел голубь, с виду совершенно неотличимый от Ноэ — только без короны.

— Привет! — сказал он. — Кто с тобой нынче? Новенькие?

— Да! Учу основам... — бросил тот. (Шворк издал глухой рык).

— Подожди, это что — люди? — присмотрелся голубь. — И пёс?! Мать моя...

— Ваша мать, — холодно сказал Шворк, — не имеет ко мне ни малейшего отношения. Так же, как и её сыночек!

— Ну, мне пора, — решил голубь. — Наши к тебе предложения остаются в силе. — И исчез с такой быстротой, словно растворился в лондонском небе.

— Если кто-то станет себя вести во дворце королевы, будто завидел кошку, — значительно сказал Ноэ Акселю, — может, лучше ему побыть на улице?

— Не беспокойся, — с нажимом ответил Аксель, глядя на Шворка. Тот отвёл глаза, и все снова поднялись в воздух.

   Пересекли Англию, любуясь зелёными полями и кудрявыми рощами, светлыми стрелами каналов. Затем внизу промелькнуло Ирландское море, крыши Дублина и изумрудные ландшафты, вызвавшие у всех новый прилив восторга.

— Да, мы неплохо устроились, — бросил Ноэ. — Хотя и не так, как прежде... Внимание! Атлантика! Под нами — залив Данигол. Крыльями не шевелить, хвосты вверх!

   Линия скал внизу перестала дрожать в воздушных волнах, как тело гигантской гусеницы, и стали видны прибрежные утёсы немыслимой высоты, у подножия которых кипел прибой.

— Это Слив Лиг, — сказал Ноэ. — Шестьсот метров над уровнем моря. Почти самые высокие клифы Ирландии... Такой обрыв всегда имеет магическую силу, и если спикировать, потребуется ровно секунда, чтоб очутиться вдали от берега в нужном месте. Помнишь, друг Аксель?




Кинусь в бездну с утёса я,




Там, где простоволосая




По-над камнем бушует волна...

   «Так вот что он имел в виду! — усмехнулся Аксель. — А я-то ещё заподозрил его в тяге к самоубийству... Самоубийство и Ноэ! Даже смешно».

— Значит, мы сразу окажемся у цели? — сказал он вслух.

— Да. Но нужно ещё умело приводниться...

— Приводниться? — с опаской спросил Октавио. — Зачем?

— Дворец Её Величества находится на дне океана. Глубоководная впадина Роколл — не слыхали? Прежняя резиденция была на острове Мэн, однако там сейчас слишком людно. Нам придётся нырнуть на глубину четырёх километров. Что, что такое?

— Мы обычно ныряем на глубину двух метров, — объяснил Аксель. — Даже такая подводница, как Кри.

— Ну, положим, я нырну и глубже, — заявила та. — Но в целом Акси прав. Непривычно...

— Мы достигнем дна почти мгновенно, — успокоил Ноэ. — Главное — грамотно войти в воду и не ушибить грудку. Для этого — все слушают? — надо не нырять вертикально, в отличие от человека или какого-нибудь пуделя, а шлёпнуться абсолютно плоско, раскинув крылья, словно самолёт на посадочной полосе. Поняли меня?

— Да! — ответил нестройный хор не слишком-то бодрых голосов.

— Хорошо... Такой  старт возможен с любого места над чертой прибоя, как только вы достигли Слив Лиг. Падая в воду, нужно что? — нацелился он клювом в Октавио.

— Лечь плашмя, — нервно ответил тот.

— Нет! Это нужно уже при старте. Не нарушать верной по-зы — только и всего... Ты пойдёшь первым, друг, — ласково сказал Ноэ. — Затем я, за мною цепочкой остальные. Стая приводняется цепью — всегда! Запомните.

— А почему я? — угрюмо спросил Октавио.

— Чтоб я указал остальным на твои ошибки. Если они будут... Всё в твоих крыльях! Мужайся, самец! Прокладывай самкам путь.

— Самка я, или нет, — сказала Кри, — но если он ошибётся, мы все врежемся друг в друга! Нет, правда, почему Тав?

— Если я сочту приводнение неграмотным, я тут же перестрою вас в каре, чтоб всем было видно, и верну на исходную позицию. Ну, вперёд! Её Величество заждалась.

   Октавио молча занял место Ноэ. Тем временем вокруг стаи сгустился странный туман, окутавший утёсы и воду призрачной дымкой. Свободным от него оставался лишь узкий воздушный коридор, ведущий за океанский горизонт.

   Горемычный Тав поджал лапы, резко раскинул крылья, неуверенно подался вперёд  и исчез со свистом. Следом помчался Ноэ, затем, друг за дружкой — Аксель, Кри и Дженни. Но не успели они понять, куда летят, какая-то сила вихрем голубых искр разметала их в стороны от трассы. А затем в глаза ударил яркий солнечный свет...

   Прибрежная дымка исчезла, берег тоже. Они висели над самой поверхностью воды где-то в открытом океане. Перед ними весело парил Ноэ, блестя короной. А снизу, с воды, неслись суматошные шлепки! Это бил крыльями по воде несчастный Октавио, пытаясь взлететь.

— Вытащи его! — хором закричали дети. — Что ты делаешь?

— Демонстрирую ошибку, — самодовольно ответил Ноэ, не торопясь выполнить требование. — Не бойтесь, он не утонет. Но не сможет ни взлететь, ни нырнуть, а только вернуться на исходный рубеж, когда я ему позволю. Итак...

— Не будем слушать, пока не вытащишь! — гневно пискнула Кри. 

— Ладно, возвращаемся. А жаль, было бы наглядней... — Ноэ явно избегал связываться с Кри — но почему-то только с ней! Он поднял левое крыло, с удовольствием сфотографировал бултыхавшегося Октавио, и все очутились в знакомой дымке у Слив Лиг — точнёхонько над прибоем.

— Итак... — снова начал Ноэ, и из правого глаза его выскочил круглый цветной фотоснимок, тут же выросший до размеров открытого зонта. — Вы можете видеть эффект моей скрытой камеры, воплотившей не совсем верное приводнение нашего друга Тава... если я не путаю имя...

— Ты путаешь кое-что другое, — сказал Октавио, буравя его многообещающим взглядом. Аксель перехватил этот взгляд и понял, что Штрой всё-таки ошибся, ставя Кри на первое место в своём списке. Но Ноэ был слишком увлечён инструкторской ролью.

— Кто мне скажет, в чём заключался промах? — весело спросил он. Все молчали.

— Он действовал, как ты велел... — наконец ответила Дженни. 

— Отнюдь нет. Хвост! Он не задрал хвост!

— А про хвост речи не было... прохвост! — рявкнул Октавио.

— Я предложил вам задрать хвосты, как только мы подлетели к заливу Данигол. И не припомню, чтоб эта моя команда отменялась... Ничего, научишься, Тав. Ну, а сейчас пусть первым летит, кто хочет, я иду позади, будучи капитаном корабля!

— Тави, — шепнул Аксель, — не надо! Он — наш единственный союзник в незнакомом и, видно, небезопасном месте. Наплюй...

— Да, — вмешался Шворк. — Предоставь его мне. Я давно подумываю о зубочистке...

   Октавио нехотя кивнул.

   Первым пошёл Аксель. Рывок — и он в открытом океане, над впадиной Роколл. Вода мчалась ему навстречу — синяя, бескрайняя, ледяная... Он невольно закрыл глаза и не почувствовал, как вошёл в неё: ни холода, ни влаги. Его просто дёрнуло вниз, словно под поверхностью притаился спрут. Мальчик открыл глаза и изумлённо разинул клюв... точнее, рот!

   Он снова был человеком. И дышал свежим, чистым, солоноватым морским воздухом... четырёхкилометровой глубины. А вокруг него в золотисто-голубоватых сумерках подводного мира раскинулся самый красивый сад, какой ему когда-либо приходилось видеть!

   Здесь росли знакомые и привычные деревья: огромные плакучие ивы, высоченные берёзы, тёмные кипарисы. Чуть дальше виднелась листва увитых лианами пальм, эвкалипты, бутылочное дерево, узловатые заросли бамбука и многое множество незнакомых деревьев и цветов, собранных здесь со всего мира — причудливых форм, размеров и красок. Эта смесь не казалась чем-то искусственным, может быть, потому, что северные и южные растения образовывали отдельные рощицы, разделённые аллеями и прудами. На аллеях белел морской песок и стояли беседки — раковины-жемчужницы, отливавшие перламутром, и ещё более красивые раковины наутилусов, в сердцевинах которых бугрились мшистые холмики-сиденья. Но земная флора не выдерживала никакого сравнения с флорой морской, о чём позаботился умелый и искусный садовник! Морские травы затмили земные цветы: их лужайки покрывали актинии нежнейших расцветок, в неволшебном мире открытых лишь глазу ныряльщика или посетителя аквапарка. Они приветственно шевелили щупальцами навстречу Акселю, и клумбы их казались какими-то скопищами космических пришельцев, обосновавшихся на дне. А по краям пульсирующих клумб вздымались башнеподобные коралловые кусты, покрытые микроскопическими радужными растеньицами, каких и в аквапарке не увидишь!

   И всюду царила мёртвая тишина. Ни птица не запоёт, ни белка не зашуршит в ветвях... ничего. Лишь несколько крупных улиток, недоверчиво осязая мир, двигались  по своим ползучим делам вдоль аллеи, где стоял мальчик. Впрочем, в прудиках и каналах с перекидными мостиками Аксель увидал множество рыб, раков и морских звёзд, живущих незаметной, бесшумной жизнью.

   Он не сразу понял, что рядом с ним давно уже стоят остальные — и тоже озираются восхищённо и недоверчиво. А на плече у Кри сидел Ноэ с таким видом, словно весь сад принадлежал, разумеется, ему!

— Вот это да! — сказал Октавио, глядя на ближний коралловый столп. — Такое не нарисуешь!

— Хочу сад, — возмечтала Кри. — Его ведь можно наколдовать...

— Но почему здесь сухо? — спросила Дженни.  — Ноэ, а где вода?

— Там! — Голубь задрал клюв в зенит, и дети, приглядевшись, различили высоко над собой — где-то в километре над морским дном — прозрачный, глянцевый купол. Над ним царила тьма, разгоняемая здесь, в саду, мягким и грустным светом, льющимся, казалось, отовсюду.

— Красиво, но неуютно, — признался Аксель. — Ни день, ни ночь...

— Да! Мне не нравится, — тут же поддержал Шворк.

— Думаю, ты привыкнешь, — ответил мальчику голубь. — У тебя достаточно интеллекта, чтоб постепенно оценить всю красоту здешних мест. А это дано не каждому, друг Аксель...Эй, Сусанна! — позвал он, порхнув к одному из водоёмов. — Сколько можно спать, ленивое ты бревно?

— Хочу и сплю! — басом ответила из-под воды рыба, и впрямь похожая на топляк. — А ты всё сладости клянчишь по белу свету?

— В Австралии, говорят, кто-то видел пару прошлогодних пирожных, — поддержал её скрипучим голосом рак за соседним камнем. — Куда ты смотришь, Ноэ?  

— Асфодель здесь? — спросил Ноэ, не отвечая на дежурные колкости.

— Здесь... — Рыбина шевельнула хвостом и ушла в тень: отстань, мол... Аксель поднял брови: так фамильярно называть королеву? Видно, её здесь не очень-то уважают. И не боятся...

— Должен предупредить, — сказал голубь, заметивший его удивление. — Как бы я ни титуловал королеву чужакам, к ней самой обращаться ТОЛЬКО ПО ИМЕНИ! Никаких «Ваших Величеств»! Насчёт «ты» я уже сказал...

— Чего ж так непочтительно? — спросил Аксель.

— А ты сам подумай, — серьёзно ответил Ноэ. — Сегодня наша госпожа — Асфодель. Но завтра она возьмёт и оставит трон — по доброй воле или даже будучи принуждена к тому врагами. У нас может быть ещё много королев! И королей...

— Ну, и что с того?

— Но если их много, то Асфодель одна. Имя её и есть высший, неповторимый титул! Так считают эльфы спокон веков. Вот у вас, у людей, иначе: «Король умер — да здравствует король!» Кто умер? Кто пришёл? Не понять... Как вы только можете до такой степени не уважать и не любить своих властителей? 

— Хм... Похоже, эльфы в таких делах умнее подземных духов, — признал Аксель. — Да и людей.

— Ну, у них свои недостатки, — заметил Ноэ. — Я и у голубей назвал бы парочку... А теперь во дворец. Сюда, по главной аллее!

   И все двинулись вперёд, замечая, что деревья по пути становятся выше, а клумбы и коралловые кусты — роскошней и ярче.

— Сюда бы ещё фонтаны, — сказала Кри. — И ланей...с павлинами.

— Не знаю, — вздохнула Дженни. — Тогда здесь был бы обычный парк. А сейчас он, как сон...

— Любопытно, что вы скажете о дворце, — откликнулся Ноэ. — Вот он!

   Деревья и кусты расступились, и стала видна раковина какого-то исполинского моллюска — светящаяся белым жемчужным светом, высотой не уступающая Слив Лиг! Круглое устье-вход было обращено к началу главной аллеи, а над ним уходили ввысь семь воздушных оборотов спирали, по оси которой бежали выпуклые круглые рёбра.

   Ноэ сполна насладился общим восторгом.

— Умереть! — выдохнул Аксель. — Знаете, на что это немножко похоже? На Сиднейский оперный театр... если поставить его на торец.

— Или на заварное пирожное, — подхватила Кри.

— Или на улитку, — сказал Октавио. — Волшебную, конечно!

— Или на костный мозг времён моей юности, — сказал Шворк.

— Или на дворец королевы Асфодель, — заключила Дженни.

— Все вы по-своему правы, — объявил Ноэ. — Каждый видит, что может... У Её Величества немало дворцов, но этот, Абаллак  — самый знаменитый. Он представляет собой точную копию раковины моллюска, известного, конечно, и среди вас как «эпитониум лестничный», или же «эпитониум скаляре».

— А где они водятся? — спросил Тави, забыв вражду.

— В Тихом и Индийском океане. Лет двести назад по вашему летоисчислению люди ценили их на вес золота — украшенного бриллиантами! — и дарили коронованным особам. Эльфы же попросту увеличили одну, предоставив остальное природе... Словом, я одобряю вкус королевы.

— Что же ты не зовёшь её по имени? — напомнил Октавио.

— Это тоже надо понять! Я ведь знаю, она для вас пока ещё никто... Ну и, значит, рано говорить о ней так, словно я беседую с феей или эльфом.

   Октавио испытующе поглядел на него — не шутит ли тот, но Ноэ и на сей раз был серьёзен.

— У тебя здесь прибавится рисунков, — сказал брату Аксель. — А мы с Кри отведаем эльфийских пирожных.

— А я что буду делать? — проворчал Шворк.

— А ты... — Аксель остановился и подумал. — Ты сейчас отправишься назад в Мюнхен, пёсик. Ноэ, он ведь сможет вернуться сюда без нас? Вот и отлично! Тем более, тебе здесь не нравится...

— Так-то так, но бросить вас одних...

— Нам обещана безопасность. Я хочу, чтоб ты сам успокоил наших родителей. И родителей Дженни тоже. А заодно поговорил с Отто! Что ему передать, ты сейчас узнаешь. Потом жди моего вызова!

  Аксель и впрямь не видел лучшего выхода. Он содрогался при одной мысли, как скажет комиссару об Аристотеле и его смерти. Разумеется, ему довольно было применить заклятие, называемое «Слепок Памяти», и в мозгу Хофа звучал бы его подробный рассказ о случившемся на вилле «Агапэ», причём с визуальным сопровождением. Но он и этого не хотел. Если Отто не только услышит, а и УВИДИТ, страшно подумать, что скажет он Акселю... на прощание! Нет, пусть самое ужасное поведает ему Шворк, раз уж тот ВСЁ РАВНО послан домой.
   Итак, он отвёл пса в сторонку и быстро, пряча глаза, ввёл его в курс дела. Пудель потрясённо открыл пасть, однако смолчал, чувствуя собачьим чутьём настроение Акселя.

— Передам! — буркнул он, уже соображая в уме, как лучше выгородить хозяина перед Отто. — И не надо меня благодарить, вам некогда... Как мне быть с родителями?

— Никак. Я не стану их заколдовывать. Но и правду говорить мы пока не будем: они начнут волноваться.  Всю правду ты скажешь только Отто! А родителям объясни, что у нас сложилось решение... насчёт Никоса. Мы, наверно, действительно сможем его найти, если задержимся на Кипре ещё недельку. Поэтому я, мол, сделаю так, чтоб полиция забыла о нас и вернулась в Мюнхен одна, а персонал виллы «Агапэ» считал, будто мы должны жить у них и дальше! Когда закончим, ты нас привезёшь.

— А если твои папа с мамой... или папа и мама Дженни... начнут звонить Цебишу и Штуте, чтоб узнать какие-нибудь подробности о вас? И, чего доброго, на чёртову виллу?

— Ты прав, я учту... Так... В полиции им ответят, что Цебиш и Штуте уже в новой командировке, и связи с ними нет! И на виллу они не дозвонятся, об этом я тоже позабочусь. 

— Идёт... Главное, Акси, чтоб вы сами могли регулярно звонить родителям. Но можно ли пользоваться «хэнди» в такой вот эльфийской черепушке? — Шворк кивнул на воздушную громаду дворца. 

— Ноэ! — позвал Аксель. Голубь терпеливо ждал конца беседы: он явно не питал симпатий к Шворку и не собирался мешать его отсылке. — Мы сумеем хотя бы раз в день звонить отсюда?

— Если да, то не раз, а сколько угодно! В крайнем случае, вы сможете это делать с поверхности океана. Но вот напрямую из Абаллака... не знаю даже. Люди — редкие гости в Стране Фей И Эльфов, и за последние триста лет по вашему времени вы одни получили приглашения. А до тех пор не было телефонов! Надо поговорить с охраной...

— Спасибо! Ну, друг, счастливого пути! — Аксель погладил пса по носу, получил мокрый лизок и отошёл, чтоб остальные могли занять его место и проститься. Девчонки, конечно, не обошлись без взаимных поцелуев.

— Надеюсь, мне не надо стартовать отсюда общипанной канарейкой? — брюзгливо осведомился Шворк. — Ничего я им тут не разнесу?

— Мы и пострашней видывали, — ответил голубь. — Веди себя в меру своего разумения. Техника приводнения для всех одна, а чтоб попасть в магический коридор, сохраняя твой теперешний облик, надо лишь сказать «Абаллак», когда кое-как доберёшься до Слив Лиг...

— Объясни ему, Акси, что я теперь найду этот садик без их пошлого коридора и прочей абракадабры!

   И, не удостоив Ноэ личным презрением, пудель исчез во тьме впадины Роколл.

— Ох, не пожалеть бы, — сказала Дженни, глядя ему вслед. — С ним как-то надёжней...

— Три молокососа и одна Дженни не пропадут! — изрёк Аксель. И заработал улыбку.

   Путники наконец вступили в устье раковины (где отсутствовала дверь и ступени, но гладкий покатый пол не скользил под ногами) и углубились в прямой бесконечный коридор, даже не думавший извиваться. Ни предметов, ни украшений, ни окон. Ни живой души... Лишь тонкие парные полуколонны выступали из глухих стен; воздух, однако, был таким же чистым и свежим, как снаружи. 

— Долго нам идти? — через десять минут спросил Аксель.

— Обычно вообще не нужно, — шепнул Ноэ. — Просто вы незнакомцы для здешнего волшебного поля, и оно подвергает вас различным магическим процедурам, чтоб лучше приспособить к нашему быту. Сейчас будет приёмный покой. Поскольку это ваш первый приём у королевы, вас ждёт Церемония Мечей, о которой, пожалуй, стоит предупредить заранее... 

   При слове «предупредить» все бросили на Ноэ недоверчивый взгляд, значение которого он прекрасно понял.

— На сей раз сюрпризов не будет, — заверил он. — Тут не до шуток! Стоило ли везти вас так далеко, чтобы погубить в двух шагах от цели? Нужно пройти по узкому высокому мосту, заколдованному предельно просто: существо, замыслившее напасть на королеву, он сбросит вниз... Не случайно у входа во дворец Абаллак нет стражи. У моста отсутствуют перила, он непривычен для глаз, но кто не лелеет против Асфодели немедленных и конкретных злодейских замыслов, тому нечего бояться.
— Почему заодно не сбрасывать тех, кто лелеет их в будущем? — практично спросил Октавио.

— Тогда мы не смогли бы принять почти ни одну иностранную делегацию. Политика  есть политика!

— А вдруг у меня голова закружится? Или я оступлюсь? — зловеще спросила Дженни.

— Всё это невозможно. Вам нужно идти вперёд, ни о чём не беспокоясь, сколько бы ни потребовалось времени — и, если вы не любите высоты, не смотрите вниз. 

— А... можно держаться за руки? — сказала Кри.

— Да, если вы уверены, что тот, за кого вы держитесь, не враг королевы. Мост, конечно, не ошибётся и всё равно разнимет ваши ладони, но всё-таки неприятно, правда?

   Они подошли к зеркальной двери, видной лишь вблизи. Створки её медленно разошлись... За дверями открылся зал, ввысь и вбок казавшийся глазу бесконечным — стены и потолок терялись в белом свечении, и это производило большее впечатление, чем любая роскошь. Но противоположная стена с такой же дверью виднелась шагах в тридцати. Вот только достичь её обычным путём не получилось бы: вместо пола под ногами детей зияла гостеприимно светящаяся пропасть глубиной в добрый километр. На дне стояла чёрная неподвижная вода.

   Все растерянно замерли. И сейчас же у ближнего края пропасти из воздуха возник спригган — такой же исполин, как на вилле «Агапэ». Балахон его был ещё белей и нарядней: без украшений, без пояса, скроенный из одного куска ткани. В руке спригган держал длинный меч.

   Он молча поклонился гостям, принял ответные поклоны, двинулся к краю пропасти и коснулся его острием меча. Тут дети заметили, что и по ту сторону зала дверь открылась, впустив другого сприггана-меченосца, копирующего позу первого. Вдруг между остриями мечей вспыхнула высокая радуга, перекинувшаяся через бездну — световая дорожка в шаг шириной.

   Ноэ прыгнул на радугу, переваливаясь с боку на бок, не спеша двинулся вперёд. Затем сделал крылом приглашающий жест детям. Аксель вздохнул, подавляя страх, и шагнул за ним. При первом шаге мальчик почувствовал, что невидимая опора слегка притягивает его подошвы. Тогда он довольно уверенно нагнал голубя, стараясь всё же не смотреть вниз. Правда, и пропасть, и радуга оказались куда длинней, чем выглядели со стороны: понадобилось добрых пять минут, чтоб пересечь зал. Но под конец всё это начало даже нравиться: радуга поднимала настроение, словно полёт над морем в голубином обличье...

   Наконец он шагнул на белый пол и оглянулся. Следом шёл Октавио — с безмятежно-спокойным, даже счастливым лицом, держа одну руку за спиной. В этой руке была рука Кри. Та улыбнулась, поймав взгляд Акселя, и тоже скользнула на пол. Шествие замыкала Дженни — такая же, как всегда. «Я мог предложить ей руку», — запоздало подумал Аксель.

   Спригганы, их мечи и радуга исчезли. А перед новой дверью уже стояло новое существо — придворная дама средних лет. Ничто не отличало её от человека, кроме единственной прямой брови: уши были обычной формы. Зато складчатое тёмное платье выглядело подстать фантастической обстановке — как створка огромной раковины, из верхнего среза которой выступали обнажённые плечи. На шее сверкало розовое жемчужное ожерелье, и если только жемчуг был настоящий...

— Я —  фрейлина Маргаритифера, — с церемонным поклоном сказала дама. — Прошу гостей следовать за мной в большой тронный зал дворца Абаллак на малый приём Её Величества Королевы Фей И Всех Эльфов Асфодели. Те, кто прошли Церемонию Мечей, имеют Право, Честь и Достоинство называть королеву по имени без титулатуры. Надеюсь, гостям также известно, что в Стране Фей И Эльфов существует лишь обращение «ты».

— А я пока прощаюсь, — добавил Ноэ. — Ненадолго... — И порхнул назад через пропасть без всякого моста. 

— Прошу вас также оставить вещи здесь, — любезно продолжала фрейлина Маргаритифера. — О них позаботятся.

   И повела всех в открытую дверь, колыхая негнущейся юбкой.

   Размерами он не уступал предыдущему — если можно так говорить о залах, чьи размеры вообще нельзя понять. Трон у дальней стены казался игрушкой на возвышении. А вместо пропасти под ногами блестел тонкий хрустальный пол, и под ним, в голубом аквариуме, шла беззвучная подводная жизнь. Плавали совсем близко — рукой подать! — стада медлительных рыб, проносился, взмахивая крыльями, стремительный скат, порой мелькала огромная тень акулы. Ни дна, ни водорослей... лишь совсем далеко внизу коралловые кусты. 

   К трону вели хрустальные ступени. Огромная белая жемчужина неправильной формы, с горизонтальным углублением в центре — сидением — блеском превосходила всё, что когда-либо приходилось видеть детям в человеческом и волшебном мире! А глядя друг на друга, они заметили: их одежду скрыли снежные балахоны до пят, перехваченные в талии нарядными поясами из золотых пластин.

— Так принято одеваться для малого приёма, — пояснила фрейлина. — А эти пояса — отличительный знак гостей и подарок им от Асфодели. Ну, что ещё? — Она подумала. — Вы не знакомы с нашим этикетом, и в случае какого-то промаха Асфодель будет снисходительна. Но, прошу вас, не начинайте разглядывать её уши! Хорошо? Они у неё такие же, как мои. Острые уши бывают только у спригганов и некоторых эльфических существ, а у фей и у высших эльфов — нет! Теперь, если вы готовы, я вас оставлю...

   Фрейлина повернулась и важно проследовала в дверь.

— А? — хрипло сказал Аксель, выразительно кивая вокруг.

— Да... — кивнул Октавио.

— Да-а-а... — согласились Кри и Дженни.

— О! — сказал Аксель. Глаз его уловил какое-то движение у трона, и тотчас же бело-голубое сияние зала погасло, сменившись серо-чёрным — словно все яркие краски мира исчезли, или кто-то вдруг одел детям тёмные очки!

   Растерянно оглядев стены, пол и потолок, мальчик резко повернулся к трону. Слева от него только что открылась узкая дверь под цвет стены, из двери медленно вышла невысокая белая фигура и уже садилась в центр жемчужины. Никто не сопровождал её.

   Тёмная пелена, воцарившаяся в зале, исчезла, он опять засверкал, как прежде. Все поняли, что перед ними — королева Асфодель, и низко поклонились. Она, в свою очередь, кивнула, и жестом пригласила их подойти поближе. Дети окружили трон, дивясь простоте приёма после всего виденного великолепия.

   Перед ними сидела хрупкая девушка — казалось,  лет восемнадцати, не больше! И одета она была в такой же белый балахон, как последний из её спригганов или сами гости. Но белизна белизне рознь. Эта выделила бы королеву из целой толпы телохранителей и  придворных... Наверное, если кто-то когда-то взял впервые краски, чтобы нарисовать наш мир, так выглядел на палитре белый цвет, прежде, чем его замутнила кисть! На голове девушки светилась крошечная, почти невесомая корона — огромные белые жемчужины в оправе из раковин эпитониума, точных копий её дворца. Ноги, скрытые балахоном, опирались на высокую куполообразную скамейку.

   Наряд Асфодели так заворожил гостей, что они не сразу поразились самому главному. Перед ними была...ещё одна Кри! Только на несколько лет старше. Те же льняные волосы до талии, те же тонкие черты лица и глаза — голубые, как морская вода у подножия трона. Аксель беззвучно открыл рот и, вместе с остальными детьми, не сговариваясь, оглянулся на сестру, лишь сейчас поняв по-настоящему, насколько она прекрасна и какой станет спустя немногие, считанные годы! Две королевы  глядели друг на друга: одна — спокойно, даже надменно, другая с безмерным изумлением. На лице Октавио был благоговейный восторг, с которым недавно в Дрездене он смотрел на «Сикстинскую мадонну». А в глазах Дженни Аксель впервые увидел зависть... тут же сменившуюся страхом.

   Еле заметная тень омрачила лицо королевы, наблюдавшей эту немую сцену. И тут же исчезла...

— Вам объяснили, как ко мне обращаться, не так ли? — мягко сказала она мелодичным, низким голосом, видимо, поняв, что первый шаг придётся делать ей.

— Здравствуй, Асфодель! — начал Аксель севшим от волнения голосом. — Спасибо тебе за приглашение... Мы... очень благодарны!

— Здравствуй, Асфодель! — нестройно повторили остальные.

   Королева снова кивнула.

— Я не оказываю вам приветственных почестей, — ответила она. — На малых приёмах это принято для послов. Но вы приглашены в мой дворец на правах почётных гостей, и послезавтра, на большом приёме, вас будет чествовать цвет моего народа.

— Спасибо! — ещё раз сказал Аксель. — Только мы всё ещё не знаем, почему Ваше... почему ты решила нас позвать. Прошу прощения!

— Это я должна извиниться, — вместо ответа улыбнулась Асфодель. Аксель зачарованно глядел на её улыбку, забыв обо всём на свете. — Правда, у вас нашлось столько дел на Кипре, особенно нынче утром, что я надеюсь на снисхождение.

   Ушат ледяной воды... Нынче утром... Зачем только оно существовало!

— И мы ещё хотим поблагодарить ва... тебя... за предупреждения об опасности, — вмешалась Кри, делая шаг вперёд. Она смотрела на королеву до невежливости пристально. Та опять мягко улыбнулась.

— Тем не менее вы дважды не послушали меня, — заметила она. — Могу я узнать, почему?

— Нам было бы проще ответить, — отчеканила Кри, — если б мы знали, зачем ты решила нас предупредить!

— Кри! — шепнул Аксель. — Ты что...

   Улыбка Асфодели не изменилась, словно она не заметила, что против неё — и довольно грубо — применили её собственную методу.

— Мои народы враждуют с подземными и звёздными духами, — сказала она не Кри, а Акселю, перестав обращать на девочку внимание. — однако не враждуют с людьми. И когда я узнала, что один человеческий ребёнок попал в беду, но неразумно зовёт на помощь других детей, вместо того, чтоб смириться со своей участью, во мне проснулось сочувствие к тем, кого ещё возможно предостеречь.

— Значит, Никоса Конделоса украли духи? — спросила Дженни. — Верно я поняла?

— Думаю, всё обстоит именно так.

— Но чего они от него хотели? — вступил Октавио.

— Я полагала, что, проявив такое упорство и настойчивость... которые, разумеется, выше всяких похвал... и найдя ряд бумаг пропавшего, вы уже сами поняли, чего хочет Штрой.

— Нам кажется, — сказал Аксель, — речь идёт о цепной реакции, которая могла бы уничтожить всё население мира с помощью четырёх поэтов. Я прав?

— Не мира, — поправила Асфодель, — а мира людей, друг мой. Моим народам — феям, эльфам и эльфическим существам — не грозила бы ни малейшая опасность!

— Мы рады это слышать! — тут же заверил Аксель. — Стало быть, Никос отказался от предложений Штроя, и тот его украл? Наверное, чтоб заставить силой?

— Мне неизвестен ход переговоров. Вероятно, так и случилось, — небрежно бросила королева. — Зачем красть союзника? А ты как думаешь, Юлия?

   Акселю сперва показалось, что вопрос обращён к белой бугристой скамейке для ног, на которой покоились нижние складки королевского балахона. Но когда та зашевелилась и над ней поднялась треугольная морщинистая голова, все поняли: это огромная и невероятно старая морская черепаха.

— Вынужденно, — лаконично скрипнула Юлия и не торопясь опустила голову. Было немного непонятно, на предпоследний вопрос она ответила, или же на последний. А может, сразу на оба?

— Но какая опасность могла грозить нам самим? — заговорила Дженни, оправившись от неожиданности. — Никос же не волшебник... а мы-то защищены!

— Духи — опасные существа, — вздохнула королева. — Можно ли быть уверенными, что, исчерпав магические средства, они не прибегли бы к грубой силе, в очередной раз презрев международное волшебное право? Неужто судьба человека, который помог вам найти последнюю из бумаг Никоса Конделоса, не убеждает вас в этом?

— Какая судьба? — изумлённо сказала Кри, метнув взгляд на съёжившегося Акселя. — А разве он не ушёл?

   Королева подняла брови.

— Я ещё не успел рассказать моим друзьям... про нынешнее утро, — выдавил из себя Аксель, глядя в пол. Уши его горели.

— Ну, тогда не буду отнимать у вас время, — улыбнулась Асфодель, и хорошо, что он не видел её улыбки: снова забыл бы всё на свете вместо того, чтоб мучиться от стыда! — Вы устали с дороги, у вас было множество новых впечатлений, и твои друзья сгорают от любопытства, Аксель, — ведь так тебя зовут? Отдохните у нас несколько дней, послезавтра посетите Бал Обоих Дворов — Благого и Неблагого, и немного развеетесь... Может быть, до тех пор я и приглашу кого-то из вас для беседы, если моё любопытство по поводу ваших приключений станет сильнее вежливости. А затем мы простимся с вами. — И она встала, давая понять: аудиенция закончена.

— Могу я задать ещё вопрос? — шагнул вперёд Аксель. — Точнее, у меня просьба! У всех нас...

   Королева молча (и довольно надменно) кивнула.

— Мы просим вернуть нам последнюю часть цикла «Танатос», — твёрдо продолжал Аксель. — Да, ты права — мой помощник дорого заплатил за то, что нашёл её. Так пусть его жертва не будет напрасной!

   В зале повисла мёртвая тишина. Затем Асфодель небрежно развела руками.

— Она уже не напрасна. Документ не попал в лапы духов, желавших его заполучить! Правда, едва ли он имеет значение, коль скоро из их затеи ничего не вышло. Но я обдумаю вашу просьбу.

 ГЛАВА  ХVIII.  ЕДИНСТВЕННЫЙ  КОРОЛЬ 

   Фрейлина Маргаритифера ожидала друзей у выхода из тронного зала, чтобы проводить в их покои. Она оказалась дамой услужливой и гораздо более словоохотливой, чем Юлия. Прежде всего она сообщила детям, что обычный магический объём дворца Абаллак превышает его внешние контуры в двести два раза. 
— Недолго и заблудиться с непривычки. Но зато ни мрака, ни тесноты, царящих, как говорят, в пещерах скаредных духов! Мы можем предоставить нашим гостям комнаты любого размера. Если же вам не понравится обстановка, наколдуйте себе любую другую — никто не обидится...

   И она повела их сперва вдоль пропасти, затем по каким-то лестницам и арочным переходам в недра дворца. Белый, жемчужный свет, полуколонны куда ни глянь: немного однообразно, но красиво.

— Эльфийский глаз не любит пестроты: максимум два цвета, — болтала фрейлина. — А вот людей это, кажется, утомляет... хотя они у нас нечастые гости.

— Кстати, о цветах, — вспомнил Аксель. — Скажите, пожалуйста, почему в начале приёма тронный зал слегка потемнел? 


— Что, опять? — тихонько сказала Кри.

— Не слегка, а как моя раковина! — поправила Маргаритифера, огладив юбку-колокол. — В строгом соответствии с этикетом.

— Этикетом?

— Ничто не может соперничать блеском и красотой с Асфоделью! А также любым из её преемников и предшественников обоего пола. Когда где-либо появляется Король или Королева Фей И Всех Эльфов, на минуту меркнут все источники света, небесные и земные. Лишь коронованные особы имеют право на такую почесть!

   Дети переглянулись.

— А если кто-то не видит, как они меркнут? — осторожно спросила Кри. — Что это значит?

— Что он — ныне царствующий супруг или супруга появившейся коронованной особы. Или слепой...

— И никаких других причин быть не может? — уточнил Аксель.

— История наших народов их не знает. Даже все прочие члены королевской семьи — братья и сёстры, дети брачные и внебрачные, племянники и племянницы, внуки и внучки, дядья и тётки, иные родственники, фавориты и царедворцы, коронованные особы других стран, гостящие и встречающиеся с любой целью и на любой территории, включая свою, послы и обычные гости монархов — должны склонить своё зрение пред этикетом, желают они того, или нет!

— Ясно, — нахмурясь, ответил Аксель. — И оставим, Кри, эту тему. 

   Она кивнула. Но Октавио тихонько спросил Маргаритиферу:

— А у Асфодели большая семья? Нет ли у неё, например, младших сестёр? Или они, может быть, были прежде?

   Кри услыхала и бросила на него испепеляющий взгляд. «Ну, держись, Тав!» — подумал Аксель.

— Нет, — сказала фрейлина. — Только брат. Покойный... А вот и ваши комнаты! Хотите, для каждого своя, а хотите — живите, как на покинутой вами вилле. — Она повела рукой вдоль ряда изящных арок с распахнутыми в их глубине дверьми. — Быт фей и эльфов не менее удобен, чем ваш. Но всё же мы попытались обставить это жильё наподобие гостиничных номеров-люкс в городе Мюнхене, правда, без всякой людской техники, что противоречит нашим традициям.

   Осмотр комнат подтвердил её обещания: они оказались не менее комфортабельными, чем апартаменты виллы «Агапэ». При каждой была вполне современная ванная, а люстры и бра струили всё тот же мягкий, жемчужный свет, к которому дети уже успели привыкнуть. И, конечно, мальчики и девочки пожелали жить по двое — в двух соседних палатах.

— Вы можете трапезничать, когда захотите. Вот всегда накрытый стол. Нужно лишь сесть за него и мысленно представить себе нужное блюдо или напиток. Эльфийскую кухню, особенно кухню низших эльфов, мы вам не предлагаем; за исключением нектара и пирожных, она почти непригодна для человека. Мох, сырые грибы, личинки и яйца некоторых морских и лесных существ... Когда-то два очень выносливых отшельника с Оркнейских островов пробовали выдержать нашу диету, но один через две недели умер, второй вернулся в свой монастырь, стал в нём поваром и большим обжорой.

— А если нам что-нибудь понадобится?

— Во дворце тысячи невидимых слуг. Можете не волноваться по поводу их нескромного любопытства. К вам приставлена только я, и, поверьте, справлюсь! Стоит в любое время суток позвать меня по имени — не просто упомянуть, а именно позвать — я тут как тут... Так, что ещё? Списки ежедневных развлечений, — фрейлина указала на толстые, древнего вида книги с золотыми обрезами, лежащие на ночных столиках у кроватей. — Чтоб получить любое, надо прикоснуться к названию пальцем. Тогда уже появлюсь не я, а дежурный спригган, он всё организует...

— Хм... Кроме вас двоих, мы, значит, никого не будем видеть? — спросил Аксель, прислушавшись к мёртвой тишине и глядя на овальное окно-аквариум, за которым плавали в голубизне всё те же рыбы, рыбины, рыбищи и рыбёшки.

— Придворные не наносят иностранным гостям частных визитов. Сами же гости... Прежде их были сотни, но и тогда мы не представляли их друг другу без особой на то причины! — отрезала Маргаритифера. — Это всё дипломаты, порой с секретными миссиями, разве не ясно? А сегодня...

   Она замялась.

— А сегодня?

— Некого больше представлять. Мирового Волшебного Сообщества больше нет! Остались лишь мы и духи.

— Простите...

— Ничего. Да и нас уже не столько, сколько было. Почти всех, кто остался, вы скоро увидите на балу. Больше вопросов нет?

— Есть, пожалуй, — ответил Аксель. — Что почитать о феях и эльфах? Мы не имеем даже начальных знаний...

— Вижу и догадываюсь, почему. Впрочем, мы, как и все, слышали о вас... Вот, извольте! — Маргаритифера  протянула руку к письменному столу, где уже возвышалась горка толстеньких томиков самого серьёзного вида. — Здесь основное, с уклоном в придворный этикет. 

— А где же ключи? — спросил Октавио. — Ключи от комнат...

— Не нужен ли тебе ещё сторож с колотушкой, мой господин? — игриво сказала фрейлина. — Ключ в эльфийском доме — это неслыханно! Ну, я пошла.

— Постой! — спохватился Аксель. — Ещё два вопроса. Первый: королевский посыльный, Ноэ, передал тебе просьбу насчёт звонков?

— Да, я уже узнавала об основных достижениях человеческой связи, пока шёл малый приём. Сложно, но можно... Думаю, через час вы будете отсюда звонить без всяких выныриваний на океанскую поверхность!

— Здорово! Спасибо большое! А какая у вас разница во времени с нашим? 

— Для вас — никакой. Куда бы вы ни звонили, там будет такое же время, как и здесь.

— А для вас? — осторожно спросил Октавио. — Не обижайся, но я читал... и слышал... что люди, попадавшие в царство эльфов...

— Возвращаются назад тысячелетия спустя! — презрительно подхватила Маргаритифера. — И рыдают на могилах давно опочивших близких, пока сами не рассыпаются в труху. А ещё мы крадём детей и сбиваем подвыпивших путников с дороги, как будто им нужна помощь, чтоб забрести в лужу в свинском виде! Сами увидите, чего стоят эти сказки... Нет, разница во времени существует, и даже весьма большая, но проделывать такие штучки с гостями... Изложи твой второй вопрос, мой господин.

— Я хочу пообщаться с другом с помощью Говорящих Облаков. Они у вас действуют?

— Конечно! Это же не видеофон, — буднично сказала фрейлина. Видно, она и впрямь немало узнала о современном техническом прогрессе за последний час, и даже, наверно, преувеличивала нынешнюю распространённость видеофонов. — Любое волшебство работает у нас, как всегда, ежели не идёт вразрез с УВИКАСЛУДВАБом!

— А... что это?

— Устав Внутренней И Караульной Службы Дворца Абаллак. Приятного отдыха!

   И она удалилась, шурша негнущейся юбкой, которая, казалось, могла наглухо «захлопнуть» свою хозяйку, если у фей и эльфов существовала ещё и гражданская оборона.

— Ну что ж, — бодро начал Октавио, садясь на свою кровать. — Как будто всё хорошо...

— Нет, не всё, — зловеще сказала Кри, подступая к нему поближе. — Мне тут недавно что-то послышалось... Кваканье какое-то... А?

— О чём ты? — пробормотал он, озираясь в поисках спасения. Аксель и Дженни благоразумно отступили от эпицентра.

— О вопросиках насчёт младших сестёр королевы... гнилых ракушек! Кто я тебе — подкидыш?!

— Да с чего ты взяла... — начал Октавио, выпучив для убедительности глаза. Но Кри, схватив подушку, обрушила её на голову Тава с такой силой, что звук удара и впрямь напомнил «квак!» Тут уж Аксель и Дженни бросились на помощь и оттащили её от мальчика.

— Пустите меня! — бушевала Кри, размазывая по щекам слёзы обиды. — Я ему голову оторву, придурку! Мои родители взяли его в дом, а он до сих пор не знает, кто тут кому родня?!

— Успокойся, успокойся... — обнимала её за плечи Дженни. — Он не хотел тебя обидеть. Просто мы все немного...удивлены...

— Нет, знаете, пустите её, — неожиданно сказал Октавио. — И пускай она меня изобьёт до полусмерти. Я заслужил!

   Но, вместо того, чтоб избить его до полусмерти, Кри в слезах кинулась за порог и убежала в свою новую комнату, с треском захлопнув дверь. Дженни, поглядев на Тава и постучав пальцем по виску, отправилась следом.

— Прости, — тихо сказал Октавио.

— Ладно, — вздохнул Аксель. — Конечно, зря ты так. Но и я, если честно, поражён...

— Может быть, потому она нас и пригласила? Ох, постой... Мы не наложим ЗАПЛЮМАПИВИ?

— Кажется, оно не очень-то помогает. Я ведь теперь знаю, кто был тот рогач, который шастал у нас по потолку. Это был эльф.

— Эльф?

— Точнее, спригган. Я принимал за рога силуэты его ушей. А вот когда я наложил на наши комнаты стихотворные заклятия, никто к нам больше в гости не ходил... — И Аксель мигом применил магию дедушки Гуго, хотя неясное чувство говорило ему, что здесь их подслушивать не будут: в собственном дворце королева выше таких вещей. 

— А, в общем-то, я был бы не против, если бы Асфодель знала мои мысли, — продолжал Аксель, завершив колдовство.

— Почему? — Октавио явно обрадовался перемене темы.

— Потому что пока мы не слышали от неё ни одного слова правды. Её фрейлина говорит, наша история известна даже феям и эльфам! А королева, давно уже подославшая на виллу «Агапэ» своих ушастых шпионов, не знает, как меня зовут? Да она и сама видела нас по меньшей мере дважды...

— Там, у моря?

— Конечно. Скорей всего, она и есть Лжетанатос! «Море меняет цвет...» Помнишь стих Никоса?

— Да, похоже на то. Но тогда мы влипли!

— Ну почему? Если кто и влип, так это скорей Асфодель, — пожал плечами Аксель. — Она обещала нам неприкосновенность, к тому же у нас магическая защита. А вот мы... мы ей ничего не обещали! И настоящий Танатос... — Он осёкся: вдруг гений смерти явится, услышав своё имя, хотя его не звали? Что тогда будет с ней?

— Мы хотели найти Лже... гения, и нашли, — поспешно продолжал Аксель. — Точнее, он нас нашёл. Знаешь, давай будем впредь его называть: «Лжегений». Такие имена в чужом дворце — опасная штука... Ладно?

— Давай, — кивнул Октавио, внимательно глядя на него. — Надо и девочкам сказать.

— Пройдёт ещё полчасика — скажем. — Оба улыбнулись друг другу.

— Стало быть, Штрой той ночью говорил с ней?

— С кем же ещё, Тави? Вспомни: у неё был когда-то брат. А Штрой убил брата ночного незнакомца. И незнакомец занял место своего брата. И только поэтому пришёл к Штрою... хоть и ненавидит его! Что же это за место? 

— Трон! — уверенно сказал Тави, хлопнув в ладоши. — Тот самый, который мы видели час назад. Трон фей и эльфов! Ну и молодец же ты, Акси! Я вот даже подумать ничего не успел...

— Твоя голова была занята другими вещами... — Аксель покосился на скомканную подушку, и мальчики одновременно прыснули.

— Но если она не собирается нас убить, — спокойно сказал Октавио, посмеявшись, —чего же ей от нас надо? И разве она не понимает, что её этикет... затмение, или как там... выдаёт её с головой?

— Что ей надо — пока без толку гадать. Узнаем ещё... А затмение... да нет, или она ничего не подозревает, или ей всё равно!

— Почему?

— Во-первых, — Аксель сел на свою постель, сбросил кроссовки и вытянул гудящие ноги, — магия эльфов не совпадает с магией духов. Стало быть, Асфодель, явившись к нам невидимкой, могла и не знать, что мы её затмение заметили. Ведь думал же её спригган, будто бы нам его не видно! Во-вторых, Тави, она понятия не имеет о стихотворении «Море меняет цвет». Никос никому не показывал тетрадь. Она и про «Та...»... про цикл из пяти частей наверняка ничего не знала, пока не услыхала на пляже, что мы его ищем. То-то её соглядатай забеспокоился, когда я договорился с Крэя насчёт видеоархива, и давай совать мне палки в колёса... 
— Точнее, прутья! 
— Точнее, прутья. А в-третьих... если Асфодель нас позвала, может, она уже не со Штроем. Его она ненавидит, я уверен! 

— Его и я ненавижу, — сказал Октавио.

— Его все ненавидят, — подытожил Аксель. — Но сейчас бросим об этом думать, надо немножко отдохнуть. Лично я хочу принять душ и съесть парочку мезе! А вечером ещё посоветуемся...

   Он не добавил «когда Кри успокоится», но Тави понял. Впрочем, после душа Аксель сходил проведать соседок и вернулся с добрыми вестями. Кри легла спать. Дженни тоже.

   Перед тем, как сесть за стол, мальчик воспользовался разрешением фрейлины Маргаритифера и превратил половину дворцового покоя в свою мюнхенскую комнату. Октавио, более равнодушный к быту, в своей половине почти ничего менять не стал. Его угнетало только окно-аквариум, но теперь за ним был родной и знакомый двор (пускай даже в нём нельзя гулять) — значит, всё в порядке... Потом они устроили обед за себя и девочек: с мезе, кофе по-турецки, спелыми фруктами, эльфийским нектаром и эльфийскими же пирожными. Два последних угощения превзошли любые ожидания: нектар напоминал слегка забродившую смесь спелой дыни, спелой клубники и взбитых сливок, а каждое пирожное стоило долго разглядывать и становилось как-то неловко проглотить. 

   И наконец — волшебное скорочтение не утомляет! — «загрузили» в память книги о феях и эльфах, после чего убедились, что те куда ближе к людям, чем принято думать. Хотя думать о них не так-то просто.

— Кажется, одни из них куда глупей, а другие намного умней и хитрей, чем мы, — заключил Октавио. — Почему-то без середины, а?

— А мне вот кажется, Тави, что середина, — это мы. Человечество, — очень серьёзно сказал Аксель. — Когда-то мы и они были одним народом, но они вовремя покинули нас, чтобы уцелеть. 

— Так вот почему мы сплели о них столько небылиц! От зависти... Между прочим, нашей Асфодели уже тысячи лет по земному счёту!

— Да, но по их-то счёту всего семнадцать... Ладно, я хочу поговорить с Отто.

   Аксель не добавил «наедине», но деликатный Тав тут же отправился гулять, а мальчик, зябко поёживаясь, произнёс заклятие Говорящих Облаков. Даже если комиссар на выезде, Шворк наверняка его нашёл, и поводов для оттяжки больше нет...

   Облако Акселя воскурилось с письменного стола, и в нём — уже через другое, мюнхенское — стал виден кабинет Хофа.

   Отто стоял лицом к нему, беседуя с кем-то в полицейской форме. Увидев Акселя, он незаметно кивнул и спокойно продолжал разговор.

— Вот пока и всё, — закончил он. — Больше месяца дать вам не могу! А сейчас скажите, чтобы меня полчаса не беспокоили без крайней необходимости.

   Полицейский вышел, не замечая, что в кабинете как будто бы начинается пожар и прячется незнакомый мальчик. Хоф вздохнул, помассировал лицо и сел на подоконник, с которого при первом знакомстве он проверял, умеет ли Аксель распознавать марки машин.

— Акси... — сказал он.

— Отто, прости меня! — взмолился Аксель, чувствуя, что по щекам текут слёзы. — Я не хотел! Я...

— Давай об этом чуть позже, — вздохнул комиссар. — А сейчас расскажи последние новости.

   Наверно, он нашёл лучший способ спасти Акселя от безудержного отчаяния. Рассказывая о приёме у королевы, тот потихоньку стал приходить в себя.

— Спасибо, — кивнул Хоф, дослушав его. — Я тоже думаю, что выводы делать рано. Выходи на связь каждый день. Или лови меня ночью на квартире. Родителей старайся успокоить без колдовства, это ты правильно решил. Ну, а насчёт Кипра...

   Мальчик в ужасе замер.

— Тебе придётся опять применить свои таланты, Акси. Я всегда был против таких вещей, но ситуация вышла из-под контроля. Что и должно было когда-то произойти...

— Как применить? — хрипло спросил Аксель. — Говори, я всё исполню!

—  Сделай так, чтобы немецкая полиция забыла о Никосе Конделосе. А турецкая, в свою очередь — о немецкой. Все бумаги, электронные базы данных... не только человеческие мозги. Конделос-старший и персонал виллы «Агапэ» тоже должны о нас забыть. Срочно!

— Да.

— Хорошо. Гюнтер Цебиш утонул, проводя отпуск у моря. Тело не нашли. Внуши это всем, кому надо. К счастью, семьи у него не было.

   «Не удивляюсь», — подумал Аксель.

— Настоящую фрау Штуте отыскали сегодня в частной психиатрической клинике под Гамбургом. Полная потеря памяти, — спокойно, словно делая рапорт, продолжал Хоф.

— Слава богу! Одной смертью меньше! — воскликнул мальчик.

— Верни ей память и сотри то, что там может быть ненужного. Покамест всё, о чём я прошу, выполнимо, так ведь?

— Да хоть бы и нет! — с жаром сказал Аксель. — Сделаю, и точка!
   Отто впервые улыбнулся.

— Моим подчинённым следует брать с тебя пример, — хмыкнул он, и волна благодарности затопила Акселя: неужто его простят? 

— Завтра меня ждут с отчётом о поездке, — продолжал Хоф. — Могу я в надежде на тебя проигнорировать вызов?

— Не думай об этом больше, Отто! А что, Крэя не объявился?

— Прислал своему шефу электронное письмо, где мотивировал неожиданную отлучку важными делами в Афинах. Увидишь, у него и бумаги будут в порядке... Но об Аристотеле Перистери, Акси, забыть не получится. И не надо!

   Аксель опустил глаза. Вот оно. Сейчас...

— Я ни в чём не упрекнул бы тебя, — медленно начал Хоф, — хотя ты дал сбежать из тюрьмы преступнику... если бы ты предупредил его о том, с какими опасностями он может столкнуться, служа тебе. Вероятно, они бы его не испугали... Но то, что ты этого не сделал и вдобавок не защитил его физически, ты никогда не сможешь себе простить!

   Аксель с трудом кивнул.

— К тому же, он спас тебе жизнь. Ты ведь понимаешь?

— Да. Если б с листком в коридор вышел я, она зарезала бы меня. Но ты-то простишь меня, Отто?

— Я знаю твою совесть. И поэтому понимаю и прощаю тебя. То, что ты не испугался вытащить из тюрьмы такого типа и заставил его помочь — удивительно, даже учитывая твоё волшебство и твою задачу! Если бы ты был старше и хотел работать в полиции, я взял бы тебя к себе хоть завтра.

— Задачу... —  пробормотал Аксель, чувствуя, как на душе стало немного легче. — Что мы получили? За что он погиб?

— Мы узнали о новой угрозе всему нашему миру. С самой неожиданной, самой, пожалуй, страшной стороны... А впрочем, стоит ли удивляться? — Хоф презрительно фыркнул.

— Но, Отто... это не атомная бомба. И не Заклятие Семи Смертей! Кто бы мог подумать? Я считал... мне всегда казалось, что поэты — самые мирные люди на земле!

— Не ты первый жестоко ошибся, думая, будто талант и совесть — брат и сестра. На самом деле они порой и в лицо друг друга не знают... Когда у талантливого человека нет совести — а это бывает сплошь и рядом, так как он должен преодолеть гораздо большие искушения, чем бездарность, и полагает, что может безмерно больше себе простить, — он наносит людям такой ущерб, за каким никто не угонится! Кто вообще способен его определить? Только не я... 

— А сколько же он на самом деле может себе простить? Талантливый человек или даже гений?

— Меньше всех. Кстати, напоказ они обожают так говорить. Но на деле так думают единицы, у которых есть одна общая черта... жалко, не написанная на лбу!

— Какая черта? — жадно спросил Аксель.

— Они не меньше прочих любят славу, зато не боятся быть забытыми.

— Меня подвела пословица, — вздохнул Аксель. — «Негодяи любят честных людей»...

— Нет! — резко ответил Хоф. — Негодяи любят обманывать честных людей. А их самих они ненавидят, потому что каждый из них — живой упрёк для обманщика. И нешуточная угроза, кстати... Ты легко отделался с этим Кексом.
   Помолчали.

— Спасибо тебе, — сказал Аксель. — Мне пора.

— И будь осторожен с королевой. Не спеши доверяться ей, даже если она вам больше не враг. Она может причинить вред, сама того не желая...
   Кри выспалась и простила Тава. Мало того, они почему-то стали ещё дружней. А вечером — втроём — прощали Акселя, слушая его полный и неприкрашенный рассказ о сатанинской вилле «Агапэ». Под конец он показал им запись своего разговора с комиссаром и уверил: все нужные Отто заклятия — и по книгам, и в стихах — давно наложены. Ну что с ним было делать, как не простить? Они его даже похвалили! По словам Дженни, не всякий бы так искренне каялся перед Отто Хофом вместо собственного отца и матери. Змея всегда змея.

— Я надеюсь, теперь ты защитишь нас физически? — осведомилась она.

— Давайте проголосуем, — ответил Аксель, сам ожидавший от себя только крика «ДА!!!» — Это очень серьёзное решение. Оно может намного удлинить нашу жизнь и   сильно укоротить чужие: если поезд на нас наедет, к примеру, погибнем уже не мы, а он. Кто «за»?

   Никто не поднял палец. В том числе Аксель.

— Голосование окончено, — подытожил мальчик и встал.

— Я горжусь тобой, Акси, — шепнула Кри, целуя его.

— И я, — сказал Октавио, сделав то же.

   От Дженни же мог ожидать подобных вещей лишь Иоганн Кристоф Фридрих фон Шиллер. Тем не менее она улыбнулась. И Аксель улыбнулся им всем в ответ.

   Фрейлина Маргаритифера сдержала слово (дети уже знали, что данное слово для феи и эльфа нерушимо, хотя его трудней получить, чем от иных волшебных народов и народцев). Вечером все смогли позвонить домой без выныриваний на поверхность океана. Родители вздыхали, качали головами, пытались узнать детали, но в ответ слышали лишь неловкое и постыдное враньё: если посидеть на Кипре ещё хоть несколько дней, может быть, Никос объявится... В случае новых неожиданностей придётся сказать им правду.

— Ну, где эта Асфодель? — спрашивал всех Октавио. — Что ей нужно?

— Завтра она позовёт Акси к себе, и дело прояснится, — ответила Дженни.

— Почему только Акси?

— А кого — тебя? Она смотрела на него втрое дольше, чем на нас всех. Хотя нас трое, а он один. Довольно простая арифметика, кажется...

   Верная эта арифметика, или нет, но Аксель участвовал в выборе развлечений на следующий день. Не упускать же случай! Решили до обеда устроить гонки по океану в раковинах, запряжённых морскими обитателями, а после — превратиться в канарских голубей и слетать в Венецию.

   Аксель спал, как убитый: мозг не выдерживал такого количества впечатлений за один день и отказывался переживать их заново. Когда в мюнхенском дворе рассвело, он вяло завтракал яйцами и беконом, любуясь на бездыханного Октавио, и тут появилась Маргаритифера. Пожелала молодым господам доброго утра, затем вручила Акселю приглашение от Асфодели. На роскошнейшей розовой бумаге мерцали водяные знаки в виде цветов, очертания которых показались мальчику смутно знакомыми.

— Где-то я их видел... Но где? — пробормотал он, разглядывая на свет узкие, длинные листья и воронкообразные бутоны. А какие золотые, фигурные буквы!

— Она приглашает меня на чашку чаю в три часа! — сразу же рассказал Аксель проснувшемуся Октавио, не проявившему ни малейшего почина вставать и затребовавшему бумагу в постель. — Интересно, зачем?

— Интересно тебе? — зловеще сказал Октавио, вытянув длинные ноги поверх одеяла и насмешливо шевеля пальцами. — Есть человек, которому ещё интересней — Дженни Винтер! Только один совет — принарядись...

   Аксель решил продолжить дело сестры и треснул его подушкой. Небольшая драка подняла его настроение, он решил до обеда отбросить все заботы. Дежурный спригган отвёл детей в сад и предложил каждому выбрать в обширном складском пруду перламутровую гоночную раковину, а кроме того — по списку — ездовое существо. Имело смысл выбирать одинаковых «лошадок», поэтому для первой гонки выбрали дельфинов, для второй — молодых акул, для третьей — китят. Вышло ещё увлекательней, чем  с привычным Шворком! Дельфины домчали ребят по небольшим, «искусственным» волнам до Слив Лиг, где их сменили акулы и отвезли до острова Мэн, а вокруг него и назад — уже китята. Рядышком на таких же «ездовых» мчались тритоны и трубили в раковины! В первый раз победила Кри, во второй — Дженни, в третий — опять Кри. Старший тритон поднёс ей приз: золотую раковину с заряжёнными в неё дельфином, акулой и китом.

— Не мальчишки у нас, а барахло! — объявила Дженни. — Надеюсь, во время послеобеденного полёта они не сшибут Биг Бен.

— Акси не летит, — напомнила Кри.

— Ах, я и забыла...

   «Какая рассеянность в столь нежном возрасте!» — мог бы заметить Аксель. Ну что ж, не всякому выпадет персональное приглашение на чай к Королеве Фей И Всех Эльфов. Не будем при этом забывать, что она на три-четыре года старше Акселя (даже по людским меркам!), и что он для неё — просто «влипший в политику младенец». Как когда-то, в возрасте шести лет, он, гуляя, угодил ботинком в жидкий гудрон.

  Всё же он одел что получше и тщательно причесался, хоть и понимал: первую часть приготовлений скроет эльфийский  балахон. Удобная вещь, когда привыкнешь...

— А цветок в петлицу? — спросил Октавио, которому явно надоело жить.

— Где ты видишь петлицы, осёл?

— Хочешь, наколдую?

   От нового избиения его спасла фрейлина Маргаритифера. Она торжественно повела Акселя по ста лестницам и трёмстам коридорам (разумеется, используя магию, иначе путешествие заняло бы весь день). Ни живой души в огромном дворце... Но Аксель, которого тошнило от подземных и звёздных духов, как-то сразу понял и принял быт и нравы Страны Фей И Эльфов. Плохую услугу оказал людям завистливый Колин Донал, с которого, видно, и начались раскол и обособление двух некогда смежных, а то и единых миров...

   Даже спригганов не было перед тронным залом, больше того — не было и пропасти. Над тёмным, спокойным озером невинно переливался хрустальный пол.

— Ты всё прочёл насчёт этикета? — в который раз вопросила дама-раковина, входя вместе с ним в тронный зал.

— Да. Постараюсь не подвести...

— Асфодель у нас умница. Делай, что она говорит, и будешь на высоте!

   Они пересекли тронный зал, не остановившись, потом ещё два, и только в третьем, совсем небольшом, фрейлина оставила его.

   Здесь не было никаких аквариумов: пол и три ближних стены оказались снежно-белыми. Но белизна, как всегда, не утомляла глаз. Тончайшие узоры из цветов и животных всюду, куда ни падал взгляд, смягчали однообразие красок, придавая им строгую изысканность. Четвёртую стену от пола до потолка занимало мозаичное панно радостных, ярких тонов.

  Мальчик обогнул накрытый чайный столик и подошёл к панно поближе.

   Оно изображало горное ущелье или долину с низвергающимся в неё высоким водопадом. Мягкая, кудрявая зелень на утёсах оживляла суровый пейзаж и внизу, у их подошвы, переходила в небольшой сочный луг. На его росистой траве стояли три фигуры, явно достойные того, чтобы рассмотреть их как следует.

   Самой крупной из них был олень с прекрасными ветвистыми рогами — не просто олень, а волшебное существо, подобное Гончим Псам, на которых Аксель и Кри когда-то летали в Голубом Космосе. Сквозь его прозрачное туловище виднелась стена ущелья; на кончиках рогов, ушей, хвоста и копыт горели алмазные огоньки звёзд. Выпуклый глаз светился живым рубином... казалось, олень задумчиво поглядывает на Акселя, платя ему ответным вниманием.

   Перед оленем, по-хозяйски положив руку в перчатке ему на холку, стоял невысокий, широкоплечий, чуть сутулый юноша-брюнет в охотничьем костюме. То есть, можно было предположить, что он охотничий: подобной одежды мальчику ещё никогда не приходилось видеть. Обтягивающая торс коричневая рубаха до колен, перехваченная в талии чем-то вроде верёвки, с которой свисала на правое бедро широкая арканная петля. На другом бедре —  прямой нож с рукоятью в виде летучей мыши со сложенными крыльями. За плечами висели лук и стрелы; они походили на птиц с соколиными глазами и клювами. Мускулистые ноги и ступни молодого человека обтягивала всё та же коричневаю ткань; на пятках сверкали шпоры. Дольше всего Аксель засмотрелся на головной убор: длинные, лирообразно изогнутые серебряные рога на металлическом обруче, охватывавшем виски и затылок. Без каких-либо инкрустаций и украшений, эти рога — световой центр панно — сияли ярче луны в ясную ночь, и были, должно быть, видны на большом расстоянии во время охоты.

   Лицо юноши не дышало коварством или жестокостью, но взгляд его синих глаз, выложенных сапфирами и полускрытых опущенными ресницами, казался хитрым и пристальным. Он преследовал зрителя в любой точке зала. «Не хотел бы я поссориться с тобой», — мрачно подумал Аксель, пытаясь отвести зрачки от охотника и рассмотреть третью фигуру — длиннорукого, коротконогого слуги. Тот вышколенно держался поодаль и вёл под уздцы крупного вороного коня, неосёдланного, без стремян и попоны. На плече коротышки сидела огромная серая сова с жёлтыми глазами, которые вряд ли боялись дневного света, а у ног его сгрудились три собаки, белые, как морская пена, и почему-то красноглазые и красноухие.

— Нравится?

   Низкий голос Асфодели заставил Акселя вздрогнуть и оглянуться. Тот лишь сейчас осознал, что в зале недавно потемнело... Королева — уже у чайного столика — приветливо улыбалась гостю. Она была одета в точности, как вчера, только без жемчужной короны. Этикет для чаепитий!
   В строгом соответствии с ним Аксель, глядя королеве в лицо, подошёл на расстояние пяти шагов и опустился на правое колено. Безмятежное лицо хозяйки Абаллака не изменилось, но мальчик почувствовал: она довольна его манерами. Теперь следовало приветствовать и спросить о настроении. Настроение Асфодели оказалось хорошим, и Аксель в свою очередь ответил на такой же вопрос. Столь великая честь, если верить книгам, причиталась разве что коронованным особам и их послам!

   Видя его замешательство, она улыбнулась. У Акселя опять закружилась голова...

— Мы не особенно строго блюдём церемонии, какие бы страсти ни поведала тебе Маргаритифера, — весело сказала Асфодель. — Стоит гостям попасть в этот зал, как они смотрят только на панно, и никто не замечает моего прихода... а если случается иначе, то я, пожалуй, даже разочарована! Сегодня мне хочется выслушать твою повесть о приключениях на острове Кипр в неофициальной обстановке. Но сперва выпьем чаю. Прошу за стол!

   И села первой. Затем дождалась, пока сядет он — за сказочной красоты столовый прибор с цветком-монограммой на каждой из его серебряных частей. Бесчисленные тарелочки, вилочки, ножички, но ни одной ложки или блюдца: феи и эльфы вкушают лишь ту еду, которую можно взять руками, а пьют исключительно из чашки. Кроме того, считается неприличным нагибаться над столом — нужно сидеть, откинувшись на спинку стула и взглядом указывать щипчикам, вилочкам и чашкам, отлитым в виде птиц с раскрытыми клювами, что и когда поднести ко рту едока.

   Кажется, Аксель справился с чаепитием — ведь на этой закрытой и очень труднодоступной церемонии королева угощает гостей сама. Асфодель умело сглаживала промахи мальчика, невзначай демонстрируя ему разные застольные тонкости. Но увы, в результате её усилий человеческая манера принимать пищу показалась Акселю законченным и мерзейшим свинством!

   Он даже не получил настоящего удовольствия от невообразимых пирожных, придуманных лично королевой. А жаль! Бисквитные многослойные дворцы, мятные садики и даже фонтаны, наполняющие рот сладким кремом, как только щипчики услужливо доставляют их туда. Такова уж, видно, Акселева судьба в волшебном мире: и чаепития у Штроя, и чаепития у Асфодели всегда оказываются частью чего-то немирного и неуютного. Мягко говоря...
   Но нельзя же равнять её со Штроем! 

— Расскажи мне о Кипре, — попросила она, насытив гостя.

  Аксель мог побожиться, что она знает о его приключениях не меньше его самого, и решил избегать деталей. Всё-таки рассказ занял минут десять. Мальчик понимал: сидящее напротив существо, скорей всего, — его лютый враг, но ничего не мог с собой поделать и делился с ней... почти как с подругой. Когда он закончил, Асфодель встала и медленно прошлась по залу. На лице её нельзя было прочесть ничего.

— Что побудило тебя потратить столько сил и времени на незнакомого человека? — спросила она наконец, обернувшись. — Ведь ты не уверен даже, просил ли он на самом деле о помощи!

— А хоть бы и не просил?  — сказал Аксель. — Всё равно он нуждался в ней...

— Да, но при чём тут вы? — Королева рассеянно скользнула глазами по панно. — Его собственный отец не захотел отказаться от выгодной поездки, чтобы взамен её искать сына! Кто ты Никосу Конделосу? Брат? Друг?

— Неужто у фей и эльфов не принято помогать друг другу? — ответил вопросом на вопрос Аксель, махнув рукой на этикет.

— Так — нет, — вздохнула она. — У каждого народа есть что-то, что для него важней всего, и нередко он даже скажет об этом вслух. Для духов главное — Сила. А как бы ты обозначил свой народ, если бы тебе дали его могильный камень? — Она посмотрела на Акселя в упор, и ему стало не менее неуютно, чем от взгляда юноши-охотника. Который тоже сейчас их слушал...

— Не знаю, — сказал Аксель. — Я ещё не взрослый.

— Зато я знаю! — бросила Асфодель. — «Здесь лежит Жадность, так ничего и не взявшая с собой». Вот что написала бы я... Ну, а для фей и эльфов самое главное —Покой.

— Покой? Вот бы не подумал...

— Однако это так! В бою на них можно положиться. И они не обманут. Но не жди от  них дружеского участия!

— Что же, — пожал плечами Аксель, — если есть исключения у вас, почему им не быть у нас? Вообще-то в наших сказках фея чаще всего — добрая помощница...

— Твои соплеменники очень мало знают о феях, — мягко улыбнулась Асфодель. — Они питаются отголосками легенд и преданий... Может быть, в незапамятные для вас времена мы и были вам добрыми соседями, но вот уже много веков мы не пускаем к себе людей. А те немногие, всё же проникшие в наш мир... Мало кто из этих неприкаянных душ смог ужиться с нами. 

— И что вы с ними сделали?

— Отпустили с миром, — равнодушно ответила она. — Но разочарование их было велико, а ещё больше завидовали нам те, кто только слышал о нас, не имея сюда дороги. Потому они и плетут свои дурацкие сказки... То мы все остроухие, а то — как вы, то моем вашу посуду, то крадём детей! Но даже и это преступление, ужасней которого, по нашим понятиям, ничего не может быть...

— Ничего? — забывшись, прервал Аксель.

— Ничего! Разве ты не читал наших законов?

— В них о таком не сказано ни слова!

— Потому, что у нас никогда такого не было. Но даже и это преступление, говорю я, таит в себе тёмную мечту: вот если бы меня украли эльфы! Вырвали из скуки и нищеты... А там уж я погляжу, снизойти мне до их забот, или вернуться восвояси! — Она сделала резкий жест, и все следы чаепития исчезли.

   «Никос не у неё, — подумал Аксель. — Стало быть, и его в самом деле похитил Штрой? Ох, нет...»

— Что же не нравилось тем из людей, кто сюда попал? — спросил он.

— Я думаю, они ждали от нас сочувствия. Даже любви. Конечно, чтоб решиться на такой шаг, как приход сюда, нужно быть зачастую особенным человеком: воином, мечтателем, бунтарём. Это ведь не переезд из Англии в Ирландию! Заводили у нас семью, детей... Но потом убеждались, что мы совсем другие, чем они. Впрочем, один из ваших так и остался с нами. Завтра на балу ты его увидишь, и, думаю, вам будет интересно поговорить — он, как и ты, ракара...

— Кто?

— Ракара, поэт. Так называли вас древние ирландцы... Но и ему порой неуютно с нами, хотя мы верим ему и гордимся им. Даже здесь, под четырёхкилометровым слоем воды, погрузившим нашу страну в вечные сумерки, мой народ жалуется на беспокойство! Он помнит, что люди близко. А ведь ещё вчера наши дети спокойно играли с вашими...

— Так вы и здесь не останетесь? — с горечью сказал Аксель.

— Волшебные племена Новой Зеландии давно зовут нас к себе. Я пока противлюсь. Эти воды слишком долго были нашей родиной... Меня даже часто путают с королевой Медб только потому, что они омывают берега Коннахта  — её легендарного царства. А я её никогда не видела, и притом она человек!

   Слова Асфодели прояснили мальчику многое. Но оставался неясным самый главный вопрос: зачем здесь он и его друзья? Тем не менее Аксель чувствовал, что задавать его слишком рано. И он спросил о другом — почему-то не менее волнующем его с той поры, как начался нынешний приём.

— Кто это? — и повернулся к охотнику, чьи длинные изогнутые рога по-прежнему заливали панно и зал лунным сиянием.

— Мой покойный брат, Великий Король Фей И Всех Эльфов Гвинн ап Нудд, — ответила Асфодель. — Что на языке валлийцев, жителей вашего Уэльса, значило: Гвинн, сын Нудда. Уэльс и был его постоянной резиденцией. Он погиб на охоте — по нашему летоисчислению, три года назад, а по-вашему... больше трёхсот. Ты видишь его сейчас в долине валлийской реки Нит, где он больше всего любил охотиться. Её ещё зовут «Страной Водопадов».

— Моё сочувствие переживёт меня! — сказал Аксель, вспомнив эльфийскую формулу соболезнования. Почувствовав какое-то шевеление в правой ладони, он вздрогнул. И увидел, что в руке его распустился белый цветок — с крепким, мясистым стеблем, узкими и длинными листьями и воронкообразным бутоном.

   «Асфодель! — вспыхнуло вдруг в мозгу у мальчика. — Пралине когда-то подарил нам в Потустороннем замке букет асфоделей! Вот где я их видел... Что же он о них говорил? Надо будет вспомнить...»

   Про распускающийся от слов цветок в «Наставлениях по высшему эльфийскому этикету» не было сказано ничего, но Аксель положился на здравый смысл и протянул его королеве. Та невесело улыбнулась и приколола подарок к груди.

— Ты удивлён? — сказала она. — Так и должно быть. На языке цветов моё имя означает «вечное сочувствие». Я любила брата. И всегда охотилась вместе с ним, когда навещала его. А он был в этом дворце нечастым гостем...

   Она задумалась. Аксель чувствовал, что сейчас лучше молчать.

— Люди много слышали о нём, — продолжала Асфодель, глядя на панно, — не раз пытались примазаться к его славе. Среди них был некий Артур...

— Король Артур? — не выдержал Аксель. — У которого сестра — Моргана?

   Глаза Асфодели сверкнули гневом. Она стала так похожа на брата, что мальчик попятился.

— Никогда он не был королём! — презрительно бросила фея. — Просто удачливый воевода, командовавший чужими армиями... И не было никакой Морганы. Была моя мать, Морриган! Или Модрон — таково её валлийское имя. Всё, что ты говоришь — хвастовство мелких людишек, которые выдавали обычного полководца ещё и за властелина эльфов! Послушать их, так именно Артур, а не мой брат — величайший охотник, какого когда-либо видел мир — прогнал из Ирландии Великого кабана Турха Труйта! Люди не только не сумели бы затравить этого убийцу — они его видеть не способны. Разве услышать топот в последний миг своей жизни... Но мы нагнали на него страху — тот потом сам приполз на брюхе и попросился в наше подданство! Как ещё придворные самозваного короля великодушно помянули рядом с ним Гвинна: дескать, без него одолеть Турха Труйта у Артура не получилось бы! Чудная скромность...

   Аксель почему-то был уверен, что давняя обида волнует её куда больше, чем в своё время — самого Гвинн ап Нудда. Но всё же приятно, когда сестра вступается за брата! И сама Асфодель явно не такая уж бесчувственная, несмотря на её речи о Покое.

— А что у него за убор? — спросил он, указывая на сияющие рога.

— Понятия не имею, — развела руками королева. — Гвинн и со мной не всегда откровенничал. И убор, и этот странный олень появились у него незадолго до его гибели. Но в результате брат мой получил у своих валлийцев — племени Тильвит Тег — прозвище «Серебряные Рога». Что привело даже к смешной путанице... благо, не оскорбительной! — Она улыбнулась. — Гвинн почему-то никогда не появлялся в своём уборе на эльфах иначе как во время охоты! А, приезжая в Абаллак, никогда не охотился у нас. И мои бестолковые подданные решили, будто прозвище своё он получил по ошибке, на деле же оно якобы относится к нашему отцу, Нудду, или, по-ирландски, Нуаду. В любой путанице всякий истинный эльф идёт до конца: слова «Серебряные Рога» превратились в «Серебряная Рука»... Сплели легенду, как в страшной битве давным-давно отцу отрубили руку, после чего знахарь прирастил ему серебряную! Я устала им объяснять подоплёку дурацких сплетен, тем более, что показать убор не могла...

— Что же с ним случилось? — выпалил Аксель. Видимо, Асфодель могла говорить о брате до бесконечности, но мальчику не только не надоело слушать — напротив, по какой-то непонятной причине Гвинн ап Нудд интересовал его всё больше. И так как она это чувствовала,  странная связь создавалась между ними...

— Убор исчез, — вздохнула королева. — На той самой охоте, где Гвинн погиб. Нас трудно убить колдовством, но легко железом. Его ударили в спину чем-то острым — и пронзили сердце! Вот что было на самом деле, какие бы сказки ни плёл проклятый Гудна...

— Гудна?

— Да, конюший. Видишь, на панно? Он не сохранил тело: мол, подоспел слишком поздно! Трудно ведь угнаться за Господином Ветра, как прозвали моего брата Тильвит Тег. А без нужных заклятий тела волшебных существ исчезают через минуту или две. Мы не ведаем тления, но и проститься с нами часто не удаётся...

   Она отвернулась.

— Прости! — взмолился Аксель. — Я...

— Ты не виноват. Нет, если я рассказываю о Гвинне — тем более, чужеземцу, — я должна довести рассказ до конца. Он был Великим Королём! Единственным, кто мог достойно противостоять Штрою. Тот и убил его  — подло, по-змеиному...

— Убийцу поймали?

— Нет. Штроя нелегко схватить за руку! Всё же я наказала Гудну, который упорно твердил, что господина сбросил Дду, — она кивнула на чёрного коня. — На нём и впрямь никто не мог ездить, кроме Гвинна, но чтобы он не удержался и упал со скалы... Последней легенде, сплетённой о нём, не станет верить никто!

   Асфодель снова села за столик.

— Впрочем, Штрой и сам не слишком отпирается от этого дела. Ему выгодно, чтоб его боялись... Все не раз спрашивали брата, почему он не начнёт войну с духами, собрав вокруг нас волшебные племена Земли. У нас были шансы: брату достался боевой меч Нуаду, который мог поразить любого врага! Но Гвинн каждый раз отвечал, что этого ещё мало, что на помощь подземным духам придут звёздные, и что есть пока надежда договориться... Вот и договорились!

   Королева отвела глаза от панно и встретилась взглядом с Акселем. И вновь его поразило её сходство с Кри! Что будет с ними обеими?
— Мы говорили об уборе, — вспомнила она. — Увы, Серебряные Рога исчезли вместе с телом, по законам гибели волшебных существ... И олень исчез в тот же день, и даже охотничья сова брата, которая должна была теперь служить мне. Правда, есть копия Рогов в Королевской Сокровищнице Фей И Эльфов — её когда-то сделал сам Гвинн. Но я редко показываю гостям мои богатства, и не потому, что боюсь за их сохранность...

— А почему же?

— Мне дорога память о нём. Дороже любых сокровищ! И я не хочу, чтоб эти Рога... воспоминания о призрачном олене... сказки о Дикой Охоте и адских псах Энуна — ну, словом, чтоб мрачный вздор подогревал нелепые слухи, сопровождавшие последние годы Гвинна.

— Дикая Охота? Адские псы? — пробормотал Аксель. — Что такое Энун?

— Царство мёртвых, — неохотно бросила Асфодель. — Гвинн никогда не был владыкой Энуна и не имел к мертвецам никакого отношения. Я знаю о нём не всё, но ЭТО я знаю! И то, что он якобы носится до сих пор по долине Нит и Динскому лесу во главе Дикой Охоты, красноглазых и красноухих демонов — не возвышает, а принижает память о моём брате... Вот адская свора, видишь? — палец её указал на белых псов. — Такими они мерещатся простонародью!

— Однако ты не изменила панно, — заметил Аксель.

   Королева секунду колебалась.

— Хорошо, я тебе скажу. Ты любишь Штроя не больше моего, и ты не враг моему народу... Мозаика создавалась ещё при Гвинне. Это его решение — представить себя таким. Панно ведь видят только чужеземные гости, и им не вредно думать, будто мой брат может быть опасен даже тогда... когда кого-то другого на его месте уже не стоило бы бояться!

   «Хитёр! — подумал Аксель. — Недаром Штрой так мечтал от него избавиться».

— Но почему ты называешь брата Великим Королём, а себя — просто Королевой? — ляпнул он. И тут же сообразил, что этот вопрос тактичней было задать фрейлине Маргаритифера.

   К счастью, Асфодель расценила его как должное.

— Потому, что, в отличие от меня, мой венценосный брат был коронован по всем правилам, — спокойно ответила она. — А для этого нужны Большая Эльфийская Корона и Малый Коронационный Меч Гвинн ап Нудда, унаследованный им от отца вместе с Большим. О последнем я сегодня упоминала... Малый Меч, кстати, не уступал по смертоносной силе Большому, и был ещё красивей.

— А-а... — сочувствено кивнул Аксель. — С ними тоже что-то случилось?

— Да. Но уже после смерти Гвинна... В результате войны, развязанной подземными духами против малых волшебных народов. Однако наша беседа принимает слишком печальный оборот. Я забыла о долге гостеприимства... Чтобы исправить это, приглашаю тебя и твоих друзей посетить перед вашим отъездом Королевскую Сокровищницу — там вы увидите сбережённое в течение веков и копии утраченных ценностей.

   Акселя подмывало спросить, отчего Асфодель не велит сделать Корону и Малый Меч заново, пускай даже они окажутся хуже прежних, но он решил, что на сегодня хватит. То же явно считала и королева.

— А сейчас, — улыбнулась она, приглашая мальчика снова сесть за столик, уже лицом к мозаике, — прежде, чем ты покинешь этот зал, тебя ждёт ещё одно небольшое развлечение, сполна заслуженное тобой...

   Не успела она договорить, как свет померк, будто при её появлении, но панно вспыхнуло ещё ярче. Оно казалось живым! Водопад и река задвигались, закипели, задымились водяной пылью... Фигуры людей и животных остались неподвижны, однако вдали послышался трубный крик, и три белых лебедя с коронами на головах и распущенными крыльями показались на глади реки Нит. Все трое взмыли ввысь под плавную арфическую музыку, покружили над водопадом, порхнули в зал и несколько раз облетели его, чуть не касаясь крыльями лица Акселя. Но вот музыка стихла, лебеди приземлились и склонили перед Асфоделью длинные шеи. 

— Крупнейшим поэтом древнего Уэльса — древнего для вас, само собой — был Давид ап Гвилим. Этот человек жил в вашем четырнадцатом веке и не раз писал о моём брате, словно бы и впрямь его видел, — сказала королева. — Он, как и все, повторял те сказки, о которых я говорила... Но что с него возьмёшь, если сами эльфы верят в них? Пусть мои придворные птицы споют тебе стих Давида «Y Niwl» — «Туман» — на нашу, эльфийскую мелодию! 

   Первый лебедь выпрямился и тревожным, звенящим голосом запел:





В тот четверг, что для питья





Предназначен, плоть моя,





Ставши тенью от любви,





Испытала жар в крови.





Получил я верный знак




И направил к лесу шаг.





Счастьем лес зелёный цвёл,





Когда я к любимой шёл.





Бог лелеет, как в раю,





Деву стройную мою,





Изливает благодать!





И никто б не смог узнать





Про восторг его даров —





Лишь один лесной покров





На рассвете в тот четверг...





Отчего же вдруг померк





Над равниной свет дневной?





Что с природой? Что со мной?





Будто ночью, встал туман





По-над вереском полян,





И пергаментом прикрыл





В шелестеньи древних крыл





Я макушку от дождя,





Глубже в чащу уходя...*

(* Здесь и ниже перевод автора данного романа. — Л.С.)

   Аксель, словно во сне, поднял глаза: над речной долиной встала стена тумана, седые клочья которого уже проникали в зал. Лишь рубиновый глаз оленя да зрачки псов мрачно светились в нём.

   Тогда запел второй лебедь — так же быстро и зловеще, как первый:





Птичьи сети, мрак земли,





Крики слабые вдали,





Чтоб меня остановить,





Тёмной изгороди нить,





Свод решётчатый небес,





Одноцветный, серый лес.





Вот большая полоса





Рассекает небеса,





Башни, грозные бедой,





Племя Гвинна, духов рой,





Что в короне всех ветров





Мчится, мрачен и суров!





Мир ослеп, теряет путь,





Рад поэта обмануть!





В паутине всё кругом,





Как в шелках — французский дом.

   Но вот вступил третий лебедь — и непонятно было, чего больше в его голосе: страха или восторга?






Грань тумана так зыбка,


Словно стали облака


Царству Гвинна рубежом.


Сам собой заворожён,


Пёстрый дым принять готов


Испарения кустов.


Дышит загнанный медведь,


Чтоб от гончих умереть,


Ведьмы Энуна росу


Мазей брызгают в лесу.


Проще ночью путь найти,


Чем в тумане на пути


Среди вереска блуждать...


Хоть бы звёзды увидать!


Но сулит не лунный мост


И не божьи свечи звёзд


Заколдованный туман —


Обещанье тяжких ран!


Он дорогу преградил,


Он лишил последних сил,


И любовь отнимет Он


У того, кто сил лишён:


Не даёт направить враг


К нежной деве быстрый шаг...

   Едва смолкло последнее слово, туман и птицы исчезли. Мозаичное панно светилось  ярким, чистым серебром, которое струил головной убор Гвинн ап Нудда. Аксель с трудом вздохнул, вытер со лба пот и глянул на королеву. Она тоже была взволнована, глубоко дышала, словно чувствуя сырую свежесть лесной чащи,  на её обычно бледных щеках играл румянец. Асфодель сейчас показалась мальчику даже прекрасней Кри — прекрасней всего, что он видел за свою жизнь! И, вместо того, чтобы бежать от неё, как от заколдованного тумана, он опустился перед ней на колено не только для прощального этикета...

   Она поняла это и улыбнулась. 

— Я знаю, о чём ты думаешь, — сказала она, вставая. — Но не всё иногда бывает так, как кажется. До встречи на балу, Спросивший Смерть!

   Спотыкаясь о собственные ноги, он побрёл к двери.


   ГЛАВА  ХIХ.  БАЛ...  ВСЕХ  ЭЛЬФОВ



   В комнате его уже ожидало приглашение на завтрашний вечер — на длинном свитке цвета морской волны, скреплённом личной печатью королевы. Бумага была не такой роскошной, как у прежнего послания, но и на ней, и на печати мерцали знакомые силуэты асфоделей, а между строк и на полях блуждали тени: странные, страшные, красивые, горбатые... бррр!

— Ну и ноченька нас ждёт, — предвкушая, сказал Октавио, только что прилетевший из Венеции. В руках у него шелестело такое же приглашение. — Здорово, правда? Наверно, нектар и пирожные на балу будут ещё лучше прежних!

— Ох, Тави... — потирая подбородок, рассеянно сказал Аксель. — До того ли нам сейчас? Возьми да закажи себе всё, как на балу...
— Именно это я и собираюсь сделать! — заявил тот. — Умираю с голоду... А ты?

— Да, наверно...

   Октавио с беспокойством посмотрел на него.

— Она тебя ничем не опоила? Ты похож на привидение...

— Привидение Энуна, — вздохнул Аксель.

— Кого-кого? Слушай, расскажи-ка мне по порядку...

— Дважды? — Аксель решительно мотнул головой. — Ну нет! Всех зови. И давайте сперва вместе поужинаем.

   Тави охотно уступил и сходил за девочками. Те тоже нашли, что Аксель не в себе, и глядели на него с беспокойством. Пытаясь им доказать обратное, он наколдовал себе гораздо больше еды, чем съел бы в спокойном состоянии: вышел конфуз...

— Ладно, не мучайся, — сказала Кри. — Я уж знала, как это будет. Жемчуга да улыбки, а на деле...

— Змея змеёй, — закончила Дженни. — Давай, рассказывай!

— Сначала вы.

   Восторги посыпались градом. Венеция! Палаццо! Риальто! И новый тренер — не то, что чванливый Ноэ, которому стоило бы родиться индюком. С последним Аксель в душе не мог не согласиться, но всё же вступился за старого приятеля.

— Он хороший... И мастер своего дела.  А насчёт остального — ну кто из нас о себе плохого мнения?

— Ты! — хором сказали все. Было не понять, шутят они, или всерьёз. Аксель не стал в это вдумываться, начал рассказ, произвёл огромное впечатление... может быть, потому, что ещё не стряхнул дурмана, навеянного обликом Гвинн ап Нудда и песней лебедей.

— Да-а-а... — многозначительно покивал Октавио. — Хотел бы я нынче быть на твоём месте! Но если она так любит брата — может, и нам покажет свои чудеса ещё разок?

— Смотри, как бы она не показала тебе, где раки зимуют, — криво усмехнулась Дженни. — Не о том думаешь, балбес!

   Если она «в глаза», а не за спиной прошлась в адрес «Тава» — значит, смирилась с его существованием. И потом, она ведь была права...

— Удирать надо, — повернулась Дженни к Акселю. — И поживей! Возможно, прямо сейчас... Зря ты отослал Шворка. На случай погони он был бы нам очень кстати!

— Почти всё, что может Шворк, я давно могу и сам. Да и выйдет ли удрать-то? — возразил он. — А главное, нет никакого смысла. Гарантия безопасности — не шутка в волшебном мире! И лишь находясь поблизости от врага, можно узнать его намерения...

— Стоп! — вмешалась Кри. — Мне эта дама не нравилась с самого начала, в отличие от некоторых... — она покосилась на мальчиков,  — но я ещё не поняла, о чём речь. Вы уж снизойдите к нам, безмозглым!

— Вы не безмозглые... — начал Аксель.

— Безмозглые и есть, — ввернула Дженни. — Не льсти своим близким, у нас есть более важные дела. Ясно же, Кри, — повернулась она к подруге, — что именно с Асфоделью говорил Штрой той ночью, когда Акси слышал их голоса!

— Потому, что Штрой убил её брата, и ночной незнакомец тоже обвинял его в убийстве своего брата, — закончил Октавио. — Мы уже говорили об этом с Акси...

— А почему не с нами? — сказала Кри.

— Вы... спали. К тому же, тогда ещё можно было сомневаться, а теперь всё сошлось до мелочей!

— Давайте всё же послушаем ещё раз, — предложил Аксель. И произнёс заклятие Чтения Памяти с поправкой, не дающей заклинателю впадать в транс и не слышать собственных слов:

«И потом...он ведь не любил вас. Его смерть не может нас поссорить!

— Хорошо ли вы подумали, Штрой, говоря мне это?

— О! Я словно слышу его голос. В нём появлялось что-то змеиное, когда он злился. Даже мне становилось страшно... Но как бы вы ни смотрели на меня, повторяю: ваш брат не любил вас. А значит, он вас не стоил!

— Не вашего ума дело!

— Может, и моего... И он не просто не любил вас — он занял ваше место. Место, которое теперь принадлежит вам!

— Только поэтому я и здесь.

— Но раз уж вы здесь, почему бы вам не отведать вот это крохотное пирожное, которое я недавно создал?  Называется «Китайский дворец», и все его двенадцать крыш — из разных сортов шоколада. 

— Ну, и что тут нового? Это уже было...

— А вы вот сюда взгляните, в кремовый прудик. Видите, просвечивают отражения всех крыш, каждое — из особого сорта вишен!

— Хм... — Пауза. — Да... Такого мне и впрямь не случалось пробовать. 

— А вы превзойдите меня в следующий раз! Задайте мне перцу хоть так...

— Попробую».
— Видишь, Кри? — возбуждённо подвёл итог Аксель. — Всё точка в точку! Даже пирожные. У Асфодели они необыкновенные! Наверно, она уже и впрямь превзошла его...

— Два кондитера! — мрачно бросила Кри. — Я вот хорошо варю кофе, но ведь не хвастаюсь... — тут она явно вспомнила фрау Штуте и осеклась.

— А ещё заметьте, — зловеще сказала Дженни. — «Только поэтому я и здесь!» Выходит, она всё же благодарна Штрою за убийство братца. Считает себя его должницей!

— Нет! — решительно мотнул головой Аксель. — Забудь! Она обожала брата... хотя тот, как верно заметил Штрой, не слишком её любил. И она ненавидит Штроя —прежде всего за это убийство! Её фразу нужно понять иначе: «Я здесь лишь потому, что я теперь королева и должна представлять свой народ!» Мне другое непонятно... Кто её заставлял изучать магические свойства поэзии? На что они ей? Такое оружие, наверно, годится и против духов...

—  Но тогда они вряд ли знали бы об этом! — возразил Октавио. — Мне кажется, Акси, тебе просто не хочется плохо думать о королеве эльфов.

— А тебе хочется?

— Ему хочется понять, насколько она опасна! — резко вмешалась Дженни. — И Тави прав! Нечего тешить себя сказками. Вспомните, она упрекала Штроя: почему, мол, её сразу не позвали, когда у Гуго Реннера объявился наследник-поэт?! Значит, она ищет оружие не против духов, а против нас — чтоб откупиться от Штроя гибелью человечества. Да и самим эльфам мы мешаем...

— Чем? — мрачно спросил Аксель.

— Акси, кто был в гостях у Асфодели, ты или я? По твоим собственным словам, она плакалась, что мы выжили их с острова Мэн и загнали в эту впадину. Но и здесь от нас нет покоя — такие мы приятные! Придётся уезжать в Новую Зеландию... Думаешь, она не прикончит нас, чтоб не сняться с насиженного места?

— Зачем же тогда она дважды нас предостерегала?

— Мало ли зачем! Играет, как кошка с мышью...

— Ничего себе игры! Видели бы вы, как её спригган разделался с... — тут уже осёкся и Аксель.

— Не видели — и отлично! — сказала Дженни. — Асфодель ведь дала понять Штрою той самой ночью: сделать-то я сделаю, только чтоб ваши духи не путались у меня под ногами... И тот обещал. И солгал!

— Может, и нет, — заметил Октавио. — Может, Кья опять самовольничал. Пауки ведь по его части, верно?

— Ладно, ребята, нечего гадать, — встал из-за стола Аксель. — Раз мы уже столько всего узнали — я считаю, надо остаться и разведать всё до конца!

— Чьего конца? — уточнил Октавио.

— Моего! А вы уезжайте прямо сейчас. Нет, без шуток! Мне кажется, я и один справлюсь. Даже спокойней будет, честное слово...

— Спокойствие дурака, — кивнула Дженни. — Нам троим её не хватает.

— И не тебе одному охота увидеть эльфийский бал! — добавила Кри.

— Так он из-за этого и хлопочет, — объяснил ей Октавио. — Чтобы все пирожные достались ему...

   Аксель был им, конечно, благодарен — но, право же, было бы спокойней, если б они послушались доброго совета и уехали. Здесь ведь не проклятый дом, где тебя поджидает Кья. Королева не нарушит слово! Беспокоило его и ещё одно смутное ощущение: что, рассказывая друзьям о визите к Асфодели, он забыл упомянуть нечто важное... даже ключевое. Как он ни пытался вспомнить, мысль словно наталкивалась на заколдованный барьер и не могла канарским голубем порхнуть ему в руки. Лишь одна фраза из закона, сформулированного когда-то в Подземном Мире Одиноким Библиотекарем, великим физиком Фриколемом — почему-то сонно ворочалась в мозгу, не умея объяснить своего присутствия:

   «Резкая смена температур заколдованного тела может убить заклятия любой силы, наложенные на это тело, если таковые заклятия были последними перед указанной сменой, а также помешать наложению дальнейших заклятий на весьма долгий срок, для исчисления которого смотри формулу ниже».

   Вот и пойми...

   До бала произошло лишь одно событие, достойное упоминания: туда попросился Шворк.

— Мне не хотелось бы, чтоб ты оставлял родителей, — прямо ответил Аксель. — Нас тут никто не тронет, поверь мне!

— Если я начну верить твоим словам, Акси, то окажется, что этот народ покамест не сумел защитить собственного короля. Кроме того, раз уже вокруг нас закопошились феи и эльфы, неплохо бы мне пополнить базу данных. А единственная возможность повидать их всех — бал у их предводительницы, верно? За один вечер я аккумулирую больше информации, чем они сами о себе знают! Да и скучновато здесь одному... — со вздохом добавил он.

— Ну ладно уж, — сдался Аксель. — Повеселись с нами! Но потом, пёсик, вернись домой и следи, чтоб родители не скучали.

   Таким образом, за час до полуночи — то есть до начала — все были в сборе. Шворка представили фрейлине Маргаритифера, и по её совету он уменьшился до габаритов огромного льва, а также слегка позолотил себе усы и шерсть. Кроме того, эта дама раздала всем живые асфодели и велела приколоть к груди. Она объяснила, что цветы умеют говорить и на балу будут помогать церемониймейстеру, давая гостям ценные советы и рассказывая о других приглашённых. Ну, а в остальном парадные одежды остались без изменений. Мальчикам казалось, будто так и нужно. Эльфийский балахон прост и красив, не над чем ломать себе голову... Дженни и Кри, увы, считали иначе. Они были заметно разочарованы «однообразием» эльфийского этикета и лелеяли надежду познакомиться с фасонами платьев фей, для которых, ежели верить книгам, нет ни сглазу, ни указу.

— Так-то так, — улыбнулась фрейлина, глядя на их огорчённые лица, — но, знаете, у нас свои минусы. Впрочем, не буду заранее делиться опасениями, которые мне нашептывает долгий придворный опыт... На балахон вы уже ничего не можете прикрепить — это безвкусно. Но можно предложить вам что-нибудь для волос. Дайте-ка подумать... — И, не задумавшись ни на миг, она наколдовала девочкам два жемчужных аграфа в форме всё той же асфодели. Заколов ими волосы, Кри и Дженни преобразились в настоящих принцесс и, убедившись, как подходят их украшения к белым нарядам, перестали жаловаться и дуться.

— Этикет допускает также, — продолжала Маргаритифера, — въезд в бальный зал на животном, если таковое имеется. Я и сама вместе с вами, коль вы не против!

   Усадив всех на спину, пёс гордо двинулся по дворцу — столь же тихому и безжизненному, как прежде. Фрейлина сидела впереди всех и подсказывала, куда свернуть. Они с торжеством достигли приёмного зала — того самого, где их недавно ждала Церемония Мечей, и где сейчас вновь не оказалось никакой пропасти. Вместо этого гости подняли вверх правую руку с приглашениями (у Шворка оно было в зубах) и по искрящейся ковровой дорожке двинулись меж рядов спригганов, которые кланялись им в пояс по мере продвижения.
   Тронный зал встретил их безмолвием, хотя до полуночи оставались считанные минуты. Лишь тени акул и скатов туманно плыли внизу, под хрустальным полом. Девочки невольно испустили вздох разочарования. Однако цветы на груди детей тут же подняли головки и тихо заговорили с хозяевами.

— Как ты помнишь, — тактично сказала Акселю его асфодель, — все уже здесь, но до полуночи никто никого не видит. Через две минуты феи и высшие эльфы станут видимы друг другу и должны окружить трон. Опоздания не допускаются! Низшие эльфы и эльфические существа появляются в зале без регламента и исключительно по желанию. Тем не менее принято считать, что чем позже прибывает на бал то или иное существо, тем большую независимость от королевской власти оно хотело бы подчеркнуть... Внимание! Свет!

   Не успел цветок умолкнуть, как жемчужный свет, исходящий от стен и потолка, стал втрое ярче, а хрустальный пол, казалось, совсем исчез, и все стоят на поверхности воды. Мало того (это Аксель и остальные заметили не сразу), рыбы и морские животные у них под ногами начали точно повторять движения людей: у каждого человека или эльфа был свой подводный «двойник», следовавший за ним по залу до последней возможности. Акселя «провожал» огромный, едва шевелящий крыльями скат, Октавио — тунец, Кри и Дженни — рыбы-попугаи, а Шворка избрала своим героем исполинская черепаха. Впрочем, как позже объяснили цветы, такое подражание не имело никакого скрытого смысла и было вызвано лишь желанием подводных обитателей участвовать в общем веселье.

   Но сперва дети смотрели куда угодно, только не под ноги! Их окружала толпа тихо шепчущихся, безусых и безбородых эльфов в снежных балахонах. От спригганов они отличались лишь формой ушей, привычной для человеческого глаза, а также тем, что были разного роста и имели ленивую, более властную осанку. Никто не здоровался друг с другом, все общались так, словно коротали здесь вместе целый день, как и предписывали им бальные законы. Перед пустующим троном-жемчужиной стоял высокий эльф с тонким, витым жезлом — церемониймейстер.

   И это было всё!

— А где же феи? — хором сказали Кри и Дженни.

— Честно говоря, я в растерянности, — ответил Кри её цветок, — но, по моим сведениям, феи появятся здесь... лишь в три часа ночи. Они смогут задержаться на балу не до шести, а до девяти утра, чтобы компенсировать опоздание.

— Почему?! 

— Нам объяснили так, что нарушение регламента связано с какими-то мерами безопасности. От себя добавлю одно: это беспрецедентно! За всю историю нашего народа... О, извините, всем пора слезть с животного и выполнять  указания церемониймейстера!

   Гости соскользнули со спины Шворка, и в тот же миг загремел по залу голос эльфа с жезлом:

— Дети ветров! Расстались ли вы друг с другом хоть на миг с конца прошлого бала?

— Нет!!! — грянул такой страстный хор голосов, что люди на миг поверили ему.

— Покинете ли вы когда-нибудь этот зал?

— Никогда!!!

— Давайте же призовём Асфодель, чтобы она открыла для нас новый бал!

   Грянули аплодисменты, которым вторили Аксель, Кри, Дженни, Октавио и вставший на задние лапы Шворк.

   Церемониймейстер с силой стукнул концом жезла в пол, и жезл рассыпался на стаю живых голубей... нет, лебедят... нет, уже взрослых лебедей — таких же, как те, с панно! И, как у тех, на головах у них блестели крошечные коронки. Лебеди описали три круга над головами гостей и вдруг замерли на лету, касаясь друг друга кончиком расправленного крыла. По этому живому мосту, тянущемуся ввысь, откуда-то сверху начала медленно и величественно спускаться невысокая фигурка в золотой короне. На зал упала знакомая серая пелена, но аплодисменты и присоединившаяся к ним арфическая музыка достигли такой силы, что у Акселя зазвенело в ушах. 

   А затем вспыхнул свет, и все опустились на правое колено. Асфодель уже стояла перед троном. Поверх её ослепительного балахона спускался с плеч тонкий, прозрачный, как туман, плащ, тянущийся за ней длинным шлейфом. Шлейф поддерживали птицы с королевскими регалиями — с обоих боков голубь и колибри, сзади же страус и павлин, распустивший хвост.

— Дети ветров! Эльфы Благого Двора! И вы, Тильвит Тег — опора моего трона! Всё то время, что миновало с прошлого бала, я не покидала ни вас, ни Поздних Гостей. Но я объявляю открытым новый бал, ибо к нам в гости прибыли люди. Приветствуйте их от имени всего моего народа!

   Она первая склонила голову, а вслед за ней отдала лёгкий поклон и толпа эльфов. Те из них, к кому королева обратилась отдельно — Тильвит Тег — отличались самым высоким ростом, самой белой кожей и, чаще всего, золотистыми волосами. Они и стояли особой группой у ступеней трона, охраняя его, как гвардия. Дети и пёс ответили им таким же гордым поклоном. И Акселю показалось, что многие в этой группе — да и во всей толпе — глядят на Кри с особенным любопытством.

   Голубь и колибри, держащие шлейф Асфодели, порхнули вверх, и плащ превратился в облачко дыма, затем растаял в воздухе. Лишь теперь Аксель узнал голубя — Ноэ! Он весело махнул мальчику крылом, проносясь мимо — воплотил? Страус и павлин величественно замерли по разные стороны трона. Королева начала медленно спускаться в зал, а цветы на балахонах детей, воспользовавшись этим, принялись шептать им советы.

— Сейчас Асфодель откроет бал, и все Ранние Гости будут танцевать тот же танец, что и она. Поскольку феи отсутствуют, каждый Гость создаст себе фантома. Вы можете поступить так же, либо танцуйте друг с другом, или по приглашению со стороны. В первом танце обязательно участвуют фея и эльф — по древней традиции. Все остальные танцы не имеют никаких правил, каждый может танцевать что и как ему угодно, в одиночку, парами или группой, причём одновременно. Избранную вами музыку будете слышать только вы, столкновения невозможны! 

— Мы же не знаем эльфийских танцев! — в ужасе прошептала Кри, хотя ничего нового цветы не сказали: всё это значилось в книгах по этикету.

— Двигайся и ни о чём не думай! — ответила её асфодель.

   Тем временем королева вышла на середину зала, в центр огромного круга, образованного расступившейся толпой, и демонстративно втянула ноздрями морской воздух — свежий и лёгкий. Все предвкушающе замерли.

— Мои добрые подданные! — весело сказала она. — Не кажется ли вам, что здесь, как всегда, тесновато и душновато?

   Бескрайний зал наполнился одобрительным гулом голосов. Асфодель кивнула церемониймейстеру, и тот, затрубив в давно уже приготовленный рог нарвала, громко скомандовал неизвестно кому:

— Цепи разомкнуть! Створы открыть!

   Пол под ногами Акселя дрогнул. Раздался негромкий «чпок», словно взорвалось шампанское, и дворец Абаллак, гигантской раковиной выскочив на поверхность океана, раскрылся, как водяная лилия. Лунный свет залил толпу эльфов, с безоблачного неба ей приветливо замигали звёзды, а совсем рядом, за краями невысоких белых «бортов», плескали лёгкие волны. Свежести всё это, правда, не прибавило, но самые нетерпеливые уже попрыгали на поверхность воды и переминались на ней, дожидаясь знака.

   Тогда Асфодель плавно подняла правую руку, словно предлагая её невидимому танцору, и он тут же возник перед ней в фонтане голубых искр. Это был...

— Гвинн ап Нудд! — ахнули дети. — Он жив?

— Нет, это фантом, — вздохнула фрейлина Маргаритифера, опередив цветы. — Такова традиция. Ах, если бы он вернулся... Как он танцевал!

   Но и Гвинн-фантом был прекрасен! Облачённый в белый балахон, не уступающий балахону королевы, он, единственный здесь, кроме людей, носил пояс (только не золотой, а алмазный), и на нём — короткий парадный меч. А на голове у него сияли волшебным светом огромные лирообразные рога, которые Аксель видел теперь второй раз в жизни...

   После первого же шага брат и сестра оторвались от хрусталя и взмыли вверх. Музыка неслась отовсюду: из воздуха, из-под пола, с океана — казалось, весь дворец превратился в трубу гигантского граммофона. Танец Гвинна и Асфодели был вначале медленным и торжественным. Они кланялись друг другу, приближались и отступали, не разнимая рук... но их чинное, медленное движение завораживало Акселя больше, чем самые дикие, современные ему ритмы. «Это без начала и без конца, — говорил каждый жест эльфа и феи. — Это вечно, как звёзды, ночь и день. Вы устанете и заснёте, мы — никогда. Вы состаритесь и умрёте, мы — никогда. Высохнет ваш океан, исчезнет ваша земля, развеется память о вас, а мы будем танцевать. Идите к нам!»

   Дети стояли, вытаращив глаза и разинув рты. Они сперва даже не заметили, что весь зал вокруг них внял немому призыву своих властителей и пришёл в движение. У каждого кавалера оказалась дама-фантом — как можно было предположить, призрак отсутствующей феи, которую он ожидал на бал. Но если кавалеры выглядели примерно одинаково, то наряды и причёски дам пестрели бесконечным разнообразием. Фей объединяло одно: молодость, хотя многие значительно обогнали по возрасту Асфодель. Вовсе не каждая из них отличалась чудной красой: некоторые казались прямо-таки дурнушками, а кое-кто — подчёркнуто безобразным и небрежно одетым (доходило до сальных пятен, сажи, ваксы и паутины по неписаной, тщательно продуманной моде). Кто щеголял юбкой-раковиной, бугристой, шипастой, перламутровой или складчатой, а в причёске — перьями и аграфами, успешно затмив Маргаритиферу всем, кроме вкуса. Кто выбирал наряд подстать кавалеру... и вот они-то казались Акселю прекраснейшими из всех!

   Его толкнули в бок — больно и гневно. Перед ним стояла Дженни и в упор смотрела на него. Затем перевела тоскливый взор на пары фей и эльфов, которые плавно взмывали с пола, образуя стройные воздушные «этажи». Аксель неуверенно подал Дженни руку и слепо шагнул к ней, положившись на советы цветка. Его тут же слегка развернуло вбок, одну ладонь сплело с её дрожащей ладонью, другая мягко легла на талию девочки, и он оторвался от земли. А в паре метров над его макушкой, «этажом» выше, давно и самозабвенно кружились Кри и Октавио...

   Аксель пришёл в себя почти сразу. Тело взаправду делало всё само, от чего удовольствие росло с каждым мигом! Они с Дженни поднимались выше и выше, ни с кем не сталкиваясь, как два самолёта, ведомые опытным диспетчером, и на каждом невидимом «этаже» можно было вволю покружиться, покланяться, улететь, умереть, ожить. А главное, не замечать — ни того, что их давно уже кружит над водой, унося от раскрытой сверкающей чаши Абаллака, ни того, что совсем близко над головами и так же недосягаемо танцуют Асфодель и Гвинн ап Нудд.

   Музыка смолкла.

   Аксель и Дженни обнаружили себя в центре зала, рядом с троном-жемчужиной, на котором величественно сидела королева. А вокруг них весело гомонил, приходя в себя, Благой Двор. Никогда ещё у Дженни не было таких изумрудных глаз и горящих щёк! И этот её противный «конский хвост»... он исчез! Аксель только сейчас понял. На её смуглые открытые плечи падали чёрные волны пышных волос. Мальчик взирал на них с немым восхищением, всё больше вгоняя Дженни в краску. Но вдруг ледяная волна прошла по его позвоночнику. 

   Он резко поднял голову и поймал взгляд королевы, глядевшей на них обоих с лютой ненавистью.

   Это длилось лишь долю секунды — та мгновенно отвела зрачки. Но всё очарование бала, дворца, океана и лунной ночи сразу померкло. Аксель глубоко вздохнул, пробуждаясь от волшебного сна, и повёл глазами вокруг, ожидая увидеть толпу чудовищ. Однако кругом были прежние красота, веселье и блеск... «Да нет, мне почудилось! — сказал он себе. — Я просто...»

— Акси! Акси! — налетело на него что-то восторженно-белое. — Мы тебя потеряли!!!

   Кри мёртвой хваткой буксировала явно одуревшего Тава. Если он отдувался, крутя от обилия впечатлений взлохмаченной головой, то его дама светилась восторгом. «Как ты похожа на НЕЁ! — благоговейно подумал Аксель. — Неужто это моя сестра?» Он перевёл взгляд с одной феи, стоящей перед ним, на другую, страшась увидеть новую вспышку ненависти. Но трон Асфодели был уже пуст. Она сошла в зал и вновь стояла рядом с церемониймейстером.

— Ну, вам весело, я гляжу?

   Заданный кислым, ворчливым тоном вопрос заставил всех вздрогнуть и виновато оглянуться. Перед ними сидел позолоченный, не нужный ни небу, ни земле пудель — их хранитель, надежда и опора. Бессовестно брошенная ими!

— Пёсик! — застонала Кри. — Бедненький! Тебе скучно?

   Они с Дженни тут же окружили его, побросав своих кавалеров, воркуя и присюсюкивая так низменно, что Аксель и Октавио поморщились. Жалко, конечно, друга, но всему есть предел...

— Мы тебя бросили! — убивалась его, Акселя, безмерно сопливая сестра, а никакая не фея. — Что же ты не наколдуешь себе собачку?

— Я не половая тряпка, чтобы меня бросать, — с обычным величием ответил Шворк. — И по той же причине не опущусь до того, чтобы... 
— Эльфы Неблагого Двора! — заглушив его, провозгласил церемониймейстер. — И эльфические существа — морские, речные, лесные и иные! Ночь Свободного Танца для всех нас!

   В толпу высших эльфов начали проникать иные силуэты — то вереницей или организованным, тёмным шествием, а то и поодиночке, хрипло хихикая, вихляясь, размахивая конечностями, наставив уши... Ранние Гости немедленно отступили к трону, обособясь от вновь прибывших ничуть не хуже, чем недавно от них самих — Тильвит Тег. Аксель их вообще-то понимал. А его спутники, притихнув, так и остались под внушительной сенью Шворка и глядели на цвет Неблагого Двора с явной опаской.

   Правда, первыми появились спригганы — видно, их ничуть не обижали вторые роли по сравнению с привилегированными Тильвит Тег. (В то же время валлийские рыцари Гвинн ап Нудда были без мечей, а спригганы все пришли с оружием!) Затем королеву приветствовали морские, островные и речные эльфы, для которых путь до Абаллака оказался недолог. Мимо Акселя прошествовали — Синие Люди из Минча, губители кораблей; меланхоличный кот Палуг с острова Англси, обладатель акульей пасти; Мермэн, или Русал, задумчиво выплёвывавший пиявок, которые тут же заползали под одежду присутствующих; Дженни Зелёные Зубы и кровожадная Пег Паулер; ненавидящие дневной свет оркнейские Троу; племена Мерроу и Фуа; Нелли Длинные Руки и чудовищный бобр Афанк; Крыжовенная Хозяйка — громадная гусеница с острова Уайт. Но самым отвратительным из всех показался Акселю водяной конь — накилэйви, туловище которого было вдвое длинней торса обычного коня, а морда кончалась свиным пятачком и клыками. Он бежал на задних ногах, пружинисто качаясь, и его дикий, блуждающий взгляд ни на миг не отрывался от мальчика...

   За ними двигались сухопутные и болотные существа и твари: карлики и гоблины; гнуснейшего вида кабан ростом почти со Шворка, почему-то с серебряными ножницами, гребнем и бритвой между глаз — Турх Труйт, как сообщили детям их цветы; Джек-в-Железах и Джил-Палёный-Хвост; Погребные Духи, бережно, словно саркофаг, несущие ломоть тухлого сыра с гербом в виде живого червя (правда, по приказу спригганов, им пришлось бросить подношение на пол, не доходя до трона, и, пока они кланялись королеве, червь уполз); бесформенный Броллахан — вывернутое наизнанку пальто, плетущееся на рукавах и исторгающее довольно злые стоны...

   Шествию не было конца, и его подгоняли вперёд, к трону, невидимые гости, спеша сюда прямо по волнам. Лишь теперь, глядя на них, Аксель понял, какая грозная сила всё ещё стоит за королевой Асфодель. Каждое из диковинных существ, идущих, бегущих, ползущих и прыгающих перед ним, казалось непредсказуемым и опасным. Может, многие из них и уступали подземным духам силой или волшебными свойствами, но в сравнении с этими космическими чужаками — а они ими как были, так и остались, — сейчас приветствовать свою госпожу явилась, казалось, вся земная природа с её неистощимым разнообразием и древним коварством. 

   Понимает ли это Штрой? Видел ли он хоть раз такой вот бал? И если да, то почему медлит, избавившись от вождя самых опасных своих врагов, но не трогая их самих?

   Тревожные мысли мальчика прервало низкое, глухое ворчание. Резко подняв голову, он перехватил взгляд Шворка, жадно устремлённый на тёмный поток гостей. Там, у черты, где плескались океанские волны, вступала в Абаллак огромная стая поистине великолепных собак! Каждая из них могла смело потягаться ростом и статью если не с  самим пуделем, то с Гончими Псами. Длинные морды с висячими ушами, широкие груди, поджарые животы и саблевидные хвосты указывали на породную близость двум волшебным существам, которые когда-то несли Акселя и Кри по Голубому Космосу. Только эти, в отличие от Астериона и Хары, не были прозрачны и не светились огоньками звёзд. Всё, что озаряло их длинную, чуть волнистую смоляную шерсть — живые браслеты из болотных огней: у кого — на передней, у кого — на задней лапе, а у исполинской суки, которая мелкой рысцой шла впереди — на выпуклом лбу. Вот она глянула в сторону, и её огромные коричневые глаза задумчиво скользнули по Акселю и Шворку. Сука тут же отвела взор, дыша равнодушием ко всему на свете, перевела его на стаю — в порядке ли та — а затем, чуть ускорив шаг, направилась к трону королевы.
— Рррргм! — поклялся Шворк, глядя ей вслед и скребя пол передней лапой.

— Кто это? — быстро спросил Аксель у своей асфодели.

— Махриханишская Чёрная Свора, волшебная разновидность породы «шотландский сеттер», или «сеттер-гордон». Несмотря на свой внушительный вид, эти псы очень добродушны и приписаны к Неблагому Двору чисто формально. Любят помогать заблудившимся и тонущим в болотах путникам графства Аргайл. Прекрасные родители...

— Спасибо, а кто...

— В настоящее время сворой лаповодит Кэтрин МакГрори по прозвищу Ночная Леди.

— Давай, старина... — начал Аксель, поворачиваясь к Шворку, но того уже почему-то не было рядом. Лохматый силуэт пуделя возвышался над толпой гостей у самого трона, а перед ним виднелась женская фигура в юбке-раковине. Судя по жестикуляции лап и хвоста, Шворк о чём-то жадно упрашивал Маргаритиферу. Наконец та сдалась, кивнула и вместе с ним отошла поодаль от шествия, ожидая, пока толпа у трона поредеет.

   Судя по прочитанным книгам, представлять кого-то третьему лицу было не в обычае фей и эльфов. Но, может, в собачьем мире всё не так строго? От души пожелав успеха другу, Аксель услышал рог и голос церемониймейстера, объявившего, что танцы возобновляются, несмотря на продолжающийся приток гостей; Асфодель же занята ими и просит извинения.

   И началась вакханалия, или, попросту говоря, «кто во что горазд»! Каждый танцевал на свой склад и лад — с фантомом или без, мысленно заказывая мелодию невидимому оркестру. Услышать эту музыку можно было, лишь подойдя к танцующим вплотную.

   Аксель повернулся на каблуках и обнаружил Дженни у своего правого локтя; она глядела себе под ноги. Рядом Кри и Октавио бешено исполняли что-то в стиле «Электро Дэнс» — по словам той же Дженни. Точнее, бешено танцевала Кри, а Тав копировал её движения; так как он двигался куда пластичней её, под конец она начала подражать ему. Аксель попросил Дженни поучить и его — и вот она уже показывает ему «Джампстайл». Однообразно, честно говоря, но прыгать с ней было очень весело... к тому же на многих окружающих их лицах и мордах он заметил почтительный интерес!

   Полчаса спустя, не раз поменявшись партнёрами, а также станцевав группой, мокрые и счастливые, все решили перевести дух и выпить нектара, бокалы которого появились над головами присутствующих. Наверно, какой-то особенный, бальный сорт — ничего прекрасней Аксель ещё не пробовал! Даже зашумело в ушах.

— А давайте научим бедненьких эльфов современным танцам! — предложила Кри, тряхнув волосами.

— Не выйдет, — заметил Октавио. — Погляди, они, в основном, предпочитают медленный ритм... во всяком случае, Тильвит Тег!

   Это в самом деле было так, и особенно бросалось в глаза при виде многоэтажной панорамы, где каждая пара делала, что хотела. Суматошные прыжки всяческих жаб и привидений в счёт вообще не шли — а высшие эльфы и спригганы вели в танце своих фантомов неторопливо и изящно. В душе Аксель был с ними солидарен, особенно когда вновь увидел в небе над замком Асфодель. Последних гостей принимал уже церемониймейстер, а она сейчас танцевала...с кем же?

— Слушайте, это человек! — воскликнул мальчик, приглядевшись. — У него усы! И он вообще не в балахоне!

   Действительно, даже без волшебного зрения (хотя Аксель и не преминул им воспользоваться, чтоб разглядеть детали) стало видно: с королевой танцевал осанистый, широкоплечий мужчина лет сорока пяти, смуглокожий и черноглазый, с залысинами на высоком лбу и длинными тёмными волосами. Усы щёточкой казались необходимым дополнением к его строгому, почти чиновному облику. Одет он был в коричневый костюм, напоминающий охотничий наряд Гвинн ап Нудда, на груди блестела тонкая золотая цепь. В незнакомце чудилось нечто средневековое, давно забытое, но привлекательное среди однотонной эльфийской белизны... будто один-единственный древесный ствол в зимнем поле. 
— Может, какой-нибудь заморский король или посол? — предположила Кри, с любопытством глядя на него.

— Томас Лермонт, — тут же сообщил ей цветок. — Единственный человек, постоянно проживающий в Стране Фей И Эльфов с тринадцатого столетия по вашему летоисчислению. Личный друг королевы, член Диадемы.

— Диадема  — это... — начал Аксель.

— Придворный Совет из пяти членов, — вмешался его собственный цветок. — Включающий саму королеву, Томаса Лермонта, Высшую Фею, Высшего Эльфа и Старшего Сприггана. Является чисто совещательным органом. Все решения принимает царствующая королева или король.

   Дети переглянулись. То, что человек был упомянут прежде феи и эльфов, конечно, льстило их слуху. Но как-то уж очень удивительно... Наверно, случайность? 

— Неплохо бы с ним потолковать, — пробормотал Аксель, задумчиво глядя ввысь.

— А со мной? — раздался над его ухом бодрый голос Шворка. — Мне пора в дорогу...

   Все оглянулись. Пёс был один, но так и сиял от избытка чувств.

— Я тут провожаю кой-кого, — сообщил он. — Это, знаете, по пути, и делу не помешает. Впрочем, галантность всегда требует некоторых усилий!

— Хочешь заглянуть в Махри... Михра... Махрапрабабиш? — запинаясь, спросила Кри, которой Аксель уже успел насплетничать про её любимца. — Желаю удачи!

   И лишь сейчас мальчик вспомнил, что Шворк ведь обещал жить вместе с ним. Но незваная мысль почему-то не особенно омрачила душу... может быть, из-за бальной обстановки. Как-нибудь, глядишь, всё уладится!

— Махриханиш, — поправил Шворк. — Говорят, очаровательное местечко на тихом шотландском взморье! Да, вы угадали, друзья мои. Леди Кэтрин — или, как её величает Свора, «Ночная Леди» — пригласила меня бывать там иногда. Навещу, осмотрюсь... а там увидим.

— Пёсик,  — тихонько сказал Аксель, — а как же собака Баскервилей? Ей теперь капут?

— Вспомним средневековых рыцарей, Акси, — хладнокровно ответил пудель, — о которых я прочитал так много не где ещё, как в твоей домашней библиотеке. Идеал есть идеал, и даме сердца можно быть верным до гробовой доски... но жизнь остаётся жизнью. Кроме того, я просто искал чуть южней, чем следовало. К утру буду в Мюнхене, это главное, что вам стоит знать. А теперь извините, меня ждут!

   Все его охотно извинили, простились с ним самым сердечным образом, и он тут же исчез, блеснув золочёными усами.

— Каков? — усмехнулась Дженни. — Не узнать!

— А по-моему, как раз узнать, — махнул рукой Аксель. — Лишь бы только эта самая Леди...

   Он не договорил, увидев, как лицо Кри вдруг побелело от гнева. Перед ними стояла Асфодель во всём царственном блеске — и молча, не взглянув на неё, на Дженни, даже на Акселя... протягивала руку Октавио! Похоже, тот растерялся больше всех, но, опомнившись, поклонился, осторожно, как готовую к взрыву бомбу, принял её узкую ладонь и взмыл с нею к звёздам.

— Тварь!!! — выдохнула Кри, топая ногами в бессильной ярости. — Я... я её...

— Тише! — поспешно одёрнул Аксель. — Кри, мы ведь на балу... Ну что такого? Через пять минут он вернётся.

— Сама понимаешь, долг гостеприимства, — тревожно частила Дженни. — Они же начали бал с особого приветствия нам! Я вот даже удивлена, что на нас так долго не обращали внимания...

— ЗАТО Я НЕ УДИВЛЕНА! — взорвалась Кри. — Она хотела нас унизить, эльфийская гадюка!

— Фейная, — машинально поправил Аксель.

— Всякая! Она хочет нас уничтожить, а для этого — поссорить сперва... И если некоторые не видят её ловушек, поверив льстивым приёмам и вкусным пирожным, значит, они просто ослепли! Наслушались ощипанных лебедей и возомнили о себе невесть что!

— Ну вот мы её и перехитрим, и не станем ссориться! — сказал Аксель. — А пирожные, Кри, ты любишь больше нас всех...

— Да я не то что ссориться — Я РАЗГОВАРИВАТЬ БОЛЬШЕ С ТОБОЙ НЕ БУДУ! Впрочем, тебе уже показали твоё место, — мстительно заключила Кри. — И это только начало!

   Она резко повернулась и зашагала к воде.

— Не сделала бы чего, — нахмурилась Дженни, глядя ей вслед. — Давно я её такой не видела... Знаешь, я, наверно, пойду за ней! А ты уж дождись Октавио...

— Конечно! Спасибо...

   Ждать ему пришлось минут десять — там, наверху, не торопились. Но и этого времени Акселю едва хватило, чтоб как-то справиться с потоком впечатлений и образов, затопивших мозг. Он был очарован... он устал... он хотел остаться здесь вечно! А сколько всего привидится до утра... Всё же он немного пришёл в себя, когда с неба, как две птички, весело порхнули Асфодель и Октавио. Приземлившись секундой позже, последний, словно заправский кавалер, поцеловал руку королеве, которая милостиво кивнула.

— Теперь твоя очередь, — сказала она Акселю без улыбки.

   И протянула руку!

   Он подавил дрожь, вспомнив её недавний взгляд, а затем их пальцы встретились. Рука Асфодели была тёплой, нежной... и совсем человеческой! Страх Акселя съёжился и поблёк, сменившись огромным, бездумным счастьем. Вот так бы и жить... или умереть... всё равно! А когда они взлетели выше танцующих и сразу же очутились довольно далеко от Абаллака, горевшего на горизонте раскрытой музыкальной шкатулкой — она улыбнулась ему, как ещё никогда не улыбалась... Хотя и самая скромная из её улыбок могла бы свести с ума кого угодно! Аксель вздохнул всей грудью и почувствовал, что если она сейчас прикажет ему прыгнуть в тёмные, ленивые волны, катящиеся в ста метрах под ними, он прыгнет и не спросит, зачем на свете должно быть одним акселем реннером меньше.

— Ну вот,  — сказала Асфодель, — сейчас я уже не королева. Не люблю, когда на меня глазеют во время танцев...

   Взгляд Акселя невольно скользнул по её небольшой короне из золотых листьев, переплетённых с фигурками фей, эльфов, животных и птиц.

— Тебя смущает это? — спросила она, и корона исчезла. Длинные льняные волосы окутали её до талии, как покрывало. — В твою честь предлагаю что-нибудь, что принято танцевать у вас, людей. Выбирай!

   Аксель растерялся. Он до сих пор вообще не увлекался танцами. Не предложишь же ей «Электро Дэнс»...

— Выбери ты, — хрипло сказал он.

— Хорошо, — Асфодель лукаво оглядела его. — Но с тобой не просто! Томас, мой друг, научил меня вашим старинным танцам и познакомил с музыкой, модной среди вас гораздо позже, чем сам он вас покинул. Хочешь станцевать «Пастуреллу»?

— Да. А что это?

— Вот настоящий рыцарь! Так всегда и поступай: сперва соглашайся, потом спрашивай. В вашем шестнадцатом веке жил Жан де Байф, друг поэта Ронсара. Он писал для лютни... Смотри!

   Она отступила на несколько шагов, и под ногами у неё зажглись звёзды.

— Ты должен бежать по ним, как по лесенке, не останавливаясь, но и не ступая в пустоту, пока не загорится следующая звезда. Тогда не будет ошибки!

— Ох... — сказал Аксель. Это получилось неизящно, зато точно передало его чувства.
   Асфодель засмеялась.

— Не думай ни о чём, — весело сказала она. — И всё получится!

   Мальчик кивнул — и чудесная серебряная музыка зазвучала в его ушах лютневым перебором. Она дышала радостью, манила вперёд — к Асфодели, которая уже отступала от него в темноту. Стоило пальцам Акселя нависнуть над ладонью королевы, как та взбегала вверх, или уворачивалась в сторону, или просто кружилась над ним по новым звёздам, отлетавшим от каблуков. А мелодия тоже то прыгала каплями дождя по стеклу, то била, словно башенные часы, толчками выводящие на свет божий старинные фигурки — Рыцарь, Дама, Всадник... только не Смерть! И вот уже исчезло время, и океан, и ночь. Они вдвоём танцевали на пустынной площади города, который всегда был и всегда будет их домом, и вечно освещает его утренний свет...

   «Пастурелла» умолкла. Аксель очнулся.

   Он по-прежнему стоял в пустоте над тёмной водой, а перед ним, в такой же пустоте без единой звезды стояла Асфодель.

— Ну как? — спросила она очень серьёзно.

— Это будет мой любимый танец. Если у тебя нет ещё лучшего!

— Что может быть приятней для ушей феи, чем такие речи... — усмехнулась она. — Но я не могу сейчас... Слышишь?

   Действительно, над поверхностью воды всё дальше разносился странный глухой гул, напоминавший пробуждение вулкана и слышный, должно быть, до самой банки Поркьюпайн. Странное зрелище представилось бы очам и ушам морехода, бороздящего эти воды нынче ночью! Подогреваемые или, напротив, раздражённые отсутствием фей, эльфы обоих Дворов вспенили центробежную зыбь вокруг Абаллака. Океан заворчал, будто просыпающийся зверь...

— Летим! — сказала Асфодель, подавая Акселю руку. — Однажды мы уже подняли здесь тридцатиметровые волны, побив рекорд их высоты в открытом океане. Мне не нужно повторение! И так из-за нас бедняжки нарвалы вынуждены выращивать рога, которые им совершенно не нужны и только мешают.

   Миг — и она была у своего трона, властно поманив церемониймейстера. Тот поспешно затрубил в рог, после чего разгулявшиеся эльфы утихомирились.

— Мне пора вернуться к моим обязанностям, — вздохнула королева. — Кто ещё не приветствовал меня? — спросила она у страуса, садясь на трон и ставя туфельки на спину сладко спящей белой черепахи. Страус завертел головой, выискивая кого-то в толпе, и тут же из неё выступила одетая в белые лохмотья фигура с униженно согнутой спиной, над которой хищно торчали острые уши.

— Я, лучезарная Асфодель, — льстиво захныкало существо. — Моё самое горячее желание — выразить глубоча...

— Что тебе, Гудна? — резко оборвала его королева. — Тебя-то как раз при моём дворе никто не ждёт! Думаешь, раз у меня гости, я всё прощу?

— Я не виновен в гибели Гвинна! — взмолился Гудна. — Его понёс конь! Он и меня чуть не растоптал...

— Жаль, не как следует! — сказала Асфодель. — Гвинн не успел воздать тебе по заслугам, но если ты ещё раз переступишь границу моих владений, это сделаю я!

   Повинуясь её гневному взгляду, эльф отступил в толпу. Однако взгляд, который он мимоходом бросил на Акселя, показался мальчику лишённым всякого страха, внимательным и цепким.

— Третий раз он искушает меня, — устало бросила королева. — И знает ведь, что жив лишь потому... а-ах!!

   Её тревожное восклицание было подхвачено многими. Только благодаря ему Аксель вовремя обернулся, и кабаньи клыки подкравшегося к нему водяного коня, вместо того, чтоб вонзиться в его плечо, лишь пропахали кровавую борозду на коже. Точнее говоря, чудовищу даже не пришлось красться — оно лишь вытянуло над толпой удлинившуюся шею, не уступающую сейчас жирафьей. Мерзкая морда дышала мальчику в лицо, но сделать следующий бросок конь не успел. В шею его вонзились мечи ринувшихся с двух сторон спригганов. Почувствовав уколы, накилэйви заревел и, мотая башкой, бросился прочь. Стражники устремились за ним… Mгновенье спустя до трона донёсся сильный всплеск воды.

— Неслыханно! — прокатился ропот по толпе спригганов и Тильвит Тег. — В присутствии королевы!

   Видно, Асфодель тоже сочла, что это неслыханно. Снова прогремел рог нарвала, и церемониймейстер огласил новый указ, грозящий смертью на месте за умышленную кровь на балу. Тем временем королева, сбежав с трона, лично залечила неглубокую рану Акселя одним прикосновением ладони (он уже знал, что в искусстве мгновенных исцелений феям подвластно всё, кроме воскрешения из мёртвых). И подарила мальчику предмет жгучей зависти многих — к примеру, голубя Ноэ: усыпанный алмазами медальон со своим портретом. Такой подарок вогнал Акселя в краску... но ведь отказаться неудобно?

— Ни в коем случае! — произнёс у него над ухом по-английски глуховатый, слегка шепелявящий голос. — Во-первых, противоречит здешнему этикету и равносильно смертельному оскорблению трона. А во-вторых... подобный подарок — огромная честь для гостя некоролевской крови!

   Аксель поднял глаза. Перед ним стоял Томас Лермонт.

ГЛАВА  ХХ.  ТОМАС  РИФМАЧ
— И вообще, — продолжал Лермонт таким тоном, словно они с Акселем были сто лет знакомы, — пойдёмте-ка мы отсюда подобру-поздорову. Скоро здесь появятся феи. А феи — существа своенравные, и вдобавок обозлены тем, что им велели прийти на бал с опозданием. Могут выкинуть любой номер... Мне кажется, с вас сегодня хватит приключений.
   Акселю тоже так казалось.

— А... ужин? — нерешительно сросил он. — Королева не обидится, если я уйду?

— Мой совет относится не только к вам, но и к вашим друзьям. Нет, королева не обидится. Думаю, она сама посоветовала бы вам удалиться, если бы это было удобно в её положении хозяйки бала.
   После такого намёка раздумывать уже не приходилось. Кроме того, разговор со столь значительным лицом в царстве эльфов, да ещё человеком, мог принести поистине бесценные сведения.

— А насчёт ужина не переживайте, — любезно улыбнувшись, закончил Томас. — Тут недалеко есть одно тихое местечко, где вас накормят не воздушными сластями и не лежалым слизняком, а нормальной человеческой пищей. Лично я только там и ем... в тех случаях, когда покидаю семейный кров.

— Хорошо, — согласился Аксель. — Я скажу остальным... — И оглянулся: где они все? Но искать не пришлось: троица уже спешит ему навстречу, Кри держит за руку Тава, значит, у них порядок...

— Где ты был? — резко спросила Дженни, даже чуть запыхавшись. — На тебя напали?

— И наградили? — подхватил Октавио. — Ух ты! Покажи... — Он протянул руку к медальону.

— Пускай сперва покажет рану! — потребовала Кри. — Весь бал только об этом и судачит... Ох, Акси! Почему ты сразу не вернулся к нам?

— Кому же мне отвечать? — улыбнулся Аксель. — Давайте уж не все сразу, а?

   Он отдал медальон Октавио (который, как истинный ценитель всего прекрасного, долго разглядывал алмазы) и тихонько объяснил девочкам, что королева после танцев увлекла его к трону. И раны-то вовсе нет — царапина, а если учесть, какой ему за неё выдали подарок, так это просто не рана, а везение...
   Всё же они потребовали показать плечо. Но когда Аксель сообщил им, что Асфодель лично исцелила его, Кри и Дженни настроились негативно ко всему на свете. Поэтому оказалось нетрудным уговорить их «слинять отсюда», как выразилась последняя.

— Мне эти феи и в своём фантомном виде надоели, — мрачно заявила она.
— Да! — сказала Кри. — По госпоже и служанки... Идёмте все домой! — И бросила косой взгляд на Тава, проверяя его покорность.
— Вы идите, — ответил Аксель, — а я тут... — Он кивнул на Томаса, стоящего поодаль и чинно беседующего с церемониймейстером, и объяснил ситуацию. Приглашение советника «фейной гадюки», как ни странно, никого не обеспокоило.
— Только пусть он потом проводит тебя назад до самого дворца, — велела Кри, чмокая брата в щёку. — Скажи ему! 

— А иначе пускай лучше ужинает один, — добавила Дженни, но целовать Акселя не стала. Да и с чего бы? У неё никогда не было такого обычая. И не будет.

— Пока! — сказал Октавио, возвращая медальон. — Чувствую, ты тут скоро будешь самый главный после королевы, — понизив голос, прибавил он. И, озорно стрельнув глазами, добавил: — А может, и до!

   Всё это было, в общем, приятно, и потрясение от укуса в плечо у Акселя совсем прошло. За такие знаки внимания пускай хоть каждый день кусают... Но, вспомнив жуткую морду водяного коня, вздрогнул и решил: нет, лучше не надо.

   Теперь уже ему пришлось подождать, пока беседа двух светил завершится. Впрочем, как все в самом деле важные люди, Лермонт не напускал на себя важность. Заметив, что его ждут, он быстро отпустил собеседника и спросил:

— Ваши друзья не обидятся на меня?

— У нас каждый сам себе хозяин, — ответил Аксель. — Ну, в экстренных случаях я, как старший брат, конечно, могу...

— Постараемся, чтобы экстренных случаев не возникало, — без улыбки сказал Лермонт и подошёл к «бортику», за которым плескались спокойные океанские волны. — После вас! — указал он на воду. — Шагайте, шагайте!

   Аксель подавил внутреннее сопротивление и шагнул. Плеска он не услышал, холода не почувствовал, всё было, как при обычном приводнении в облике голубя. И вот они с Лермонтом стоят в саду королевы — на том самом месте, где ещё недавно покоилась гигантская раковина её дворца. То есть, на ровном, пустом подводном лугу.
— Нам туда! — указал Томас на главную аллею.

   Они миновали тихий, спящий сад, клумбы волнующихся актиний и грозно окружившие их коралловые кусты. Впереди показалась быстрая неширокая речушка, или большой ручей, бегущий куда-то вдаль. За ручьём, через который был перекинут горбатый мостик, царствовал зелёный полумрак.
— Здесь кончаются владения королевы, — кивнул на ручей Лермонт, — и начинаются частные угодья... Туда-то мы и направимся. Вам нет смысла мочить ноги, — остановил он Акселя, шагнувшего к берегу. — Здесь вода настоящая. Идёмте по мосту.

— Подводная река? — пробормотал тот. — Что-то новое...

— А что для вас здесь старое? — резонно заметил Лермонт. — Она не только подводная, но и пресноводная, и даже с рыбой. У нас и озёра есть! 
   Миновав мостик, мужчина и мальчик двинулись по извилистой тропинке, петляющей меж подводных холмов, оврагов и ложбин. Пару раз попадались необъятные пропасти с тёмным, неразличимым дном, но в целом почва была ровная, сухая и гладкая, без трав и камней. Мягкий, золотистый свет, струящийся отовсюду, придавал пейзажу мирно-потусторонний вид.

— Смотрите, огни! — остановился Аксель вскоре. — Вон, слева...

— И справа тоже, — кивнул Томас. — Эльфийские деревни. Океанских и морских эльфов довольно много — семьдесят два процента их общей численности. Но нам не туда. Видите, впереди такой уютный овражек? А над ним дымок?
   Непривычный к подводным сумеркам, Аксель не различал ни овражка, ни дымка, однако храбро пошёл вперёд. Минут через пять перед ним действительно открылся овраг, на дне которого стоял длинный, мшистый сарай с тростниковой крышей и кирпичной трубой. И из этой трубы шёл седой, клочковатый дым!

— «Ты и я», — прочитал мальчик на старой, треснувшей вывеске — и изумлённо уставился на Лермонта. 

— А вы что, предпочли бы название «Ни себе, ни людям»? — ухмыльнулся тот, спускаясь в овраг. — Вы не смотрите на вид, здесь отлично кормят!

   Томас подошёл к щелястому деревянному крыльцу, сложенному из толстых балок, и заколотил в ставень. (Видимо, колокольчик или звонок в ресторации «Ты и я» считались ненужной тонкостью).
— Лючия! — зычно крикнул он. 
   За ставнем послышались какие-то тревожные шорохи, звякнула щеколда, и наружу высунулась одноглазая пожилая треска  в кожаном фартуке.

— Приютишь? — спросил Лермонт. — Мы отказались от королевского ужина, надеясь на тебя, и вдобавок я привёл нового клиента. Сделай так, чтоб он пришёл опять!

— Постараюсь из последних сил, — скрипуче ответила Лючия, кланяясь Акселю всем телом. — Кабы я заранее знала, сэр, что вы приведёте самого герра Реннера, уж я бы не сидела тут захребетницей, а припасла того да этого, а то ведь нет у меня сегодня ничего вкусного...
— Давай невкусное! — прервал её Лермонт. — И учти, мы всего на час, так что неплохо бы для начала впустить нас в дом.

   Треска, шаркая хвостом, заковыляла к двери и пригласила гостей в просторный залец, освещённый ярко пылавшим очагом. Сразу же стало ясно, что всюду царит безупречная чистота: котлы и сковородки, составленные по углам на манер рыцарских доспехов, начищены до блеска; пол, стол и длинные скамьи вдоль него выложены сухим тростником, придававшим помещению уютный вид. А главное, как и обещала вывеска, в зале не было ни живой души.
— Эльфы все во дворце, — пояснил Лермонт, видя, как Аксель оглядывает трактир. — А люди в такую ночь держатся подальше от Абаллака...
— Люди?! — изумился мальчик, думавший, что его уже ничем не удивишь за последние четырнадцать лет. — Здесь есть люди?
— Э-э... — замялся Томас. — Присядем. Я объясню...

   Они уселись за стол, где их уже ожидали серебряные столовые приборы и свежайшие салфетки. Вот тебе и овраг!

— Вы, конечно, читали в наших книгах, — вполголоса сказал Лермонт, поигрывая золотой цепью, — что эльфийский мир — наземный или подводный — не имеет ни малейшего отношения к миру потустороннему?

   Аксель кивнул.

— И не хочет его иметь! — поднял палец Томас. — Вопрос репутации! Мёртвых вызывают чёрные маги высшего ранга, чтоб услыхать пророчество или узнать последние загробные новости — но среди фей и эльфов таких магов нет. Однако вокруг любого дворца эльфийской знати кормится уйма мелких существ... Всё дно от Исландии до Азорских островов покрыто трактирами, корчмами, игорными домами и притонами разных мастей. И, что поделаешь, их владельцы, чтоб увеличить клиентуру, балуются чёрной магией — как правило, самой примитивной. Им удаётся залучить к себе души погибших матросов, а также экипажи упавших в океан самолётов, вернув им способность если не прорицать, то, во всяком случае, есть и пить. Что же до денег, то их на затонувших судах сколько угодно...
— И... они приходят сюда? — нервно спросил мальчик, озираясь.

— Лючия не приваживает пьянь и не любит поножовщины! Но душа есть душа, и ей не вдруг откажешь, если она хоть на том свете готова вести себя прилично... Здесь бывают капитаны и штурманы, младший офицерский состав — короче, те, кто ценят уют и славную кухню. А вот в миле отсюда есть трактир «Утопленник», и там ночами такое делается, что, видимо, я его закрою. 

   Треска прибежала с подносом, уставленным чугунными сковородками, и выгрузила на стол олений окорок, жареного тунца в пещере из овощей и фруктов и бутыль запотевшего виноградного вина слабой крепости. Всё это действительно таяло во рту, заставив гостей на ближайшие полчаса прервать беседу.
— Эльфы не понимают в еде, — меланхолично сказал наконец Томас, кладя нож и вилку. — Вино они всегда пересластят, а эти их салаты из морских трав... Я кое-как научил жену готовить, однако не забываю сюда дорогу. И вы её теперь знаете, так что приводите друзей, поскольку пища из натуральных, свежих продуктов всегда вкуснее волшебной! Лючия с вас ничего не возьмёт, платит Абаллак...
— Спасибо, — ответил Аксель, сыто откинувшись на спинку стула и подавив желание икнуть. — Но мы вообще-то не собираемся здесь задерживаться... разве только что-нибудь случится.
— Мне трудно предсказать ход событий, пока я не получу вашу историю из первых рук, — сдержанно сказал Томас, прикрыв глаза и тоже откинувшись на стуле. — Если у вас есть желание.
— Конечно, мистер Лермонт! Правда... время позднее. Можно, я просто пошлю вам заклятие-рассказ?
— Да, посылайте. И я не «мистер Лермонт»! Меня с тринадцатого столетия называют просто «Томасом из Эрсильдуна» — есть такая деревня в Шотландии. Или, из уважения к моим поэтическим занятиям трувера, меня ещё величали в старину «Томас Рифмач».
— Рифмач? Какая грубость! — вырвалось у Акселя.

— Сегодня — да, — улыбнулся Лермонт. — Но тогда в это слово не вкладывали презрительного смысла. Совсем наоборот! Ладно, оставим в покое мою персону. Приступайте! В режиме МВВ — Межпланетного Волшебного Времени, чтобы я мог  обдумать увиденное без ущерба для нашей беседы.
   Аксель приступил и послал ему слепок с памяти, охватывающий события на вилле «Агапэ» — не раньше и не позже. Стоит ли обрушивать на Томаса из Эрсильдуна всю историю войны со Штроем? Хватит и текущих событий... Толки по поводу Асфодели, занимавшие детей в Абаллаке, королевскому советнику тоже ни к чему. Этот человек внушал Акселю безотчётное доверие, которое он до сих пор чувствовал разве что к Отто Хофу, и под конец — к погибшему Титиру. Однако нельзя поддаваться первому впечатлению! Во всяком случае, он, кажется, быстро соображает без всякого МВВ.
   Аксель не ошибся. Посидев ещё пару секунд с прикрытыми глазами, Лермонт кивнул, давая знать, что готов к дальнейшему разговору. 
— Я скуп на похвалы, — сказал он, — но должен согласиться с вашим мюнхенским другом Отто. У вас действительно редкое чувство долга и многообещающие возможности!
   Аксель зарделся... Интересно, а головомойка после такого вступления будет?

   Томаса явно заботило иное. 
— Так вы полагаете, что приняв наше приглашение, попали в странное и даже опасное место? — мягко спросил он.
— А что бы решили вы? — ответил Аксель, глядя на него в упор.

— А почему я должен что-то решать? — весело парировал Томас. — Я не могу обсуждать с вами поступки моей госпожи, вы же понимаете... Скажу одно: Асфодель — хорошая девочка!

   Аксель несколько растерялся от такого отзыва королевского советника о королеве. Будто воспитатель детского сада! И потом, откуда такое доверие? Что, если эти слова дойдут до её ушей?

— Всё очень просто, — спокойно сказал шотландец, читая его мысли. — Подобные вещи я не раз говорил в лицо самой Асфодели. Она же мне в дочери годится, если снять поправку на эльфийское летоисчисление! И вполне согласна, что слишком молода для королевы. Но ничего не поделаешь — Гвинна уже нет...
   Он сделал паузу и глотнул вина.

— Повторяю: Асфодель — славная девочка. Насколько вообще можно мерить фею нашей моралью... Но когда страсти кружат ей голову, или она решит, будто то или иное решение диктует ей чувство долга, — а это самая опасная из страстей, к слову сказать, — она может забыть про добро и зло. В подобных случаях главное, чтоб туман вовремя рассеялся, когда же он разойдётся, окажется, что Слив Лиг у вас перед носом. Вот и всё!

— Иначе говоря... — начал Аксель.

— Иначе говоря, никто вас в ловушку не заманивал. Разве только Штрой... Покуда вы находитесь в Абаллаке, вы в полной безопасности, если, конечно, она зависит от эльфов.

— Видел я эту безопасность, — проворчал мальчик, косясь на своё плечо. — Хорошо ещё, что у нас магическая защита...

— Нет у вас никакой защиты, — сказал Томас. — Лючия! Подавай фрукты!

   Треска уже была тут как тут — с подносом, на котором благоухала свеженарезанная дыня посреди огромных, как сливы, виноградин.

— То есть как — нет? — прошептал Аксель, белея.

— Как всегда. Разве вы не в курсе? Магия сама себя экономит... Особенно та, которая требует очень большой энергии. Стоит кому-то обещать вам полную безопасность, и стоит вам пересечь границу его владений, — безразлично, у нас или у духов, — и вас защищает только его слово.
— Я... я не знал! 

— Ну вот видите, какие они, учебники... Поучают, что делать, чего не делать, а когда нужно дать общий взгляд на мир, забывают о самом главном. Разумеется, в тот момент, когда вы покидаете владения указанного волшебника, ваша защита снова при вас.

— Полностью?

— Полностью!

— Да... — сказал Аксель, несколько успокоившись. — Спасибо. Но тогда... что же всё это значит?! Зачем мы здесь?

— Пока королева официально — или неофициально, как уж ей угодно, — не объявит вам цели своего приглашения в Абаллак, я не могу делать такое заявление за неё.

— И потом, — мрачно заметил мальчик, — слово словом, а Штрой-то нам слова не давал! Подошлёт духа-убийцу и свалит всё на эльфов...
— Не переоценивайте себя, — всё так же хладнокровно ответил Лермонт. — Вы — серьёзные противники,  никто не сомневается, но всё-таки вы не Гвинн ап Нудд. Сколько я знаю Штроя — а Диадема давно имеет с ним дело — он хочет казнить вас так, чтобы было видно: вас одолел он, и только он! Иначе получится, что феи и эльфы сильней его. И если к вам действительно подошлют убийц в Абаллаке, то разве самовольным решением Кья, который даже в случае успеха будет за это отвечать! 

   «Большое утешение», — подумал Аксель.
— Шпионы духов у нас тут, конечно, есть, — продолжал Томас. — Гудна, безусловно, шпион, и сейчас я спрашиваю себя, случайно ли его появление на балу совпало с вашей маленькой травмой... Но я не отойду от вас ни на шаг, покуда мы не вернёмся во дворец, и там меры безопасности будут значительно усилены. Уже усилены, я не сомневаюсь! Спригганы — надёжный народ...

— Знаю. А мне что делать?
— Отдыхайте! Развлекайтесь, уделяйте внимание королеве... В своё время всё объяснится.
— Я вполне доверяю вашему слову, — вежливо сказал Аксель. — Но можно ведь поступить и проще. Моя маленькая травма показывает, что если здесь, у вас, на меня и моих друзей всё же нападут, то чисто физически: как на Аристотеля или Спиро. Кстати, если в этом и впрямь будет замешан Кья, мне кажется, Штрой легче простит ему нашу смерть именно от таких причин, чем от волшебства. Ведь тогда уж никто не скажет, что духи слабее вас как волшебники! Да вас ещё можно будет обвинить в нарушении гарантий безопасности.

— Верно, — кивнул Лермонт. — Поэтому мы и усилим вашу охрану.

— Я хочу сказать... Почему бы и нам не сделать то, от чего мы прежде отказывались: не защитить себя от физической атаки?
— Вы задаёте вопрос умного, но неопытного волшебника, — ответил Томас. — Которого к тому же держали в неведении по поводу всех, кто мог бы бросить вызов подземным духам. — Он моргнул чёрными выпуклыми глазами и поднял серебряный стакан. — Ваше здоровье!

   Аксель отсалютовал своим и выпил тоже. Некрепкое, сладкое вино совсем не туманило ум, обладая изысканным ароматом. Сидеть бы сейчас за обычным ужином, ни о чём не думать... А в уши его вливался неторопливый, спокойный голос:
— Когда сталкиваются две большие магии, ежеминутно образуется масса побочных эффектов — часто непредсказуемых. Кое-что вы на Кипре уже видели... да и проклятые места знаете не понаслышке. На войне всё это стоит многих жизней, а порой победы. Поэтому между всеми волшебными народами — не только духами и эльфами — существует твёрдый договор: магии в битве не применять! Ну, как у вас наверху — с атомным оружием... Зато если дух дерётся с духом, или эльф с эльфом — тогда пожалуйста, сколько угодно! Ведь у них магия одна.
— Да, но тогда...

— Остаётся обычная, знакомая вам война, будто в Шотландии времён моей юности. Рукопашный бой. Манёвры. Засады... Вот почему огромным почётом пользовались у нас всегда оружейники — альпийские гномы, например. Их холодное оружие — просто чудо! Огнестрельное же у волшебных народов не прижилось, так как огнестрельное оружие — это порох, а он создаёт самое мерзкое волшебное поле из всех возможных. Людям известно, что фею и эльфа можно убить железом, однако они не знают причины,  воображая себе какую-то особую магию. На деле тут, скорее, её боязнь... Ну и, конечно, чванство играет роль. Боимся стать похожими на людей, окружить себя их техникой, унижая тем самым волшебный дух...
— И хорошо, что боитесь! — вставил Аксель. — А то пошли бы вы по нашей дорожке.

   Томас кивнул и продолжал:

— Коль скоро всё это так, есть у волшебных народов ещё один неписаный, но твёрдый закон: лишь самый последний трус защищает себя физически. То же, что странствующему рыцарю — увильнуть от вызова на поединок. Равным образом считается позорным эльфу защитить себя от любой эльфийской магии, а духу — от магии духов. Последнее, кстати, сделали вы, спасаясь из Потустороннего замка...
— Какой же я до сих пор невежда! — охнул Аксель. — Однако...Томас... Никто не считает нас опозоренными, по-моему. У меня даже есть почётные прозвища!
— Это потому, что вы не духи. И вдобавок дети! Вы не принадлежали тогда к волшебному миру и стремились только к тому, чтоб скорей покинуть его пределы. В последнем есть своя логика. Разве можно поладить эльфам с таким же эльфом, как и они... или духам с таким же духом, в том числе звёздным... если он неуязвим и, стало быть, неподвластен своему собственному народу? Тем самым он ставит себя вне общества, представляя ещё и серьёзнейшую опасность для него! Пускай Всесторонняя Магическая Защита крайне сложна и ею владеют единицы — подобные одиночки должны быть готовы к выбору: либо разоружиться и стать, как все, либо обречь себя на немедленное изгнание!
   У бедного Акселя уже голова шла кругом. Слова Томаса не оставляли камня на камне от его былых представлений о колдовстве! Раньше ему казалось, будто физическая атака — нечто постыдное и применяемое лишь к низшим существам, а выходит, она-то и есть самый распространённый, самый рыцарский способ ведения войны... И как это понять: «Вы не принадлежали тогда к волшебному миру...»? Неужто, если Аксель, Кри, Октавио и Дженни согласились посетить Страну Фей И Эльфов, не зная даже, зачем их туда зовут, те заявляют на них права?
— Никто не станет вам ничего навязывать, — сказал Томас, угадав его мысли. — Но разве вы не хотите, чтобы волшебные народы перестали считать вас просто храбрыми чужаками и понимали по-настоящему? А вы понимали бы их! Такое взаимопонимание может решить исход борьбы со Штроем, который твёрдо решил покончить с вами и с нами!  Если да, то выход один. Учитесь владеть эльфийским холодным оружием и драться по-нашему —  по примеру ваших прадедов и моих былых современников. И пускай даже вне поля битвы духи по-прежнему будут сражаться с вами лишь волшебством... зато на войне мы встанем плечом к плечу!
— Вы не предлагали нам союза, — напомнил Аксель. — Но если предложите... я подумаю. Мы все подумаем! — А про себя добавил: «Кроме Дженни. Она же помешана на фехтовании, и со своей рапирой Генриеттой сразу прибежит в первые ряды!»

— Ещё вопрос, если можно, — решился он. — Какую хитрость, по-вашему, замыслил Штрой на сей раз? — Аксель поверил Томасу Лермонту. Иначе не было смысла спрашивать!

— Можно только гадать, — пожал плечами тот. — Мне кажется вот что... Лючия!!! Принеси ещё фруктов. Я съел всё сам, а юноше не досталось... Он хочет стравить вас с нами. Заметьте, мне неизвестно, причастен ли он к вашему сюда приглашению, и даже знал ли о нём заранее...
— Да, да! Продолжайте.

— Но он мог, скажем так, предвидеть это. И не упустит случая... Вопрос в другом: что такого вы можете отколоть, чтоб вызвать гнев королевы? Кроме того, какова бы ни была её ярость, она не нарушит долг гостеприимства! Я — её советник, я знаю.
— Полный тупик! — подытожил Аксель.

— Почему тупик? — бодро сказал Лермонт. — Будем ждать провокаций! Вот тогда мозаика и блеснёт своей первозданной красотой... Штрой — большой художник. И потом, есть одна зацепка... — Он понизил голос. — Чем вы объясняете столь странное сходство вашей сестры с Асфоделью?

— Я не знаю, — мрачно ответил Аксель. — А что говорит магия?
— Мне подобные случаи неизвестны, — пожал плечами Томас. — Весь двор теряется в догадках! А у нас очень сведущий народ. Конечно, духи видели больше миров, чем мы... Может, им и понятно, что это значит. Кстати, запрет феям вовремя явиться на бал, возможно, имеет отношение... Они же такие сплетницы!

   Но в голосе его не чувствовалось убеждённости. 

   Засим, размяв ноги под столом, Лермонт объявил деловую часть беседы оконченной, и, если у Акселя больше нет вопросов, то пора, пожалуй, и во дворец.
— Честно говоря, есть один, — признался Аксель. — Томас, можно узнать, почему вы ушли от людей к феям и эльфам?
— Да, — сказал тот, кивая и вновь откидываясь на спинку стула. — Конечно. Все спрашивают об этом. — Он насмешливо встопорщил усы-щёточки. — Но никто никогда не спросит: «Томас, милый, как тебя угораздило родиться среди людей? Где ты был так долго?» Я ведь покинул Шотландию уже стариком, мне было под восемьдесят...

— Выглядите вы на пятьдесят, — поспешно вставил Аксель, чувствуя неловкость. — И если мой вопрос вам неприятен...

— Нет, отчего же. Будь он неприятен, я просто не стал бы отвечать. Раз вы собираетесь умножить цех поэтов, вам будет интересно кое-что... Здесь я уже лет семь... или семьсот по-нашему.  Воздух этой страны благотворен для человека, и тем, что я хотя бы с виду помолодел, я, безусловно, обязан эльфам. Ну, а вам здесь делать нечего — во всяком случае, пока...

— Почему?

— Что бы мы не думали о своём народе, только очень важные причины должны заставить нас предпочесть ему чужой. И в моём случае это была как раз поэзия. 
— Вас не признавали? Не печатали? — с сочувствием спросил Аксель.

— В моё время не было того, что вы называете печатью. Труверы и менестрели воспринимали чужие вещи на слух, а затем уж пели сами, как могли. Увы, меня считали лучшим из всех, хотя я сам так не думаю...

— Не слишком ли вы скромны? — вежливо предположил мальчик.

 — Забудьте вы это слово! — живо возразил Томас. — От скромности в поэзии нет ничего, кроме вреда. То же самое, что скромничать в рукопашной... Как вы сможете выразить себя, бросить вызов кому-то или чему-то, если станете тушеваться? Дело в другом: мои сочинения пели все, кому не лень... И нещадно их перевирали!
   Он вздохнул.

— Конечно, я и сам виноват. Я писал сложней других! В моём стихотворном романе о сэре Тристреме... то есть, Тристане и Изольде... стоило переставить слово, чуть изменить ритм — и гибло остальное. Отправлялось туда, куда исчезают сны на рассвете... Короче, в результате я понял, что мои вещи не дойдут до потомков, по крайней мере так, как мне хотелось. И мне опротивело быть трувером...
— А вы... не споёте что-нибудь? — робко попросил Аксель.

— Нет. Не спою. Я пел для знатных людей, потомков завоевателей Британии, и, стало быть, сочинял на нормандском диалекте старофранцузского языка. Даже если я сейчас наколдую вам нужные знания — вы не росли под нашим небом, вы не дышали нашим воздухом, вам так же не понять мой ушедший мир, как для меня странен ваш Гёте. Не обижайтесь!

— Я не обижаюсь, — сказал Аксель. — Мне очень жаль! Но ведь современникам своим вы дали то, что хотели. И потом, поэзия — ещё не всё в жизни...

— Ну, в тот век, когда говорят, что деньги ещё не всё, ваша фраза чего-то стоит, мой дорогой рыцарь-знаменосец! Грубо говоря, всё — ещё не всё, и именно благодаря этому я наконец понял: мои современники тоже не получат того, что мне хотелось. Нужно ли рассказывать им о рыцарской любви, которой я никогда не видел в жизни? 

— Никогда?

— Может, не стоило говорить подобное молодому человеку, но мне неохота лгать. К тому же вы можете оказаться счастливее меня... Никогда! Я видел много крови, а ещё больше — спеси, порой даже хилую привычку к добру, но так и не встретил в жизни моих героев... ни под какими именами. Поэтому уже не имело смысла под старость злиться на тех, кто переврал мои сочинения. Ну, не переврали бы они — и что, от этого придут в мир новые Тристан и Изольда? Боюсь, и старых на самом деле не было...

   Тут Аксель никак не мог стерпеть! Особенно после нынешней ночи.

— Вы хотите сказать, настоящей любви не существует? — сказал он, враждебно глядя на Томаса.

— Вот я уже и лишился вашей благосклонности, — развёл руками тот. — Я не смею утверждать столь страшных вещей, мой недавний друг.  Быть может, такой любви дано ослепить двоих, но поймите же наконец... впрочем, моё «наконец» адресовано не вам... поймите, что она только дразнит остальных! Лелеет их зависть! Ей никогда не озарить даже самым слабым и тусклым светом весь мир. Образно говоря, настоящая любовь — это цветок в тюрьме, и чем он свежей и ароматней, тем ужасней напоминает нам о потерянной свободе...
 —   «Тот страждет высшей мукой, // Кто радостные помнит времена //В несчастии... » — испуганно вспомнил Аксель.
— Да-да! Прекрасно сказано. Теперь вы начинаете меня понимать, не так ли?

   Аксель мысленно увидел Ародафнусу — не ту, в тюрьме, а другую, из Луна Парка... и отвёл глаза.

— Согласитесь, от таких мыслей не то что к эльфам — к чёрту в зубы побежишь, — закончил Томас. — А здесь у меня жена и двое детишек. Полулюди-полуэльфы... замечательно, уверяю вас! 
— И они... — начал Аксель, но осёкся.

— Они любят меня так, как возможно эльфу, — бестрепетно сказал Томас. — Но в здешних краях, где даже солнце светит вполсилы, говорят «любовь», когда имеют в виду привычку. Не все, конечно. Асфодель, как и сам Гвинн — очень страстные натуры. Однако не советовал бы я расслабиться их избранникам! 
— Значит, и они в ответ получили бы то же самое, — заявил Аксель с многоопытным видом, и, к его удовольствию, Томас кивнул. — А вам никогда не хотелось вернуться хоть ненадолго? Снова увидеть людей? Что-нибудь спеть?
— Однажды я поддался искушению... Вскоре после моего первого визита в волшебный мир. Я ведь отчего попал сюда вначале? Меня заметил Гвинн. Он порой выбирался в близлежащие земли и принимал разные обличья. И после того, как я что-то спел при дворе захудалого барона, пригласил к себе — эльфы тогда ещё не боялись людей. Я, правда, не был членом Диадемы, но меня уже уважали и всё чаще со мной советовались.

   И вот я объявил, что хочу уйти. Хитрый Гвинн не стал мне мешать. Он даже пожелал вознаградить меня за оказанные ему услуги, а именно — наделить магическим даром предсказаний... разумеется, правдивых. Сначала я не понял оговорки, но король объяснил: под этим, мол, следует понимать также и толкование предсказанного, почти всегда гораздо более трудное, чем само прорицание. Вот тогда-то я стану лучшим пророком всех времён — без лести, недомолвок и умолчаний...
— И вы согласились
?!

— Имел такую глупость, — вздохнул Лермонт. — Мне хотелось отыграться хоть в чём-нибудь, вернуть утраченный смысл идущей к итогу жизни... Я не подумал о том, что быть пророком нелегко, даже когда ты лжец. Добрым шотландцам очень нравились мои высказывания вроде:




Йорк был, Лондон есть, Эдинбургу быть —




Самым главным, самым славным среди прочих слыть!

Или вот:




Когда коровы Гаури на сушу перейдут,




Тогда по наши души настанет Страшный Суд. 

— А что это за коровы? — спросил Аксель не без тревоги.

— Два валуна в заливе Фёрт-оф-Тэй; каждый год они приближаются к суше на один дюйм... К сожалению, море заливает её быстрее. В общем, сначала всё шло лучше некуда: мои предсказания сделали меня ещё более популярным, чем прежде. Но после того, как я не удержал язык за зубами и предсказал внезапную смерть Александра Третьего (он, кстати, разделил судьбу Гвинн ап Нудда, упав с коня и разбившись), я был обречён. В один прекрасный день по Эрсильдуну прошествовали два белых оленя — Гвинн и Асфодель нанесли мне визит на глазах у его обомлевших жителей. По их словам, несколько коварных баронов затеяли смуту, однако испугались моего ясновидения. О подкупе они и не помышляли: все знали, что я «true Thomas» — «правдивый Том»! Словом, если я немедленно не освобожу этот мир от своего честного присутствия, то не доживу до завтрашнего утра... Так я и поступил, не успев даже толком собрать вещи... а не то чтобы обращаться к моей старой башне с выспренними прощальными речами, которые мне приписывают мифы!
— Выходит, эльфы вас обманули?

— Напротив, помогли окончательно прозреть! Я ничего не чувствую к Гвинну, кроме благодарности за науку. И смерть его была для меня ударом... Он наконец сумел излечить меня от тщеславия! Да и зачем оно такому, как я? — Томас пожал плечами. — Кто ещё может похвастать тем, что стал предком двух великих поэтов? Великих даже не столько своим даром, сколько не знающим себе равных огнём души... Вот чем я должен гордиться по-настоящему! И жаль, если я не смогу передать эту гордость моим детям.

— Двух великих поэтов? — повторил Аксель. — Разве так бывает?

— В моём роду — да! — блеснул глазами бард. — Одного из них вы, наверно, знаете, или, по крайней мере, слышали — это Джордж Гордон Байрон. А второй — Михаил Лермонтов...



— Байрон!!! — завопил Аксель так, что Лючия высунулась из кухни, заподозрив драку. — Он же мой любимый поэт! У меня дома... да и здесь, в Абаллаке...его портрет висит!
— Я предложил бы выпить по этому поводу, — торжественно сказал Лермонт, — но даже столь слабое вино не стоит поглощать в вашем возрасте слишком рьяно. Лючия, нектару! 
   Нектар был подан немедля, и собеседники чокнулись. Аксель, впрочем, после всех событий и впечатлений нынешней ночи чувствовал себя «чокнутым» и в другом смысле.
— Байрон! — повторял он, не в силах успокоиться. — Вы — родственник Байрона? Да как же так?

— Очень просто. Но другое имя вам, кажется, ничего не говорит?

— Ну почему же... — вздохнул Аксель. — Я слышал. Но не читал. Это какой-то очень крупный русский поэт. Он у меня в списке на будущее... — добавил мальчик.

— Самое поразительное то, — сказал Томас, — что Лермонтов боготворил Байрона. Чувствовал себя его «младшим братом» — и был им! Он стал великим романтиком, и на всей нашей планете трудно найти ещё кого-то, столь близкого по духу, как эти двое. Мне приятен ваш восторг, юноша, но представляете ли вы чувства самого Лермонтова, знай он о родстве со своим кумиром? Вулкан и свечка!
   Его слова слегка задели Акселя.

— Я, конечно, ещё многого не знаю, — с достоинством ответил он, — и пускай я свечка, а кто-то вулкан, но всё же я сомневаюсь, что этот вулкан мог дышать таким же огнём...

 — Наколдуйте себе русский язык, — предложил Томас. — Кстати, именно Лермонтов дал лучшие, непревзойдённые его образцы. И в стихах, и в прозе.

— А не Пушкин?

— Нет, не Пушкин, у того были более крупные задачи. Лермонтов. В поэме «Демон» и романе «Герой нашего времени». Понимаете, стиль — это же не только содержание и мастерство, но ещё во многом и темперамент. Только Лермонтов умел писать «горящей смолой».  Ну, наколдовали?
— Русский язык у меня есть. Я ведь читал Пушкина. Немного...
— А теперь послушайте вот это, — сказал Томас.
По небу полуночи ангел летел,
      И тихую песню он пел;
И месяц, и звезды, и тучи толпой
      Внимали той песне святой. 

Он пел о блаженстве безгрешных духов
      Под кущами райских садов;
О боге великом он пел, и хвала
      Его непритворна была. 

Он душу младую в объятиях нес
      Для мира печали и слез.
И звук его песни в душе молодой
      Остался — без слов, но живой. 

И долго на свете томилась она,
      Желанием чудным полна,
И звуков небес заменить не могли
      Ей скучные песни земли. 

   Аксель молчал. Томас тоже.

— Но... это невероятно, — пробормотал наконец Аксель. — Так просто не может быть! Где Шотландия, а где Россия...

— Да ведь и у Пушкина есть родня среди английских аристократов, — пожал плечами Томас. — В начале семнадцатого века шотландец Джордж Лермонт поступил на военную службу к русскому царю и стал предком поэта по отцовской линии. И в том же семнадцатом, а не шестнадцатом веке, как пишут иные грамотеи, Маргарет, дочь Джеймса Лермонта, барона Балькоми, вышла замуж за Уильяма Гордона, четвёртого баронета Лесмойр.* 

(*Автор приносит благодарность Питеру де Лориоль, потомку Гордонов и Лермонтов, за помощь в вопросе генеалогического родства двух поэтов. — Л.С.)[image: image7.png]Suc ol
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— Ясно! — сказал Аксель. («Завтра же прочту Лермонтова. Всего!» — решил он). — А они... Лермонтов и Байрон... знали о вас? Ну, пусть не о родстве, а просто... о вас?
— Байрон точно знал, — подтвердил Томас. — В письме к своему другу Томасу Муру он шутливо ставил ему на вид, что того никогда не назовут «правдивым Томасом» — как меня... Ну, а Лермонтов... Всё зависит от того, читал ли он стихотворно-прозаическое сочинение Вальтера Скотта в трёх частях, под общим заглавием «Томас Рифмач». Вообще-то он знал его поэзию... В первой части — в народных вариантах баллады о моей встрече с королевой фей, где нет ни слова правды, — никто меня Лермонтом не называет: я там всё тот же «true Thomas», или просто «Thomas». Но во второй части, в прозаической обработке моих предсказаний, я уже упомянут как «лэрд Лермонт». А третья часть — баллада самого Скотта о моём прощании с отчим домом перед уходом в Страну Фей — буквально пестрит названиями: «высокий и древний Лермонт-холл», «башня Лермонта», «имя Лермонта»...

To Learmont`s name no foot of earth


Schall here again belong…*
(* «Здесь роду Лермонтов пядь земли // Не будет принадлежать...» —  перевод мой. Л.С.)

И, думаю, мой русский потомок просто не мог бы этого не заметить!
— Какой вы счастливый! — от всей души сказал Аксель, сложив руки.

   Томас глянул на него, криво улыбнулся и встал.

— Пойдёмте! — сказал он. — До рассвета остался час, а значит, дворец уже под водой... — И аккуратно выложил на стол из мехового кошеля две золотых монеты незнакомой Акселю чеканки. Но, судя по загоревшемуся глазу трески, в накладе та не осталась.
   Тропа, овраги и ложбины с мигающими в них зловещими, синими огоньками окон, были залиты всё тем же зеленовато-золотистым сумраком. Этот печальный свет наводил усталого Акселя на мысли об одиночестве и сне. Сколько раз со времён Потустороннего замка возникало у него ощущение нереальности происходящего! Впрочем, путешествие по пустынной Стране Фей И Эльфов, да ещё с таким спутником, как спокойно идущий рядом мужчина, могло бы навеять меланхолию на человека с более крепкими нервами, чем Аксель Реннер. «Скоро ли кончится мой сон? — спросил он себя в тысячный раз с тех пор, как покинул Мюнхен. — И хочу ли я, чтоб когда-нибудь наступил конец? Стать одним из них... как Томас... а может, всё же и Никос... это ли не счастье? Не знаю... Сегодня уже не осталось сил. Но завтра... »

— Стой! — чётко, по-военному сказал Томас.
   В голосе его прозвучало что-то, от чего мальчик сразу стряхнул оцепенение. Недалеко впереди белым серебром светился во тьме ручей — граница королевского сада. Но спутник Акселя смотрел не туда, а назад на тропу. Затем быстро вскарабкался на соседний холм, откуда была видна вся изрезанная оврагами долина, несколько секунд вглядывался в дальний её конец — и, следя за энергичными, ловкими движениями Томаса Рифмача, Аксель с трудом мог поверить в его возраст.
— За нами бежит водяной конь, — бросил Лермонт, спокойно сойдя с холма. — Будет здесь минут через семь-восемь.

   Аксель задрожал, вспомнив, что у него нет защиты.

— Я наколдую себе меч! — пробормотал он. — Эх, жаль, мой не взял из Мюнхена... Или пику... если стрелять нельзя.

— Хорошая мысль, но не сегодня, — ответил Лермонт. — Нынче я сам управлюсь! Видите ли, это не настоящий накилэйви, а оборотень.
— Как?

— Настоящий нас давно догнал бы, вместо того, чтоб топтаться у каждой развилки по два часа, напрягая свой никуда не годный нюх. А главное, нет такого существа в Стране Фей И Эльфов, которое всерьёз напало бы на вас при мне или королеве. Мне следовало понять ещё на балу...

— Кто же он такой?

— Вот сейчас и узнаем. Я говорил, события не заставят себя ждать. Кстати, теперь понятно, зачем он тебя кусал. Не отведай он твоей крови, вовсе бы не учуял, где мы.

   Похоже, Томаса гораздо больше занимал сам факт погони, чем её возможные последствия для него и Акселя — чего нельзя было, увы, сказать о последнем. Он даже не заметил, что Томас перешёл с ним на «ты».
— Переходим вброд, — Лермонт кивнул на ручей. — И стой себе за мной, можешь даже принять испуганный вид. Всегда полезно...
   Аксель поспешно перебрался на другой берег, старясь, напротив, не выдать искреннего испуга. Тёмная вода кристальной чистотой могла поспорить со стеклом  —был отчётливо виден мельчайший камушек на дне. Это почему-то не устроило Томаса. Он процедил заклятие, и ручей помутнел, окончательно превратившись в серебряную ленту. Очутившись на другом берегу сам и не увидев при переправе собственных ног, воин тихонько шепнул новое заклятие. В левой его руке блеснул длинный меч, а в правой — крошечный арбалет, над которым топорщился кожаный карман с торчащим в сторону ремешком. Томас опустил арбалет на берег, вдел левую ногу в карман и застегнул ремешок вокруг щиколотки так, что странное оружие оказалось у него под ступнёй. Наконец он взял меч в правую руку и, прихрамывая, вошёл в воду. 
   Едва Лермонт успел загородить Акселя спиной, как на другом берегу показался накилэйви. Тот бежал на всех четырёх, принюхиваясь к следам подвижным пятачком, опустив плечи и вытянув вперёд шею — словно бы это был не конь, а волк. Его мерзкая морда и жадно горящие глаза невольно заставили мальчика вспомнить о несбывшейся мечте Шворка — собаке Баскервилей. Но что-то иное, виденное в реальной жизни и куда более страшное, тут же вытеснило её образ из памяти мальчика. А перед ним уже кипел бой...
   Завидев врагов, водяной конь взревел и встал над ручьём на задние ноги, словно живая башня. Тело его чуть сократилось, а жилистая шея, наоборот, вытянулась вдвое и стала почти жирафьей — как в тот первый раз, когда он укусил Акселя. Последовал ряд молниеносных, чисто змеиных выпадов мордой, которую Томас, увёртываясь, старался достать мечом. Мальчику, правда, показалось, что главная его цель — заманить коня в ручей, но тот избегал воды. Жутковатая игра, напоминающая поединок кобры с мангустом, длилась довольно долго, не давая её участникам расслабиться ни на миг.
— Хватит ломать комедию! — крикнул наконец Томас. — Думаешь, я не знаю, кто ты? Иди сюда, если ты хоть чуть-чуть храбрее твоих подземных трусов!
   Его слова достигли цели. Накилэйви яростно заворчал, втянул шею, вернулся к прежним размерам и прыгнул в ручей, очутившись от своего противника всего в паре метров. Он тут же взбрыкнул копытами — лягнуть человека в грудь, а может быть, выбить меч. Уклонясь от удара, Томас качнулся назад... страшную долю секунды Акселю казалось, что он падает... Накилэйви победно взвыл и, не опасаясь больше меча, занёс над его головой раздвоенные копыта, когда из-под воды метнулась короткая, острая тень, формой напоминающая ласточку. Поражённый в живот, конь рухнул на спину и с рёвом забил ногами. Кипящая вода почти скрыла торс — только голова торчала над ней, злобно хватая челюстями воздух. Но долго мучиться не пришлось: Аксель не успел открыть рот и попросить Томаса добить накилэйви, как тот, зайдя сбоку и избегая передних копыт, снёс чудищу голову. 
   Удар был нанесён с такой силой, что голова, взлетев над водой, шлёпнулась чуть поодаль. Томас схватил её за ухо, шагнул на берег и оглянулся: тело коня уже растворялось в прозрачном, будто прежде, стекле ручья, не оставив ему ни струйки крови...
— Ох... — выдохнул Аксель и сел на землю. Только на это он ещё остался способен.
— На, глотни, — сказал Томас, сотворив из воздуха флягу воды. Аксель жадно выпил половину, а остатком умыл лицо. Освежиться в ручье его не заставила бы сейчас никакая сила.

— Ну, полегчало? — мирно спросил Лермонт, садясь рядом с ним в траву и наколдовав себе вторую флягу. — Слишком много впечатлений за одну ночь, мне кажется...

— Да уж... — прохрипел Аксель и закрыл глаза. Куда бы он ни посмотрел, взгляд его упирался в выпученные зрачки валявшейся рядом и никуда не исчезнувшей головы. — Вы настоящий герой! А я — просто жалкий тип...

— Будем уважать эльфийский обычай и перейдём на «ты», — предложил Лермонт. — Тем более, что мы вместе побывали в бою.
— Вы... ты побывал в бою, — вздохнул Аксель. — Я-то ведь ничего не делал.

— Как ничего? — серьёзно возразил Томас. — Ты приманил опасного врага Страны Фей И Эльфов и желал мне победы. Дружеская поддержка всегда прибавляет сил. 

— В здешнем мире от меня мало проку. От дедушкиных заклятий толку нет... 
— Научишься и будешь воевать лучше моего, — успокоил Лермонт. — Как полноценный участник множества передряг тринадцатого столетия скажу тебе, между прочим: эльфы и духи владеют холодным оружием порой даже хуже нас!
— Нас?

— Нас, людей. Ведь и то, чем я одолел коня — человечья хитрость. 

— Здорово! — признал Аксель. — А что это было?

— Га-булг. Подводный арбалет. Древнее оружие ирландских воинов. Им часто приходилось караулить врага у брода, по колено в воде. Вот они и додумались... да я ещё чуть-чуть усовершенствовал спусковой механизм — пружина тогда срабатывает лишь от двойного нажатия пяткой. При одном можно выстрелить нечаянно, не дождавшись, пока противник подставит тебе, что нужно... Вот она, стрела!

— Брр! — содрогнулся Аксель, глядя на плоский стальной наконечник, раскинувший в стороны волнистые крючья-крылья. — Похоже на современный истребитель. Не хотел бы я получить такое в живот!
— В старину они были костяными, — любовно сказал Томас. — Но время идёт, и потом,  духи, как и мы, слабы на железо.

— Духи? Так это дух?

— А ты думал, кто?

   Аксель глянул вновь на страшную голову и вместо конской морды увидал хорошо знакомое рыло подземного духа: тупой нос, бессильно уткнувшийся в траву, поникшие уши-рожки и мёртвые яблоки глаз, выпавшие из глазниц на белых подвижных стебельках... брр!!
— Целое представление разыграл, — хмыкнул Томас, пряча голову в наколдованную кожаную сумку. — Настоящий накилэйви живёт в морской воде, но, видишь ли, боится проточной... представь себе! Это он на случай, если ты всё-таки ускользнёшь и расскажешь о его нападении. Да где ему провести меня! Я последние годы только и делал, что изучал эльфических существ... А вот о духах не мешало бы знать и больше. Что ж, дойдёт до большой войны, тогда...   — Он мрачно махнул рукой.

— Может быть, я хоть тут смогу помочь! — быстро сказал Аксель. — Точней говоря, не я, а мой пёс Шворк. У него волшебный компьютер, где о духах есть буквально всё!

— Так уж и всё? —  усомнился Лермонт. — Хотя... они, кажется, сделали из него живой механизм... на свою голову. Мы, конечно, имеем понятие о человеческой технике: компьютеры, диктофоны, самолёты... Но мне бы всё-таки очень не хотелось осваивать их практически, даже колдовством. Пускай лучше твой пёс рассказывает нам устно! А я вас научу владеть холодным оружием.

— Да! — решительно сказал Аксель. — Остальные там, как хотят, но я... да. Спасибо!

       ГЛАВА  ХХI.  ЭЛЬФИЙСКАЯ  СОКРОВИЩНИЦА
   Томас проводил Акселя до самой двери комнаты и по ему одному заметным признакам распознал усиленную охрану, под которой теперь находились гости — хотя в светящемся белом коридоре по-прежнему не было ни души. Не было души и в самом Акселе.
— Спи спокойно, — посоветовал ему Томас. — Едва ли нападение повторится... Всё это слишком мелко для Штроя, и вряд ли даже он узнает о новом самоуправстве Кья. Вот если б у того получилось, тогда, пожалуй, вышла бы тема для доклада.
   Аксель кивнул, попрощался и вошёл в комнату. Октавио спал каменным сном. Но мальчик последовал его примеру не прежде, чем убедился, что девочки у себя и тоже мирно спят.
   «Утром» встали поздно — в пять вечера, и первым делом обменялись впечатлениями о прошедшем бале. Девочкам понравилось всё, кроме Асфодели, хотя её решение избавить их от общества фей они в конце концов сочли мудрым. Да и зачем эти феи в натуре, если есть фантомы? Октавио сказал: «Мне плевать», но как-то уныло. Аксель его понимал. Побывать в Стране Фей и видеть только одну?

   Он очень кратко описал остальным свой ночной поход — без всякого накилэйви. Сказал лишь, что Томас Лермонт — человек надёжный, и что он не исключает каких-нибудь провокаций со стороны духов. Словом, надо оставаться начеку... Идея овладеть эльфийским холодным оружием всем, кроме Кри, пришлась по душе. Дженни, конечно, была в восторге!
— Надеюсь, мне понадобится чуть меньше времени, чем вам... — скромно, но значительно сказала она.

   Часом позже ей представился случай проверить это на практике. Явился Томас и пригласил детей в фехтовальный зал — большой, светлый, увешанный богато инкрустированным парадным  оружием. Для начала, объяснил Томас, он будет драться... сам с собой. И тут же создал себе фантом, движущийся куда медленнее оригинала и наносящий ему воздушные удары — колющие и рубящие.

— Такой фантом довольно сложен, — начал Томас, вооружившись мечом. — И сейчас ваша главная задача — научиться создавать его в любой момент. Тогда вы сможете заниматься без меня, в том числе и дома, постепенно ускоряя ритм движений. Тех немногих дней, что вы ещё проведёте в Стране Фей И Эльфов, конечно же, не хватит, чтоб овладеть мастерством; можно лишь ускорить обучение, причём значительно, с помощью всё того же волшебства. Ну, а силу удара я поставлю вам с помощью одного заклятия — на веки вечные... Именно поэтому, — добавил он, — вам стоит начать с фантома, не то обезглавите друг друга.
— Простите, — робко сказала Кри, — а почему всё-таки нельзя научиться фехтованию сразу? Нету таких заклятий?

— Они есть, — улыбнулся Томас, встопорщив усы-щёточки. — Но если прибегнуть к ним, будете драться уже не вы, а ваша магия. Которую, как наверняка рассказал вам Аксель, волшебные народы во внешних войнах не применяют... Да и во внутренних —что хорошего, если вы с головой зависите от волшебного поля, зависящего, в свою очередь, от многих, многих причин? Я уверен, тебе понравится наша наука, Кри. Твоя подруга Дженни, кажется, уже знает: фехтовать — не значит убивать. Прежде всего речь идёт о самозащите!

   И когда он начал драться с собственной тенью, даже гордая Дженни вынуждена была признать: с её фехтовальной практикой ЭТО не имеет ничего общего. Противники сталкивались не только на полу, но и над — правда, невысоко; могли резко изменить направление полёта; становиться почти невидимыми, сбивая врага с толку; и скорость их движений медленно, но верно возрастала...
— Шпага у нас не в ходу, — сообщил Лермонт обескураженной Дженни, повергнув, наконец, своего фантома с раной в груди. — Ей попросту не пробить доспехи большинства воинов. Но, конечно, твои прежние занятия не пройдут для тебя бесследно. Знаю по себе!
   Затем он, если можно так выразиться, «упятерился», и четверо Томасов начали фехтовать с детьми в замедленном режиме, а пятый, настоящий, скользил по залу от пары к паре и давал советы. Уже через полчаса наметился некоторый прогресс. Ребята могли если не изменить направление полёта, то слегка затормозить или «разогнаться» в воздухе. А Октавио один раз даже сделал сальто — хоть и без  всякой нужды.
— Неплохо, — любезно сказал Лермонт часа через два потным, но гордым бойцам. — Если заниматься каждый день, — ведь вы теперь можете создавать фантомов...

— Полуобморочных, — вставил Октавио.

 — ...то где-нибудь через месяц будете уметь всё, что умеет молодой спригган. А значит, и средний подземный дух. Поскольку именно эльфы всегда считались лучшими фехтовальщиками волшебного мира.
— А сколько времени нужно, чтобы уметь всё то, что умеешь ты?

— Умения настоящего бойца, Акси, никогда не сводятся к сумме навыков. Это искусство! Сколько времени нужно, чтоб стать хорошим поэтом? К тому же я не всегда смогу руководить вами лично. Ну ничего, начальник здешней охраны фехтует гораздо лучше меня...

   Томас сдержал слово. Он то приходил заниматься сам, то присылал Старшего Сприггана Диусса — ещё большего великана, чем жуткий меченосец с виллы «Агапэ». (По единодушному мнению ребят, тот дрался вовсе не лучше Томаса. Но сила его удара поражала самое обленившееся воображение! Диусс не фехтовал, а просто сметал с пути всё живое, и один только Кья мог соперничать с ним на международных турнирах). Когда до отъезда домой осталась лишь пара дней, бард торжественно объявил: фундамент заложен — дальнейшее зависит от детей. Конечно же, они обещали и ему, и себе не опускать мечей, как бы ни расслабляла их боевой дух полузабытая мюнхенская жизнь...

   Так прошла неделя. И ещё одна... не по эльфийским часам, конечно, но всё же по МВВ, ибо ни у кого не хватило совести врать родителям снова и тревожить их новой отсрочкой возвращения. Третью неделю решили всё-таки не выкраивать... а жаль! Уж слишком очаровательными кажутся праздные будни Абаллака. Океанские гонки в раковинах, запряжённых «миленькими дельфинчиками», по выражению Кри; подводные охоты на кракенов и акул-людоедов, приманенных егерями королевы; малые приёмы с чаепитиями (по-прежнему лишь для Акселя), где хозяйка дворца становилась день ото дня приветливей, рассказывая ему о своей стране такое, чего ни в одной книжке не узнаешь... Всё это просто не давало очнуться!
   Но больше всего увлекали Акселя полёты в голубином обличье. Он совершил множество путешествий с Ноэ, заслужив у него массу похвал и доставив груды волшебной почты. Карта континентов и океанов сделалась для него живой и знакомой панорамой. Мальчик овладел техникой «подзарядки» в воздухе, дважды попадал в смерч над океаном и несколько раз без посадки облетел земной шар — по экватору и над полюсами.
— Теперь ты канарский голубь, — торжественно сказал ему Ноэ. — Можешь летать один и наниматься на любую почтовую работу, кроме дипломатической...

   В тот день от избытка чувств Аксель написал стих о покорении воздушных трасс. Любознательный читатель найдёт его в «Приложении» к данному тому — в самом-самом конце, если нам суждено вместе закончить эту историю. Так как я знаю точно, что акселев стих не необходим для повествования, и вдобавок подозреваю, что не все из моих читателей увлекаются поэзией, пусть к помянутому сочинению обратится лишь истинный ценитель воздушной почты — а остальные всегда отыщут себе дела на большой  романной дороге...  вовсе не становясь разбойниками.
   Ещё мальчик прочитал Лермонтова: сперва медленно, за минуту, потом за день, а после начал читать с обычной человеческой скоростью, восхищаясь больше и больше. И при каждом удобном случае затевал о прочитанном разговор с предком поэта. Томас делал немало тонких замечаний, но в его словах сквозила какая-то усталость... Так много повидавший английский дождь, не прекращавшийся ни на миг последние двести лет, глядит на счастливо бьющий фонтанчик в центре детской площадки. Всё же Аксель ценил эти беседы. Да и с кем ещё говорить? Кри и большая поэзия несовместимы (по крайней мере, пока), Октавио очень совместим, да поглощён повседневными впечатлениями Страны Фей И Эльфов, хотя в будущем обещал прочесть... А Дженни было взялась, однако, как чувствовал Аксель, взялась для него, а не для себя, находясь в том же одурманенном состоянии, что и Тав — и вовремя «свернул тему». 
   Он иногда вспоминал о Никосе и его судьбе — иначе, чем прежде. Волшебные ночи Кипра канули в прошлое, вилла «Агапэ» тихим паромом уплывала в туман, ну, а Лжетанатос... Неужто добрая, прекрасная Асфодель, столько сделавшая для начинающего волшебника и законченного Акселя — оборотень, превосходящий коварством фрау Штуте и накилэйви? Это всё объяснится. И совсем не нужно где-то что-то искать, куда-то спешить, лихорадочно озираться... Достаточно быть настороже, как сказал «true Thomas».
   Hаконец настал день, когда гостям предстоял визит в Королевскую Сокровищницу Фей И Эльфов — чтобы их последние впечатления о покидаемой стране стали самыми яркими из всех. 
   Асфодель всегда показывала свои богатства сама. И так как до сих пор она лишь раз удостоила своим присутствием всех, кроме Акселя (если не считать бала), то, несмотря на глухую неприязнь к экскурсоводше, девочки постарались выглядеть не хуже, чем на этом самом балу. Со всякими причёсками и аграфами... Аксель и Октавио не снизошли до приготовлений. После завтрака за ними явилась Маргаритифера и торжественно повлекла их в тронный зал, предупредив, что посещение Сокровищницы вновь требует Церемонии Мечей.

(— Шворка бы сюда, — вздохнула Кри. — Въехали бы к задаваке верхом на нём!
   Но Шворк был далеко и, кажется, счастлив. Его «махабхаратишские дела» — последнее достижение Кри — явно шли отлично. У Акселя не хватало духу требовать его сюда без особой необходимости, поэтому мальчик просто уверил Кри и Дженни: они и без Шворка выглядят на все сто). 
   Последнее, кстати говоря, его не очень устраивало. Кри ошеломляюще походила на Асфодель, а уж когда нарядится да возбудится... И Аксель решил отвлекать от неё внимание королевы — просто на всякий случай. Конечно, его сестра больше не та малышка, что в своё время выдала все их планы Штрою, но, с другой стороны, одиннадцать лет — это вам не четырнадцать. Да и вспыльчивый её нрав, воспрянувший с появлением Тава, не слишком смягчили годы.
   Достигнув ожидавшей их бездны с чёрными водами на дне, они спокойно вынесли Церемонию Мечей и прошли по радуге в тронный зал. Зал был пуст и великолепен, как в день прибытия детей, и так же, заставив свет померкнуть, вышла к ним из боковой двери Асфодель — белая, величавая, в жемчугах. Её сопровождал Старший Спригган, отдавший церемонный поклон своим юным ученикам. А те, по этикету, преклонили колени.
— Не вставайте, — шепнул им Диусс. — В знак уважения к Сокровищнице... Пока её открывают.

— Как? Прямо здесь? — удивился Октавио. Но королева уже была в середине зала, и все увидели, что хрустальный пол побелел. Подводный голубой мир под ним исчез, канули тени акул и скатов. Асфодель стояла теперь в самом центре гигантского циферблата, на краю которого очутились гости. Стрелки и деления его горели огнями — такими же, как радуга в Церемонии Мечей.

— Тут не просто ритуал, —  тихо объяснил Спригган. — Если на циферблат ступит не тот, кто допущен, стрелки превратятся в Мечи и уничтожат его...
   Дети затаили дыхание. Асфодель медленно подняла руки к потолку, словно призывая кого-то, и чудовищные часы ожили. Тридцатиметровые стрелки, прежде показывавшие шесть, беззвучно поплыли вверх — на двенадцать; когда они миновали гостей, те не почувствовали никакого движения воздуха. Но вот стрелки слились, и радужный свет погас. Теперь все детали и деления часов светились драгоценной разноцветной мозаикой, как панно о долине Нит.

— Добро пожаловать в Главную Королевскую Сокровищницу Фей И Эльфов! — торжественно сказала Асфодель. — Многие из её богатств и бесценных королевских регалий утрачены из-за войн, развязанных нашими врагами. Но то, что осталось, то, что мы бережём и приумножаем — к вашим услугам.
   Жестом она пригласила всех приблизиться к ней. Не успели они окружить её, как циферблат дрогнул и начал опускаться вниз, скользя по хрустальной шахте. За прозрачными стенками голубел всё тот же подводный мир. Часы-лифт опускались глубже и глубже, аквариум  скрылся с глаз и сменился кромешной тьмой, но движение продолжалось.
   Наконец оно замерло. Вспыхнул жемчужный свет.
— Мадре де деуш! — вырвалось у Октавио. Королева повернула голову и милостиво улыбнулась. Она явно была довольна произведённым эффектом.
   Да и кто бы не поразился? Перед детьми раскинулись те же самые сады королевы, изменчивые и живые — только из драгоценностей. Вместо морских трав под ногами лежали крупные изумруды, каждый из которых горел особенным светом. Скопления актиний напоминали груду царских корон, сваленных горкой и забытых свихнувшимся уборщиком, а сторожащие их коралловые столпы — и прежде прекрасные! — переливались теперь мерцающими огнями, от которых невозможно было отвести глаз. Не уступали и земные рощи — дубов, тополей, кипарисов, пальм, чьи ветви, стволы и листья сверкали яшмой и малахитом, а натёки и мох на коре — агатами и опалами, хризопразами и обсидианом...
   И здесь, под хрустальным куполом  волшебного «неба», казалось, бродили живые существа! Полчища янтарных термитов строили муравейники из того же янтаря, но иногда разбегались от яшмового муравьеда, вяло разрушавшего их труды безобразной мордой. Ползли по своим зловещим делам бриллиантовые пауки — ожившие на зелёной ткани броши; алмазные серьги-стрекозы и мозаичные бабочки, каждая из которых посрамила бы любого бабочкозавра, медленно и плавно пикировали с растения на растение. Словно бы нарочно позволяя вдоволь налюбоваться их полётом!
— Ой! — испугалась Дженни. Она задела рукой жемчужный валун (немногим меньше трона Асфодели), и валун медленно повернул к ней чёрно-белую морду. Это был медведь-панда, составленный из нескольких громадных жемчужин, с рубиновой пастью и тёмными обсидиановыми глазами.
   Панда обнюхал замершую Дженни, лениво поплёлся прочь. Тем временем ему на плечо села драгоценнопёрая колибри, и они вместе скрылись из глаз в ониксовых зарослях бамбука. Дети зачарованно смотрели им вслед.
— Хочу такого медведя, — выдала своё фирменное Кри на ухо подружке. Королева вновь повернула голову, но на сей раз лицо её дышало не милостью, а ледяным снисхождением.

— Не увлекайся ими, — сказала она. — Правда, эти животные, насекомые и птицы не едят друг друга и не могут напасть на нас. Но знаешь ли ты людскую легенду из древней страны Китай? Одна девочка очень дружила с пандами. И вот она себе умерла, а косолапый народ явился оплакивать её. Панды долго и яростно утирали слёзы, покуда шерсть вокруг их глаз не стала такой же черной, как их лапы. Потом они с горя обхватили свои тела, получив чёрные отметины ещё и на задних лапах, ушах и плечах. Им-то хуже не стало, сделались даже интересней, но девочку уже не вернуть...
— Я не собираюсь умирать! — буркнула Кри. Асфодель, не удостоив её ответом, величественно отвернулась и двинулась по аллее золотого песка об руку со Старшим Спригганом. Кри сверкнула ей вслед глазами.

   Хозяева и гости неторопливо продвигались к самому центру лабиринта из рощиц, аллей, мостиков, прудиков и канальцев. Оказалось, что в воде полно рыб, и рыбы эти тоже из драгоценных камней! Скоро такое количество несметных богатств начало даже угнетать Акселя. Справедливо ли, спросил он себя, чтоб у кого-то, пускай он трижды волшебник и сто раз эльф, сверкал и лучился такой вот сад, когда там, над океанским дном, за клифами Ирландии и Биг Беном, столько тысяч живых существ влачат жалкую, нищую жизнь? Одной здешней аллейки, одной рощицы хватит для счастья целого континента! И если феям и эльфам не до того — на свете есть он, Аксель!
— Но... драгоценные камни можно ведь и наколдовать, правда? — осторожно и вежливо спросил он.

   Королева и начальник охраны обменялись понимающим взглядом.

— Можно-то можно, — ответил Старший Спригган, — только они не будут цениться. Заклятье сразу покажет, натуральный камень и металл, или искусственный. Кроме того, у нас главное — не материал, а работа. Мастерство волшебника-ювелира! Поэтому многие их наших изделий просто не имеют цены. Но пусть даже для людей это всё не так... Мы пробовали делиться с ними! Если бы ты ушёл от нас с сокровищами в кармане и отдал их беднякам своего народа, тотчас разгорелись бы кровавые стычки за обладание ими, и очень скоро наши богатства оказались бы в руках немногих ваших жадюг. Ты обогатил бы лишь кладбища свежими могилами...
— А кто создавал вашу Сокровищницу?
— В основном, альпийские гномы. Сейчас мы приближаемся к островку, где выставлены главные королевские регалии. И, поверь мне, мальчик, хотя они сделаны из тех же камней и металлов, что и всё остальное, магическая их сила несравнима!

— Была бы несравнима, — горько поправила Асфодель, — будь они настоящими. Но лишь одна из четырёх — подлинная, а три остальных, боюсь, утрачены навсегда...
   Они стояли у круговой протоки, через которую были переброшены ажурные мостики, ведущие к центру лабиринта — острову, чьи тёмные утёсы из горного хрусталя с искрящимися алмазными «шапками» скрывали внутреннюю его часть. При виде их что-то знакомое шевельнулось в памяти Акселя... и, наткнувшись на невидимый барьер, бессильно отступило, не оформилось в ясный образ.  
   Королева двинулась к острову первой, вступив в хрустальное ущелье по узкой прямой тропе.

   Тропа привела к небольшой нише, вырубленной в скале. В глаза Акселю ударило мгновенно узнанное им лунное сияние! Там, на парчовой ткани, лирообразно изгибался головной убор Гвинн ап Нудда — высокие, схваченные незамкнутым обручем рога. Асфодель благоговейно преклонила колено, и все сделали то же.
— Пусть это лишь подобие, — глухим голосом сказала она, — но, может быть, я ещё доживу до часа, когда... Ах!

   Её возглас повторили все уста. Из внутренних карманов Акселя, Кри, Октавио и Дженни, таящихся под белыми балахонами, вылетели четыре небольших блестящих предмета — и верхними своими концами, «чпокая», прилепились к рогам короля эльфов! Как металлические опилки к сверхмощному магниту...
— Кто посмел?! — вскричала Асфодель. — Какая...

   Старший Спригган остановил её молчаливым жестом и тихонько, с тем же «чпокающим» звуком оторвал от левого рога золотую авторучку Акселя. Авторучку, увенчанную месяцем — «гербом» Кри; духи ещё в Потустороннем замке прозвали девочку «Его (то есть Акселя) Луна». И осторожно начал рассматривать. Королева ринулась вперёд, но, убедившись, что убор не повреждён, облегчённо перевела дух.

— Откуда это? — спокойно осведомился Спригган. — Да ослепнет мой голубь, это же... 
— Нет! — поспешно сказал Аксель. — Это не детектор духов. Он только похож! Но никого не может распознать...
— А хоть бы и так! — сказал начальник охраны. — Металл лишь кажется золотом. Им владеют только Смерти!

— Смерти? — повторила Асфодель, словно что-то припоминая. — Но...

— Мне и дал его один Смертёнок. Мой друг! Он сделал подарок нам четверым. Две авторучки с месяцем для меня и Кри, а две, для Дженни и Октавио — с бабочкой. Просто так, на память...

— На па-мять? — отчеканила Асфодель, отрывая от рогов Гвинна три остальных подарка. — Высокие у тебя друзья! Где уж нам, бедным феям и эльфам...

— Прости, Асфодель, но меня сейчас волнует другое, — сказал Спригган. — Как мог столь драгоценный металл — детекторы перед нами, или нет! — тяготеть своей магической сутью к эльфийской копии? Да будь это даже настоящий убор Великого Гвинна — из чего он, спрашивается, сделан? У эльфов попросту нет таких веществ! Посмотри, ведь их от рогов и оторвать трудно! Вот, ещё раз...
— Не смей! — остановила она его. — Хватит кощунств! Ты хочешь сказать, убор... настоящий? — Она еле выговорила последнее слово, боясь поверить.

— Сам не знаю, — пожал плечами Спригган. — Подобных металлов нет в волшебном мире. Ни у кого!

— Кроме Смертей, — напомнил Аксель. Он приблизил лицо к рогам и осмотрел их, не прикасаясь. Серебро как серебро... просто очень яркое. Разгибаясь, мальчик вдруг заметил, что оба рога — без верхних кончиков, с закруглёнными срезами. В них, пожалуй, можно трубить?

— Я караю за подобные речи! — резко заявила королева. — Юному гостю, ничего не знающему о нас, я ещё прощу — но ты, Диусс? Как ты мог? Мой брат не имел ничего общего со Смертями, Энуном и подобным вздором. А если бы имел, я бы знала!

— В Энун я не верю, — всё так же спокойно возразил Диусс, и Аксель почувствовал растущее уважение к богатырю — не только за мастерство воина, но и за смелость. —Сказки для наших малышей! А вот Смерти существуют, да ещё как, и эти рога...
— ...являются копией утраченного убора, о чём мне много раз говорил мой царственный брат, — прервала Асфодель. — И пока я жива, никто в моём народе не усомнится в его словах!

   Поняв, что спор окончен, Старший Спригган молча поклонился.

— Верни детям их игрушки, и пойдём дальше! — приказала королева. — Пора завершать осмотр.

   Казалось, она вообще жалела об этой затее. Но было поздно... Дети молча шли за ней по хрустальному ущелью, тёмному, как морская вода в хмурый день, и от души надеялись, что до конца экскурсии не случится ничего, могущего усилить гнев Асфодели.

   Следующая ниша оказалась у самого выхода из теснины. В ней стоял огромный меч в серебряных ножнах, с рукоятью в виде расправившей крылья летучей мыши. Вместо глаз её сверкали выпуклые рубины. Акселя завораживал их блеск... Вспоминай же, ну! Охотничий нож Гвинн ап Нудда — там, на панно... с рукоятью, как летучая мышь... Опять она. Где же ещё он её видел? И что такое с памятью? Раньше никогда не подводила...

— Единственная подлинная регалия — Большой Боевой Меч Нуаду, — гордо сказала Асфодель, косясь, однако, на гостей: не выкинут ли они чего? Но авторучки всех четверых вели себя прилично, и королева с облегчением закончила: — Унаследованный моим покойным братом! Ни один враг не мог избежать его удара... Помнишь, Диусс?
— Ещё бы! — поспешно ответил Спригган, также довольный мирным продолжением осмотра. — Великий Гвинн никогда не использовал его в турнирах — только на поле битвы...

   Она величественно кивнула и пошла дальше — к двум последним регалиям.

   Но едва лишь стены ущелья раcступились и взглядам людей открылась маленькая долина, Аксель сразу понял: здесь всё знакомо! То есть, он ещё в ущелье это понял, да никак не мог осмыслить... Изумрудная трава, бирюзовая гладь озера (не потому, что голубая, а потому, что из настоящей бирюзы!), бродящие по берегу косули из самоцветов и... И... КАРАУЛЯЩИЕ ИХ ТАКИЕ ЖЕ ВОЛКИ И МЕДВЕДИ! Вот один медведь встал на задние лапы и пошёл на волка, а тот, повинуясь чарам, лениво затрусил прочь — догонять косулю. Вот сердоликовая, острая лисья морда раздвигает прибрежные кусты, однако поджарая охотница уже задела осиное гнездо — О КОТОРОМ АКСЕЛЬ ЗНАЛ ЗАРАНЕЕ! — и рой янтарных насекомых заставил её скакать и отбиваться... Мальчик повёл глазами на серебряный постамент в траве у самой «воды», он увидел то, что искал.
   Да, на подушке слева стояла она — белая платиновая корона, которой не хватало Асфодели, чтоб стать Великой Королевой Фей И Всех Эльфов! И бегали по внешнему обручу хрустальные гномы, перебрасываясь огромным алмазом, как мячом. И двенадцать зубцов внутреннего обруча из тёмного хрусталя, словно вершины гор, были выложены мелкими бриллиантами и низвергали по очереди алмазные лавины, после чего игроки спасались к другому зубцу. А в центре короны, над золотой сеткой для волос, лежала та крошечная долинка — c озером, косулями, медведями и волками, — которая окружала сейчас в натуре саму корону, и в виде которой был сделан кем-то весь остров.

   Но мозг Акселя в отпущенные ему немногие секунды успел  осознать и два различия: у скал острова не резвились гномы с мячом, и в центре, над долиной, не блестела верхняя золотая сетка, где двигались с разной скоростью Солнце, Луна и звёзды — а на короне они плыли в небесном танце, КАК И ТОГДА! 

   На правой подушке постамента лежал меч Акселя: целёхонький, зеркально-блестящий, родной и знакомый. С рукоятью в виде летучей мыши, зловредно буравящей сапфировыми глазами идиота-хозяина: "Забыл, где ты меня видел? Интересно, как же ты сумел? Провалы в памяти?  Старческий склероз в четырнадцать лет? Ай да рыцарь Аксель фон Реннер!" Это было чудовищно, позорно, необъяснимо — тем более, после рассказа Асфодели о пропавшей короне и Малом Коронационном Мече Гвинн ап Нудда. Однако это был биографический факт... Так вот кому принадлежит сломанное, но славное оружие, мирно лежащее сейчас в мюнхенской комнате Акселя, в рюкзаке, и успевшее до того надвое рассечь Штроя! Великому Королю Фей И Всех Эльфов... Какая честь! И...опасность!

   "Кри!!! — в ужасе спохватился он. — Надо сказать ей... Чтобы не выдала себя!" Стремительно повернулся, а в ушах его уже звенел изумлённый, знакомый голос, эхом отозвавшийся в утёсах:

· Акси, гляди! Это же твой меч! И моя корона!

  Над долиной повисла жуткая тишина. Казалось, Асфодель в первую секунду не поняла — так отчуждённо и неподвижно глядела она перед собой. Диусс понял сразу, и его крупное, спокойное лицо побелело. Спригган был, однако, слишком далеко, чтобы броситься между Кри и королевой, когда та схватила с подушки меч, вырвала из ножен, занесла над головой девочки. К  счастью, Акселя отделял от сестры всего лишь шаг... Метнувшись вперёд, он не оттолкнул Асфодель — только закрыл Кри руками и подставил собственную грудь.

   Ещё миг трое и остальные сохраняли полную неподвижность. Затем королева яростно отшвырнула меч, обнажённое лезвие со стуком покатилось по озёрной бирюзе...

— Диусс! — крикнула Асфодель, резко отвернувшись от детей. — Взять под стра... — Но тут же осеклась и, запрокинув голову, застонала:  — О, нельзя, нельзя! Как я ненавижу себя за глупость...
— Они прошли Церемонию Мечей! — мрачно сказал Спригган, всегда симпатизировавший детям. — Они — друзья нашего народа. Мы не можем...

— Учить меня будешь, раб? — процедила она, приходя в себя. Затем повелительным жестом велела ему подобрать меч и — белая, неприступная, как зима — повернулась к детям, которые уже успели сгрудиться вокруг Кри. А та порывалась оттолкнуть их, яростно что-то шипя, и прорваться вперёд, к оскорбительнице...
— Следуй за мной! — бросила королева Акселю, словно остальных его спутников вообще не существовало. И спокойным шагом направилась к ущелью.

   В мёртвом молчании они миновали каменный сад, напрасно сверкавший для них своей красотой, и встали на циферблат, который мигом доставил их в тронный зал. Там Асфодель дождалась, покуда волшебный лифт исчезнет и пол заголубеет морской водой, затем велела Сприггану, чтоб он проводил гостей в их покои. Всех, кроме Акселя.

— Мы подождём тебя за дверью! — резко сказала Кри.

— Приказ королевы! — непреклонно отрубил Диусс. Детям пришлось подчиниться. Невольно проводив их глазами, Аксель повернулся к Асфодели. И приготовился к худшему.
   Но — странно! — фея, казалось, не знала, с чего начать. Села на трон, поставив туфли на спину своей черепахи. Встала. Прошлась по залу. Он уже знал эту её нервную манеру... Тихо вздохнула, поглядела наконец в лицо мальчику и глухо спросила:

— Где корона и меч моего брата? И как вы смеете считать их своими?

   Тогда он рассказал ей — просто и коротко — о событиях, предшествовавших появлению его и Кри в Потустороннем замке. Как Шворк похитил его сестру и спрятал её в альпийской пещере, где Кри и нашла Большую Эльфийскую Корону — ничего, конечно, о ней не зная и даже в мыслях не имея посягать на чьи-то права! И как он, Аксель, отыскав сестрёнку, заставил пса разморозить пещерный лёд, в котором застыли сломанный меч и разбитый щит. Мальчик хотел умолчать о сцене, когда Кри, возложив на голову корону, объявила себя королевой Альп, чем вызвала едва не стоивший ей жизни горный обвал. Но Асфодель, перебив его, потребовала:

— Расскажи, как она надела МОЮ КОРОНУ!
   Пришлось говорить всё — подчеркнув, что это была лишь шалость, детская шалость... Однако когда он дошёл до обвала в пещере, к счастью, пощадившего Кри, королева истерично расхохоталась:

 — Ах, вот что! Ей, значит, мало, чудной твоей сестрице, что она лишает меня, законную дочь Нуаду, права на трон? Она ещё оскорбляет горных духов, объявляя Суверенные Альпы, вотчину Независимого Народа Гномов, своим владением? Разумеется, те едва не пришибли её камнями, да сжалились по малолетству. Но какой аппетит в столь юном возрасте! И если его вовремя не пресечь...

— Лишает права на трон? — изумился Аксель. — Кри о нём знать не знала! Маленькая девочка нашла красивую игрушку и решила примерить... Кто угодно на её месте, в том числе и я...

— Но ты почему-то не сделал этого! — гневно оборвала Асфодель. — Видно, в тебе заложена от природы капелька уважения к чужим святыням! А ты не заметил, мальчик, как похожа на меня твоя Кри? И я теперь понимаю, почему. Сколько сплетен, оскорбляющих честь моих родителей, я уже вынесла, развлекая и ублажая вас — и не обмолвившись вам ни звуком! Мне было стыдно перед моими феями... Но от попытки помешать вашей с ними встрече на балу эти интриганки лишь обозлились. А бедные спригганы замучились отгонять их от ваших покоев! И всё равно, за каждым поворотом — шелест юбок и жадные зрачки...
   Она перевела дух, чем и воспользовался Аксель.
— Если ты понимаешь, в чём провинилась моя сестра, объясни, пожалуйста, мне, — вежливо сказал он. — А попрекать нас не надо. Мы к тебе не напрашивались!

   Её лицо исказила новая вспышка ярости. Но Асфодель взяла себя в руки.

— Ты прав! Я всё забываю, как мало ты сведущ в волшебстве... Но тем опасней для государства, если его судьба попадает в детские руки. Великое племя фей и эльфов — народ Большой Магии. И наши регалии полны ею! Я была полностью согласна со своим братом, когда он, узнав от наших шпионов, что духи готовят войну против волшебных народов, решил укрыть от опасности Корону и Меч. Укрыть у тех, кто их в своё время сделал... Мы не верили, будто опасность коснётся альпийских гномов. Сам Штрой столько раз обращался к ним! Однако на этот раз мы ошиблись — Гвинн и я... Их уничтожили поголовно, всех. Чуть ли не в одну ночь... — Королева помедлила. — Потом я узнала, что приказ отдавал даже не ОН: ОН занимался в дальнем космосе более важными делами! Храбрые малыши дорого продали свою жизнь, но где же им было устоять против таких чудищ? И, видно, твоя пещера стала тем местом, где их застигли с сокровищами. Они погибли, защищая ценности эльфов... В грязи, в убожестве, в жалком склепе осталось лежать наследие наших отцов! А твоя наглая сестра пришла и... 
— Да что она сделала? — завопил Аксель. — Что?!

— Будь я хоть трижды дочь Нуаду и Морриган — царствующей королевой эльфов считается та мерзавка, чей преступный лоб коснулся Короны первым! И теперь она — она, а не я! — Великая Королева Фей И Всех Эльфов... Понял, молокосос?
   Аксель покачнулся. Всё поплыло перед его глазами.

— Но... — жалко выдавил он из себя после долгого, тяжкого молчания, — мы не хотели... Мы не знали! Кри, конечно, бывает похожа на тебя...

— Не больше, чем ты, — любезно сказала Асфодель. — А стоило ей незаконно короноваться, как огромная магическая сила Короны досталась ей. И впала в противоречие с волшебной памятью о законной наследнице престола! — Она ударила себя в грудь. — И, чтобы утихомирить возмущение двух волшебных полей, придала твоей сестрице сходство со мной, которое — если вовремя не пресечь измену — будет расти и расти... Конечно, я не смогла догадаться сразу. Никто не понял — история нашего народа не знает столь неслыханного кощунства! Но я вырву с корнем любой сорняк, грозящий задушить всё живое, — продолжала она, взвинчивая себя больше и больше. — Тем паче, что это не единственное — да, не единственное! — оскорбление, нанесённое мне девчонкой!
— Что ещё? — устало сказал Аксель.

   Асфодель молча махнула рукой, и в белом облачке, сгустившемся из воздуха перед ней, Аксель увидел слепок памяти. Слепок почему-то был немым, но слова и не требовались — по крайней мере, для того, кто навсегда запомнил тот страшный, последний день в Потустороннем замке. В знакомом до отвращения холле мальчик узрел себя, одиннадцатилетнего; рядом — комиссар Хоф, совсем не постаревший за эти годы; и восьмилетняя Кри с букетом белых асфоделей в ручонке. Крокодиломакак Пралине, вручивший ей цветы, уже успел кануть назад в космос, но подарок его остался у девочки... только вся беда состояла в том, что она про него и думать забыла. Ещё бы: ведь им троим пару минут назад объявили смертный приговор — сейчас их утащат в Подземный Мир и там разорвут на части! И вот уже свирепые птерокурицы, Амалия и Беттина, теснят людей к бездонному колодцу. Вот Аксель, крепко сжав правую ладонь Кри, шагает с сестрой на площадку лифта, словно на эшафот... Вот валятся из её другой, в страхе разжавшейся ладошки, смятые асфодели на тёмный каменный пол... Вот когтистая лапа одной из птерокуриц топчет останки букета — и площадка с пассажирами медленно уплывает в пол...
   Облако погасло. 

— Поругана моя эмблема! — сказала Асфодель. — Символ моего имени и королевства. Как можно простить такое? 

— Но это же... это... ох!! — Аксель в отчаянии затряс головой. — Ей было восемь лет! Она узнала, что её разорвут на части, и два чудовища потащили её в подземный ад! Она не заметила бы, даже если бы на ней подожгли одежду, не то что...

— Это видели духи! — звенящим от злости голосом крикнула королева, топнув ногой. — Это видел Штрой! Они не зря сберегли для меня такую память. И если я теперь не отомщу, любой из них презрительно плюнет мне в лицо... Твоя сестра должна умереть!!! 

— Я уже слышал когда-то эту фразу от существа по имени Кья. Отвечу, как и ему: она не умрёт, — спокойно сказал Аксель.

— Негодяй! — крикнула Асфодель, подступив к нему со сжатыми кулаками. — Вот твоя благодарность за гостеприимство!

— Я же сказал: мы не напрашивались на него, — с тем же спокойствием напомнил Аксель.  — Великий народ фей и эльфов… — с презрением добавил он. — Чушь какая!

   Поражённая королева отшатнулась. 

— И ты ещё называешь себя сестрой Гвинн ап Нудда? — продолжал Аксель, сам наступая на неё. — Что у вас за народ, если он, отгрохав такие замки с такой охраной, не может защитить ни своего короля, ни его регалии, и обвиняет в своих бедах восьмилетнюю девочку? Спасибо, твой брат сейчас не видит тебя — он бы сгорел со стыда! 

   Асфодель почернела. Она открыла рот, силясь издать хоть звук, но не могла.

— Kогда летающий пёс украл мою сестру, — сказал мальчик, глядя на неё в упор, — я обошёлся без спригганов и страшилищ — речных, лесных и иных! Я, молокосос, как ты меня называешь, пошёл и нашёл её. И развалил хвалёного Штроя напополам мечом твоего брата, хоть чуть-чуть вместо тебя отомстив за его смерть. А чем тем временем занималась ты? Отвечай! С тобой говорит Спрошенный Смертью и Спросивший Смерть! — Он в свою очередь топнул ногой. — Tы смела, жалкая фея, надеть маску гения смерти и явиться в ней к молокососу ничуть не старше меня? Tы смела лгать ему, уверяя, что погубленные им сотни тысяч людей воскреснут? Стоит мне сказать слово, и Танатос отдаст тебя в руки СВОЕЙ сестры, а она пострашней моей! И зовут её НЕМЕСИС!

   Он отвёл глаза, тяжело дыша, чтоб не ударить её. А когда поднял их, королева смотрела на него странным взглядом. В нём больше не было гнева.

   Асфодель вернулась к трону и села. 

— Eсть ли у тебя предложения? — холодно спросила она. 

— Да! Я постараюсь вернуть тебе твои регалии, и носи их, на здоровье, сама. Но сперва ответь на мои вопросы. Я хочу знать, где Никос Конделос. Что ты с ним сделала? Он жив?

— Хорошо. Ты получишь ответы, которых ищешь. Мало того, я достойно награжу тебя. И твоих. Ибо я пока королева своей страны, пусть даже выискалась ещё одна... Вы и впрямь не напрашивались к нам, и ты вовремя напомнил об этом. Но и я не обязана просто так выдавать мои секреты. Верни мне всё — узнаешь всё! Другого слова не будет.

— "Верни" — не совсем точно сказано, — хмуро заметил Аксель. — Возвращает тот, кто брал, а мы у тебя ничего не брали. "Помоги вернуть" — так будет точнее.

— Ho, если я не ослышалась, — осторожно сказала королева, — меч и щит не остались в Альпах. Ты забрал их к себе домой! 

— Они же были сломаны, — поспешно ответил мальчик. — И без них мы бы не вырвались из пещеры. Но корону мы и не подумали взять!
   Она впервые улыбнулась. И при всей любви к Кри Аксель опять подумал: так умеет улыбаться только Асфодель.
— Я далека от того, чтоб заподозрить тебя в нечестности. Тебя и твою сестру. Хотя мне трудно питать к ней нежные чувства... («Это взаимно», — подумал он). Должна, однако, сообщить, что вы не взяли с собой корону не только из бескорыстия.
— Почему?

— На ней, как и на мече, лежат мощные защитные заклятия. Волшебник увидит регалии, сможет притронуться к ним, но забудет унести их с собой, если только не обладает исключительной волшебной силой... скажем, звёздного духа. А вы такой силой всё же не обладаете... И чем больше пройдёт времени, тем трудней ему будет вспомнить об этих увиденных сокровищах. Может и не вспомнить совсем, пока не увидит вновь.

   «Так вот почему я сразу не сообразил, где настоящие меч и корона, когда Асфодель впервые рассказывала о Гвинн ап Нудде! — осенило Акселя. — И только что, при виде острова, окружённого такими точно зубцами, как у короны... Моя память не подчинялась мне!»
— А как же меч? — вырвалось у него. — Его-то я унёс!

— Но ты ведь сказал, что он вмёрз в лёд, а твой пёс с помощью своих молний его «разморозил». Существует, увы, закон Фриколема: резкая смена температур заколдованного тела...

— ...убивает заклятие, наложенное на тело! — поспешно закончил Аксель. — Чёрт!!! Этот закон всё время маячил в моём мозгу последние дни!

— Значит, кусочек твоей памяти оказался сильнее наших заклятий, — всё так же легко заключила она. — И даже сумел найти объяснение происходящему! Ты очень сильный волшебник для твоих лет, Аксель Реннер.
— Но главного-то я и не вспомнил...

— Оно не было жизненно важным для тебя, только и всего. Не забывай, без Меча вы бы не выбрались из пещеры, что тоже сыграло свою роль! А может, ты бы и о Короне вспомнил без всякой Сокровищницы, если б события дали тебе ещё немного времени... 

   «Хотела меня убить, теперь утешает... Как изменчивы феи!»
— Но раз уж оно идёт, — продолжала фея, — и все наконец всё поняли, давай же поговорим о способе вернуть наши ценности.
— Вернуть? Я свяжусь со своим псом, он сегодня привезёт меч и щит. Ну, и по дороге заглянет в Альпы и заберёт корону. К вечеру регалии окажутся у тебя!
   Асфодель задумалась, сделав жест ладонью и наколдовав для Акселя мягкий стул у ступеней трона. Это была большая милость!

— Твой план удобен и прост, — признала она. — К сожалению, удобство и простота — не всегда лучшее решение... Ты хочешь отдать судьбу Большой Эльфийской Короны в лапы какого-то пса? Но что такое пёс — даже твой? Можешь считать нас жалкими, если хочешь, однако по нашим понятиям он — низшее существо, и только! Долго ли ему что-то сломать, перепутать, не найти? Не говоря о том, при каких обстоятельствах вы с ним познакомились... Он — мастер похищений и, стало быть, склонен к воровству! И — не обижайся! — прежде, чем послужить тебе, он довольно долго служил нашим  заклятым врагам. Что, если...

— Никогда! — твёрдо сказал Аксель. — Шворк — самый верный друг на свете! 
— Всё же он не эльф и не человек. Нет, сделаем так... Сумеешь найти эту пещеру без него?

— Можешь считать меня молокососом, если хочешь, — повторил Aксель её слова, — но я волшебник. Хоть сейчас!

— Завтра! — решила королева. — Один день уже ничего не значит. Я ещё посоветуюсь с Диадемой, вопрос серьёзный... И отберём надёжнейших воинов для эскорта! Пока же мой план таков: ты вызываешь пса из Германии с обломками меча и щита, а сам с отрядом спригганов... нет, Тильвит Тег... и тех, и других!.. спешишь ему навстречу отсюда. Вы встретитесь у пещеры и вместе отыщете корону. А потом вернётесь ко мне!

— Хорошо, — согласился Аксель. — Может, так и правда надёжней. Но со мной поедут и мои спутники! 

  Лицо королевы омрачилось.

 — А почему бы им не остаться здесь? — сказала она. — Ты ведь доверяешь слову феи, не так ли?

— Так же, как и ты моему! — ответил он. — Если случится что-нибудь неожиданное, мои друзья, которые хорошо меня знают, помогут мне гораздо лучше, чем Тильвит Тег. Да и куда мы денемся от твоей охраны?

— Ну что ж, — вздохнула Асфодель. — Пусть будет так. Вы не заложники, а гости. Но если вы вернётесь с пустыми руками…

— Ты ничего мне не расскажешь. И это будет единственным наказанием, какое я заслужил. Я, кстати, не пойму, зачем и возвращаться тогда? Сестра моя, улетая, даст тебе слово, что никогда не пересечёт твоих границ и не будет претендовать на трон. Нужны какие-то ритуалы и заклятия, подтверждающие её слова — она всё исполнит. Но она мала и несторожна, ты уже видела... Я не оставлю её здесь. Или ищи регалии сама! 

   Асфодель, помедлив, мрачно кивнула.

— Да! Она принесёт обет. Диадема вызовет её на тайное заседание и предложит твоей сестре нужную клятву. Подготовь её к завтрашней церемонии сейчас же! В ней не будет ничего унизительного, но за нарушение слова — смерть! Тебе позволено проводить её на суд и ожидать конца заседания у входа в зал. А потом они улетят с тобой — все трое! Если не найдёте корону — навсегда, если найдёте — возвращайтесь ко мне за наградой... Ты же вернись в любом случае, мне ещё нужно с тобой поговорить. Обещаю тебе полную безопасность.

   Аксель кивнул в свою очередь. Асфодель встала, и он поднялся тоже.

— Ну и дура! — раздался у них под ногами глухой старческий голос. 

   Оба вздрогнули. Белая черепаха пробудилась сама и, подняв голову, неодобрительно буравила Асфодель крошечными глазками.

— Я не одна, — поспешно сказала та, бросив взгляд на Акселя. —Ты могла бы...

— Ничего, пусть послушает. Ему полезно, — скрипнула черепаха, совершенно не заботясь о вежливости. — Как тебя убьют, может, он тут всем править будет... Думаешь, Штрой подождёт, пока ты заведёшь деток?

— Она у нас такая, — натянуто улыбнулась королева опешившему мальчику. — Не признаёт этикета! Но советы даёт хорошие, и я...

— И ты даже не считаешь меня низшим существом, — ехидно закончила Юлия. — Как это я ещё от восторга не померла, а? Диву даюсь... 

— Ну ладно, ладно! Говори уже, чем ты недовольна.
— Ты чего чушь несёшь? Разве тебе гнать ту девчонку надо? Да ещё тащить на твою дурацкую Диадему?
— А что я должна делать? — вскинулась Асфодель. — Смотреть, как она приберёт к рукам моё королевство?
— Видал? — сказала черепаха Акселю. — Королевство у неё. Зачем только я не сплю, с тобой разговариваю? — покосилась она на фею. — Да ещё оскорбляют...

   И она демонстративно закрыла глаза.

— Прости, — к полному изумлению Акселя вздохнула Асфодель, погладив её по темени. — Мои слова о низших существах относились вовсе не к тебе, Юлия! Тебя ли здесь не чтят? Я слушаю...
   Юлия неохотно вышла из комы.

— Чего твоё королевство стоит — он тебе лучше меня сказал, — глухо пробубнила она. — Мальчонка, а понимает! Его бы вот в короли, так можно бы мне и на покой. Великий Король Аксель! 

— Тебе и так спокойно, — заметила Асфодель, отчего-то густо покраснев. — Ну, а дальше что?

— Не гони его сестру, дура. И клятву с неё если уж брать, так совсем другую. Пускай присягнёт тебе на верность и станет твоей наследницей! Раз её Эльфийская Корона полюбила — значит, она сможет... Она тебя не обманет. Никогда.
— Откуда мне это знать? — взвизгнула Асфодель.

— Ещё бы! Ума-то нет. Она — такая, как он, я её видела. — Юлия кивнула безобразной мордой на Акселя. — Или ты и ему не веришь?

— Но она не фея, — пробормотала Асфодель. — Мой народ не допустит... 

— Ну, сделай её феей, — устало сказала черепаха. — Её Штрой больше всех боится. А как будут у тебя свои дети — она о них позаботится, если что. Спригган матери не заменит...

   Асфодель молча стиснула руки, лихорадочно размышляя. И совершенно забыв об Акселе!

— Извините, — вежливо напомнил он о себе. — А вы не забыли спросить мою сестру, хочет ли она всего этого?

— Так спроси её сам, — согласилась Юлия. — Придёшь к себе — и спроси...
— Нет уж, постойте! — резко вмешалась Асфодель. — Это решаю я!

— И не надо ему не спригганов, ни Тильвит Тег, — продолжала черепаха. — Пусть его охраняют слуа!

— Слуа?! — всплеснула руками королева. — Доверить моих гостей живым мертвецам? Они же сожрут этих детей! И присвоят корону...
— Вот-вот, с этого бы и начинала. А то ведь нам не понять, чего ты и впрямь боишься. Слуа не нужна твоя корона. Из неё кровь не высосешь.

— А из него? — Асфодель ткнула пальцем в Акселя, которому уже надоело служить наглядным пособием.

— Слуа любят почёт. И доверие. Потому, что им никогда и никто не верит. Когда Гвинн их о чём просил, они его ни разу не подводили. Со слуа детей никто не тронет.

   Асфодель снова задумалась, а Юлия погрузилась в сполна заслуженный сон.
— Иди к себе, — сказала она наконец Акселю. — Поговори со своей сестрой. Я обдумаю, какие клятвы ей предложить. И... готовьтесь к отъезду.
ГЛАВА  ХХII.   ПЕЩЕРА 
   Аксель вернулся к себе в сложных раздумьях.

   Меньше всего они касались предстоящей поездки. Какой тут смысл гадать? Повезёт так повезёт, нет так нет... Обломки меча и щита достанутся Асфодели в любом случае. И, глядишь, хоть самую малость да расскажет... даже и без короны. Кроме того, ей, кажется, от Акселя что-то нужно? Вот и поторгуемся!
   Увы, средоточием его мрачных размышлений, не новым уже в текущие и былые годы, являлась Кри. Кристине Реннер. Сестра Акселя, названая сестра Тава, подруга Дженни, самозваная королева Альп, под градом камней отрёкшаяся от престола. 
   Законная Великая Королева Фей И Всех Эльфов. Которой тоже предстоит отречение. Зато потом, может быть, ей вернут то, чего лишили. Как следует поначалу раздразнив...
   «Она такая тщеславная, — думал Аксель. — Сперва подавай ей фотографии, да статьи в газетах, да Брэда Питта в друзья. Правда, потом с ней стало легче... но какой ценой? Навидалась у духов всяких ужасов, вот и перестала бредить славой. Став волшебницей, она не зазналась. Это факт! А теперь — такая приманка. Королева Фей... Роскошь, которой не имеет никто на свете. Власть! «Учить меня будешь, раб?» Брр... Хоть бы чёртова черепаха не добилась своего, и Кри разыскивала на дне моря статуи и кувшины!»
   Может выручить Тав. У него на неё влияние. Есть оно и у Дженни, но та сама любит корчить из себя светскую даму, и неизвестно, как ещё среагирует. А вот на Дженни способен влиять уже он, Аксель. Кажется...

   На королеву имеет влияние Томас Лермонт. Надо бы с ним поговорить! И объяснить, что придворные игры — не для Кри. Она не выдержит таких подарков, превратится во вторую Асфодель! Этого допустить нельзя...
   Аксель не замечал, как из множества ниш и переходов дворца на него пялятся любопытные, всевидящие глаза. Не слышал шушуканья, сдавленных смешков, не разглядел исчезающего за углом змееподобного шлейфа. Всё же мальчику пришлось заметить бросившихся ему навстречу Октавио и Дженни.
— Ну что? Что? — тараторили они, дрожа от страха. 

— Всё в порядке, — устало ответил Аксель. —  Где Кри? 

— У тебя. Сидит, ждёт. Даже поела. 

— Сама, или вы заставили? 

   Они переглянулись и пожали плечами:

— Не знаем... 

   Тогда Аксель кивнул на комнату Дженни, завёл их туда и чётко, по-военному выложил всё. Оба были поражены... да нет, не то слово. Возмущены? Очарованы? Обалдели?

— Кошма-ар! — замирая, пропела Дженни с безумной улыбкой, какой Аксель ещё никогда у неё не видел. — Наша Кри — королева!!! И наследница трона...      

   Но лицо Октавио превратилось в ту самую Белую Маску, которая когда-то дала ему прозвище. На что Аксель и рассчитывал. 

— Ты лучше думай о том, чем это ей грозит, — процедил Тави, с отвращением глядя на девочку. — Никто ей тут не даст королевствовать — неясно, что ли? Я вот думаю, Акси... Может, ей не ждать никакой поганой Диадемы? Рванём отсюда под покровом ночи, и все дела! 
— Не надо, — похлопав его по плечу, сказал Аксель. — Никто её не тронет. Мы под защитой эльфийского гостеприимства. И потом, мы нужны! Кто добудет Асфодели её корону?

— Но когда мы её добудем, мы уже НЕ нужны! — возразил Октавио. — И что помешает спригганам  прямо там, в пещере, пронзить Кри мечами? 

   Не сказал "нас всех"...

— Наша магическая защита! Едва мы покинем владения эльфов, она вернётся к нам. А потом, не забудь, королева зовёт меня опять...

— Как думаешь, зачем? — тревожно спросила Дженни. 

— Не знаю. Но Тави прав. Чем меньше восторгов по поводу королевских титулов Кри ты проявишь, тем лучше для неё.Ты уж постарайся, ладно?

— Да, — поддержал Октавио. — Последи за собой!

    Дженни хотела смерить его гордым взглядом, но от всегда мягкого, приветливого Октавио исходила сейчас такая агрессия, которая и Кья заставила бы поостеречься. В итоге Дженни лишь отвела глаза, сделав вид, что не слышит. Оставив их, Аксель пошёл к себе. 

   Кри, свернувшись калачиком, лежала у него на кровати. Сев рядом, он нагнулся и поцеловал её. 

— Я опять наломала дров? — тихо сказала она. — Прости меня...

— Ничего ты не наломала, —  Аксель погладил длинную льняную волну волос и вдруг представил её себе в жемчужной короне — ТОЙ, ДРУГОЙ... А может, это судьба? И не надо мешать?

— Любой бы удивился! — уверил он вслух. —  Я сам, пожалуй, крикнул бы что-нибудь такое, да не успел...

— Зато я успела, — горько вздохнула Кри. — Как всегда... Что теперь будет, Акси?

— Ничего плохого! — И он рассказал ей всё, кроме главного: бешенства королевы. Кри слушала, широко открыв глаза. В них было удивление, но вовсе не такое безмерное, как ожидал Аксель.

— Я что-то чувствовала... —  прошептала она. — Сразу же, только увидела ЕЁ. И ОНА чувствовала. Мы обе!

— Она уже не сердится на тебя. Но ты должна успокоить их. Поставь себя на их место! Дай им все клятвы, какие они хотят — и дело с концом...

— C концом ли? — фыркнула Кри. — А если я не смогу чего-то пообещать? 

— Обещай всё равно! Нам нужно вырваться отсюда!

— А если ОНА захочет, чтобы я стала её наследницей? 

— Ну... — пожал плечами брат. — Вопрос — хочешь ли этого ты сама. 

— Нет! — твёрдо решила Кри. — Не знаю... — жалко добавила она через миг. Потом вновь тряхнула головой: — Нет, ни за что! — И спустя секунду опять: — Не знаю... Пусть скажет Тав!

— Да при чём тут Тав?! — сердито начал Аксель, но осёкся. — Сейчас не время гадать, — ласково продолжал он. — Во-первых, тебе ещё ничего не предложили. И даже вряд ли предложат... — Она разочарованно вздохнула. — Но, если предложат, ты не обязана давать ответ сразу. Подумаем, разберёмся... Главное, не хами. Даже если она будет хамить! Не зли её, слышишь?

— Постараюсь, — угрюмо сказала Кри. — Главное, завтра мы провалим отсюда!

   И она встала, разминая ноги. 

— Мы ещё вернёмся за наградой. 

— Не нужны мне её награды, пускай подавится своей ко...  Стой! А это ещё что такое? 

   Аксель резко дёрнулся — вовремя разглядеть опасность! Но ничего угрожающего он не увидел. Однако Кри, застыв перед его письменным столом, пристально глядела в одну точку — ту самую, куда упирался падающий из окна золотистый луч искусственного дневного света. Точно на лицо девочки с чёлкой и родинкой над верхней губой!

— Её же никто не должен замечать! — ляпнул Аксель. 

— Да вот, как видишь, заметила! Кто это?

— А, ну да... —  спохватился он, пытаясь её отвлечь, и в то же время вслух соображая. — Ты окружена особой магией в Стране Фей И Эльфов! Ты и затмения при появлении Асфодели не замечала — она ведь тебе, по сути, ровня...

— Я ЕЙ не ровня, — усмехнулась Кри слишком знакомым и абсолютно не подавленным тоном. — Я её законная королева! А вот кто мне теперь ОНА — ещё посмотрим... 

— Слушай, Кри, — нервно сказал Аксель, тоже вставая. — Ты обещала... 

— Обещала, обещала, братец! Кто это?

— Это... одна девочка. 

— Вижу, что не жираф. Ну?

— Ты, знаешь, полегче! — буркнул Аксель, сам начиная "заводиться". —  Она, между прочим, умерла.

— Мне очень жаль! Но какое ты к ней имеешь отношение? И почему её фотографию надо прятать? Она ведь у тебя и в Мюнхене висит, так?
— Так. И будет висеть! 

— Рядом с самим Байроном? — подняла брови Кри. — Ещё одна великая поэтесса?

— И да, и нет, — вздохнул Аксель. — Видишь ли, в восемь лет она писала вполне взрослые стихи. О жизни... О мире... Неопытные, вроде моих, но я-то её почти вдвое старше! Может, она и не была гением, однако получила свой дар слишком рано. И это её сломало! Навсегда...

— Вроде Никоса? —  чуть мягче спросила Кри. 

— Я не знаю, сломан ли Никос. Я  его ещё не нашёл.

— Нашёл, не нашёл... — повторила Кри. — Все у тебя талантливые, все гениальные... Одна я — как дура!

— Кри! Ты теперь знаешь о себе то, что разве в сказке бывает! И потом, ты волшебница... Лучшая, чем я!

— Ну и что? — пожала плечами та. — Разве это моя заслуга? Корону мог найти кто угодно. И у дедушки вместо меня — быть кто угодно! А где МОЯ корона? Моя собственная? Ты у нас поэт. Тав — художник! Дженни — классная фехтовальщица...

— А ты красивее всех на свете. Без всякой Асфодели! И вообще... не завидуй, —  мрачно сказал Аксель. — Не только мы владеем нашими талантами, Кри. Они тоже владеют нами. И начинают мучить! Да, эта девочка, — он кивнул на фото, — в девять лет написала:





Благослови меня, строка, 

Благослови мечом и раной. 

Я упаду,

Но тут же 

Встану.


Благослови меня, 


Cтрока.*

(*Стихи Ники Турбиной. — Л.С.)

Но что с ней дальше было, я тебе даже рассказывать не хочу! 

— Мне очень жаль, — повторила Кри. — И всё же вместо этого фото у тебя вполне могло бы висеть моё. Сними его!


— Нет, — сказал Аксель. — Не сниму. Она моя сестра.

— Я твоя сестра! — яростно топнула ногой Кри. — И никакой другой у тебя нету, нету, нету!!!



   Она молнией метнулась к двери, Аксель едва успел настичь её у порога. Нервная вспышка, которой он ожидал, разразилась из-за того, что он меньше всего мог предвидеть — пусть это только повод... Но всё же здесь была и его вина. 

   Кри царапалась, отбивалась, плакала, кричала, что один брат считает её приблудной, а другой — круглой дурой. Аксель отнёс её на кровать, долго успокаивал, просил прощения, баюкал, затем улучил минуту, и рядом с фотографией девочки засверкало новое фото — куда крупнее, ярче и нарядней...

   В конце концов его живая сестра утешилась. Даже сказала, что Акселю больше не нужно прятать от неё ту, другую. И что на завтрашней Диадеме она будет вести себя разумно, чтоб больше ничего не натворить. Потом с помощью Говорящих Облаков мальчик привёл в боевую готовность Шворка, и так как вилла "Агапэ" наконец излечила его от излишней самоуверенности, он рассказал псу всё до мельчайших подробностей. Тот слушал с большим вниманием.

— Слушай, а ты сейчас где? — cпросил Аксель. — Что это за дюны? 

— Это? Деревня Махриханиш, графство Аргайл, Шотландия, — ответил Шворк, лучась довольством.  

— Мм... Ну, я за тебя рад. Только родителей уж совсем-то не забрасывай!

— Акси! За кого ты...

— Ладно, ладно. И, значит, без моей команды не вылетай. Слышишь? Я-то тебе верю, но они... Залезешь первым в пещеру, а там ничего нет! И будут тебя подозревать — ты ведь раньше служил духам.

— Подозревать, что я её украл? Чтобы отдать им? 

— Да. 

— Мило, — сказал Шворк. — Честно говоря, у меня немалое искушение так и сделать. А подождать тебя у пещеры тоже нельзя?

— Нет, лучше не надо... Да я тебя сразу позову, как только вылетим! И всё же пусть видят, что прилетели первыми. Прости...

— Того, кто был домашним псом профессора Фибаха, не так-то просто унизить, — сказал старина Шворк, но улыбнулся довольно криво.
   На следующее утро пришла «наша раковинка», как прозвали все фрейлину Маргаритифера, и повела Кри на суд. Аксель и Октавио шли справа и слева, словно пажи, Дженни замыкала процессию. Пусть это не была демонстрация силы или даже непокорности (хотя провожать Кри Асфодель разрешила лишь Акселю) — но, во всяком случае, готовность к защите. Сама Кри держалась замечательно: бледна, спокойна — и потому больше, чем когда-либо, похожа на Асфодель!

— Всё будет хорошо, — заверила Маргаритифера у дверей в зал, разглаживая балахон Кри. — Главное — искренность и спокойствие!

— И справедливость, — мрачно сказал Октавио.
— Она у нас есть! Но тебе, мой господин, лучше уйти. Есть указание, что только господин Реннер будет ожидать приговора. А про остальных мне ничего не говорили...

— Они забыли, — сказал Октавио. И остался. И Дженни тоже.

   Фрейлина покачала головой и уплыла в зал. Вернувшись, сказала Акселю:

— Можете вводить приглашённую. Просьба в зале не задерживаться!

   Прозвучал грозный гонг — и Аксель понял, что это вызов. Взяв Кри за дрожащие пальцы, он улыбнулся ей и толкнул дверь. Дети вошли.
   К счастью, дети давно уже знали наизусть немногие сведения о Диадеме. Зрелище не застало их врасплох, хотя Кри судорожно сглотнула. В просторном, очень высоком зале — не видно потолка — с тёмно-золотистыми стенами, за столом, покрытым парчой, расположилась Асфодель. Была она в уже знакомом белом наряде, такою же, как всегда, только гигантского роста. Египетский сфинкс! Чтоб увидеть грудь и голову великанши, приходилось задирать кверху нос. А на голове королевы блистала великолепная платиновая диадема с центральной жемчужиной и оправами для четырёх камней по бокам. Но вместо камней двигались в оправах живые лица... Судьи сидели внутри украшения, скрывавшего их фигуры по самые плечи. У Акселя мороз пробежал по коже! 
   Мальчик потянул Кри вниз, опустился вместе с ней на колено и повёл глазами. Вот слева лицо Томаса — шотландец подмигнул детям, и у тех сразу же отлегло от сердца. Уж Томас-то не даст их в обиду, пускай у него хоть сто раз совещательный голос! Вот рядом с ним лицо незнакомой феи, вроде, тоже не злое. Дальше, над высоким белым лбом Асфодели, сверкает жемчуг, а ближе к правому виску сидит Старший Спригган Диусс. Он сдержан и суров — явно не хочет быть заподозренным в личных пристрастиях, но его Аксель и Кри тоже не боятся. И почти совсем над правым ухом королевы — эльф средних лет, то есть, по здешним понятиям, старец. Из Тильвит Тег, судя по белой коже и золотым волосам. 

— Повелеваю свидетельнице и судьям встать! — спокойно и властно сказал старец. 

   Кри и прочие судьи немедля исполнили его волю; последние стали видны по пояс.

— Судьи, садитесь. Сопровождающий свидетельницу может быть свободен! — продолжал старец. — Он должен ожидать возможного вызова в качестве свидетеля у входа в зал Диадемы.

   Аксель и так собирался уходить, хотя совершенно не хотелось. Но выбора не было.

— Что там? Началось? — бросились к нему остальные. 

— Всё, как на картинке. Кри назвали свидетельницей, значит, не обвиняют, — кратко ответил он.

— А Томас? Томас в зале? 

— Да...

   Это их чуть-чуть успокоило, и они принялись ждать. Чтоб не видеть их лиц —особенно Тава — Аксель, в основном, глядел в пол, считая  завитки на плиточных узорах. Жалко, здесь нет аквариума. Может, движение рыб и отвлекло бы от зябких мыслей...

— Час уже сидят! — не выдержал наконец Октавио. — Чего они тянут? 

— Сперва присяга, — напомнил Аксель. — Потом допрос. Да судьям посовещаться... Я думаю, ещё полчаса как минимум! 

— Допрос, допрос... Что она, преступница, что ли?

   Ему никто не ответил. На восемьдесят девятой минуте этой пытки дверь отворилась и показалась Кри. Она слабо улыбалась.
   К ней бросились, обступили, подхватили...

— Тише, тише! — отгонял их Аксель, как мог (но что он мог, если и сам вёл себя так же?) Дайте ей вздохнуть!
— Всё в порядке, Акси, — сказала Кри. — По-моему, вы тут все нервничали больше меня...

— Ещё бы! — с жаром подхватил Октавио. — Ты-то хоть знала...

— В следующий раз будем судить тебя, — пообещала Дженни. — Говори же! — велела она подруге. — Ты уже успокоилась.
— В общем, да, — сказала Кри. — Сначала...

— Может, уйдём отсюда? — перебил Аксель.

— Нет, мы должны дождаться Диусса. Он даст указания к отъезду... В общем, я поклялась, что я не оборотень (так положено), а потом — что я не Дочь Чёрного Кодекса... 
— Кого-кого?

— Тоже положено. Не знаю, как это понимать.

— Нет, погоди, — вмешался Октавио. — Ты не можешь клясться в том, чего не знаешь!

— Но ведь я в самом деле дочь своих папы и мамы. И ничья больше! Вот, а дальше я уже поклялась говорить правду или молчать, если не хочу признаваться...

— Прямо Америка, — заметила Дженни. — Только флага не хватает, и чтобы судья...

— Был негр, — закончила Кри.

— Лысый? — уточнил Аксель.

— Почему лысый? Просто негр... Телевизор надо смотреть, Акси, а не глупости спрашивать. Ладно, потом они мне велели рассказать, как, когда и где я нашла Большую Эльфийскую Корону. Я сказала. А они: знала ли я, что это такое? «Нет», — говорю...

— Конечно, нет! — фыркнул Октавио. — Идиоты...

— Дай ей рот открыть! — бросила Дженни. — Ну?

— Не спрашивай... — блаженно вздохнула Кри. — Говорят: а может, я предполагала, что это? Мол, если я её примерю, то получу власть над Страной Фей И Эльфов? Потом встал тот Тильвит Тег и объявил: я, хоть и неумышленно, теперь царствующая Великая Королева — но только не эльфически, а магически...

— Что значит «не эльфически»? — с опаской уточнил Аксель.

— Эльфически царствует Асфодель, — объяснила Кри. — Так как ей присягал народ! И если я попытаюсь её свергнуть, то это будет измена, и меня тогда ждёт смертная казнь или изгнание... Вот.
— И всё? — поспешно спросил Октавио.

— Тебе мало?! Дальше я поклялась, что не буду свергать эльфическую королеву — ни ныне царствующую, ни её наследниц. Ну, а дальше... Асфодель сняла диадему — прямо с судьями! — положила на пол и вышла на минутку... 

— В туалет? — полюбопытствовал Тав.
— Она мне не доложилась! Но, покуда она ходила, Томас вышел из диадемы, подошёл ко мне и был рядом, когда Асфодель вернулась. И спрашивает тихонько: не замечаю ли я изменений освещения в зале? Я говорю: «Нет...» 
— А! Это они проверяли, не уменьшилась ли твоя «королевская магия» после всяких клятв, — кивнул Аксель. — У них же не возникало таких случаев... И что, судьи остались недовольны?
— По-моему, да, — злорадно сказала Кри. — Особенно ТА! А потом задали самый сложный вопрос, но, надеюсь, я ответила верно...
   Все тревожно затихли.

— Лермонт вернулся в диадему, Асфодель надела её, и тогда он попросил позволения задать мне вопрос «вне протокола». Она разрешила, только сказала, что на решения суда вопрос влиять не будет...
— Сами, значит, между собой всё это отрепетировали, — понимающе хмыкнул Аксель.

— А что спросили-то? — взмолился Октавио.

— Соглашусь ли я, если эльфическая королева объявит меня своей наследницей в случае отречения от престола, бездетности, или ре... — Кри запнулась, припоминая.

— Регентшей, то есть временной правительницей, до совершеннолетия её будущих детей, — весело сказал Томас Лермонт, выйдя из зала.

— Спасибо, Томас! — закричали все, обступив его.
— За что? — пожал он плечами. — Я ничем не помог. Просто заседал... Кри сама справилась, причём блестяще!

— Ну что ты, — вздохнула она. — Я опять наломала дров... Говорю им: мне тут, в общем, нравится — то есть, нравилось до вчерашнего дня, потому что кто же любит, когда на него замахиваются мечом! И тут они все завозились, как барсуки...

— Мы не завозились, — поправил Лермонт. — Мы приняли к сведению. А Её Величество сразу же...

— Да! — с торжеством объявила Кри. — ОНА извинилась! И я сказала, что если со мной будут обращаться, как до вчерашнего, я подумаю. Но я мало знаю про фей и эльфов, и мне, может быть, придётся бывать в их стране ещё. Если они не против...

— Мне кажется, прекрасный ответ, — тихо заметил Томас, кладя ей руку на плечо. Она доверчиво прижалась к нему, слушая хор похвал.
— Но вы понимаете, это не решение суда, — закончил свою мысль Лермонт. — Пока это всего лишь вопрос «вне протокола»... А теперь мне пора, тем более, что сюда спешит Диусс. Удачи и приятного полёта!
— Томас, — сказал Аксель. — Я смогу связываться с тобой из Мюнхена при помощи Говорящих Облаков?

— Всегда, — кивнул тот. — Начала эльфийской магии вам теперь известны. Принцип тот же, вводите нужную поправку, и вот он я!

   Он удалился, играя золотой цепью, а к детям уже и впрямь поспешно шёл Старший Спригган.

— Ну, так! — сказал он. — Всё отлично, Кри. Вы готовы?

—Да! — ответили все. 

— Хорошо. Час на обед, потом берите вещи и выходите  в сад. Летим канарскими голубями по Путеводным огням...

— Моим, — вставил Аксель.

— Естественно! С нами — двадцать спригганов и пятьдесят Тильвит Тег. Старший — я!

— Естественно! — хором сказали все. Диусс усмехнулся:

— Как раз нет! Обычно командуют они. Тильвит Тег... Но я знаю вас лучше.

— А... слуа? — осторожно уточнил Аксель.

— Никаких слуа! — отрезал Диусс. — Вы что, ждёте нападения? И думаете, будто мы не можем вас защитить? Цель поездки не известна никому, кроме Диадемы, предательство в ней магически исключено. Даже эскорт узнает, куда летит, только достигнув цели. Думайте лишь о том, как найти корону, остальное — наша забота! И, Акси, не забудь: пса вызывать не раньше, чем мы прилетим в пещеру...
   Мальчик кивнул. Правда, он обещал Шворку, что вызовет его, как только вылетит сам... ну да ладно!
— Диусс, — сказал он. — У меня вопрос...
— Да?

— Путеводный огонь можно ведь применять и к целям, которых заклинающий никогда не видел. Это, кстати, чаще всего бывает, так?

— Так.

— А вдруг кто-нибудь... те же духи... попробуют с его помощью найти корону раньше нас? Даже не зная о нашем плане?

— У них ничего не выйдет, — ответил Диусс. — Иначе не духи, а мы давно бы её нашли! Заклятие применимо лишь к немагическим целям, или же к целям с малой магической силой. Но у подобных регалий она огромна! Высшая Магия всегда защищает себя сама. Создаётся такое поле, которое глушит всё вокруг — в том числе заклятия Поиска, Перенесения... Правда, мы не прибегли бы к ним, даже если б они работали.
— Почему?

— Потому же, почему мы не переносимся куда-то мгновенно, а порхаем пташками в облаках. Никогда нельзя знать заранее, что творится в точке пространства, куда ты наладился попасть! Может быть, там землятресение, обвал, потоп? Просто ненужные свидетели, а то и засада? Ни один разумный волшебник не имеет такой привычки... И ценный предмет легко повредить в результате любых волшебных перемещений, даже из одного конца комнаты в другой. Словом, лететь придётся самим, когда же прибудем на место — надеяться исключительно на глаза и руки! Сильное поле любой маг почует издали, но вот определить его источник...Этого никто не умеет, кроме Смертей.

   Аксель вспомнил, как Смертёнок когда-то нашёл — вернее, «почуял» — сквозь стену подземного туннеля камень, который коварно сулил открыть любопытным все тайны мира. Скелетик чувствовал волшебное поле громадной силы без всяких заклятий. Эх, его бы сюда сейчас! К счастью, и духи не имеют таких помощников.

   Дети пошли к себе и основательно подкрепились. Правда, Кри пришлось кормить чуть ли не силком — она слишком перенервничала. Аксель даже на миг подумал, не оставить ли её здесь? Ведь она оправдана... Но, глянув на Октавио, убил эту мысль в зародыше. Даже и заикаться не стоит, если хочешь жить. И у самого не лежит душа, когда имеешь дело со столь изменчивым существом, как Асфодель.
   Похватав рюкзаки, устремились в сад. Там их уже ждал Диусс и две группы эльфов, словно сошедшие со страниц богатырской сказки. Рослые, плечистые, остроухие спригганы, как правило, с тёмными волосами и кареглазые, были вооружены короткими мечами, которые они носили на поясе из стальных пластин. Ещё более высокие и плечистые Тильвит Тег с ослепительно-белой кожей и золотыми кудрями отличались от людей лишь бровями — то есть, ничем. Эти опирались на длинные мечи без ножен. Те и другие стояли, беспечно беседуя, однако не смешиваясь группами. При появлении детей воцарилась тишина, и все повернулись к ним. Бесстрастные лица воинов не выражали никаких чувств.
— Тильвит Тег и спригганам — приказ королевы! — негромко сказал Диусс. — Охраняем людей и то, что они найдут. Засада маловероятна, но возможна. Летим голубями по Поисковому огню человека Акселя. Вот он!

   Эльфы вежливо поклонились, «человек Аксель» и прочие дети — тоже. Затем Старший Спригган махнул рукой. Из глубины аллей показались ещё эльфы — часовые, которые, оказывается, стояли скрытно поодаль.

— Королевских отличий не носить, мы — обычные почтари, — продолжал Диусс. — Но в знак особых надежд, возлагаемых на нас, нам даётся символ Страны Фей И Всех Эльфов! 
   Не успел он закончить, как откуда-то сверху на всех посыпался дождь белых цветов, и у каждого эльфа и человека на груди оказалась приколотая асфодель.

— С её помощью можно переговариваться на расстоянии и вызвать Абаллак, где бы мы ни находились. В мощном магическом поле не работает... но, надеюсь, и не понадобится! Вопросы? Нет? Приготовиться...

   И все превратились в канарских голубей — дети чуть позже эльфов, у которых навыка было больше. Ни у кого на голове не блестела корона, но у каждого на грудке виднелся крошечный белый цветок, различимый только вблизи — последнее напутствие королевы.
— Взлёт!

   Диусс стартовал первым, за ним — вереницей остальные, без всякого строя и чина. Секунда — они оказались над океаном, в туманном коридоре, другая — внизу вздыбились клифы Слив Лиг. Здесь перед каждым из стаи уже горел голубой Путеводный огонь. Разумеется, окажись Аксель сейчас над Альпами, зрительно он не нашёл бы ничего, но волшебному огоньку довольно было слов: «Пещера в Альпах, где я когда-то видел корону».
   В полёте перестроились — окружили детей со всех сторон; возглавлял, как и прежде, Диусс. И поплыли внизу такие знакомые, такие родные равнины, каналы, реки... Миновали зелёные просторы  Ирландии, над которой сияло ясное солнце, подёрнутую сетью дождя, немного хмурую Англию, перемахнули Ла-Манш и устремились по почти безоблачному небу на юго-восток. Справа от Акселя парил Октавио, слева летели Кри и Дженни, и последняя озабоченно спросила мальчиков, может ли Путеводный огонь предупреждать о засаде.
— Да, — сказал Аксель. — На близость любого волшебного существа огонёк реагирует жёлтым цветом. Опасность столкновения, если это существо уже за милю — рубиновый сигнал, а «цель найдена»...
— Я не о том спросила! — перебила чудная Дженни. 

   Они уже были над Германией, и никто из детей ни капельки не устал — уроки Ноэ давали себя знать. «Если всё пойдёт без помех, минут через десять начнутся Альпы», — подумал Аксель. Впрочем, кто им мог помешать — да ещё с такой охраной?

   Наконец внизу показались сизые вершины с белой вуалью снега... прекрасные, но не радующие глаз. Слишком жива оказалась страшная память о Потустороннем замке! Смогут ли Аксель и Кри хоть когда-нибудь смотреть на эти пропасти и скалы глазами обычного туриста? «Едва ли», — вздохнул про себя мальчик, не спуская глаз с огонька.
   Городок Гармиш-Партенкирхен — нарядная бело-красная игрушечка на зелёном бархате. Гигантский снежный гребень Цугшпитце, самой высокой горы в Германии... Огонёк вёл стаю точно так, как когда-то летел сюда с похищенным Акселем Шворк — и так же проплыл над вершиной трёхкилометрового исполина, над его смотровой площадкой. Там, будто они никогда и не уходили с той поры, копошились чёрные точечки людей. Но Аксель уже не пытался крикнуть им «Эге-ге-ей!» В прошлый раз, кстати, он тоже избрал этот путь по своей воле. Искать Кри...

   Он глянул на неё. Летит, на лице упорство, а не усталость, губы сжаты. А ведь недавно стояла перед судом. Перед ненавистной ей великаншей! Молодчина...

— Огонь! — крикнул Октавио. Аксель дёрнулся, перевёл взгляд на огонёк: тот завис, блеснул зелёным цветом и погас. Мальчик опустил глаза и увидел внизу пустынную панораму скалистых хребтов, перемежающихся километровыми пропастями. Ни крыши, ни перевала, ни души... Но всё это было и ни к чему. Главное, вон он, прямо под ними — склон горы. И в паре десятков метров от обрыва — тёмный провал, напоминавший окно нежилого дома!
— Не садиться! — сказала асфодель на его груди голосом Диусса. — Три круга с постепенным снижением. Смотреть в оба!

   Стая повиновалась. Первый круг обнял прилежащие гребни, эльфы внимательно вглядывались в каждую пропасть и расщелину. Затем чуть снизились и облетели только свою гору. И наконец, на бреющем полёте — плато с пещерой.

   Пусто. Тихо. Никого...

— Сесть! — скомандовал Диусс. — Не разлетаться, не превращаться.
   Голуби сели, тихонько перемещаясь над обрывом. Будто случайно их сюда занесло... Вдруг двое из них взлетели и быстро порхнули в зев пещеры. Дети тревожно замерли, но другие птицы тут же нажали на них боками: гуляйте, гуляйте, ищите себе съестное...

   Минута. Другая. Третья...

— Почему они не возвращаются?! — не выдержал Аксель.

— А что они здесь забыли? — спокойно ответил Диусс.

   Аксель затих. Старший Спригган меж тем шушукался со своим цветком. Прошло ещё добрых десять минут, пока Диусс не объявил:

— Всё чисто! Часовые...
   Заранее назначенные голуби — их было восемь — вспорхнули и полетели в разные стороны от плато. Но лишь дождавшись, пока они где-то приземлились и ещё раз связались с ним по цветочной «рации», Диусс скомандовал:

— Влетаем по двое и превращаемся!

   Наконец глазам Акселя открылась до ужаса знакомая камера в скале, отделяющая его от заветной цели. Как и в тот день, когда он был здесь один, дрожа от нервного озноба, сжимая в руке единственное оружие — термос с чаем, — струился снаружи голубовато-серый, неяркий свет. Но теперь в нём мелькала одна пара птиц за другой, садилась на каменный пол, и с него поднимались великаны в белых балахонах, сверкающие мечами. Вскоре вся небольшая «передняя» была заполнена ими. Сразу стало тепло и вовсе не страшно...
   А эльфы уже один за другим исчезали в тёмной угловой щели, которую Акселю тоже не забыть никогда. Он обменялся взглядом с Кри — и пропустил её первой, втискиваясь следом за ней.

— Я сама отдам! — успела она шепнуть. Глупая, ведь если корона там, её уж давно нашли разведчики...

   И — вот она, Пещера Тысячи Глаз!
   Так же сияли в огромном подземном зале мириады кварцевых вкраплений, из-за которых Аксель и окрестил его этим поэтическим именем. Так же мёрзло звенел под ногами гладкий каменный пол — чересчур гладкий для природного... И падал сверху занавес света из пролома в необъятном куполе, озаряя бесформенный валун в центре зала: тот самый «трон», где дерзко сидела когда-то самозваная «королева Альп», не ведая, что она — самозванка дважды. И трон был всё так же окружён четырьмя каменными руслами с чёрной водой, и плескал наполняющий их, бьющий из стены ключ, который, наверно, не замолчит ещё сто тысяч лет. Даже cовы и летучие мыши возились по-прежнему на карнизе в тёмном углу пещеры: когда-то их потревожил обвал, теперь — бродящие по гулкому залу воины.
   Всё было так же.

   Не было только одного — того, зачем они все сюда пришли.

   Большой Эльфийской Короны...

   Аксель растерянно поглядел на сестру, и она ответила ему беспомощным взглядом. Потом оба, не сговариваясь, повернулись к Диуссу — может быть, он нашёл? Тот отрицательно покачал головой. Тогда Кри метнулась вперёд, к трону, зачем-то вскарабкалась на него, как белка, спрыгнула вниз и обежала валун кругом. И заметалась по пещере, словно выполняя ритуальный танец. Танец отчаяния... Люди и эльфы следили за ней, не двигаясь. Но разве их неподвижность могла помочь? 
— В последний раз я оставила её здесь! — со слезами в голосе сказала она, уставившись на вершину трона.
— На самом видном месте, — без всякого упрёка заметил Диусс. Кри спрятала лицо в ладони.

— Ветер мог сбросить её в ручей! — встрепенулся Октавио. — Поищите там!

   Но эльфы не шелохнулись.

— Мы давно всё обшарили, — сказал один из них. — И русла тоже, хоть это и не имело смысла. Корона сверкала бы в них, будто луна в ночи!
— Вы знаете, что мы ищем? — жалко спросил Аксель.

— Узнали у входа в этот зал, — пояснил другой эльф-разведчик. — Здесь, безусловно, мощнейшее волшебное поле, но его может создавать тысяча причин помимо короны...

— А если обыскать склоны? — шепнула Дженни.

— Уже обыскиваем, — вздохнул Диусс. — Успех маловероятен.

   В пещере повисло тяжёлое молчание. Аксель заскрежетал зубами — что теперь скажет Асфодель?! И, главное, чего она НЕ скажет? Отпустят ли их вообще добром, несмотря на все её клятвы? 
— Можно мне применить заклятие Поиска? — глухо сказал он. 

— Да и нет, — спокойно ответил Диусс. — Точней сказать, нет и да. Нет — так как Корону легко повредить столь грубым заклятием. И да — оно всё равно не достигнет цели, даже если Корона здесь. Решай сам...

   Аксель торопливо начал бормотать себе под нос, понимая, что зря тратит время.

   Никто не мешал ему. Никто не смотрел ему в глаза. Все, казалось, попали сюда случайно!
— Ты закончил? — сказал наконец Диусс. — Теперь надо вызвать пса.
— Нет! Подождите... — закусив губы, выдохнул Аксель. Чего ждать, он и сам не знал. В мозгу возникали отчаянные, напрасные видения, которые словно высвечивал луч фонарика, метавшийся в непролазной лесной чаще. Серебряные рога, к ним нелепо прилипли странные авторучки... Копошащиеся на карнизе пещеры подземные твари... Сверкающее драгоценными камнями панно... Есть ли малейший смысл в этой мозаике?

— Госпожа сова! — сглотнув комок в горле, громко позвал он.
   Тишина. Недоумение в глазах у всех...

— Сова Гвинн ап Нудда!!!

   Мягкий шелест крыльев... С карниза снимается чья-то тень и приземляется на вершину трона. Огромная серая сова смотрит в лицо Акселю жёлтыми немигающими глазами...

 — Приветствую вас, мой господин, — говорит она его собственным, только не хриплым, а спокойным и ясным голосом. — Как вы догадались, что я здесь?

   Волна огромного облегчения затопила мальчика. Хотя... ещё рано радоваться! Корона-то неизвестно где!

— Я... не знал точно. Только надеялся, — ответил мальчик. — Когда увидел их... — Он махнул на карниз, где маячили ещё две или три глазастые тени. — Я подумал: если уж Гвинн ап Нудд был так хитёр, что выдавал настоящий головной убор за фальшивый, то не оставит же он в чужих руках... даже в руках гномов... свою самую главную драгоценность? Совсем без присмотра! Скажите, она здесь?
— Здесь, — эхом отозвалась сова. — Я спрятала её в камень.

   Шевельнула пепельным крылом, и трон стал прозрачным, будто стекло. Из глубины его лился алмазный свет — не менее яркий, чем от рогов, которые помогли Акселю найти разгадку, и уже знакомый по давним воспоминаниям. Люди и эльфы сделали шаг вперёд, устремив глаза в толщу камня. Там, подчиняясь древнему заводу неизвестного мастера, бегали от зубца к зубцу гномы, бесшумно низвергались лавины, жила разноцветной жизнью кукольная долина и двигались над ней золотые светила — Солнце, Луна и звёзды...
— Я бы и сама объявилась, — продолжала сова. — Но долгая жизнь и особое служебное положение, которое я занимаю в эльфийском мире, приучили меня к осторожности. Конечно, я узнала многих моих друзей, да и вас с сестрой, и всё же... будьте снисходительны к старухе! Мне захотелось проверить, как работает мой тайник, разобраться в ваших взаимных отношениях. Вы опередили меня всего на минуту. Однако эта минута дорого стоит...

   Пещеру сотряс гром аплодисментов. Аксель стоял весь пунцовый, пока друзья обнимали, целовали и тискали его. Эльфы были более сдержаны, однако не жалели ладоней (обычай, который они переняли у людей).

   Тем временем сова уже извлекла корону из каменного плена — та тихонько всплыла на вершину трона, словно выуженная неводом из морских глубин. А птица начала приветствовать друзей и знакомых, перепархивая с одного плеча воинов Тильвит Тег на другое. Да и спригганы, оказалось, знали её неплохо.
— Здравствуй, Ронуэн, — сказал Диусс, гладя её крыло. — Мы думали, ты пропала без вести...

— Ты-то мог бы знать меня и лучше, — отшутилась она. — Как там Асфодель?

— Будет тебе рада. Проблем по-прежнему много... Но ты рисковала с этим, — он кивнул на трон, с которого двое Тильвит Тег уже снимали корону и укладывали в специальный ларец, соблюдая бесчисленные предосторожности и щедро рассыпая заклятия. — Я бы её по воздуху послать не решился, а ты погрузила в камень... Так ведь можно разрушить магию! 

— Когда король Гвинн нас покинул, в Стране Фей И Эльфов осталась лишь одна волшебница старой школы. А когда помрёт и она, не знаю, что с вами будет, — многозначительно процедила Ронуэн. Спригган покрутил головой и усмехнулся.
   Тем временем Аксель с трудом освободился от липнущей к нему Кри, которая не знала, как выразить свой восторг, чмокнул её в последний раз и поймал взгляд Ронуэн. Перебирая когтями белый рукав Диусса, та расправила крылья, порхнула назад на сиденье трона и сделала клювом приглашающий жест. Трон тут же раздался вширь, так что мальчик мог уместиться с нею рядом.
— У вас ко мне вопрос? — сказала Ронуэн. — И, кажется, даже не один? 

— Не лучше ли сперва вызвать пса? — вмешался Диусс.

— Ладно тебе, вояка... Я столько времени провела здесь совсем одна, да и юный господин перенервничал — дай уж ему прийти в себя. А чтоб тебе не казалось, будто ты куда-то опоздал, мы поговорим в режиме МВВ. Кстати, это из-за детей вы сейчас перешли на человеческое время?
— Ну да! Они же не пленники, а гости, и мы должны вернуть их живым родителям.      

   Пока шёл диалог, Октавио, Кри и Дженни успели сесть у подножия трона на камни, но старая дама наколдовала им стулья.

— Истинному волшебнику некуда спешить!  — провозгласила она. — И если за моё отсутствие сей умный закон забыт, то я ещё подумаю, не остаться ли мне в пещере... Слушаю вас, герр Аксель! 
— Позвольте мне сперва объяснить, что произошло с тех пор, как вы видели Кри и меня в последний раз, — заторопился Аксель. — Вряд ли вы о нас с тех пор что-нибудь слыхали... Я пошлю заклятие-рассказ!

— Ну, у меня по-прежнему есть источники при дворе, которые не забывают заглянуть в эту глушь, однако я бы не отказалась их дополнить...
— Какое время-вкладыш по МВВ дать вам на раздумья? Час, два, день?

— Никакое. Долгая служба королю Гвинну в качестве главной советницы приучила меня ко множеству сложных ситуаций. Мы с Юлией попали ко двору фей и эльфов одновременно, и обе пока справляемся. Говорят, сейчас на Асфодель имеет влияние Томас Лермонт...
— Вы думаете, он плохой советник? 

— Отчего же, всегда его уважала. Но он человек! Да ещё и поэт впридачу.

— А что тут плохого? — искренне удивился Аксель.

— Ничего, — бросила сова. — Просто каждый должен заниматься своим делом. Поэт — поэзией, политик — политикой... Ну, начинайте!
   Аксель сделал, как ему велено, и Ронуэн прикрыла на миг огромные жёлтые глаза. Только на мгновение...

— Мне это не нравится, — сказала она.

— Что, госпожа сова? — посыпались встревоженные вопросы. — Что?
— Да всё! В данном случае Лермонт прав, Штрой — большой художник. И замысел его скоро предстанет нам в своей первозданной красоте... Жаль только, сам Томас не додумал сию блестящую мысль до конца! Но вы ведь не послали ему рассказ о ваших с Кри приключениях в Потустороннем замке и до него?  — нацелилась она клювом в Акселя.
— Нет...

— Напрасно! Потому что теперь уже поздно принимать меры. 

— О чём вы? — тревожно спросил Аксель. — Не понимаю!

— Диусс! — крикнула она вместо ответа. Спригган был тут как тут.

— Бери детей и корону, — велела ему Ронуэн, — ещё троих-четверых, и улетайте отсюда! — Она кивнула на пролом в потолке. — Может быть, остальным удастся отвлечь...

— Не выйдет, — спокойно ответил тот. — Пещера окружена. Двести духов в полном вооружении... Но разреши спросить, откуда ТЫ это знаешь?





ГЛАВА  ХХIII.  БОЙ

— Мои объяснения потребуют некоторого времени, — сказала сова. — Однако спешить, как я уже говорила, некуда, так что я охотно их дам. Конечно, в режиме МВВ, ведь противник вынужден вслед за нами пользоваться человеческим ритмом жизни...

— Подождите! — в ужасе прошептала Кри. К ней и к остальным вернулась способность двигаться, и дети, вскочив, окружили Старшего Сприггана. — Если здесь враги, разве сейчас можно разговаривать? Надо бежать... спасаться... сражаться! 

— Бежать нельзя, — всё так же хладнокровно ответил Диусс. — Сражаться мы ещё будем. А время есть... немножко. Духи — народ серьёзный. Всё делают строем, по науке. Пока они окружат нас как следует, пока вышлют парламентёра с предложением сдаться без боя, да истечёт срок на размышление, которого я вовсе не собираюсь отвергать... Надо же готовиться  к обороне! Акси, твой пёс — толковый малый?

— Высший класс!

— Догадается прилететь к нам сам? Без твоего вызова?

— Почему он должен догадываться? Я сейчас...

— Идёмте, — вздохнув, прервал его Диусс. — Две минуты, Ронуэн, — и мы дадим тебе слово.

— Ничего, — сказала сова. — Мне есть о чём подумать.

   И она закрыла глаза.

   Спотыкаясь и спеша вслед за Спригганом к узкому проходу, все обнаружили, что большая пещера опустела. Лишь несколько белых фигур притаились в дальних её углах. Зато передняя камера снова была полна народу! Но и здесь бойцы стояли не вперемешку: Тильвит Тег с длинными мечами сгрудились у ведущего наружу пролома, спригганы окружили их по бокам. Диусс обменялся парой слов с командиром валлийцев, которого звали Нен, и спросил, не хочет ли тот принять командование.
— Дети участвуют в бою? — ответил тот вопросом на вопрос.

— Не исключено.

— Тебя они знают лучше. А ты их... 

— Мы участвуем! Участвуем! — поспешили выкрикнуть ребята. — Что ещё за...
— Только по МОЕМУ приказу! — оборвал Диусс. — Сами глядите, — кивнул он на «окно», — и отвыкайте спорить с военачальником. 

   По каменному помосту, который кто-то уже наколдовал, и который полого снижался к «окну», Аксель, Кри, Октавио и Дженни протиснулись вперёд — из-под локтей Тильвит Тег бросить взгляд наружу. На плато не было ни одного эльфа. Зато метрах в десяти от «окна», то есть, на полпути от пропасти к пещере, грузно передвигался отряд закованных в латы духов. Дети уже успели отвыкнуть от их мерзкого вида и теперь, словно заворожённые, глядели на серо-асфальтовые морды с огромными, вислыми носами, горящие, как свечи, глаза, скошенные лбы и жирафьи уши. Рогатые шлемы не делали косолапых уродцев симпатичней. И все они казались приземистей и крупней тех «экземпляров», которых до сих пор приходилось видеть ребятам в Подземном Мире. Их груди, животы и горбатые свиные загривки сверкали блестящей сталью, у каждого свисала кольчужная «юбочка» до колен, а в верхних двупалых лапах бойцы сжимали небольшие секиры. Нижние лапы — такие же серые, когтистые и двупалые — глухо стучали по мёрзлой земле с пятнами снега.
   Цепочка чудовищ поднималась из пропасти и, образуя короткие ряды, выстраивалась перед пещерой, но не приближалась пока вплотную. На плато было уже около сотни громил, готовых отбить возможную атаку осаждённых. Эльфы, однако, не собирались нападать и сбрасывать врага в пропасть. Они ждали.
— Мразь какая! — с дрожью сказал Октавио. — Неужто они все такие?

— Ты их видел больше нашего, — вздохнула Дженни.

— Он же ничего не помнит о Подземном Мире! — резко бросила Кри. — Его усыпили...

— Нет, Тави, они не все такие, — глухо произнёс Аксель, вспомнив Титира. — Что, если нам пойти в атаку прямо сейчас? — спросил он Диусса. 

— Ты же видишь, они умеют ходить по отвесным стенам, — объяснил тот. — Их не сбросишь! Отступят и начнут выматывать нас бросками со всех сторон. Это при том, что их втрое больше, и мы, в отличие от них, не сможем ни улететь, ни получить подкрепление.

— Почему?
— Потому же, почему ты не сможешь вызвать Шворка. Взгляни на горы!

   Аксель обвёл глазами снежные вершины. Они уже не вырисовывались так чётко на фоне яркого голубого неба: над ними — куда ни глянь — плавал серый туман, подёрнувший плато нежной дымкой.

— Контрзаклятия, — мрачно продолжал Диусс. — Духи гнали перед собой эту стену, двигаясь сюда с альпийских отрогов. И когда мои часовые заметили её, то были уже внутри кольца и не могли связаться с Абаллаком. Такому манёвру можно помешать лишь извне... Дома нас не хватятся: решат, что виной нашему молчанию — магическое поле регалий, которое глушит связь. А когда хватятся, будет поздно!
— Но кто же нас выдал?

— Сам не пойму... Некому! Давайте вернёмся к Ронуэн, у нас ещё есть немного времени. Может быть, она прояснит обстановку. Да и в военных делах смыслит!

   Дети уныло поплелись назад, в Пещеру Тысячи Глаз. Стоило им приблизиться к трону, как сова тут же открыла глазищи.

— Я постараюсь отнять у вас всего лишь минуту по МВВ, — сказала она. — А также посильно ответить на вопросы. Стало быть, в нашем распоряжении сто минут человеческого времени. Замедлить его сильней эльфические существа, увы, не способны... равно как сами феи и эльфы! Да и к чему оттягивать неизбежное?

— Нам, наверно, хватило бы десяти минут. Или пяти! — с досадой ответил Аксель, уступив своё прежнее место Диуссу и создав ещё один стул напротив трона. Все уселись.

— Не знаю, не знаю. У вас ведь тоже были ко мне вопросы...

— Простите, но меня сейчас волнует только один вопрос: кто нас выдал?

— Никто! — уверенно сказала сова. —  Духи знали, что вы сюда придёте. А когда примерно знаешь место и время, очень легко выследить даже и одного-единственного голубя... Верно, Диусс? 

— Да, но почему они это знали?! —  рявкнул тот. 

— Тут у меня только догадки, — развела крыльями сова.  — Однако я уже не раз имела дело со Штроем, и, боюсь, мои предположения близки к действительности…

— Выкладывай, — кивнул Диусс. 

— Насчёт вашего пропавшего мальчика я ничем не могу помочь, —  обратилась Ронуэн к Акселю. — А, право, жаль. Такой славный мальчик! Что же касается планов мерзавца Штроя — стыдно сказать, но будь я на его месте, я бы заманила вас в ловушку именно этим способом!

— О чём вы? — угрюмо спросил Аксель. 

— О Малом Коронационном Мече Гвинн ап Нудда. Согласитесь, трудно выжить, будучи разрубленным пополам даже и обычным мечом. А уж этот... Он оставляет раны, которые нельзя с чем-то спутать! Совершенно уникальная магия. Правда, есть ещё Большой Меч Нуаду, но всем известно, он цел и невредим, тогда как Малый Меч куда-то исчез...

— Вы хотите сказать, Штрой догадался, чем я его ударил? 

— Несомненно! — торжественно подняла коготь сова. — И тут не надо быть Штроем. Им надо быть для дальнейшего... Оправившись от своих позорных ран и, конечно же, исследовав их, Штрой понял, что вы сумели найти утраченную в войне регалию. А где Меч, там, скорей всего, и Корона. Это, знаете, не грибы в лесу: один поближе, другой подальше...

— Занятно, — буркнул Диусс. — Дальше что? 

— Найти регалии вы могли только в Альпах, — продолжала Ронуэн, — и только с помощью Шворка, похитившего вашу сестру. Он ведь её похитил, почуяв в ней волшебную силу? Ну так магическая энергия, излучаемая одной лишь короной, в десятки раз превосходила энергию нашей, не в обиду ей будь сказано, детки, — повернулась она к Кри. Сова явно питала слабость ко всем, нуждающимся в защите.

— Значит, Шворк нашёл пещеру благодаря... 

— Регалиям, да. Я почти уверена! Мили за две их волшебное поле уже вполне ощутимо для его приёмных антенн... Кроме того, нас не так-то просто заметить с воздуха.

— Ну и голова у тебя, старуха! — досадливо вздохнул Диусс. 

— Каждому своё, мальчуган! Итак, это были ваши единственные контакты с волшебным миром ДО Потустороннего замка — Шворк и Альпы... Штрой мигом понял, кому и почему король Гвинн вернул свои ценности. Правда, альпийские гномы уже ничего не могли отдать — да и не отдали бы! Вот если бы духи поймали пса поблизости от пещеры,  не было бы ничего легче найти его логово точно так же, как обнаружил его он сам... 

— Но Шворка поймали совсем не здесь! — возбуждённо сказала Кри. 

— Верно, за целый день бегства вы успели уйти отсюда довольно далеко, а пёс кинулся в погоню за вами. Всё же я допускаю, что если бы Штрой очень захотел, он перевернул бы Альпы вверх дном и нашёл регалии. Но ему были нужны не эльфийские реликвии, а его враги. Приманка для них нашлась, примерное её местонахождение он знал — этого было достаточно для ловушки!

— Как же он подстроил всё это? — спросил мальчик, начиная смутно понимать.

— Он решил стравить тебя с нами, — ответил ему Диусс вместо совы. — Верно, Ронуэн?

— Ну да! Нужно было только дождаться случая. И он, конечно, представился, так как в некоторых... мм... изысканиях наша Асфодель оставила позади абсолютно всех! Что оказалось не так уж трудно — ведь, если я верно поняла, ЭТИМ никто никогда всерьёз не занимался...

— Тем выше её заслуга! — живо возразил Старший Спригган.

— Безусловно. Не посоветуй Штрой нашей королеве заняться вами, Аксель, она рано или поздно могла бы проявить интерес сама. Но негодяй решил ускорить дело...

— Эй, Ронуэн! — снова вмешался Диусс. — Ты, кажется, выдаёшь...

— Что? — вскинулась сова. —  Что я выдаю? Я сужу о событиях исключительно по памяти этого молодого человека! И если ему угодно думать, будто не кто иной, как Штрой, обратил на него внимание фей и эльфов, то и я вынуждена исходить из того же. Но я не сказала, что дело было именно так!  Впрочем, я готова умолкнуть. Нет? Не хотите? Ты уверен, Диусс? 

— Уверен! — скрипнул зубами тот. — Говори дальше, время идёт!

— Я не могу сосредоточиться, когда меня вечно перебивают... Так. Да.  Ну, а поскольку вы, господин Аксель, в отличие от Никоса Конделоса, человек житейски благополучный, к вам ведь так просто не подступишься. Не придёшь домой и не предложишь… мм... некоторые вещи. Вас следует изучить, понять ваши слабые места. Ну и, стало быть, пригласить к себе, на что надеялся Штрой. Обманись он в своих надеждах, он подстроил бы приглашение сам. Понимаете, это как игра в куклы...

   Диусс крякнул, но смолчал. 

— Да? — ледяным голосом сказала сова, всем телом повернувшись к нему и буравя его взглядом. — Слушаю внимательно! 

— Он ничего не сказал!!! — взвыли дети. — Пожалуйста... 

— Хорошо. Я продолжаю. Но как советная сова Гвинн ап Нудда гарантирую, что меня перебили В ПОCЛЕДНИЙ РАЗ. Любая сова-аналитик волшебного мира уже давно долбанула бы клювом по физиономии за много лучшие условия работы!

— А вы — сова-аналитик? — уважительно спросил Аксель. — Откуда они у эльфов? 

— Они есть везде, где имеют место политические процессы. Знаете такое понятие? 

— Ронуэн — самая умная сова волшебного мира, — поспешно сказал Диусс. —У неё масса орденов, и сам Штрой не раз предлагал ей перейти к нему на службу. Это ведь она изображена на том щите, чьи обломки, надеюсь, мы ещё увидим... Такая, знаете, аллегория: мудрость защищает государство! 

   На сей раз сова почему-то и не подумала злиться. Она сухо кивнула эльфу — мол, прощено, но не забыто — и продолжала:

— Следует особо подчеркнуть, что у Асфодели могли быть и другие причины, кроме Штроя, вызвать вас ко двору — с ними вы разберётесь без меня. Асфодель непредсказуема — имейте в виду! Поняли?

— Да, — сказал Аксель, косясь на Диусса. Но тот молчал. 

— Даже без инцидента в Королевской Сокровищнице этот мерзавец нашёл бы способ намекнуть королеве о вашей причастности к исчезнувшим регалиям. В таких вещах  он бесконечно изобретателен...

   Аксель кивнул. Последнее он уже знал и сам.

— Ну и, в общем-то, всё! — заключила Ронуэн. — Так как Сокровищницу гостям показывают обычно под конец их визита в Страну Фей И Эльфов, и так как срок вашего в ней пребывания — ни для кого не секрет, Штрою даже не надо было утруждать своих соглядатаев. Зная цель, примерное время и маршрут экспедиции Диусса, её выследили без труда, а я тут сижу и вместо того, чтобы обдумывать дело, наживаю головную боль в морально невыносимой обстановке!

   Дети глядели на Диусса с укором. 

— Потрясающе! — сказал он, пытаясь пожать лапу сове, но та не давалась. — Ты сделала всё шутя! Наконец  хоть у кого-то в королевстве нашлась щепотка мозгов! 

— Щепотка?! —  многообещающим голосом начала Ронуэн. Тут вмешалась Кри:

— Он не то хотел сказать! Мы все вам так благодарны, госпожа сова... Правда, я не пойму...

— Не стесняйся, малютка.

— Откуда... Откуда Штрой узнал бы, что надо вот это самое... намекнуть!

— О том, что вы знаете, где меч и корона?

— Да. Ну, не сболтнула бы я тогда... При этом ведь не было предателей! Только мы, да Диусс, да сама Асфодель. Как Штрой мог понять, проговорилась я, или нет?

— Ну, такое вам даже Диусс объяснит!

   Тот вздохнул.

— Могу, — сказал он. — Находка наших регалий — важнейшее событие в жизни эльфийского государства. Нужно созвать Диадему!  Нужно сформировать отряд из лучшей охраны! Назначить заместителей на время их отсутствия... Для шпионов противника подобные приготовления не могут остаться незамеченными, даже если они и не знают сути дела. А если к нужному сроку всё тихо и ничего не происходит — стало быть, королева пока ничего не знает, и те же шпионы Штроя...

— Ясно, — кивнула Кри. — Может быть, вы теперь подскажете, как бы нам выбраться отсюда? 

— Не стоит! — ответила Ронуэн. — Вам ещё не раз иметь дело с духами, попробуйте что-то сами. Я вот лучше отвечу господину Акселю...

— Просто "Акселю"! — поправил тот. — Кстати, почему вы не зовёте меня на "ты", как все эльфы? 

— Потому, что я не эльф, а эльфическое существо. Вы понимаете разницу между словами "эльфический" и "эльфийский"?

   "Провались она!" — мысленно буркнул Аксель. Но вслух сказал:

— "Эльфический" — значит "эльфийского происхождения", а "эльфийский" — "принадлежащий эльфам". Да?

— Да. Итак, какие у вас ещё вопросы? 

— Есть, — признался тот. — Расскажите, пожалуйста, про рогатый убор Гвинн ап Нудда? И как он погиб... не убор погиб, а король! И... — он замялся, косясь на эльфа.

— Пойди посмотри, как там противник, — предложила Диуссу Ронуэн.

— Нен справится лучше моего. Я же сказал: говорите, что хотите!

— Ценим, ценим, — ядовито сказала старуха. — Век будем благодарны... Ты, бедняжка, за эти полчаса узнал больше, чем за всё время службы! Ну, юноша? Начало было серьёзное, надеюсь, и конец не подкачает? 

— Давай, Акси! — подзадорила Кри. — Скорей!

— И верно ли, будто Гвинн ап Нудд не имел ничего общего с царством мёртвых? —  выпалил  мальчик наконец. 

   Наступила тишина.

— Неплохо, — кивнула Ронуэн, и её жёлтые глаза вспыхнули зловещим огнём. — Что ж, почему бы и нет, почему бы и нет... Но речь идёт о государственной тайне, молодые люди. Клянётесь ли вы не разглашать никому того немногого, что я сочту нужным...

— Да, да! — завопили все. Кроме Диусса. 

— А ты? — повернулась к нему его любимица Кри.

— Наш общий друг не должен клясться, — сказала зловредная сова. — Это его служебный долг. Так, ладно! Только суть, а то никакого времени не хватит... — Но по её клюву и ушам было видно: уж суть-то она преподнесёт от души! Видно, намолчалась одна в пещере.

— Начну по порядку. Я считалась охотничьей совой Гвинн ап Нудда, то есть помогала ему выслеживать на охоте дичь. Это почётная должность, ибо Великий Гвинн охотился исключительно на волшебных, зачастую весьма опасных животных. Но она не шла ни в какое сравнение с моими истинными задачами советной совы и, смею сказать, единственного живого существа, с которым ОН был до конца откровенен…

   Аксель теперь уже сомневался, что Гвинн ап Нудд хоть с кем-нибудь мог быть до конца откровенен. Но говорить об этом вслух не было никакого смысла. И верила ли сама сова таким словам?

— В последние годы жизни короля угнетала постоянная угроза войны с подземными духами. Их самих мы бы не испугались, но за этими чужаками стоял Штрой... Вот почему главной задачей Гвинн ап Нудда, как он её понимал, являлись просто-напросто временные проволочки. Не давать врагам повода напасть! И я всецело с ним соглашалась: совсем немного лет по вашему летоисчислению — а по нашему один миг! — и проблема могла решиться мирно, без всякой крови.

— Это как же? — насторожился Аксель.

— Люди затеяли бы ядерную войну, и она уничтожила бы их всех, — ответила Ронуэн. — После чего на Земле нашлось бы сколько угодно места для тех же духов, которые в результате оставили бы нас наконец в покое. Да и мы могли бы тогда спокойно жить почти на прежних просторах суши... Чувствую и вижу по вашим лицам: вы недовольны таким подходом. Но что прикажете делать? Каждый народ, мои господа, прежде всего заботится о себе!

  "Вы же сильнее нас! — хотелось возразить Акселю. — Объединились бы с нами, и, глядишь..." Увы, он вовремя вспомнил слова Хофа перед бегством из Потуcтороннего замка: люди немедленно обратили бы эльфийское волшебство против себя самих. Оставалось молчать и слушать дальше. 

— Мы приняли ряд предосторожностей на случай, если оттянуть войну со Штроем всё-таки не удастся. Вернули Меч и Корону альпийским гномам, а главное, переселили всех высших эльфов с суши на их историческую родину — океанское и морское дно. С речными существами Великий Гвинн добился частичного успеха, а с мелкой лесной нечистью оказалось и вовсе худо. Многие заявили, что предпочтут умереть без всякой защиты, лишь бы не покидать насиженных мест и не менять древний образ жизни. А кое-кто просто ударился в бега — в том числе от нас; мы и сами не знаем, где они нынче находятся и что делают. Увы, их можно понять, — вздохнула сова. — Как им привыкнуть к океану, если их из лужи умыться не заставишь?
   Но всё это не избавляло от главного — постоянной угрозы духов. Штрой вполне допускал, будто мы способны вернуться к людям и заключить с ними союз против него, едва он на них нападёт. Он постоянно подозревал, что мы это уже сделали и втихаря обучаем их волшебству. Его выкормышу Кья мерещились альпийские гномы, сделавшие по заказу Гвинна какое-то новое оружие — специально для войны с духами. И оба боялись нашего короля, не веря ни одному его слову...
— Мне было бы неплохо однажды утром проснуться и не застать себя в живых, — невесело шутил Гвинн. — Но, кажется, для таких вещей утро подходит плохо... 

   Однажды король преследовал резвого, выносливого оленя в долине реки Нит — и мчался по холмам и лесам три дня и две ночи. Я помогала с воздуха, а Гудна скакал за нами следом. Гвинн был в ударе, ему хотелось продлить погоню минимум до конца недели! Наконец, загнав оленя на край высокой скалы, он отпустил его, отозвав собак — он так часто делал, когда животное  выказывало большую доблесть. И вот, топнув ногой от раздражения, господин мой Гвинн азартно воскликнул, глядя в небо, где уже загорелись первые звёзды:

— Ах, как бы я хотел получить такого оленя, которого бы мог преследовать вечно! — И, простирая руки к созвездиям, выкрикнул заклятие, предназначенное, чтобы вспугивать дичь без егерей. От избытка чувств, без всякой цели...
   Но какое же изумление он испытал — да не только он, мы все... и даже птицы в лесу, казалось, вдруг затихли... — когда с неба к нему слетел прозрачный олень, на чьих рогах, ушах, хвосте и копытах горели звёзды! — У Ронуэн даже перья встали дыбом. — Олень молча подошёл к королю и нагнул рога в знак повиновения. А затем отбежал чуть-чуть и глянул через плечо: догоняй, мол...

   Мы с Гудной страшно перепугались, умоляли нашего повелителя отступиться от неведомого чудовища, принявшего покорный и кроткий вид! Если вступит в силу магический договор, Гвинн ап Нудд впрямь будет вынужден мчаться за этим оленем вечно — и какова же тогда будет судьба его народа? 

— Вечность не станет шутить со мной столь мелких, нечестных шуток, — отмахнулся от нас король. — «Мог бы преследовать» — не значит «обязан»! — И дал коню шпоры.
   Тут началась самая безумная скачка, какую мне когда-либо приходилось видеть! Эти двое — олень и человек — перемахивали пропасти, чуть не срываясь в водопады, ветви лесов иссекли бы одежду и кожу охотников в клочья, если б не волшебство самой охоты, наши псы выбились из сил, и даже неутомимый Дду, конь господина, в конце концов упал на колени и еле встал. Но чудесный олень бежал вперёд без всяких усилий,
а когда мы выдохлись и сдались, спокойно подошёл и дал Гвинну обнять свою прозрачную шею.
— Моя мечта исполнилась! — воскликнул Великий Гвинн. — Отныне я и этот олень будем неразлучны до самой смерти!

   Увы, всё по его словам и вышло, он произнёс пророчество, сам того не зная. Господин совсем помешался на охоте, забрасывая порой ради неё самые важные дела и уверяя себя и нас, будто ничего он так не хочет, как всё же догнать оленя. А тот не отходил ни на шаг, вечно брёл поодаль, или, когда королю хотелось взбодриться по-настоящему, мчался впереди, как-то раз заставив в погоне за ним пересечь всё Море Безумцев...
— Безумцев? — перебила Кри.

— Так мы зовём Ирландское море, — пояснила Ронуэн. — Во времена вашего раннего Средневековья, юная госпожа, когда Европу громили варвары и в пламени их пожаров гибли монастыри и книги, единственный тогдашний оплот культуры, — она уцелела у ирландских монахов. И вот, в утлых лодчонках, учась морскому делу ценою собственных жизней, эти удивительные люди плыли на восток, в теперешнюю Англию, Германию, Францию и дальше... возвращая забытое христианство, а значит, спасая грамотность. Нужно ли говорить, как далеки мы от их воззрений? Но эльфы не раз встречали их на привычных для нас морских путях и, уважая их мужество, назвали море в их честь! 
   Теперь вернёмся к оленю.

   Однажды, отдыхая от очередной сумасшедшей скачки, мы сидели в лесу на ночном привале. Не было только Гудны — он повёл обоих коней к ручью. Но олень бродил неподалёку. Вдруг он встрепенулся, поднял голову, и мы увидели, как из чащи вышла местная Смерть и подошла к нашему костру... Вид её ужаснул меня! — Ронуэн запнулась и с минуту мрачно смотрела перед собой. — Впрочем, она была очень милостива.
— А вы до этого видели их? Смертей? — прекрасно понимая её, спросил Аксель.

— Издали — и то пару раз... Но никогда не слышала голоса!

— И что же она сказала?

— Ох, не пожелала б я никому слушать такое — да ещё ночью, в лесу! Что Великая Смерть, сама страстная охотница, сначала очень разгневалась на Гвинна и хотела примерно наказать его: он сманил с небес её любимого дикого Оленя. Однако после ей стало любопытно, неужто же ему по плечу гнаться за ним хоть пять минут? И, видя, что так недооценивала эльфов, смягчилась и решила оставить Оленя Гвинну. А на небе пусть уж станет одним созвездием меньше...
— Но при чём тут убор?

— Она достала его из-под плаща и вручила Гвинну. Это был подарок Великой Смерти. Он сверкал так, будто над лесом взошла луна, и стало светло, как днём... И мы узнали, что если когда-нибудь Гвинн ап Нудду или его народу будет грозить опасность, король должен затрубить в правый рог своего убора. Тогда придут Смерти и защитят всех. А чтобы они ушли, владелец убора затрубит в левый рог. Нужно только держаться как можно дальше от схватки самому и остерегаться смешиваться с врагом — иначе никому не будет пощады!
   Поражённые слушатели молчали.

— Проходил день за днём, мы занимались делами и охотились, и всё, казалось, было по-прежнему. Но я знала Гвинна и видела, что он погружён в мучительные раздумья. Однажды он наконец не выдержал... или уж просто время пришло... и высказал мне свои тревоги.

   «Я не могу использовать его для защиты эльфов, — признался он, кивнув на лежащий перед ним убор. — Не могу просто так хранить и не вправе вернуть назад. Мне предстоит избрать трудный выход, Ронуэн».

   Разумеется, я попросила Гвинна объясниться, хотя многое было понятно и без слов. Он сказал, что и без осторожных оговорок Смерти при вручении зловещего подарка остерёгся бы звать на помощь таких спасителей. Волшебный мир знает — если Смерти взялись за косы, их нелегко унять, и они могут сокрушить вокруг себя всё живое: духов, самих эльфов, людей... На суше и на море — на всей Земле!
   «На это я не пойду, — продолжал Гвинн. — Спасибо Великой Смерти, но она меряет всё космическими масштабами. Однако и расстаться с нашей, может быть, последней надеждой у меня не хватает сил! Но, думается, я нашёл выход. Ты мне поможешь. И предатель Гудна тоже — сам не зная того!»

— Так он, выходит, знал... — начал Октавио.

— Разумеется! — фыркнула сова. — Мы не трогаем мелких шпионов, которые служат духам, а они порой не трогают наших, чтоб подсовывать друг другу фальшивки. У людей, по-моему, точно так же... Гудна ещё и сейчас может пригодиться! Впрочем, я отвлеклась от темы... «Про убор и Оленя уже ползут нелепые слухи, — закончил Гвинн. — Болтают, что я — владыка Энуна, царства мёртвых, а Олень якобы служит моим туда посыльным. Это неплохо, пусть говорят, и ты, Ронуэн, всячески подливай болтунам масла в огонь! А я на днях скажу Гудне правду про мой убор. И про то, что, пока я жив, никто не отберёт его у меня: такое, мол, я наложил на него заклятие...» — «А дальше?» — спросила я. «Гудна донесёт Штрою. И тот прикажет ему убить меня, чтоб завладеть этими рогами. Пусть так и будет. Я готов пожертвовать собой, чтоб отдалить опасность от Страны Фей И Эльфов! Кажется, ты огорчена?» — «Скажем так, несколько задета», — ответила я ему...

— Задеты? Чем? — удивился Аксель. — Вам не было жалко Гвинна?

— Позвольте мне не вдаваться в эту тему, молодой человек! Служба королю Гвинну требует особых качеств, и, поверьте, я ими обладаю. «Не обижайся, — сказал король. — Ты знаешь, как я тебя ценю. Итак, слушай внимательно! Когда Гудна убьёт меня, на мне будет фальшивый убор — он уже сейчас перед тобой. А настоящий я отправил в нашу Сокровищницу, сказав сестре, будто он всего только копия. И Асфодель ничего не будет знать о свойствах оригинала!». — «Боишься, что она когда-нибудь может поддаться искушению и затрубить в рог?» — «Конечно! Если же она или кто другой начнёт подозревать правду о его подлинности, скажи сестре всё, как есть, и передай мой строгий запрет использовать убор, что бы ни случилось...» — «Стало быть, ты больше надеешься  на Штроя, чем на неё?» — «Вот именно, Ронуэн! Вот именно. Получив фальшивый убор, он мигом сообразит, где настоящий. Но добраться до него уже не сможет. И так как Асфодель во всеуслышание будет называть его фальшивым, Штрой смекнёт, что либо она и впрямь не знает правды, либо что я велел ей не пользоваться убором, покуда на нас не нападут. Всё это позволит старому душегубу расслабиться, и в то же время даст ему острастку  — а значит, желанную отсрочку! Будь на месте сестры я сам, его бы ничто не успокоило, но Асфодель он никогда не принимал всерьёз...» — «Однако Штрой начнёт обхаживать  твою наследницу, заигрывать с нею, плести интриги, стараясь как-то выманить у неё убор», —  встревожилась я. «Пускай! — спокойно ответил Гвинн. — Подобные игры тоже требуют времени и кончатся ничем. Асфодель не нарушит мой приказ — особенно узнав правду!» На это мне было нечего возразить...
   Аксель вспомнил слова той же Ронуэн — да и Лермонта! — о том, что Асфодель непредсказуема, и ему стало неуютно... если во вражеском кольце может стать ещё неуютнее, чем прежде! Не слишком ли полагался на неё король Гвинн — при всём своём уме и хитрости? 
— Если вы рассказали правду нам, то её сегодня же узнает сама Асфодель? — неловко спросил он.

— Естественно! Когда наш друг Диусс вытащит нас из назревшей передряги живыми... То, о чём говорил мне мой господин, случилось: подлинность убора теперь очевидна благодаря вашим так называемым авторучкам... Значит, следует доложить Асфодели и остальное. А потом, не думаете же вы, что она должна знать о своих делах меньше, чем начальник её охраны? 

   Метнув последнюю ядовитую стрелу в Старшего Сприггана, сова опять помрачнела: 

— Мне осталось вспомнить немногое. Самым горьким событием стала разлука с Гвинном! Я прилетела из леса, выследив хорошую дичь, и успела увидеть, как исчезает под скалой его труп... 

   Дети содрогнулись.

— На голове его уже не было убора, — продолжала Ронуэн. — Тот предатель успел им завладеть! И он же увёл коня и собак, которые не оставили бы хозяина: эльфические животные могут спуститься с любой скалы... Великий Король Фей И Всех Эльфов ушёл из жизни один!
— Никто не умер достойней этого титула, чем он! — торжественно подытожил Диусс. — А Олень? Куда девался Олень?

— Оленя с тех пор никто не видел.

   Ронуэн на миг закрыла глаза, затем встряхнулась и поспешила к концу рассказа.

— Как только Гвинн был убит, погибли и альпийские гномы. Думаю, тут сыграла роль не простая кровожадность, хотя Штрой уверяет, что не отдавал приказа об истреблении! 

— Это было предупреждение нам, — вставил Диусс.
— Да.
Скорей всего так! Но, конечно, никакая покорность нас всё равно бы не спасла, ибо волшебное поле Земли после Альпийской Бойни почему-то ещё больше ослабело, и триста лет спустя после смерти Гвинна — по-вашему, года через три — Штрой попытался применить Заклятие Семи Смертей. Оно покончило бы и с вами, и с нами, но вы сорвали его. Спасибо!
— Пожалуйста! — сказал Аксель. — А вы все эти три года были у гномов?
— Да, я сразу направилась сюда, в горы — выполнить последний приказ моего господина. Жила в подземной сокровищнице гномов и круглосуточно находилась при регалиях, а когда началась Бойня, как назвали её наши летописцы, взяла Корону и Меч, и с горсточкой охранников поспешила сюда. Но нас, к сожалению, выследили — в передней пещере начался бой. Тогда я спрятала корону в летний трон, на котором сейчас сижу...
— Летний трон? Чей? — посыпались вопросы. Диусс, однако, не удивился и печально ответил вместо совы:
— В этой пещере находилась одна из летних резиденций короля гномов. А значит, и его трон... Сам король погиб со своим народом.
   Кри побагровела. Вот, значит, по какому камню она карабкалась, объявляя себя «королевой Альп»!

— Я не могла отказать охране использовать для своей защиты щит и меч Гвинна: очень уж смертоносно такое оружие для врагов, а повредить его в обычном бою почти немыслимо! Гвинн одобрил бы меня, знаю... Но когда защитники узкого прохода в этот зал напрягали оставшиеся силы, сдерживая врага, в пещере произошёл обвал. Несколько глыб обрушились со свода, уничтожив двух духов и последних четырёх гномов... И, увы, увы... разбили вдребезги меч и щит моего великого господина... По моей вине!
   Она закрыла голову крыльями. Диусс тихо погладил её перья.

— Сама ведь знаешь, не по твоей! — пробормотал он. — Гвинн и впрямь поступил бы так же.
— Спасибо...  Духи не стали утруждать себя, разгребать завал. Эти твари бегло осмотрели подземный зал, сбегали вверх по стене к пролому, убедились, что все, кроме сов да летучих мышей, мертвы, и ушли. Тогда я извлекла Корону из камня: без света и воздуха даже магические краски со временем тускнеют... Да и мне было приятно видеть её.
   Я вела жизнь обычной пещерной совы, завела друзей среди рукокрылых и вовсе не торопилась в Абаллак, наученная собственным опытом и мудрым Гвинном. За Штроем и его планами лучше следить из безопасного места, а, как гласит у людей восточная мудрость, «дорога, где только что совершено ограбление, безопасна»... Потом появился этот ваш пёс, но корона его, естественно, не интересовала, поэтому я не стала её и прятать...

— А вдруг бы он смахнул её на пол лапой или хвостом? — спросила Кри.
— На ней лежали защитные чары. Сдвинуть её с места мог бы только волшебник, пожелавший её надеть. Но ни рядовые духи, ни сами эльфы никогда не посмели бы это сделать... Так что я не боялась Шворка. Кстати, именно он сдвинул глыбы, завалившие щит и меч; обломки уже покрывала корка льда. Я могла растопить его, да вспомнила закон Фриколема о резкой смене температур заколдованного тела: после подобной процедуры оружие будет неподвластно дальнейшим заклятиям, и я не смогу помешать возможному его похищению...

— Простите, а разве нельзя напасть на самого похитителя? — уточнила Дженни.

— Эльфические существа Благого двора нападают лишь на себе подобных, — сказал ей Диусс. — К счастью для Акселя и Кри! Ну и, конечно, духов...

— Да, — кивнула сова. — Кого я проморгала, так это Кри! Пёс «выплюнул» её из пасти прямо перед троном, а я в тот момент беззаботно искала у себя в перьях, старая дура! И первое, что сделала наша гостья — схватила корону и начала её примерять! Эх, не успела я...

   Кри вновь спрятала лицо в ладонях.

— Её нелегко обогнать в некоторых случаях, — ласково пошутил Аксель. — Ладно уж тебе, Кри, дело прошлое... Но вы не отобрали у неё корону и после!

— Из чистого любопытства, хотите верьте, хотите — нет! Конечно, я понимала, что налицо вопиющее ущемление престолонаследных прав Страны Фей И Эльфов. Но сделанного не воротишь, а главное, меня потрясло сходство с Асфоделью! Я не видела её до того, как она примерила корону, и не знала, влияние ли тут магии, или же Кри и впрямь... родственница кое-кому. Даже, признаться, засомневалась, случайно ли девочка попала в пещеру. Сходство с королевой росло каждый раз, когда шалунья надевала корону, вот я и решила понаблюдать, чем же всё кончится. А потом, я люблю детей... она так радовалась новой игрушке... и я так давно сижу тут одна... дура набитая!

   Кри благодарно погладила ей крыло, как до того Диусс.

— А вдруг бы и я захотел примерить корону? — осведомился Аксель.

— Я могла изменить её защиту и сделать так, чтоб уже никто не мог это сделать. Но если бы со мной что-нибудь случилось, то потом было бы очень сложно, не повредив её, снять такие чары. И я сделала умней: ввела поправку против прикосновений любого человека, даже волшебника. Жаль, сразу не догадалась!
   Кончилось же нашествие детей тем, что они исчезли, прихватив, к моему стыду, обломки меча и щита. Благодарю за внимание и умолкаю, отсылая вас к обороне!
   Все зааплодировали.

— Самое время, — проворчал Диусс, вставая. —Ты неплохо справилась, Ронуэн! Ну, а насчёт ошибок... у кого их нет? Мы не сумели бы сделать щит и меч так, как гномы, но восстановить их в прежнем виде сможем наверняка! Теперь идём, — бросил он детям. — Минута почти прошла, и вся та сволочь, наверное, уже выбралась из пропасти...

— Строятся для атаки «клином», — послышался голос Нена. Тильвит Тег бесшумно подошёл к трону и доложил:

— Его «острие» будет раздавлено о камень их же напором, или перебито нами в первые секунды атаки. Но остальные на плечах у трупов ворвутся в переднюю пещеру. Туго придётся, Диусс!

— Что предлагаешь?

— «Клещи», — нехотя буркнул Нен.

— Сил маловато...

— Знаю. Но других шансов нет.

   Оба они, не сговариваясь, подняли глаза к куполу пещеры. Лишь сейчас дети заметили, что воздух в голубом проломе, откуда падал на трон занавес света, дрожит, как от ветерка. Два скреплённых меча, образуя смертоносный «пропеллер», вращались с бешеной скоростью и делали невозможной любую попытку пробраться в подземный зал сверху.

— Давай! — сказал Диусс. — Оставь в передней камере десяток... нет, пять своих, и сам оставайся с ними, а мы пойдём. Но сперва послушаем, что нам скажут!

   Нен кивнул. Оба эльфа повернулись и, паруся балахонами, направились к каменному проходу. Дети спешили следом, а сова мягко порхнула с трона и примостилась Диуссу на плечо, явно желая оставаться в курсе событий.

   В передней камере тем временем произошли изменения. На покатом помосте, ведущем к «окну» наружу, в противоположном от этого «окна» конце, то есть у самой стены, возникла прямоугольная стальная глыба на колёсах — довольно-таки массивная. И из неё в сторону плато торчали зазубренные копья!

— Встретить гостей, — пояснил Нен, перхватив боязливые взгляды ребят. — Видите, она чуть уже самого проёма — чтобы стена не рухнула от удара...

— Страшная штука, — поёжившись, сказал Аксель.

— Срабатывает лишь пару раз, — утешил его Диусс. И осторожно выглянул из пещеры.

   Духи уже закончили боевое построение. Их грозный «клин» нацелился в сторону противника, сверкали секиры, едва колыхались тупые, зализанные шлемы. И было видно: силы нападающих втрое превышают силы эльфов.
— Двести пятнадцать, — сообщил Нен. — Не хотят рисковать, а, Диусс?

— Не забудьте про нас! — напомнил Октавио. Его обращённое к врагам лицо было белым от ненависти, глаза сузились — Аксель никогда не видел его таким. «Они же лишили его родителей. Ещё бы...» — подумал он.

— Я как ваш учитель считаю, что вы ещё не готовы к такому бою, — отрезал Диусс. — А как начальник отряда добавлю: вы — наши гости, и мы за вас отвечаем. Будете помогать отсюда...

— Это чем же? — фыркнул Октавио. — Считать убитых?

   Тем временем перед острием «клина» появились двое — трубач с серебряным горном и громадный дух в нарядных доспехах и высоком, как башня, шлеме с загнутыми книзу рогами. Трубач воздел горн к уродливому носу, но дух схватил его за лапу, кивнув на вершины гор: не надо, мол...

— Вы и так нас слышите, верно? — спросил он по-эльфийски, адресуясь к пещере. Как и все волшебные существа, он говорил без малейшего акцента. 

— Лучше некуда! — ответил Диусс.

— Тебя приветствует Старший диспетчер Нокурат.

— Тебя — Старший Спригган Диусс.

— Я тебя знаю! 

— Я тебя тоже! — На самом деле нет, — шепнул он детям. — Таковы формулы уважения по протоколу...

— Как это ты командуешь Тильвит Тег? — поинтересовался дух, покончив с формальностями.

— А что? Думаешь, не справлюсь?

— Что я думаю, ты сейчас узнаешь. Вы окружены! И от ваших мечей на этот раз толку мало. Только себя переколете в такой теснине! Нас втрое больше, да к нам ещё идёт подкрепление... Но мы пока не воюем с эльфами, и я предлагаю вам сдаться на почётных условиях.

— Каких же? — мягко спросил Диусс.

— Вы нам не нужны! Отдайте чужаков. Здесь не ваша страна, и, значит, они не ваши гости. Никто из вас не обязан умирать за них!
— Ты всё равно не сможешь их убить, — напомнил эльф. — Они защищены незыблемыми заклятиями, и даже ваш Штрой...

— Великий Звёздный! — сурово оборвал Нокурат. — Ему и не нужна смерть этих ничтожных тварей. Скоро они сами будут молить о ней! Мы окутаем их чудными погребальными пеленами, которые тоже неплохо заколдованы. И в них они попадут на Четвёртый Ярус, где когда-то уже бывали — правда, без приглашения. Ну, а теперь мы их приглашаем. Хранители Страха устроят им такую жизнь, которая заставит их снять с себя защиту и сделать грязную работу за нас!
— Ах, вот как...

— Да! Но это всё не твоя забота, эльф. Я требую выдать их от имени законных хозяев территории, куда вы пробрались втихаря, в птичьих перьях! А потом забирайте свою корону и следуйте к своей королеве — она вам только спасибо скажет...
— Что она нам скажет, дух — забота только её, да ещё моя! — оборвал на сей раз Старший Спригган. — И, главное, я так и не понял, кто они у тебя  — законные хозяева здешней территории?

— Мы — Великий Народ Духов!
— А я думал — Независимый Народ Гномов!

   Нокурат вывернул кончик носа наизнанку и издевательски хрюкнул.

— Гномов? Покажи нам хоть одного — тогда мы испугаемся и уйдём... Они посмели бросить нам вызов и получили по заслугам. То же будет и с вами — нарушителями наших границ! Даю пять минут на размышление...

— Ты же хотел дождаться подкрепления! — напомнил Диусс. — Тройной перевес — пожалуй, всё-таки маловато...

— Пять минут! — злобно повторил Нокурат. — Атакуем без предупреждения, переговоры окончены!

— Окончены... — эхом отозвался Спригган. Отойдя от «окна», он кивнул Нену, который тут же поставил по двое своих бойцов к каждой стороне глыбы с копьями, одного в резерве, а остальных таким же кивком передал Диуссу, чтоб тот увёл их с собой в Пещеру Тысячи Глаз.
— Так... — протянула Ронуэн, слетая с плеча Диусса в большом зале и возвращаясь на свой тронный насест. — Садитесь, садитесь! — пригласила она детей к покинутым стульям. — Отсюда мы всё увидим...

   Старуха щёлкнула клювом, и скалистые стены большого зала стали прозрачными, как стекло. Море солнечного света затопило недра горы, стало видно плато, край пропасти и «клин» готовых к атаке духов. Но это не улучшило настроения ребят — они сгорали от унижения!
— Мы что, будем сидеть тут, как в театре, и любоваться на смерть наших друзей?! — вскипел Аксель.
— Какого же тогда чёрта нас учили драться? — крикнул Октавио под одобрительное шипение Кри и Дженни.

   Но Диусс не внял их чувствам. Он и его эльфы уже превратились в голубей, порхнули ввысь и зависли над проломом в куполе зала, там, где сейчас исчезли бешено вертящиеся мечи. Истекла пятая минута...

   Глухой рёв духов возвестил, что атака началась — дети рывком повернули головы к эльфам Нена. Голова «клина» уже закрыла проём «окна»! Тильвит Тег, взмахнув мечами, подрубили нижние лапы первым двум ворвавшимся врагам и теперь бешено кололи тех, кто напирал следом. Идущие впереди были заранее обречены: теснота не давала им пустить в ход секиры. Но они храбро умирали и служили атаке уже мёртвыми, создавая из своих тел таран. Один за другим валились они к ногам своих убийц, наносивших удары с быстротой и чёткостью автоматов — и шаг за шагом эльфы всё-таки отступали от «окна». Вдобавок они спотыкались о трупы духов, которые не «таяли» мгновенно. Вот один из защитников получил удар секирой в плечо и выронил меч... и другой, с пятнами крови на балахоне, рухнул под ноги нападавшим...
   Дженни и Кри закрыли глаза, чтоб не видеть ужасов бойни. Аксель и Октавио глядели, не шевелясь, белые, как снег. Но вот стая голубей, порхнув с верха горы, приземлилась по обе стороны «клина», напоминавшего теперь усечённый конус. В тот же миг трое оставшихся в живых эльфов Нена отпрянули от помоста, и металлический шипастый молот прыгнул вперёд. Мальчики тоже невольно зажмурились, но уши-то у них не были зажаты... Отвратительный хлюпающий звук заглушил на миг шум атаки! Вой вышибаемых наружу духов слился с торжествующими криками эльфов. Передняя камера мигом очистилась от врагов, и металлический конус, въедавшийся в глубь горы, снова превратился в червя, мотающего искалеченной головой. А его уже с двух сторон теснили превратившиеся в спригганов и Тильвит Тег голуби Диусса.
   Длинные мечи, высокий рост и полная свобода движений давали эльфам огромное преимущество перед духами. Тем мешали спины их собственных товарищей, а также недостаточная длина секир — страшных в ближнем бою и малопригодных для подобного оборота дел. 
   «Клещи» могли бы за несколько минут переменить роли сторон в этой битве, но эльфам не удалось замкнуть кольцо. Как и опасались их командиры, бойцов у них было слишком мало... Хвост «червя» выскользнул на свободу раньше всех: небольшой вспомогательный отряд духов, прятавшийся в пропасти, выскочил на плато и кинулся на выручку Нокурату. И вот уже «червяк» раздвоился упирающимся в пропасть хвостом, стараясь, в свою очередь, взять эльфов в «клещи». Те медленно отступали к скалистым стенам, численно тая на глазах, а затем, спасаясь от полного истребления, взмыли в воздух голубями и устремились к куполу пещеры. 

— Эх! Эх! — стонал Аксель, топая ногами. Кри и Дженни молча ломали руки. Один Октавио стоял неподвижно и что-то безостановочно бормотал себе под нос.

   Стая ворвалась в пещеру и на предельной скорости понеслась к проходу в переднюю камеру — готовиться к новому удару. Увы, она поредела более, чем на треть!

— Скорей... — начал Аксель, шагнув в том же направлении, но споткнулся и глянул вниз. Перед ним на трёхногих сошках стояли два длинных металлических предмета цвета хаки (каждый в длину метра полтора) и валялось несколько сереньких коробок, а также два толстых прута, словно бы выломанных из невысокой ограды сквера. Только никакого сквера в пещере не было и в помине, и вообще, не нужно было быть знатоком военного дела, чтобы понять, что это!

— Э-э... — другого звука у Акселя, увы, не нашлось. Он просто стоял и тупо смотрел на Тави. Девочки тоже.

— Крупнокалиберный американский пулемёт «Browning M2HB», — быстро сказал Октавио. — Точнее, его бельгийская усовершенствованная модификация с быстросменным стволом. Запасные стволы — вот они, — он поддел «прутья» ногой, — но, думаю, нам они не понадобятся. Там не столько духов! Разве что дать какому-нибудь из них по черепу... При интенсивности огня пятьсот пуль в минуту нам с тобой вообще не придётся так палить, чтоб ствол перегрелся!
— Что здесь происходит? — раздался над ними строгий голос. Перед детьми стояли Диусс и Нен.

— Вы же сказали, что мы будем помогать отсюда, — усмехнулся Октавио. — Вот мы как раз и начинаем!

— Человеческая техника! — возопил Нен. — И, кажется, к тому же пороховая?! Только её не хватало...

— Я не прикоснусь к ЭТОМУ даже пальцем! — вторил Диусс.
— А тебе и не надо, — всё так же хладнокровно сказал Октавио. — Мы люди, а не эльфы, и так как вы сделали всё, что могли, и вас разбили, теперь наша очередь. Акси, берись...

— Тав, — в ужасе прошептала Кри. — Ты будешь в них СТРЕЛЯТЬ?

— Нет, целоваться!!! — прорычал он так, что девочка в ужасе отпрянула. — Они убили моих родителей, заманили нас в подлую ловушку и собираются не просто всех уничтожить — замучить... Тебя замучить, Кри! Ты сама рассказывала мне про их «ад» и Хранителей Страха! Хочешь попасть к ним в лапы? Да лучше я сам расстреляю вас всех в упор, а после застрелюсь сам, но не допущу этого! — Незнакомый, страшный Октавио вытер пену с губ и, не глядя больше ни на кого, бросил Акселю: — Давай, потащили! И наколдуй себе пулемётную сноровку, а ещё мускулы — одна такая «чушка» со станком весит около сорока кило...
— Да! — сказал Аксель. — Но как ты получил справку об оружии? Про вооружение фей и эльфов, например, я ничего не узнал ни из магии духов, ни из эльфийских книг...

— Значит, людей твои духи опасными не считают. А мы заставим их пожалеть об этом!

   В памяти мальчика всплыли слова комиссара Хофа: презрение к человеческой технике может когда-то дорого обойтись подземным духам... Аксель торопливо забормотал и минуту спустя почувствовал себя опытным пулемётчиком. Что ж, Октавио сделал отличный выбор, лучше не бывает! Сколько десятков лет эти «вечные двушки» пытаются заменить и списать за большой вес, да не выходит. Наверное, самый уважаемый пулемёт в мире!
— Но ты перевёл их в режим волшебного поражения? — с чисто немецкой педантичностью уточнил он. — Надо бы испытать...
— Корону поставим вместо мишени? В бою испытаешь! 

   Тем временем Диусс, присев на корточки, с интересом глядел на орудия смертоубийства.

— Хотите уничтожить их всех мгновенно? — спросил он, постукивая костяшками пальцев по сменному стволу и нарушая тем самым свою недавнюю клятву.

— Многих! — сказал Октавио. — Нас же будет двое... И если такая пуля пробивает лёгкую броню, то нескольких духов сразу — наверняка!
— В людских вещах не силён, — пробормотал эльф, вставая, — но духов знаю. Их нелегко захватить врасплох. У вас будет пара секунд общей паники, а затем эти туши кинутся врассыпную с таким проворством, что вы глазам своим не поверите! В пропасти вам их не достать. Я вот думаю, может...
— Диусс! — прогремел Нен. — Во что ты ввязываешься! Мало того, что эти дети покроют нас позором, защищаясь от Нокурата сами, так ещё ты...

— Да, да! — поспешно осёкся тот. — Идём, у нас своих дел хватает.
   Аксель и Октавио легко, как пёрышки, подняли пулемёты и двинулись вперёд. Следом бежали Кри и Дженни, таща стволы и коробки с патронными лентами.
   В передней камере их встретили ледяным молчанием. Но никто не выразил своих чувств чем-то иным, даже малейшим жестом  — знакомая черта эльфов! Тильвит Тег быстро посторонились от пролома... нет, теперь уже не пролома, а амбразуры дота. Страшная глыба всё ещё загораживала её, что было на руку мальчикам.

— Выдвиньте, пожалуйста, таран немного вперёд, — попросил Аксель Нена. — Тогда духи не заметят приготовлений. А потом, по нашей команде, пусть исчезнет...
   Тот кивнул. Таран пополз вперёд, его бока чуть раздались и плотно сомкнулись с камнем. Затем стальная пробка в каменном горлышке превратилась в прозрачное стекло, и в камеру снова хлынул свет. Сделались видны духи — их «клин» готовился к штурму. Дети успели вовремя!
   Аксель привычным жестом поставил слева от себя вскрытую коробку с лентой, присел на корточки и занялся делом. Тави закончил приготовления одновременно с ним и, надев тёмные очки, протянул ему другие. 

— На, не забудь! Чтоб не слепило солнцем.

   «Семь или восемь метров до цели, — чужими мыслями думал Аксель. — Да они ещё и сгрудились, идиоты. Не хотел бы я сейчас быть на их месте! Жаль, Нокурат куда-то исчез... Но неужели я это сделаю? Разве я могу?»

— Готов? — сказал Тави голосом, от которого у Акселя по спине поползли мурашки.

   «Он умеет любить. А я нет! Вот она — настоящая цена человека!»

— Готов! — попытался вымолвить он, но, кажется, просто каркнул.

   Стальная глыба исчезла. Духи в недоумении глядели на странную, никогда не виданную картину: два перекошенных человечка смотрят на них в какие-то телескопы, будто глаза перестали служить им в тёмной пещере. Вот телескопы одновременно задёргались, выплёвывая сизый дымок, и на помост посыпались гильзы — серебром из вспоротого мешка. Передних духов отшвырнуло назад, те, кто стоял за ними, начали оседать под ноги третьему ряду бессильными картонными куклами...
— Есть!!! — завопил Аксель не своим голосом, яростно поливая огнём разбегающийся «клин». Рядом с ним что-то кричал Октавио: уже не младший брат, не ребёнок, а взрослый солдат и мститель. И в этот миг Аксель понял то, чего не мог осознать, даже когда нанёс удар мечом Штрою: теперь вся их жизнь разделилась на две части — «до» пулемёта и «после». Их детство кончилось.
   Диусс был прав — духи сориентировались мгновенно. За отпущенные секунды пулемёты, направляемые опытными руками, конечно же, натворили дел: сорок или пятьдесят тел в сверкающих панцирях устелили плато. Не меньше, чем положила гвардия Гвинн ап Нудда! Но сотня оставшихся в живых большей частью бросилась к пропасти и нырнула за её гребень, а ещё несколько врагов, ближе всех находящиеся к доту, прижались к скале по бокам от его амбразуры.
   Эльфы — те сразу поняли, что теперь нужно ждать нападения сбоку. Длинноногий спригган в изодранном белом балахоне, похожий на крестоносца из далёкого прошлого людей, одним прыжком вымахнул на плато. Но не успел он выставить меч, как огромная рогатая тень сбила его с ног и взмахнула секирой над головой Октавио. Первый удар, высекая искры, пришёлся не по нему, а по главной цели Нокурата — пулемёту: ствол жалко звякнул и сбился на бок... Главный Диспетчер сумел бы вторым ударом прикончить Тави — пусть с тремя мечами в груди, однако что-то неожиданное, крылатое, огромное село ему на плечи, обдав людей и эльфов волной ледяного воздуха. Дух был рывком отброшен метров на пять, и когда тень, оторвавшись от  него, взмыла вверх, чтобы зайти спереди, Аксель механически повернул свой уцелевший «Браунинг» и, по привычке беречь патроны, щёлкнул одиночным выстрелом. Нокурат рухнул навзничь...
— Это они! Они! — визжала за спиной у мальчишек Кри, приплясывая на месте. — Махараджийская Свора!

   Крылатые псы посыпались с неба, словно град, отгоняя последних  оставшихся на плато духов от спасительных скал. Эльфы бросились им на помощь, и хотя Аксель успешно выстрелил ещё пару раз, тревожные вопли Кри, волновавшейся за «собачек», заставили его прекратить огонь. Да в нём уже и не было нужды...

— Вот он! — крикнула Дженни, указывая вперёд и вверх. Взгляды всех устремились на столь знакомую мохнатую тучку, спокойно висящую над гребнем обрыва.

— Эй, в пещере! — прозвучал с небес внушительный голос. — Рекомендую не высовываться, вероятен обвал всего плато. Эльфы, назад! Духи могут не торопиться...
   Несколько бойцов Диусса и Нена — включая и их самих — поспешно бросились к амбразуре. Три недобитых ими духа застыли над пропастью, не зная, куда спасаться. Кэтрин МакГрори немедленно подлетела и примостилась рядом со Шворком, чтоб он не остался без восхищённых зрителей: видно, она в совершенстве изучила его характер. И... что это у него на голове? Такой же венец из болотных огней, как у неё?
   Не успел пудель нагнуть голову, из пропасти грянул ужасающий вой сотни глоток. Духи, словно муравьи, облепившие склон до самой подошвы, знали свою судьбу. Однако их последний крик не был ни страхом смерти, ни мольбой о пощаде: одно только лютое желание унести с собой на тот свет всех, кого можно! Вопль существ, которые никогда не видели жалости к себе и потому не умели жалеть других... И, слушая его, Аксель снова почувствовал всю правоту Октавио. Он не хотел остановить Шворка, хотя пёс подчинился бы ему. Он хотел одного: чтоб адский вой умолк навсегда!
   Тогда из переносицы пса вырвалась ветвистая голубая молния толщиной со ствол молодого тополя — и чиркнула вдоль края обрыва. О, Аксель и Кри знали этот обрыв не понаслышке: даже они, букашки, могли бы вызвать обвал, хотя основная масса снега сосредоточилась левей — там, где они когда-то рухнули вниз. Но на сей раз рухнул не снег, а часть горы, срезанная гигантским лазером! Альпы проснулись и словно решили показать, как будет выглядеть когда-нибудь конец света. Минимум три видимых глазу лавины — а сколько ещё невидимых? — величественно пошли с ближайших вершин... это оказалось последним, что ясно видели дети. Тёмная земляная взвесь поднялась над рушащимся плато, словно тарантул над обречённым птичьим гнездом, через несколько мгновений закрыла солнце — и горы объяла тьма.
   Только болотные огоньки, видные в любом мраке, показывали теперь, где находятся пёс и его подруга. Но вот докатившийся до Гармиш-Партенкирхена гром вернулся назад в виде глухого эха, и псы осторожно спикировали вниз, а затем зависли перед пещерой. Им было некуда приземлиться: от плато не осталось ни клочка земли.
— Идите вглубь горы! — крикнул Шворк окаменевшим от ужаса людям и эльфам. — Не стоит рисковать, Кэти, передняя камера тоже может рухнуть. Здравствуй, Кри! Ты, я вижу, стала брюнеткой? И Тави — вылитый трубочист... А кто эта желтоглазая ворона?

  ГЛАВА  ХХIV.  БЕЗРАДОСТНОЕ  ПРОЩАНИЕ

   Побросав свои пулемёты, Аксель и Октавио увлекли девочек в Пещеру Тысячи Глаз. Кри порывалась выскочить наружу, чтоб скорей обнять пуделя, но Шворк был прав: обвал мог в любую минуту случиться снова. Эльфы уже исчезли, и только Нен, дождавшись, пока все выйдут, уничтожил следы человеческого и своего оружия. А затем присоединился к остальным.
— Как ты здесь очутился? — спросил Аксель у пса, когда приветствия и бурные ласки девчонок со встречным мокрым облизыванием остались позади. — Ведь я же так и не смог тебя позвать!

— Ну, честно говоря, меня слегка спровоцировали, — буркнул тот. — Видишь ли, недоверие будит во мне не самые привлекательные стороны моей собачьей натуры. Вот я и решил прибыть сюда первым, взять эту цацку...

— Тише! — шикнул мальчик, косясь на улыбнувшихся эльфов.

— ...взять, говорю, эту красу ненаглядную и смыться! Конечно, я бы тихонечко известил тебя, что да как, чтобы ты не нервничал, и очутился бы в Абаллаке раньше вас. Может, оно и поэтично — разные голубиные порханья, но, сам понимаешь, с моими возможностями они несопоставимы...
— Чего же ты тогда прибыл сюда последним? — спросил Аксель, закрывая глаза на пуделево непослушание (во-первых, вполне понятное, а во-вторых, спасшее всем жизнь).

— Пардон, — с достоинством сказал Шворк. — Кажется, кто-то мне сказал ясным немецким языком, что вызовет меня, как только вылетит сам...

— Я потом получил другие указания!

— Оставшиеся мне неизвестными. Если бы ты сдержал слово, я бы легко обогнал тебя на трассе... Но время шло, ты молчал, и видя, что день клонится к закату, я попытался связаться с вами сам. А когда не смог поговорить ни с тобой, ни с  Кри, ни с Октавио — сразу заподозрил неладное и прибыл сюда из Шотландии за считанные минуты!

— Из Шотландии?

— Ну кому какое дело, откуда, Акси? Щит и меч при мне, стало быть, никаких проблем. Естественно, Кэти и её Свора не могут летать в атмосфере с космической скоростью, поэтому я их просто проглотил...
— А их-то ты зачем взял с собой?

— Знаешь ли, Кэти так мило беспокоилась за меня... смешно, правда?  Но я не мог отказать. Они же ко мне внимательны... Вот, видишь венчик? Я официально принят в Свору, вытащив из болота какого-то полупьяного ротозея. Так положено по уставу: сперва надо стать спасателем!

— Спасибо вам большое! — с чувством сказала Кри Кэтрин МакГрори, сидевшей неподалёку. 
— Any time! — свесила язык та. — Вообще-то мы действительно спасатели, а вовсе не боевые псы, так что наша помощь была самой жалкой, но…
— Вы спасли жизнь моему Таву! («Мой Тав» зарделся от такого местоимения, но все тактично не заметили).

— А как же вы прорвались к пещере? — спросила Дженни. — Кругом был туман контрзаклятий!

— Чванство — страшная вещь! — возгласил Шворк, никогда не ведавший этой вещи. — При таком численном перевесе те подземные обормоты не сомневались, что покончат с вами задолго до того, как, хватившись вас, подоспеет ваше подкрепление. Ну, и оставили свой туман непроницаемым лишь изнутри...
— Мы тоже хотим тебя поблагодарить, — сказал ему Диусс, — пускай ты не особенно уважаешь нашу Корону, а с нами собирался сыграть довольно злую шутку. Но мы не вправе сердиться на тебя! Честно говоря, без вашего появления духов едва ли пришлось бы назвать чванливыми... И, конечно, впредь ты не встретишь ни малейшего недоверия со стороны фей и эльфов! Тот, кто поступит с тобой иначе, будет иметь дело со мной. Вас всех ждут почётный приём и награды во дворце Абаллак! — обратился он к детям и животным. — Так что не будем мешкать, ведь и у духов есть подкрепления... Да и Асфодель сгорает от беспокойства. Нам пора!
— Я вас отвезу, — кивнул Шворк. — Хватит с вас куцехвостых стай! Долетите за десять минут со всеми удобствами. Горячий обед, кофе...
— Они не пьют кофе, — сказала Кри. — Они пьют нектар!

   Аксель хотел шепнуть Шворку, чтоб тот поднапрягся и привёз их домой за час или полтора, но вспомнил об МВВ. Время можно выкроить и иначе, никого при этом не задержав. Его клонило в свинцовый сон, сменявшийся приливами странного возбуждения. Не хотелось ни почестей, ни приёма, ни даже откровенности Асфодели. Всё завтра... всё подождёт. Спать...
   Пару минут спустя отряд расположился в «салоне желудка» с обещанными удобствами. (Сова Ронуэн несколько нервозно отреагировала на непривычный процесс заглатывания, остальные эльфы уже привыкли к Шворку и чувствовали себя как дома). Потягивая кто кофе, кто нектар, публика и тут не теряла времени даром. Диусс и Нен, например, пожелали перелистать бортовую библиотечку Шворка и объявили, что узнали о своих противниках много нового. 
— Не фактически, — счёл долгом подчеркнуть Нен, — но морально! Всегда полезно взглянуть на врага его же глазами...

  А сами дети вроде бы ничего не делали: сидели и поглядывали кругом лихорадочно блестящими глазами. Но сколько мыслей и чувств! О которых никому и не скажешь... Или скажешь не сразу.

   Аксель понял, что не заснёт, стоило ему опуститься в кресло. Перед ним вновь и вновь маячил ствол пулемёта, падающие ряды живых существ, в ушах стоял злобный вой, а дальше всё подёргивала тёмная пелена. И рядом сидел Октавио с таким же остановившемся взглядом, как у него, Акселя — и невозможно было сказать ему хоть слово.  
   «Да, детство кончилось. Наверно, оно было счастливым, пусть уже тогда я часто думал по-взрослому. Похищение Кри? Нет, я всерьёз не верил, что никогда больше её не увижу. Иначе бы просто сошёл с ума, и никуда бы мне не пришлось идти... Штрой? Отто сразу же усомнился в его гибели. И я был рад это слышать... да, рад, как ни стыдно сейчас признаться! А кто захотел бы узнать о себе такое? Почему же я без сомнений пошёл за Тави? Он не знает духов, но я-то помню: мой любимый учитель — дух! Почему я не вспомнил о нём, стреляя в толпу чудовищ? Потому что они другие... совсем другие, чем Титир. И мне их не жаль, сколько я ни пытаюсь найти в себе хоть капельку жалости! Мне жаль себя, и Тави, и Кри, и Дженни, и наших родителей, чуть не потерявших нас навсегда...»
   Он с горькой усмешкой вспомнил дочитанного недавно «Гарри Поттера». Эпопея о юном чародее произвела на Акселя немалое впечатление — тут он ничем не отличался от миллионов детей во всём мире, хоть сам был чародеем не выдуманным, а настоящим. Но от тома к тому росло и его недоумение — сменившись к финалу глухим раздражением. Жёсткие правила игры, установленные автором, гласили, что убивать и пытать (с пытками детей Аксель в детских книгах до сих пор вообще никогда не сталкивался) самого Гарри, а также его друзей — больших и маленьких, могут одни злодеи. Последним же за свою жизнь и здоровье волноваться не приходилось абсолютно: добрые герои из тома в том играли с ними просто-напросто в поддавки, валясь направо и налево от их ударов, будто тряпичные куклы... или духи под пулемётом. Даже в финале, когда Мальчик, Который Выжил, должен был наконец убить Тёмного Лорда или умереть сам — авторша ценой невероятных сюжетных хитросплетений сделала так, что это злодей себя убил, а Гарри Поттер снова не замарал непорочных рук! Глядя на чудовищного убийцу и мучителя своих родителей и массы людей, превратившего всё его детство и юность в ад, он проникновенно, что твой пастор, колебал воздух, предлагая тому раскаяться... словно и не было позади семнадцати лет и семи томов разных зверств. 
   «Выходит, и хорошие книжки могут быть адресованы чистоплюям, — в который раз устало подумал Аксель. — Так они и покончат с собой ненароком, те, кто преследуют нас из года в год! Держи карман... Я могу ненавидеть и презирать не только их, а и себя, если есть охота — но остановить их придётся МНЕ. Точнее говоря, НАМ! И никому больше». 

   О чём думал тем временем Октавио, не узнает никто и никогда. (Порой и автору не следует лезть герою в душу). «Смогу ли я разговаривать с ними обоими, как прежде? — думала Дженни. — Но я должна... Они же защищали тебя, неблагодарная! Нет, я не стану перед ним тряпкой. Я так же сильна, как он!»

   А Кри ни о чём не думала. Не верите? Это так. В её душе не было сейчас ни ненависти, ни страха, ни восхищения, ни любви... ни самой души. Она жаждала одного — поскорей очутиться дома. Не в Абаллаке, а ДОМА! Где мама протянет ей шёлковый купальный халат и уведёт принимать душ, опекая, как малое дитя. Вот если б тихонько попросить Шворка сделать крюк и высадить в Мюнхене только её одну... Нет. Вчетвером. А эльфы и их наследство подождут до другого раза. 
— Приехали! — весело сказал Шворк. — Акси, не забудь мюнхенский рюкзачок под твоим креслом. Тем более, нас уже встречают!

   Да, пёс уже был в подводном саду, но в иллюминатор не было видно, кто тут рядом. Но вот, по приказу Нена, сунули головы в «камин» двое Тильвит Тег, несущие ларец с Большой Эльфийской Короной. Когда они исчезли в фонтане голубых искр, следом шагнул Аксель — он нёс обломки Меча и Щита. И единственные, кого он увидел в золотисто-сумеречном свете Страны Фей И Эльфов, были Асфодель, Томас Лермонт и фрейлина Маргаритифера. 

   А дальше произошло невероятное!  Стоящая на два шага впереди других королева шагнула вперёд, обняла его и поцеловала. У Акселя подкосились ноги... и он бы, наверное, сел на землю, если бы подоспевший Томас не обнял его за плечи.
— Вот, — хрипло сказал Аксель, протягивая рюкзак каждому, кто согласен взять. Но никто не обращал на это внимания. КОРОЛЕВА УЖЕ ЦЕЛОВАЛА КРИ! И ТА В ОТВЕТ УЛЫБАЛАСЬ!!!
— Не правда ли, мир сошёл с ума? — понимающе сказал Томас. — Таков обычай, Акси, таков обычай! Королева лично обнимет и поцелует каждого, кто сражался за неё...

— Обычай? — разочарованно пробормотал мальчик. Нет! Поцелуй, предназначенный для него, был особенный, он чувствовал это. Как она бросилась к нему! — А... если б целая армия вернулась?

— Подобных случаев у нас ещё не было. Потому что обычай нов, его ввела сама Асфодель... недавно. Так, это что, обломки? Диусс!

   Рюкзак, наконец, взяли из его рук, и ларца уже нигде не было видно. Группа «выплюнутых» Шворком бойцов росла, а Асфодель заканчивала обнимать и целовать их. И она делала это вдвое быстрей и куда небрежней, чем когда обняла ЕГО!
— Отдыхайте! — объявила она, покончив с дурацкой церемонией. Льняные волосы её развевались, глаза блестели, на щеках наконец-то играл румянец. От неё невозможно было отвести глаз! — Завтра пир и Большой Приём, которым вы будете довольны! Ронуэн, неужели ты? Где ты пряталась? Как же я рада тебя видеть!

— Я всячески оттягивала момент, когда меня проглатывают-выплёвывают без всякого уважения к полу и возрасту! — пояснила сова, садясь ей на плечо. — А ты уже совсем взрослая, моя птичка! Куда только смотрят женихи?
— Пошли, Акси, — сказала Дженни обычным, прохладным тоном, и Аксель вздрогнул. — Что ты стоишь и смотришь на них, как в театре? Дай ей нарадоваться! Она же теперь — Великая Королева...

   А на следующий день был Большой Приём.
   Ночь четверо героев провели бы весьма неважно, если бы не огромная усталость и не усыпляющие заклятия, которые избавляют от тяжких снов. Всё же с утра у всех был помятый и бледный вид, и лишь к обеду дети немного пришли в себя. Никто их не беспокоил, ежели не считать затаённого шушукания и фейских подглядываний в коридорах. Одна Маргаритифера сновала туда-сюда, осуществляя связь с внешним миром и помогая всем наряжаться, как на бал.
— Увы, сегодня мы расстаёмся с вами! — пригорюнилась она. (Хотя можно ли поручиться, что завтра утром они не будут ею забыты?) — Но вы неплохо погостили у нас, не правда ли?

— Правда! — заверил Аксель. — А...

— Протокола я и сама не знаю. Знаю только, что соберутся все, с кем вам хотелось бы проститься — не упустите этого случая! И в меню включена людская пища — пиво, сосиски и мезе! Не забудьте также, мой господин: вечером, после пира, вас ждёт Асфодель на неофициальный приём. И потом вы отбудете из сада, где вас проводит под музыку почётный караул эльфов...
  Совсем как в незабываемый вечер бала, оседлали золотоусого Шворка, который понёс их по бесконечным дворцовым коридорам. Перед тронным залом детей ждал небольшой сюрприз: огромная толпа почти безмолвных фей и эльфов. Казалось, никто не смотрел в сторону прибывших, но те уже успели привыкнуть к «непроницаемому» воздуху Абаллака — и чувствовали к себе пристальное внимание собравшихся. Ага, вот те спригганы, с которыми вчера летали за короной... А вот эльфы Нена... и он сам.

— Я должен известить вас о церемонии, — сказал Нен. — Сначала войдёт весь двор, —он кивнул на толпу, — и Асфодель объявит, по какому случаю дан Приём. После откроют двери и торжественно, с мечами наголо, входим мы. Точнее, входите вы, а мы за вами...
— Но у нас ведь нет мечей, — вздохнул Аксель, не без грусти вспомнив о своих уплывших «обломках».

— Это ничего, — ответил Тильвит Тег, загадочно улыбнувшись. — Вам бы они сейчас лишь помешали...

— А где же Томас? — спросил Октавио.

— Диадема, не участвующая в марше, уже внутри...

   Отставалось только ждать. Вскоре под удар гонга двери открылись, и толпа чинно прошествовала в зал. На сей раз об руку с эльфами шли не какие-нибудь фантомы, а самые настоящие феи! Но так как внешне они ничем не отличались от последних, то любопытство детей было утолено. Теперь перед дверями прогуливались лишь участники вчерашних событий.
— Скажи пожалуйста, Нен, — решил задать давний вопрос Аксель, — почему в вашей Сокровищнице вокруг центральной долины не пляшут гномы? И светил на золотой сетке нет...

— Мы хотели это сделать, — вздохнул тот. — Но так как мастерами были всё те же гномы, а они оказались перебиты, работы закончить не удалось... Кстати, о Короне. Вы, может быть, ждёте, что Асфодель встретит вас уже в ней?
— А разве нет? — сдержанно осведомилась Кри.

— Нет, конечно. Подготовка к Великой Коронации требует времени даже по нашим эльфийским меркам. Да и Меч ещё надо как-то восстановить... Вас обязательно пригласят на церемонию, но дожидаться её вы будете дома. А вот и наш черёд!
   Двери в зал медленно открылись. Аксель подал руку Дженни, а Октавио — Кри, и все четверо под аплодисменты медленно прошли сквозь «живой коридор» придворных к трону. Следом двигались эльфы Диусса и Нена с обнажёнными поднятыми мечами. На троне сидела великанша Асфодель в диадеме. И, конечно, в ажурных её витках маячили улыбающиеся лица Томаса и двух незнакомых судей — но вместо центральной жемчужины красовалась Ронуэн! Заметив взгляды детей, она гордо и беззвучно открыла клюв, словно желая сказать: «Поздно, да звёздно!» 
   Когда участники парадного марша дошли до трона и преклонили колено, Асфодель встала, сделавшись ещё громаднее.

— Прежде, чем приветствовать победителей, вспомним всех, кто пал ради их победы! — ясным и грустным голосом сказала она. — Наших храбрых и верных Тильвит Тег! Храбрых и верных спригганов!

   Все — и она сама — склонились, и в зале медленно пошёл чёрный снег, словно бы осыпая пеплом головы и плечи собравшихся. На белых балахонах его крупные траурные звёзды казались ещё  печальней. Никто не пошевелился, пока через несколько минут звёзды не исчезли.

   Асфодель встала.

— А сейчас, после минут скорби, воздадим почести тем, кто рисковал жизнью, чтобы вернуть Стране Фей И Эльфов её национальные сокровища — Большую Эльфийскую Корону и Малые Коронационные Меч и Щит! — Она повела рукой в сторону, где на парчовых подушках лежали спасённые регалии. Разломы Меча и Щита были теперь почти незаметны, к ним явно уже приложили руку здешние мастера. — Пусть первыми преклонят колено и получат награду те, кто сделал это не из чувства долга, а по велению сердца — наши юные гости!
   Аксель и Дженни вновь опустились на колено, и тут же перед каждым из них блеснула ещё одна парчовая подушка. На них лежало великолепное, блестящее драгоценностями оружие: для Акселя — подходящий ему по росту меч, для Дженни — шпага. Дрожащей рукой взяв свой меч за знакомую, в форме летучей мыши, рукоять, мальчик увидел на ней алмазный символ короны и такую же надпись: «Акселю Реннеру, Почётному Эльфу». И такая же надпись извещала потрясённую Дженни Винтер, что она теперь — Почётная Фея...

   Поклонившись под гром аплодисментов, они отошли в толпу, чтоб налюбоваться дарами досыта, но сперва поглядеть, как точно такие же звания и награды вручали Октавио и Кри. Едва те присоединились к друзьям, стали получать ордена прочие эльфы — а вот оружия не давали больше никому!
   Однако это было ещё не всё! После людей прошествовал к трону Шворк и величаво принял от королевы именной золотой ошейник и памятный налапный браслет, сделавший его Почётным Эльфическим Псом! А за ним шла Кэтрин МакГрори и вся Махриханишская Чёрная Свора, получившая те же почести.

— Пожалуй, болотный венок Заслуженного Спасателя Утопающих придётся снять, — вздохнул Шворк, присоединившись к хозяевам. — А то пестровато как-то...

— В будни, может, и пестровато, а по праздникам в самый раз! — властно сказала Кэтрин, и он тут же с ней согласился.  
  «У Диусса и Нена все эти наши звания, наверное, давно уже есть», — подумал Аксель, направляясь со своей дамой к пиршественному столу, вслед за уменьшенной до нормальных размеров королевой, которую вёл под руку Томас. Но, обменявшись с тем же Томасом парой слов, узнал, что ошибся: почётное оружие имели многие воины, а вот звание Почётных Фей и Эльфов — всего двое-трое придворных, ни один из которых не заседал в Диадеме!
— Полагаю, — осторожно добавил Томас, — здесь могли сыграть роль не только ваши заслуги... которых, конечно, никто не преуменьшает! Столь огромную честь — но я говорю в частном порядке, не так ли? — вполне справедливо увязать с возможной ролью Кри в будущем наследии эльфийского трона. Народ должен быть подготовлен... — к чему именно, Томас не уточнил, а Аксель решил не спрашивать. Главное, всё это совсем не портило настроения и делало пир ещё приятней!
   Длился он часа два, и дети успели убедиться, что Лермонт был прав, сдержанно отзываясь об эльфийской еде. Ни мяса, ни рыбы, какие-то мшистые салаты, из которых торчат сырые грибы, кокетливо украшенные улиткой! Одни нектар и пирожные были великолепны... Да ещё свеженькие сосиски с кетчупом — прямиком из Мюнхена! «Ну да, — сообразил Аксель, осторожно пробуя пиво, к которому он никогда не питал любви, и украдкой отодвинув его подальше. — Эльфическим животным и рыбам блюда из их собратьев, пускай даже неволшебных, показались бы тем же самым, чем нам — людоедство!» 
   Он не смог за столом перемолвиться словечком с Асфоделью, хотя не раз воображал, как он, а не Томас, водит её по залу. Королева ласково улыбалась, но не выказывала желания вступить с ним или с кем-либо из других детей в беседу. Зато они сердечно простились со всеми своими новыми друзьями — Томасом, Неном, Диуссом и, конечно же, совой Ронуэн. С каждым теперь можно было поговорить из Мюнхена и откуда угодно с помощью Говорящих Облаков; к тому же оказалось, что для Почётных Фей И Эльфов заклинания ещё гораздо проще обычных!

— Держи меня в курсе дел, — сказал Акселю Томас. — Я, конечно, не могу соперничать с комиссаром Хофом в знании современных людей, но в волшебных делах вполне уже компетентен! Да и поэтический совет могу дать, ибо по мере сил следил за развитием вашей литературы...
— Только не замучивай его, как меня, — сказала Кри в ухо Акселю. — Шучу, шучу!

   И вот пир позади. Вещи сложены... да и что там складывать? Комната мальчиков снова стала мягко освещённым аквариумом, исчезли портреты над столом и предательский луч солнца в окне. Остаётся покинуть Абаллак, но перед тем — всего-навсего! — попробовать сделать то, чего столько времени ждали четверо людей и их пёс. Если это вообще конец пути...
   Аксель шёл к Асфодели. Мёртвая тишина висела в коридорах, и не было в этот раз ни шепотков, ни взглядов из-за угла: феи досыта нагляделись на него и всех остальных гостей. Впрочем, сегодня Почётный Эльф не заметил бы их, даже если б они вились вокруг него роем: феи умеют отлично прятаться от крепко задумавшихся эльфов.

   Она встретила его у входа в тронный зал одна — без фрейлин и спригганов. Померк и вспыхнул свет, королева повела Акселя к трону и мимо, в узкую боковую дверь, из которой когда-то вышла к нему впервые. Двадцать или тридцать шагов в почти полной тьме — и впереди завиднелся огонёк простой восковой свечи.
   Перед Акселем была небольшая жилая комната с простенькой, почти бедной обстановкой: стол, пара стульев, да в углу книжный шкафик. Зеркало на стене... Под столом загорелись и погасли глаза обычной, неэльфической кошки.
— Здесь я живу, — сказала Асфодель. — Вас-то устроили получше, и, значит, ты не в обиде. 

— Да, — сказал Аксель. — А Гвинн... он тоже не любил роскоши?

— Моя квартира — просто дворец по сравнению с его покоями! Нет, у меня ещё есть спальня и собственный огородик... Здесь никогда не ступала нога ни одного гостя, — сказала она, поколебавшись. — Ты первый!
— Спасибо. Чем же я заслужил?
— Всему своё время. Мы выпьем чаю с пирожными, чтоб хоть немного подсластить мой рассказ, и всё тебе станет ясно. МВВ, конечно, чтоб не задерживать тебя и твоих гостей! Верно, не терпится уехать?

— Не знаю, — честно ответил Аксель. И понял, что она выбрала режим МВВ прежде всего, чтоб не торопиться самой.

   Тогда королева усадила его за стол, где появились приборы для чаепития — впрочем, не уступавшие ничем прежним парадным угощениям.

— Ты будешь скучать по Абаллаку? — мягко спросила Асфодель, когда чай был выпит. Её белое платье и лёгкий жемчужный убор странно выделялись на фоне простенькой комнаты. Интересно, в чём она ходит здесь одна? Без гостей?
— Буду, — сказал Аксель. — Даже если сейчас я услышу то, о чём мне придётся пожалеть!

— Разве можно быть таким откровенным, Аксель? Ты всю жизнь будешь наживать себе толпы врагов... 

— Я, наверное, стану жить один. И некому будет меня слушать.

— Хочешь взять пример с моего Никоса?

   Аксель сглотнул. Это «моего» звучало почти признанием! О чём? Что она тянет, почему не начнёт рассказ?

   Она протягивает ему какой-то клочок бумаги. Аксель узнал его сразу, с первого взгляда: «Танатос-пять»! Стоивший жизни Аристотелю и чудовищной фрау Штуте...

— Прежде, чем ты прочтёшь, я всё скажу. И не спеши думать обо мне плохо, пусть даже я не могу похвастать своей историей...

   Когда Асфодель наконец заговорила, нехотя, опустив глаза, Аксель почувствовал: он знал это всё уже давно. И в то же время никогда не осознал бы сам! Почему-то ему вдруг вспомнилась спящая девушка, на которую в затруднении смотрят ангелы — будить её или нет? Сказать, что они не могут взять её в рай, или уйти так же тихо, как появились?
   В отличие от своей матери, воинственной Морриган, большую часть жизни проведшей в походах и сражениях, Асфодель с детства любила науки и искусства. 
   Мало кто из фей захочет сочинить стих или сложить песню, среди эльфов же таких случаев не бывает. Поэзия — и без того весь их мир, и им не понять, зачем искать солёную воду в океане? Однако феи и эльфы  всей душой уважают «ракара» — как называли поэтов древние ирландцы. Так ленивый владелец плодоносных садов уважает труженика, сумевшего вырастить три-четыре куста в знойной пустыне. 

   Не стала исключением и Асфодель, хотя до поры до времени она не думала о практическом применении стихотворства. Её занимала кипящая вокруг жизнь. Слыша вечные разговоры Гвинн ап Нудда о том, что следует наконец найти оружие против духов, девочка пламенно мечтала добиться столь трудной цели... показать гордому, не слишком внимательному брату истинную цену его сестры! Увы, легко ли книжнице и тихоне отыскать средство, которого ни Великий Гвинн, ни его родители не могли найти в самых кровопролитных битвах?
   Брат так и не разрешил своей задачи. А если и разрешил — теперь, благодаря Акселю, она это знает — не захотел воспользоваться находкой. И она не нарушит его запрета! Но ещё задолго до смерти Гвинна Асфодель погрузилась в так называемую «поэтическую магию», чему немало способствовал добившийся в её стране высших почестей Томас Лермонт.
— Он ничего не знал о том, что ты сейчас услышишь! — сказала Акселю королева. — Томас никогда не одобрил бы меня... И всё же он помогал мне, пусть невольно. 

   Область была совершенно неразработанной, двигаться приходилось ощупью. Правда, и духи вели какие-то изыскания, но их замечательные Библиотекари по вине чванливых сородичей являются «государством в государстве», не всегда делясь секретами и со Штроем. Стоит ли говорить о враждебных эльфах! Асфодель могла рассчитывать только на себя.
   Наконец ей удалось понять цепную реакцию волшебной энергии, не имеющую пока ни малейшего отношения к духам: она выделялась при распаде уз, связывавших человека и человечество. Ясно, почему приходилось начать с людей — духи, как и эльфы, стихов не пишут. Катализатор такой реакции был прост и ужасен. Требовалось совсем несложное заклинание — и человек, решившийся истребить всех, себе подобных, произнеся приговор в стихах, которые он сочинил бы сам. В принципе, тут бы подошли сочинения любого ранга, сгодились бы вирши даже и последнего графомана. Но чем выше оказались бы их мастерство и искренность, тем смертоносней ударило бы заклятье! Мгновенная смерть всех знакомых этого человека за все годы жизни, затем — всех, кого знали эти знакомые, и так далее... именно в той прогрессии, которую позже перечислил Никос, создавая свой «Танатос-четыре». Четырёх звеньев и четырёх поэтических убийц хватило бы, чтобы за семь часов покончить с человечеством. Бардов не обязательно было собирать вместе и знакомить, хотя подобная мера никак не повредила бы делу и даже могла увеличить эффективность...
— Ясно, — спокойно кивнул Аксель. — А ты при них — вроде как сцепщик вагонов на железной дороге.
— Я не знаю, кто такие сцепщики, — вздохнула она. — Может быть, знает Томас. Но слушай дальше...

   Итак, найденное не имело пока отношения к тому, ради чего его искали. Все попытки Асфодели «перенацелить» своё открытие на Подземный Мир успехом не увенчались: тут нужны были уже духи, а не люди. И королева забыла бы об этом небольшом вкладе в теоретическую магию, если бы не Штрой. Он обнаглел после смерти Гвинна. То ли что-то узнал, то ли догадался, но недвусмысленно дал понять: или Асфодель поучаствует в деле уничтожения человечества, или ему не удастся сдержать своих агрессивных подчинённых, жаждущих войны с эльфами... как не удалось спасти куда более полезных и куда меньше расплодившихся гномов.

   Асфодели тогда и не снилось, куда он клонит. А это он проверял, не сдадут ли у неё нервы и не захочет ли она, чтоб ублажить вымогателя, воспользоваться настоящим убором Гвинна — ежели знает его тайну. Ведь если бы захотела, то подвергла бы страшной опасности не только людей, но и собственный народ: Штрой не хуже Гвинна понимал, чем может обернуться вызов Смертей. Духов же он спровадил бы вовремя в подземелья, а если бы и там не удалось их сберечь, сильно бы горевать не стал — привёз бы на опустевшую Землю новых.
   Королева Фей И Всех Эльфов очутилась перед страшным выбором. Отказаться было нельзя; но и убить народ, не сделавший ничего плохого, а просто неприятный в соседстве, она не хотела тоже. И как убить! Оружием, которым Асфодель мечтала  когда-нибудь покарать убийц...

   Оставался лишь один выход: тянуть время.

   Увы, такое легче вообразить, чем сделать! 

   Стоило ей обратиться к взрослым поэтам человечества — она без особого труда собрала бы четырёх мерзавцев, маньяков, попросту непризнанных гениев, давно уже накопивших горы злобы против себе подобных. И какая же лестная роль ждала бы их! Все унижения, всё чувство неполноценности, невостребованности, вся зависть, копившаяся годы и годы, которая под старость отравит даже самый громкий успех — сразу утолены сторицей! Ничтожнейший человечек почувствует себя Наполеоном, Атлантом, стряхнувшим с плеч свою ношу, Богом. И нечего наконец бояться, что кто-нибудь превзойдёт тебя: будет некому...

   Более долгий путь представляли дети. Долгий — и самый страшный!
   Преступление против детей всегда считалось у эльфов несмываемым. И одной из главных причин сегодняшней неприязни к человечеству, вплоть до разрыва отношений, служили именно обвинения со стороны этого последнего в краже и подмене детей феями и эльфами.
(— Уж кто бы говорил! — горько усмехнулась Асфодель. — Лучше бы поглядели в зеркало или на своих братьев-духов...
— А что такого есть в зеркале? — холодно спросил Аксель. — Они в него смотрят каждый день).

   Ей пришлось бы предложить какому-то талантливому малышу — да не одному! — стать массовым убийцей... Ужасно — даже в расчёте на то, что он откажется! Но самым чудовищным оказалось бы тут другое. Пришлось бы скорее всего солгать: предложение, мол, сделано для общего счастья и избавления от грехов при будущем воскрешении! Ребёнок редко бывает так озлоблен, как взрослый: напротив, он полон любви, доверия и надежд. Если же он озлоблен по-настоящему и готов устроить взрослому миру «всамделишный» Апокалипсис — тогда ему обычно не до стихов. Он голоден, холоден, одурманен и бесприютен. («Короче — Оливер Твист!» — дополнил мысленно Аксель). О поисках «Твиста», разумеется, не могло быть речи: ведь стоило бы ему выдавить из себя лишь две корявых строки — началось бы непоправимое...
   Презирая себя, она объявила Штрою, будто попробует достичь цели с помощью детей.
— Зачем же вам дополнительные сложности? — спросил он.

— Сложности? Никаких! Время у нас течёт в сто раз быстрей, чем у людей, значит, я потеряю его совсем немного в сравнении с «взрослым» путём. Смешно и думать о таких пустяках!

— Да я не о том. Ребёнка-то уломать куда трудней!

— Но и интересней! Детская магия — самая «взрывчатая» из всех. Я занималась этим и знаю. Мы с вами не просто уничтожим людей — мы обогатим себя новыми, неизведанными открытиями!
   Слово «интересней» всегда действовало на Штроя. Он пожал плечами и дал ей свободу действий. Тем более, что всё равно не верил в их искренность и прежде всего хотел, играя, как кошка с мышью, довести Асфодель до полной моральной капитуляции.

   И она принялась искать первого из четырёх: способного, проблемного, но не злого. Конечно, не рядом с домом! Королева не собиралась столь явно позорить свой народ и себя саму. Юным ирландцам, исландцам и англичанам ничего не грозило. Стоило поискать где-нибудь на окраине Европы, надев чужую маску. Чью именно — это она окончательно решит, найдя ребёнка и определив его интересы.
   Никос был обнаружен через час по эльфийскому времени после того, как Асфодель занялась зелёной черепахой. Что, кстати, довольно долго, если учесть быстроту волшебного чтения. Да ведь нужно сравнить все эти школьные альманахи и сборники юных дарований, подумать, выбрать... Мальчик любит античность. Он будет рад визиту древнего бога.
   Сперва она напустила на него Ноэ. Естественно, тот тоже не знал! Просто подготовил Конделоса-младшего к встрече с волшебным миром, почитал ему собственные стихи, которыми часто смешил Асфодель, и получил доступ к избранным сочинениям —скрытный Никос согласен был показать далеко не всё. Конечно, и без его согласия королева могла прочесть все записи юного поэта, но ей совсем не хотелось это делать: мелкий шпионаж унижал её. 

   Голубиная простота оказалась Асфодели не по плечу. Беседы с Никосом сводили её с ума! Он заставил фею пожалеть о слабом знании людей — и в то же время радоваться эльфийскому от них отчуждению. Как и он, рано потеряв мать, не чувствуя любви в брате, Асфодель понимала его лучше, чем порою хотелось. И хотя девушка ни в кого не была влюблена сама, мучения Никоса, связанные с бездушной Ародафнусой, трогали её сердце. А мальчик всё больше привязывался к другу Танатосу — доброму, чуткому, всепонимающему, могущему заменить целый мир! Он растрогался чуть ли не до слёз, когда гений смерти подарил ему волшебную копию картины, напоминающей Никосу о нём. Сколько вкуса было в этом подарке! Как ценил Танатос стихи — и стихи вообще, и его, Никоса! Как рассказывал о подземных и звёздных царствах, богах и духах, феях и эльфах! И ничего, ничего не просил взамен... На то он и высшее существо, чтоб не иметь друзей.
   Много раз она порывалась уйти и никогда не вернуться. Или снять маску и рухнуть перед ним на колени! Лишь растущая ненависть к Штрою — Асфодель не терпела нажима гораздо больше, чем Гвинн — заставила её выдержать роль до конца.  Ненависть питала её, вливала новые силы для предстоящей борьбы. А Никос... Скоро она предложит ему то, от чего он с ужасом отшатнётся, и можно будет не мучить их обоих. Завтра... через неделю... нет, через месяц!

— С ним нельзя спешить, — объясняла она у духов. — Магия у него огромная, но очень пуглив и робок. Два или три года людского времени!
   На самом же деле Никос был решителен и готов на любую крайность, если что-то захватывало его. Уступая ему в первом, она была такою же во втором. Поэтому и боялась: вдруг согласится? Плохо зная людей, Асфодель тем не менее понимала, каким огромным исключением из их жалкой жизни был этот мальчик...
— В конце концов я не выдержала и сказала всё! — Лихорадочный шёпот причинял Акселю не меньшие мучения, чем ей. — Я уверяла, что ни один из четырёх бардов не умрёт — хоть тут не лгала...

— А Никос писал другое, — вставил Аксель.

— Просто поэтические фантазии и иносказания! Впрочем, он говорил не раз: всех убить — то же, и даже хуже, чем умереть самому. Я твердила в ответ, будто такие страхи напрасны: люди воскреснут обновлёнными, добрыми и прекрасными, и первым — его отец. И что счастливый мир благословит Никоса, и его стихи, и его потомков до двадцать пятого колена. И что его уже не сможет не полюбить эта его Ародафнуса! Но не могла же я обещать, что его мать воскреснет из мёртвых — единственное, чего ему больше всего хотелось!!!

   Она спрятала лицо в ладони.

— Что ж, суди меня, — глухо донеслось до него.

   Акселю не хотелось ни судить её, ни прощать, ни думать, ни жить на свете. Ему хотелось встать и уйти, а уйдя — забыть.

— Чем это кончилось? — вяло сказал он.

   Она ещё раз толкнула ему листок с «Танатосом-пять»:







...гнева.






V.

  Закрыты жизни ворота. Забыты слова и травы —

  Идут по ним Смерть и Гений.

  Без цели, смысла и счёта упал виновный и правый

  В объятья собственной тени.

  И тень их в ужасе пала. И утром Солнце не встало.

  И нет воды у причала.

  Любовь моя виновата. Неужто этого мало?

  Как жаль, что этого мало...

— Он... умер? — тихо спросил Аксель.
— Нет-нет! — быстро сказала она. — Что ты! «Закрыты жизни ворота» — это он имел в виду другое. Дело в том...

— Постой! — Акселю всё не верилось. — Но ведь из-за последних восьми строк погибло два человека! 

— Человек и паук. Дзёрогумо. Так называют подобных оборотней японцы. В зверинце у Кья не нашлось того, кому оказался бы под силу столь сложный маскарад, вот он и нашёл своим тарантулам родственницу в Японии!
— Почему же она охотилась за стихом, в котором нет ничего ценного для Штроя? 

— Но чтобы это узнать, надо было сначала его найти! Я могла сболтнуть Никосу то, что утаила от духов. Штроя, например, всегда волновало, нет ли и впрямь у подобной цепной реакции обратного хода?
— Иначе говоря...

— ...не воскреснут ли убитые снова, изменившись так, как мы того пожелаем? Но и Никос, не зная точно, сомневался, будто это возможно.
— Я давно понял, что, говоря о «любви», он имел в виду не только Ародафнусу! — с гордостью за Никоса сказал Аксель.

— Ты простишь меня?

— Сначала скажи: если бы ты нашла всех четверых Никосов... и они бы все согласились... и дело было бы только за тобой? Ты сделала бы его?
— Я? — Она нервно засмеялась. — Ну, разумеется,  я нашла бы выход... Да я даже не задавала себе такой вопрос! Это же невозможно, и только для виду...

— Есть вещи, которые нельзя делать и для виду, — тихо сказал он.

— А вы, люди, не сделали бы то же на моём месте?

   Молчание.

— Так что же случилось с Никосом? — наконец спросил Аксель, глядя в стол.

— Он находится в месте, называемом Мараш.

— Мараш? — Кажется, знакомое слово... Где он мог его слышать? — Это что, ад?!

— Вроде того. Турки говорят «Мараш», греки — «Вароша».

— Вароша?! — Аксель вскочил. — Город-призрак? Тот, за колючей проволокой? Но там же ни пищи, ни воды... И патрули стреляют в нарушителей зоны!
— Всё у него есть, не волнуйся, — с облегчением заверила Асфодель, уйдя от тяжёлой темы. — Не хуже, чем на вилле «Агапэ»! Только вот с обществом неважно. Но так уж ему хотелось...

— Я не понимаю, — мальчик закрутил очумевшей головой. — Значит, он всё-таки волшебник? Или это ты о нём позаботилась?

— Ни то и ни другое. Мне придётся чуть-чуть вернуться в прошлое, чтоб ты понял. Хочешь ещё пирожных, Акси?
   Она впервые назвала его «Акси»! Было так поразительно, что Аксель буркнул: «Хочу». И даже сжевал несколько пирожных, не чувствуя никакого вкуса.

— Я слушаю! — сказал он.

   В дальнейшем повествовании Асфодель явно сбивалась. Не всегда знала нужные слова, а прибегать к волшебной справке, видимо, не было настроения. Акселю порой даже приходилось подсказывать. Кое-что он и сам не знал: всё это было чуждо не только феям и эльфам, но и обычному человеку...
   Дед Никоса, Анастас, был судостроителем и твёрдо веровал в конец света. Правда, он не покушался строить ковчег, хотя имел на то и опыт, и все необходимые средства, заложив основы теперешнего богатства Конделосов. Ибо конец света, в который веровал Анастас, будет ядерным, и тут ковчег не поможет. Вместо этого старик вложил кучу денег в укреплённый подвал из стали и бетона под своим новым особняком «Эллада», консультируясь с американскими и швейцарскими специалистами.

   Но только Деметриос взялся за дело по-настоящему. Он верил в грядущую катастрофу ещё крепче отца. Ну как, в самом деле, может не сбыться то, над чем, не покладая рук, каждый день работал он сам и сотни других, весьма серьёзных людей в разных концах планеты? Было бы неуважением к себе допустить, что сделанное тобой ружьё совсем никогда не выстрелит... В обстановке строжайшей тайны он переместил убежище под внутренний двор, чтоб не завалило обломками здания; пробурил скважину для водоснабжения; установил вентиляционные фильтры и поместил в семейный противоядерный бункер постоянно обновляемый запас провизии на несколько лет. И наконец, вывел на скалистый берег моря (то есть на немалое расстояние) запасной выход. Последнее обошлось недёшево, но рядом с «Элладой» стояли многоэтажные отели: рухнув, они завалили бы такой выход, сделай его Деметриос поближе. Кроме того, только в скалах можно было хорошо скрыть гермозатвор, ведущий в тоннель; это место находится на полпути между теперешней виллой «Агапэ» и Варошей. И все работы были закончены, увы, незадолго до того, как несчастный район превратился в город-призрак.
   Тут-то и ожидало Деметриоса его самое большое везение! Он потерял родовое гнездо — виллу «Эллада», но запасной вход в заветный бункер оказался вне колючей проволоки! Туда можно было проникать и сейчас — втайне, ночами. Сложный секретный код и скальные породы надёжно защищали тоннель от непрошеных гостей, да и основной вход в бункер удалось бы найти лишь тем немногим, кто знал о его существовании.

   И тогда Конделос-старший принял решение. Он заберёт из бункерной комнаты-сейфа большую часть своих сокровищ: всё-таки оккупанты и мародёры могут разоблачить его секрет. Но кое-что и оставит. А главное — он не уйдёт отсюда, будет, как прежде, обновлять запасы пищи и поддерживать системы жизнеобеспечения. Пусть никому не известен день, когда упадёт колючая проволока и он получит назад свою «Элладу»! Важно, что в любой, не менее неизвестный день, бункер спасёт ему жизнь. Ему и Никосу.
   И он построил виллу «Агапэ». В максимально возможной близости от запасного входа. Ничто не мешало Конделосу — сперва одному,  потом со Спиро Галанисом — ночами входить в скалу у самого моря. Даже если б нашёлся непрошеный свидетель, он никак не связал бы это с Варошей. Но подглядеть ночные визиты было трудно: небольшой участок берега, где таился гермозатвор, был выкуплен, огорожен колючкой и от имени виллы «Агапэ» запрещал доступ к её хозяйству.
   Когда Никос подрос, он был допущен в святилище. Нельзя было, правда, ходить туда одному, без Спиро. Но уж когда он там бывал, без труда манипулировал кодовыми замками, увлечённо перетаскивал ящики с консервами и делал уборку, воображая себя героем Жюля Верна! А как-то три дня прожил в бункере, не высунув нос наружу. Он совсем не боялся одиночества, замкнутых пространств... В комнате-сейфе только ни разу не был: доступ в неё имел лишь Деметриос.
   Мальчик охотно откровенничал с Асфоделью на тайную тему. Ему льстило, что он посвящён во взрослый секрет, и он не допускал мысли, что друг Танатос выдаст его хоть одному смертному. К тому же разговоры о конце света и средствах его предотвращения так вписывались в их ночные беседы, в его всё более недетский и невесёлый внутренний мир... А Асфодели они давали возможность сетовать на несправедливость происходящего: вот, у Никоса есть убежище от атомного огня, а у обычных детей нет! Хорошо ли это? К счастью, у неё хватило ума не поминать в подобных речах Ародафнусу, не то она, пожалуй, добилась бы того, за чем приходила.
— Так, значит, Спиро Галанис погиб, когда приходил навестить бункер? — спросил Аксель.

   Королева опять смутилась.

— Да... И я была косвенной причиной! Но я скорей откусила б себе язык, если б могла предположить...
   Она всего лишь упомянула в одной из бесед со Штроем, при которой присутствовал кровожадный  Диспетчер Нокурат, что Никос много времени уделяет Спиро. И что ей порой нелегко бороться с влиянием второго отца, гораздо более важного для мальчика, чем первый. Видно, не успела она уйти, как оба мерзавца... Через неделю Спиро нашли на берегу мёртвым.

   После этого мальчик стал очень мрачен, ещё более замкнут со всеми, кроме Танатоса. А Ародафнуса вовсе его добила... За несколько дней до отъезда Конделоса-старшего в Америку Асфодель видела Никоса в последний раз. Он поблагодарил её (его) за дружбу и сочувствие. Особенно за предложение спасти мир, к которому Никос, увы, по-прежнему не готов. Но он ещё подумает об этом. А пока ему всё так опротивело (включая отца и виллу), что он решил побыть совсем один. И столько, сколько захочет! Танатос, конечно же, понимает, о чём речь...
— Ты сказал отцу?

— Он бы не позволил. Я оставил ему записку в условленном месте. Когда вернётся, поймёт, где я... но помешать не сможет.
— Как это не сможет? Он выгонит тебя из бункера со скандалом!

— Он не войдёт туда, пока я не захочу, — усмехнулся Никос. — Я уже поменял код гермозатвора. А затевать земляные работы под носом у турок... да ещё когда я пропал... и чтобы я потом сразу объявился... Секрет перестанет быть секретом. Но даже если Фамагуста вдруг поглупеет, я ему так и написал: оставит меня в покое — с бункером будет всё в порядке. Не оставит — люди о нём узнают! Этого папочке довольно. Туда столько денег вложено...
— Но он же с ума сойдёт от беспокойства!

— За комнату-сейф? Нет. Отец знает, что мне в неё не войти. А сам я ему не шибко нужен... Ну, я иногда позвоню — жив, мол, здоров. Нужно же соблюсти приличия.

— И не станешь выходить даже по ночам?

— Ты не знаешь папу. Он установит поблизости реле... это такое сигнальное устройство, чтобы предупредить его, что я вылез. И будет тут как тут! Но, может быть, через главный вход, изучив график патрулей, я и начну гулять по ночам вблизи «Эллады». Тогда и позвоню, в бункере телефонной связи нет. Жалко, нельзя купаться в море: слишком заметно.

— Сколько же ты намерен там сидеть?! — по-женски всплеснул руками Танатос.

— Сколько мне угодно.

   Единственное, с чем обратился Никос к старому другу, было: помочь ему покинуть виллу «Агапэ» неслышимым и незримым нынче ночью. Конечно, тот не мог отказать. Искренние попытки Танатоса отговорить мальчика от его плана успеха не имели. Ему плевать, что будет потом, когда отец всё-таки с ним встретится. Если встреча вообще произойдёт. Проще закодировать гермозатвор по-старому, послать отцу ещё одну — последнюю — весточку и уйти. Совсем. На эту тему он пока не думал.
— Почему же ты не взяла его сюда, в Абаллак? — с горечью спросил Аксель. — Он ведь твой друг!

— Я привязалась к нему больше, чем мне позволяла жалкая, унизительная роль, которую я играла! — уязвлённо ответила она. — Но я королева фей и эльфов, и должна заботиться о своём народе! Штрой узнал бы... И перестал бы верить всем обещаниям и отговоркам. Кроме того, если я не знаю Деметриоса, то ты не знаешь его сына. Ему бы не было хорошо с моим народом. Это тебе не Лермонт! Пойди и сам убедись в конце концов, что такое Никос Конделос... И сообщи мне потом, здоров ли он и не нужна ли ему помощь в ужасном месте, которое только люди  могли для себя придумать! Я снимаю контрзаклятия, которые помешали тебе найти его. Путеводный Огонь проводит тебя до двери логова, а проникнуть внутрь ты и без кода сможешь!
— Спасибо. Зайду... Ну, а теперь скажи мне наконец главное.
— Главное? — подняла брови Асфодель. — О чём же я, по-твоему, умолчала?

— О чём? — в свою очередь поднял брови Аксель. — Да всего-навсего о том, зачем ты пригласила меня... нас всех? Сперва на виллу «Агапэ», потом сюда? Оставила нам подложный вызов от имени Никоса, который нас знать не знает, взбудоражила полицию двух... трёх стран! И при этом одновременно, через Ноэ, уговаривала не приезжать! Главный разговор у нас, я думаю, ещё и не начинался! Ведь не собиралась же ты заявить Штрою, что я — очередной Никос? 
— Он был бы только рад такой идее! — живо сказала королева. — Он хотел стравить тебя со мной, заманить в ловушку. Ты же помнишь... Тот ночной разговор в лунной резиденции Штроя, который я тебе честно переслала. Хитрец то и дело поминал волшебный меч, которым ты поразил его и который неизвестно откуда взялся — теперь я понимаю, зачем... Жаль, сразу не догадалась!
— Спасибо за честность, но ты мне не ответила, — бросил Аксель. — Штрой — это Штрой, а ты — это ты. У тебя было своё на уме, когда ты нас позвала! Что же?

   Асфодель стиснула руки.

— Уже поздно, — глухо произнесла она. — Мы оба устали... Ты и так узнал для первого раза столько... Наверное, голова гудит? А впереди дальняя дорога! Останься ещё на день. Родители даже не заметят, ведь мы волшебники! Завтра ты придешь сюда снова, и...
— Нет! Гудит моя голова или не гудит, она хочет знать, зачем мы здесь столько времени. Ты дала мне королевское слово: «Привези всё — узнаешь всё». Так сдержи его!

   Фея встала, прошлась по комнате. Аксель уже знал эту её привычку — у него была такая же. И он ещё потирал подбородок, когда нервничал. 

   Но вот Асфодель села с отстутствующим видом и снова заговорила.

   Да, это она вызвала их на виллу «Агапэ». Не столько ради Штроя, сколько для того, чтоб понять, как увильнуть от нового поручения. А кроме того — понять его, Акселя. Он тоже поэт, ракара. Он уже не раз бросал вызов Штрою и нанёс ему, ненавистному, почти смертельный удар. В одиннадцать лет! И теперь, когда она знает, каким мечом он совершил подвиг — кто бы мог усомниться в пророческом смысле всех событий? Спасших не только людей, но и её народ от Заклятия Семи Смертей. Благодаря Акселю!
   И, конечно, даже за десять лет — хоть человеческих, хоть эльфийских! — она не узнала бы о нём и его друзьях больше, чем за те дни на вилле. Зовёшь кого-то на помощь — тут-то он весь и виден! Не правда ли? Тем паче, что она официально и дважды (для очистки совести, и чтоб войти к мальчику в доверие) предлагала ему отступиться от этого дела. Во второй раз стала заранее ясна бесполезность подобных предложений. Честно говоря, королева была бы даже разочарована, если бы Аксель испугался...
   Но он не разочаровал её! Асфодель наблюдала за детьми много раз, просто они заметили её прибытие всего дважды — кажется, так? — из-за некоторых оптических эффектов взморья... точнее, из-за несовпадения магии духов с эльфийской магией. По той же причине порой выдавал себя доверенный спригган, приставленный охранять гостей, а заодно и следить за ними. Благодаря упомянутому несовпадению ЗАПЛЮМАПИВИ духов не могло его остановить, и он проникал в комнаты детей, слушая разговоры. К сожалению, на этом удачи сприггана и кончились. Мало того, что его становилось видно — бедняга был изрядно смущён сходством сестрицы Акселя, Кри, с законной Королевой Фей И Всех Эльфов, и то и дело спрашивал себя, смеет ли он за ней шпионить. Даже однажды поцеловал девчонке руку во сне! (Вспомнив, Асфодель гневно порозовела).
   А главное, ничего существенного он не подслушал. Во всяком случае, так ему казалось. Не имея понятия о том, что под маской Танатоса скрывается Асфодель, он не придал особого значения планам детей по розыску стихов Никоса, хотя, конечно же, доложил о них. Асфодель тоже не сразу поняла, о чём речь — тем не менее, встревожилась и выступила на сцену лично. На пляже она впервые встретилась с Акселем лицом к лицу... он оказался таким, как она и думала... даже лучше... (последние слова — скороговоркой)... и была потрясена видом Кри, о котором её незадачливый соглядатай не посмел ей заранее сообщить! Идиот! Изменник! Когда же при одной из следующих встреч Кри заявила, что для неё солнце не меркнет, тревога Асфодели усилилась многократно.
   Однако впечатления не должны заслонять дело. Стало ясно: даже отсутствующий Никос может выболтать о ней слишком многое. И королева велела своему слуге сорвать ребячьи поиски. Нашла кого просить, дура! (Впрочем, виновата скорей Асфодель: среди эльфов есть замечательные шпионы, которые звёздным духам даже не снились. Но они первым делом разоблачили бы Лжетанатоса...) Фальшивый снимок Никоса, пускающего самолётики-стихи, Акселя, разумеется, лишь насторожил —  на исполнителя тут не свалишь, сама «додумалась». Неудача следовала за неудачей. Сприггану удалось бы найти только «Ародафнусу», догадайся он поискать в саду; «Танатосы» у Никоса и в кают-компании стали для него уже недоступны благодаря защитной магии Гуго Реннера и своевольному колдовству Кри. Из-за той же магии Гуго эльф не мог больше проникать к детям или присутствовать на их трапезах. Зато он в недоумении наблюдал, как мучается Аксель, которому не давала войти в комнату Никоса собственная неопытность. И только раз удалось соглядатаю нанести упреждающий удар — по нервам того же Акселя, похитив Крэя и подбросив мальчику его окровавленный фантом. Удар, лишённый всякого смысла: юный волшебник, конечно, не испугался и сумел обойтись без секретаря.
   Хорошо ещё, та мразь, паучиха, не могла мешать по-настоящему...

— По-настоящему? — переспросил Аксель. — Значит, хоть сколько-то, да мешала?  
— Я предупредила Штроя, чтобы никто не путался под ногами. Поэтому Кья пришлось не слишком выпускать когти... Мнимая фрау Штуте кое-что узнавала от своего шефа Цебиша, но, в основном, от твоей сестрицы Кри...
— Кри?!

— Да, Кри. Только не приписывай мои слова неприязни. Я говорю правду! Штуте не знала, как ей к вам подступиться, однако твоя сестра сама помогла, напросившись на курсы будущих секретарш и то и дело пробуя кофе, сваренное её наставницей. Девочку защищала серьёзнейшая магия, но когда тебе подсовывают определённые зелья, защита слабеет... Словом, достойная фрау иногда могла погружать свою ученицу в транс и узнавать о твоих делах то, что знала сама Кри. Но где уж этой шпионке было угнаться за тобой, если мы со спригганом не могли! Ты мчался впереди всех, как вихрь...
   Аксель покраснел.
— Не смущайся, — сказала Асфодель, и на щеках её тоже выступил румянец — не такой яркий, как у человека, но для неё означающий крайнюю степень возбуждения. — Мы были потрясены твоим упорством, твоим мужеством, твоей находчивостью! И всё ради чужака, которого ты никогда не видел... Что, если он разочарует тебя при встрече?
— Не думаю, — сказал Аксель. — Ведь у меня уже есть свой Никос. 
— Если бы мой народ был таким, как ты! И твой брат Октавио... Это была бы жизнь, а не томление в драгоценной клетке!

— Ну что ты... — пробормотал мальчик. — Я видел вас там, в горах... Вы дерётесь и умираете геройски!

— Духи тоже, — усмехнулась она. — Ты не заметил? Трудней всего не идти в атаку под общий клич, а каждый день выдерживать равнодушие жизни...

— Уж тебя-то равнодушной не назовёшь...
— Я — сестра Гвинн ап Нудда! Но и я, как видишь, краснею перед тобой. Устав от этой игры, я решила идти в открытую. Я пригласила тебя к себе, расспрашивала, пыталась понять... Что не всегда получалось. Но я теперь знаю главное: если бы ты — а не твоя сестра! — если бы ты сменил на эльфийском троне моего брата, мы справились бы со Штроем!
   Аксель не верил своим ушам. Он встал. Встала и она.

— Ты... хочешь отдать мне трон? — дрожащим голосом сказал он.

— Нет, разделить его с тобой! Теперь ты Почётный Эльф. Стань королём эльфов и моим мужем!
   Горячий, счастливый туман сгустился перед его глазами. Это было прекрасней, чем тысяча Ародафнус, нежней, чем поцелуй Пепы! Какая честь и какое счастье... Он попробовал шагнуть к ней — и не сумел. «Ведь я не люблю её... Почему? Когда она улыбнётся, я готов отдать жизнь за её улыбку! Так почему я не верю ей?» 
   Зябкая, холодная дрожь охватила Акселя — счастливый туман исчез. Он глядел на прекрасное существо перед ним во все глаза. Ещё недавно она плела интриги... против Никоса, против него самого... Да, против воли, да, ненавидя Штроя... но... но... «Асфодель непредсказуема», — всплыли в его памяти недавно услышанные слова. Нет, сказать так — значит ничего не сказать! Фея... да что фея — самая красивая девушка на свете, которой вовсе не надо заставлять солнце меркнуть. Оно и так меркнет! Разве её присутствие не превращает эту нищую комнату в тронный зал? Несметно богатая королева волшебного народа в драгоценном уборе выбрала его — порядочного, но всего лишь порядочного мальчика, начинающего колдуна-неумеху. Ну, откажись — будешь жалеть всю жизнь... Сейчас голова взорвётся, как паровой котёл!!!
— Говорить — так всё до конца! — бросила она, смело шагнув к нему. — Я старалась оградить тебя от моих фей вовсе не из-за сплетен! Они обожают кружить головы неопытным юношам... Правда, я всё равно должна была любоваться на нахальную человеческую девчонку, которая тормошила и обхаживала тебя там, на балу! Уж не из-за неё ли ты молчишь?
— Нет. Не из-за неё. Я совсем позабыл о ней... — с раскаянием сказал он. — Чего ты ждёшь от меня? Ведь мне всего четырнадцать лет! 

   Асфодель расхохоталась.

— Вот уж препятствие для феи и эльфа! Ты забыл, что ты в Абаллаке — счастливом Авалоне ваших легенд... Одна капля зелья, которое я сварю для тебя сама — хотя с этим справился бы последний из моих подданных — и ты догонишь меня по возрасту. Я тоже забыла: в твои годы несколько лет значат очень много! Но ты повзрослеешь, поймёшь моё чувство к тебе, и мы...

— Ты... ты любишь меня?

— Да!!! — крикнула она незнакомым, страшным голосом, от которого задрожал весь её дворец. И, шагнув к нему, протянула руки.
   Аксель отпрянул.

— Но я не люблю тебя, — сказал он. — Прости... Мне так не хочется огорчать...

— Огорчать? Ты хочешь сказать: «убить»? Думаешь, раз я фея, я влюбляюсь направо и налево? Я не виновата, что ты человек, и вдобавок мальчик! О, мне нельзя было говорить всё сразу! — простонала она, ломая руки. — Если бы ты успокоился, подумал...

— Да! — жадно ухватился он за её слова. — Да. Мне надо успокоиться! И подумать... — Но едва надежда блеснула в её глазах, Аксель опомнился, и, хотя Асфодель была сейчас прекрасна, как никогда — заполыхал от стыда. — Только я чувствую, что буду зря тебя мучать... — И опустил глаза.
— У нас будет время, — услышал он её глухой голос: голос существа, которое поняло своё поражение, но ещё не смирилось с этим. — Ты сможешь приходить ко мне, когда захочешь! Ведь ты захочешь?

— Нет.

— Нет?

— Я хотел сказать... Я всегда буду рад прийти. Но не затем! А чтобы помочь тебе со Штроем...
— Не оскорбляй меня, Аксель Реннер, — медленно, будто во сне, сказала она. — Ты хочешь подать мне милостыню, мой новый друг? Но я не приму её. Помнишь, ты кричал на меня — в моём тронном зале? Как ты тогда меня назвал — жалкой феей? — Асфодель снова улыбнулась — совсем иначе, чем прежде.  Его пробрала дрожь от этой улыбки. — Мне показалось, на меня кричит Гвинн... И ещё показалось, он не уйдет больше от меня... В ту минуту я была счастлива, если ты знаешь, что значит это слово! Ну конечно, я заслужила унижение. И одно, и второе... Но третьего не будет! 
— Прости, — сказал Аксель, пытаясь прикоснуться к её руке. Но на сей раз отпрянула она.

— Даже моя мать Морриган... Она любила ирландского воина Кухулина, героя из всех героев! Но даже она не осмелилась бы провозгласить его своим мужем — Кухулин был человек... Человек отверг её, оскорбил. И мать отомстила ему — ведь нет такого героя, который мог бы отразить её месть! Знаешь, что она сделала?

   Акселю не было никакого дела до Кухулина и его счётов с Морриган, однако раздражать обезумевшую волшебницу ещё из-за этого... Он покачал головой.

— Сломала его колесницу, чтобы ему не на чем было выехать в свой последний бой! — с торжеством выкрикнула Асфодель.

— Какая странная месть... — вырвалось у мальчика. — Раз он не пошёл в бой, Морриган спасла ему жизнь?

— А он не ценил ни жизнь, ни любовь, — спокойно бросила королева. — Ему была нужна только колесница... Тогда моя мать спела ему песню, которую сейчас, прощаясь со мной, услышишь и ты!

   И вдруг она показалась Акселю горящей белой свечой — такой же, как та, что теплилась на столе — и запела, глядя на него невидящими глазами, со слабой улыбкой, делавшей её песню ещё ужасней:
Кухулин,
К тебе явлюсь я
В королевском обличье,
В пестрых одеждах,
Прекрасная ликом.
Я подарю тебе
Власть и силу,
Всю эту землю
И миры иные.
Я дам тебе
Власть над душами
И власть над временем –
Выше могущества
В мире нету!
Вот мое слово:
Вольна я и властна
Дать все это
Кому пожелаю.
А еще впридачу
Возьми каменья,
Злато и стадо коров.

Но если ты ложе
Мое отвергнешь,
И если ты скажешь:
«Оставь меня, женщина,
Час битвы настал,
И с пути не сверну я
Даже для той,
Что меня родила»,
Ты о том – пожалеешь!
Ищешь ты славы –
Люди ослепнут!
Подвиг свершишь ты –
Тебя же забудут!
Оружьем бряцаешь –
А люди оглохнут!

Но запомни, в час
Битвы у брода,
Когда враги тебя
Отовсюду обступят,
Жди меня с северо-запада!
Серой волчицей я обернусь
И воем своим
Быков на тебя напущу.
Зеленой угрихой я обернусь
Вокруг ног твоих
И жилы на них разорву.
Белой телкой я обернусь,
И сотни коров
Следом за мною пойдут,
И Бог тебе не поможет
Спастись от наших копыт.
Такова уж сила 
Моей любви,
О Кухулин!*

(* Автор стихотворения «Кухулин и Морриган» — ирландская поэтесса Нула Ни Гонал; перевод Татьяны Михайловой дан в сокращении. — Л.С.) 

   Аксель не мог поверить, будто всё это происходит наяву. Неужто его проклянут и будут мстить за то, что он — ещё мальчик — не может ответить любовью на любовь? Именно в силу своего возраста он не понимал: самая тяжкая вина перед женщиной — фея она, или не фея — почти всегда та, в которой ты не повинен ни сном, ни духом. 
— Уходи! — сказала Асфодель, указывая ему на дверь. — И помни — я отомщу!

— За что? — с горечью спросил Аксель, остановясь у порога.


   Она не ответила.


  


ГЛАВА  ХХV.  НИКОС
   Пять голубей, у одного из которых был собачий хвост, зависли над виллой «Агапэ», ностальгически замедлив полёт. И приземлились чуть дальше, на скалистом берегу 

моря. Потом растаяли в воздухе, сделались невидимками и обрели свой истинный вид.

— Не вижу никакого проку в этой затее, — ворчливо сказал Шворк. — Я доставил бы вас сюда в два счёта, с полным комфортом! Надеюсь, хоть назад полетим...

— По-человечески? — закончила Кри.

— По-собачьи, — поправил Аксель. — Пёсик, тебе же сказали: никто тебя не неволит. Мог бы вообще не прилетать! А мы без тренировок быстро растеряем навыки птичьего полёта... Но, разумеется, если заберём Никоса, на обратном пути всё будет по-твоему.

— Я вижу, недавний опыт в горах тебя ничему не научил, Акси, — сурово ответил пёс. — Вас может ждать в этом бункере любая ловушка, обвал, самострел и взрывы! К кому вы тогда будете взывать — к вилле «Агапэ»? Или к дегенерату Ноэ? Гиблое дело — соваться в такое место, не пропустив вперёд меня...

— Опять! — рассердилась Кри. — Здесь тебе не египетские пирамиды. И первым пойдёт Акси — неясно, что ли?

— Потому что нету там никаких обвалов и самострелов, — кивнул Аксель. — А хоть бы и были — нам они не страшны. У нас же ни видимости, ни слышимости, ни веса, и любое оружие пройдёт сквозь нас, как сквозь воздух. Спасибо Никосу — надоумил по поводу папочкиных устройств...

— Но, может, Шворк прав? — заикнулась Дженни. — Собачий нюх в таком месте не повредит! Пускай идёт, если хочет...

— Хочу? — вежливо ужаснулся пёс. — Да  что я в нём забыл, в этом гробу? Я просто приношу себя в жертву, которую, разумеется, не ценят...

— Давайте двигаться дальше, — сказал Аксель.

   Его Путеводный огонь скользнул вперёд и через какие-то двадцать метров замер у скалистой расщелины — дети раньше никогда не обращали на неё внимания. Кроме того, путь к ней преграждала ухоженная колючая проволока.

— Как же он сам тут шёл? — удивился Октавио.

— Умеет... — ответил Аксель. И первым проплыл сквозь заграждение.

   За ним начался скалистый узкий проход, сразу же повернувший вправо. Море скрылось из виду. Огонь завис у вертикальной стены высокого, дикого утёса, которого, кажется, никогда не касалась рука строителя. Тем не менее, когда огонь полыхнул изумрудом и исчез, дети не усомнились, что пришли к цели.

— Так, ну-ка... — сказал Шворк, и утёс сделался прозрачным — правда, не на большую глубину, ибо в недрах его царила тьма. — Ага! Вот она... Ладно, Акси, счастливого пути, если ты всё ещё настаиваешь...

   Аксель увидел гладкую металлическую дверь шириной в два человеческих торса, скрытую за трёхметровой толщей камня, и вновь попытался заметить в утёсе механизм, который легко отодвинет такую глыбу. Не найдя ни малейших признаков, он вздохнул и, улыбнувшись всем, вошёл в камень. Но выскочил назад!

— Что, что? — встревоженно спросили его.

— Бррр! Холод собачий... к тебе это не относится, пёсик, не начинай опять. 

— Я и не начинаю. Когда во мне не нуждаются, я...

— Молча стою на страже! — закончил Аксель. Он наколдовал себе обогрев, а заодно и мощный фонарь, видимый лишь ему и его друзьям, и снова исчез в недрах утёса. Остальные видели его очертания, напоминающие рентгеновский снимок — теперь уже позади гермозатвора.

— Ну, как там? — спросила Дженни. — Что ты молчишь?

— Здесь рельсы, — донёсся до них спокойный голос. — И чуть подальше ещё такая дверь. Рельсы уходят под неё. Идите сюда!

   Трое детей мигом очутились рядом с ним. Они стояли в узком и невысоком стальном тоннеле, тёмном и сыром, будто гроб. Благодаря волшебному свету были видны разные трубы, трубки и лампочки на потолке, стенах и левом косяке гермозатвора. От него и впрямь сразу же начинались рельсы, нырявшие метрах в десяти ещё под один гермозатвор, ничем не отличающийся от первого.
— Солидно сделано, — одобрил Октавио. — Интересно, сколько всё это стоит?

— Достаточно, чтобы папаша Никоса серьёзно отнёсся к его угрозам. Здесь, наверное, шлюз, — догадалась Дженни. — Чтоб избавиться от всякой заразы, если она снаружи, а первая дверь откроется или рухнет...

   Пройдя сквозь вторую дверь, двинулись гуськом вглубь тоннеля. Пару раз миновали поворот под прямым углом, но было трудно сказать, насколько изогнут этот проход в принципе.
— Наверно, мы уже под Варошей, — шепнул Аксель метров через сто, словно кто-то мог слышать его там, наверху. — Значит, скоро «Эллада»...

   Действительно, ещё немного спустя тоннель стал расширяться, воздух чуть потеплел, и впереди замаячила стоящая на рельсах тёмная масса. Подойдя ближе, дети увидели дрезину с двумя водительскими кабинками — спереди и сзади, чтоб маневрировать взад-вперёд — и грузовою платформой между ними.

— Погрузчики и электрокары, — кивнул Октавио на окружающие её приспособления, похожие на лакированных разноцветных слонят, опустивших бивни к самому полу. — Мой отец на таких работал... А вот и грузовой лифт! Стало быть, мы под бункером.

— Мы не в музей пришли, — огрызнулась Кри, которая явно нервничала. — Надо выбираться отсюда! По-моему, вон туда... — И она кивнула на лесенку, ведущую к очередной стальной двери. 

— Не по-твоему, а так и есть, — бросил Аксель. — Дальше идти некуда.

   Его ладони вспотели. Неужто сейчас он увидит Никоса? Когда-то так же трудно было поверить, что наконец найдут и спасут Белую Маску. И — вот он, Тави, стоит. Живой, нарядный, красивый. Посторонился, открывая Акселю путь. Проявит ли гостеприимство сам Никос?
— Ну, ты идёшь? — поторопил Тави. — Или мне открывать Америку?

— Нет, пусть уж Акси, — сказала Кри. — Он заслужил!

— Значит, помните, — начал Аксель, оборачиваясь ко всем. — Ни в коем случае...

— Не говорить, что Танатос обманщик, а также про Ародафнусу, и фей, и эльфов! — отбарабанила Дженни. — Иди уже, хватит!

— Нет, не хватит! Вы можете случайно забыться, а он, сами видите, какой ранимый. Похоронил себя заживо... если заживо.

   После столь мрачных слов воцарилась тишина. Аксель вздохнул и выпустил изо рта ещё один волшебный Огонь. Тот быстро юркнул сквозь последнюю дверь на пути детей, проводивших каплю света глазами.
— А это зачем? — спросила Кри.

— Он предупредит Никоса о нашем приходе: гости, мол, от Танатоса. Нельзя же просто ворваться!

— Что, если он удерёт через главный вход? — спросил Октавио.

— Его здесь никто не ловит... — Не медля больше, Аксель шагнул наверх.

— Акси! — окликнула сзади Дженни.

— Что?

— Я тебе тоже хочу напомнить: не надейся на многое! Мне кажется, парень — такой же эгоист, как Ародафнуса. Если не хуже...

— Ты... — неласково начал Аксель, но никто никогда не узнал конца этой фразы. Движение воздуха заставило мальчика обернуться. Металлическая дверь была открыта, на пороге стоял Никос Конделос и смотрел на него.

   Он словно сошёл с фотографии, с которой началось их знакомство: тот же белый хлопчатобумажный костюм... Овал лица чуть напоминал внешность Октавио — но Никос казался смуглей и был курчавым шатеном. И глаза не такие огромные, и карие, а не чёрные... и взгляд их мягче и глубже. Аксель не мог бы сразу сказать, чем Никос отличался от всех, кого ему когда-либо приходилось видеть. Не у него одного слегка отстранённый вид, и не он один может сказать лицом, наверное, всё, что хочет. Он совсем не выглядит беззащитным — его легко представить себе сердитым и даже страшным! Но всё-таки, как заворожённый, Аксель смотрел и смотрел на стоящее перед ним чудо из чудес — будто Кри перед Белой Маской, которую ей предстояло разрушить прикосновением.
   Прошла минута. Другая. А может быть, несколько секунд?

   «Что ж ты молчишь? — прочитал он на лице Никоса. — Мне, что ли, начинать?»

— Здр...равствуй, — выдавил Аксель, борясь с искушением перейти на «вы», хотя этот мальчик был ему ровесником.

— Здравствуй, — сказал Никос. Взгляд его упал на троих ребят перед лестницей, и лицо сразу потемнело. — А... понимаю. Здравствуйте, — тихо сказал он остальным. — Спасибо, что предупредили. Я мог бы здорово напугаться!

   Он посторонился, жестом пригласил их войти. И тут только в мозг Акселя ударила молния: чёрт, Никос же слышал слова негодяйки Дженни про эгоиста и Ародафнусу! Дженни достался такой взгляд, каким, вероятно, Главный Диспетчер Нокурат смотрел на приговорённого к смерти низшего духа.

   Октавио слегка подтолкнул Акселя — иди же... Вошли в сверкающий хирургической чистотой и зелёным пластиком коридорчик, затем в небольшую комнату того, что на первый взгляд казалось городской скромной квартирой и почти ничем не напоминало прежнее жильё Никоса. Стены, пол и потолок — приятного, нежно-салатного цвета, словно в больничном покое. Ни одного острого угла, мягкая мебель привинчена к полу. Стол, стулья, узкая кровать-лодка. Тут и там — бледные, ползучие, пятнистые растения в кадках. На пустом столе — фотография матери Никоса; рядом — аккуратная стопка чистой бумаги, на ней лежит авторучка. И над столом — «ложное» окно, где медленно катит синие волны море, гася впечатление замкнутого пространства. Но каково здесь жить?
   Ни грязи, ни сора, ни немытых тарелок, ни скомканных простыней — больничная чистота. Ни следа того, что хозяин комнаты занят какой-нибудь работой. Вообще чем-нибудь...

   Аксель спохватился: стоит один, в то время как все уже уселись. И пристроился к остальным на овальный мягкий диван, а Никос — в кресло напротив, под неяркой картиной, изображавшей цветущий сад. Наступило неловкое молчание.
— Вы, значит, пришли от Танатоса? — вежливо молвил наконец Никос. Не сказал, а именно молвил. И Аксель стал понимать своё первое впечатление: то достоинство, которое другие получают от воспитания, у Никоса было врождённым. Так разговаривал с людьми Отто Хоф, когда бывал собран и спокоен; это ещё сильней чувствовалось в речах и повадках Томаса; этому пыталась следовать Асфодель на своих приёмах; а чтобы это получалось всегда, был нужен Никос Конделос. И, может быть... Гвинн ап Нудд?
— Да, — сказал Аксель. — Он беспокоится о твоём здоровье и спрашивает, не нужно ли тебе что-нибудь.
— Спасибо. Передайте, пожалуйста, и ему от меня привет. Мне здесь хорошо, ничего не нужно, и...

— И?

— Пока я по-прежнему отвечаю «нет». Вам всем!

   Дети переглянулись.

— А мы тебе ничего не предлагали, — ответил Аксель.

— Но вы ведь и есть те барды, которых он хотел найти? — Никос вежливо улыбнулся. — Мне, правда, не очень ясно, почему вас четверо. В команде есть запасной игрок?

— Нет! — Аксель только сейчас понял ход мыслей Никоса. — Мы не те, за кого ты нас принимаешь. Хотя Танатос действительно обращался ко мне с тем же предложением. Так мы и познакомились...
— И ты отказался? — с живым любопытством спросил Никос. Лицо его сразу же изменилось, стало мягким и детским. Аксель мог бы разглядывать его бесконечно...

— Мм... Ну да. Как и ты.

— Я не отказался, — мягко поправил Никос. — Я сказал, что подумаю. 

   Разговор снова зашёл в тупик. Господи, глупо...

— А если бы вдруг пришли не мы, а твой отец? — вдруг звонко вылезла Кри. — Ты бы ему открыл?

— Ох, — помотал головой Конделос-младший. — Спроси у меня чего полегче... э-э...
— Кристине Реннер, — с достоинством представилась та. — Можно просто «Кри». Это Аксель и Октавио, мои братья. И моя подруга Дженни! Разве твой отец не может здесь появиться?

— Спасибо, Кри.  — Никос кивнул всем перечисленным лицам по очереди и развёл руками. — Вообще-то не должен! Я уже получил от него парочку писем на мобильник. Грозится разнести запасной вход в клочья и спустить с меня шкуру! Но я не слишком верю. Он, когда что-нибудь может, делает сразу и без угроз... Зачем же предупреждать противника?
— Но ты не противник, — тихо сказал Октавио. — Ты сын... И ты не можешь сидеть в бункере вечно!
— Поэтому вы и здесь? — уточнил Никос, глядя на него мрачными карими глазами. —Новое предложение от Танатоса?

— Да нет, он только сильно беспокоится о тебе, вот мы и...

— Тогда почему он не пришёл сам?

   Снова тишина и растерянность. Такого вопроса следовало ожидать!

— Вот что, Никос, — глухо проговорил Аксель и потёр подбородок. — Ты извини, но я тебе всё наврал!

— Что именно? — нервно спросил тот, глядя на него с явным страхом.

— Ты не волнуйся, — ещё глуше сказал Аксель. — Ничего не случилось. Просто...
— Акси! — с силой хлопнула себя по ляжкам Дженни. — Ты же сам...

   Но Аксель уже начал рассказ. Ни о каких слепках памяти не могло быть речи: Никос не выдержал бы многого, увиденного глазами его гостя. И всё же тот уступил безотчётному порыву: сказать, что можно! Кроме связанного с Ародафнусой... И ещё — последнего, страшного, чем кончились встречи Акселя с Асфоделью. Об этом никто и никогда не узнает!
   В комнате царила полная неподвижность — четыре статуи слушали голос пятой. Никос сидел, полузакрыв глаза. Аксель избегал глядеть ему в лицо и не мог бы узнать, какие же чувства тот испытывает. Наконец он умолк, чувствуя изнеможение и лёгкость в теле. Впрочем, недолго...

— Вот и всё, — снова начал Аксель. — Она не могла тебе открыться, но всегда любила тебя и была тебе настоящим другом. И мы пришли...
— Она-то, может быть, и была, — гневно перебил Никос, сверкнув глазами. — А вот ты... Ты перевернул вверх дном всю виллу, обыскал её хуже полицейского, выпустил вора из тюрьмы, чтобы он разломал портрет моей матери и нашёл то, что я никому, никому не хотел показывать! А потом свёл его в могилу из-за клочка бумаги... И, наверное, ещё много чего сделал, да молчишь! — Аксель отвернулся. — Чудовище... Ненавижу таких, как ты! Кто тебя про...

— Замолчи! — злобно сказала Кри, делая шаг вперёд и подходя к нему вплотную. — Кто его просил? Твой Танатос! И полиция! И совесть, которой у тебя нет! А ты, Акси, — резко обернулась она к брату, — ты дурак! Посмотри, для кого ты не спал ночами, лез в тюрьму, чуть не погиб сам! Он отнял у своего отца бомбоубежище и захлопнул дверь перед его носом — пускай того убивают... И ты ещё веришь хоть одному слову его стихов? Да они стоят меньше туалетной бумаги! 

   Она перевела дух и решительно направилась к выходу, бросив через плечо: 

— Я ухожу из этой норы!

— Постой... — медленно сказал Никос. Но она и на миг не задержалась бы, если б Аксель, догнав её, не схватил за руку и не отвёл назад.
— Стойте, — повторил Никос уже всем, приходя в себя. Только что красный, как рак, он сделался теперь очень бледным. — Я не подумал... Извини, — с минуту он молча глядел на Акселя, ища нужные слова. — Ты боялся, что я соглашусь и стану первым из четырёх? И потому...
— Не суди других по себе! — резко сказала Дженни. — Ему ТЕБЯ жалко, понял? Да нет, ничего ты пока не понимаешь и, кажется, так и не поймёшь. 
— Ложь!! — бешено крикнул Никос, вскочив и топнув ногой. Звук удара оказался почти неслышен — видимо, пластик был особый. 
— Да? Почему же? — издевательски спросила она. 

   Но Никос молчал.

— Хватит, Дженни, спасибо, — устало вмешался Аксель. — Я думаю, Никос не хуже нас понимает добрые чувства. Просто он в них не верит — особенно когда речь идёт о чужих людях. Ему придётся уйти отсюда, если поверит. А он этого не хочет...

—  А ты веришь? — сосредоточенно спросил Никос — как будто никого, кроме Акселя, рядом не было. Почти все глядели на него с изумлением, не понимая этаких «перепадов».
— Да. Вот мои друзья. 

— И они примут тебя, если завтра ты уйдёшь от родителей?

— Один из них уже остался без родителей.  Октавио — не родной брат мне и Кри. Но мы взяли его в нашу семью.
— Мне кажется, это вы всех судите по себе, — оглядев четверых, вздохнул Никос. — Бывают вещи, которых не встретишь дважды...

   Аксель полез в карман и вытащил аккуратно сложенные листки с «Танатосами». 

— Вот! — сказал он. — Мне нетрудно вернуть их туда, куда ты их спрятал. Прямо сейчас, не заходя на виллу «Агапэ»! Но я бы хотел, чтоб ты оставил их у себя. Потому что здесь, в уголке, — он пальцем показал, где, — записаны мой адрес и телефоны. И если ты не уйдёшь с нами сейчас... а мы все были бы очень рады... ты всегда сможешь приехать в Мюнхен и дать мне знать. Или звони: приду за тобой, куда захочешь, и мигом доставлю к нам! 
— А что скажут твои родители? Ты ИХ спросил?

— Это уж не твоя забота!

— А вдруг моя? — усмехнулся Никос. — Вдруг я не захочу стать приживалом, которого терпят ради тебя?
— Никос, — мягко сказал Октавио, — ты, наверно, похож на свою мать? Я имею в виду — характером?

— Надеюсь!

— Ну, а Акси похож на своих родителей. Можешь мне верить — я ведь тот самый приживал...
— И... он всегда такой? — с любопытством спросил Никос, кивнув на Акселя.

— Как правило, ещё хуже! — заверил Тави. И все, включая и Акселя, засмеялись. 
   Никос уселся в кресло. Опять вздохнул.
— Я... спасибо. Нет, я, конечно, никуда не поеду, но... я не думал... — Он молча протянул руку и взял листки. Затем, ещё аккуратней Акселя, сложил и убрал в карман.

— Кстати... — замялся тот. — Можно тебя спросить насчёт «Танатоса»? 

— Да. 

— Зачем ты рвал его? И прятал на части?

— Хотел убедить себя, будто ещё вернусь. И тетрадь затем же оставил.
— Выходит, я тебе помешал?

— Уже нет. 
— Тогда не очень тяни. Комната-сейф, я думаю, не совсем пустая. Она  заставит действовать твоего отца.

   Никос ещё раз медленно оглядел его и остальных, всё сомневаясь, не сон ли ему приснился — и Аксель почувствовал себя вознаграждённым сполна. Но если даже это чувство пройдёт, то у Никоса, наверно, что-нибудь да останется?


  ПРИЛОЖЕНИЯ ДЛЯ ЖЕЛАЮЩИХ
НИКОС КОНДЕЛОС





КАТАКЛИЗМОС
Через тысячу тысяч лет

Стеной придёт вода.

Через тысячу тысяч лет

Зажгутся города.

Станет всяк безумной звездой,

Звездой с горящей спиной,

Но от рокота синих вод

Погаснут все до одной.

Через тысячу тысяч лет

Распустится миндаль.

Через тысячу тысяч лет

Погибших станет жаль.

Унесёт Евфрат по весне

Семь радостей, девять бед…

Только вспомнят ли обо мне

Через тысячу тысяч лет?
         СВЕЧА


Тают капли стеарина смертью древней и старинной



В огненной тюрьме.



Каллимаху Хрисорроя в платье кажется нагою,



Как свеча во тьме.



Богом проклятое пламя зажигается ночами



В сердце у меня.



О, задуй его, святая! Стеарин молчит и тает,



Плечи наклоня...







***

Море меняет цвет. Водное пепелище





Ищет во мне ответ. Жаль, что вопрос не ищет... 





Солнцу спилили ствол, чтобы в корнях погасло.





Друг, ты опять пришёл. И, как всегда, напрасно.





Так ли темна любовь, как твоих глаз провалы?





Сон или смерть готовь. Третьего не бывало!





Сердце меняет цвет. Вынете — не вините.





Цвета у счастья нет. Море — его хранитель.

АРОДАФНУСА





Когда её любили, был я ветром, 

На чистом лбу играя волосами

И, может быть, предутренними снами,

Или никем не зваными волнами,

Что в тёмный берег бьются безответно.

Когда её пытали, был я камнем,

Окном темницы, сердцем Лузиньяна.

Припомнить всё небывшее — не странно,

Коль бывшее становится обманом,

И сам обман туманом станет давним.

Её любовь под пыткой уцелела,

А ты меня, родившегося поздно, 

Купила глупой красотою тела...

Как жизнь моя забыть тебя хотела!

Как тихо смерть приходит ночью звёздной! 






ТАНАТОС

 I.
                         Ко мне приходит Танатос, чёрный мрамор на белом,


Сын Эреба и Ночи.


Любовь твоя виновата, бедный Никос Конделос,


Что бог твоей смерти хочет!


Его сновиденья зыбки, как звёзды над тёмным морем,


Ужасны его советы.


Он сердце моё похитил — ведь мы никогда не спорим


С посланцами сонной Леты.


О да, никогда не спорим, о нет, никогда не знаем,


Увы, никогда не слышим,


Что шепчет рассвет закату, коль этим двум негодяям


Возмездия срок не вышел...



II.


Ко мне приходит Танатос, брат весны беззаботной,


Голубь смерти крылатой.


Иди же, Никос Конделос!
 Твои надежды бесплотны,


Любовь твоя виновата.


Закрыты жизни ворота. Открылся счёт небывалый,


Спешат создания мрака!


А ты ещё ждешь чего-то, чтоб кончить муки Тантала.


Конец всегда одинаков.


Конец всегда, как начало — дымкой моря пустого,


Осквернённого птицей.


Оно спасти обещало, оно огромно, как слово, 



И всё же птица боится...



III.

Но он уходит... уходит... А я пишу тебя, тайна,


Как паук паутину.


И вы уже в хороводе. Глаза пусты и хрустальны.


Скорей засов отодвину!


Ведь вы проснётесь когда-то! Не я убил вас, поймите...


Живых убить невозможно!


Любовь моя виновата. И эти клейкие нити...


И их создатель ничтожный.



   О цифра «два»! Ты Иуда, потянувшийся к богу



   Со своим поцелуем!



   Но вы воскреснете чудом под звуки божьего рога —


   Последний суд предсказуем.


IV.


Те двести тысяч, что были — они ведь тоже любили, 


Они о чём-то мечтали.


Они — создания пыли. Да будет крест на могиле!


Её всегда награждали...


Их было два миллиона. Их было два миллиарда!


А двадцать уже в избытке...


Подходят к ним оскорблённо три убийцы. Три барда


Моей повседневной пытки.


И я — четвёртый. И первый! Ну что прикажете — нервы...


Ведь я — не ты, королева!


Ты долго розу топтала. Но роза крепче металла,


Совсем не блёкнет от гнева.
V.

  Закрыты жизни ворота. Забыты слова и травы —

  Идут по ним Смерть и Гений.

  Без цели, смысла и счёта упал виновный и правый

  В объятья собственной тени.

  И тень их в ужасе пала. И утром Солнце не встало.

  И нет воды у причала.

  Любовь моя виновата. Неужто этого мало?

  Как жаль, что этого мало...

ДАВИД АП ГВИЛИМ






ТУМАН





      Пер. Л. Саксона


  В тот четверг, что для питья

                    Предназначен, плоть моя,


           Ставши тенью от любви,

                    Испытала жар в крови.


           Получил я верный знак

           И направил к лесу шаг.

                 

  Счастьем лес зелёный цвёл,





Когда я к любимой шёл.





Бог лелеет, как в раю,





Деву стройную мою,





Изливает благодать!





И никто б не смог узнать





Про восторг его даров —





Лишь один лесной покров





На рассвете в тот четверг...





Отчего же вдруг померк





Над равниной свет дневной?





Что с природой? Что со мной?





Будто ночью, встал туман





По-над вереском полян,





И пергаментом прикрыл





В шелестеньи древних крыл





Я макушку от дождя,





Глубже в чащу уходя...
Птичьи сети, мрак земли,





Крики слабые вдали,





Чтоб меня остановить,





Тёмной изгороди нить,





Свод решётчатый небес,





Одноцветный, серый лес.





Вот большая полоса





Рассекает небеса,





Башни, грозные бедой,





Племя Гвинна, духов рой,





Что в короне всех ветров





Мчится, мрачен и суров!





Мир ослеп, теряет путь,





Рад поэта обмануть!





В паутине всё кругом,





Как в шелках — французский дом.


Грань тумана так зыбка,


Словно стали облака


Царству Гвинна рубежом.


Сам собой заворожён,


Пёстрый дым принять готов


Испарения кустов.


Дышит загнанный медведь,


Чтоб от гончих умереть,


Ведьмы Энуна росу


Мазей брызгают в лесу.


Проще ночью путь найти,


Чем в тумане на пути


Среди вереска блуждать...


Хоть бы звёзды увидать!


Но сулит не лунный мост


И не божьи свечи звёзд


Заколдованный туман —


Обещанье тяжких ран!


Он дорогу преградил,


Он лишил последних сил,


И любовь отнимет Он


У того, кто сил лишён:


Не даёт направить враг


К нежной деве быстрый шаг...

НУЛА НИ ГОНАЛ





КУХУЛИН И МОРРИГАН






Пер. Т. Михайловой; сокр. Л. Саксона
Кухулин,
К тебе явлюсь я
В королевском обличье,
В пестрых одеждах,
Прекрасная ликом.
Я подарю тебе
Власть и силу,
Всю эту землю
И миры иные.
Я дам тебе
Власть над душами
И власть над временем –
Выше могущества
В мире нету!
Вот мое слово:
Вольна я и властна
Дать все это
Кому пожелаю.
А еще впридачу
Возьми каменья,
Злато и стадо коров.

Но если ты ложе
Мое отвергнешь,
И если ты скажешь:
«Оставь меня, женщина,
Час битвы настал,
И с пути не сверну я
Даже для той,
Что меня родила»,
Ты о том – пожалеешь!
Ищешь ты славы –
Люди ослепнут!
Подвиг свершишь ты –
Тебя же забудут!
Оружьем бряцаешь –
А люди оглохнут!

Но запомни, в час
Битвы у брода,
Когда враги тебя
Отовсюду обступят,
Жди меня с северо-запада!
Серой волчицей я обернусь
И воем своим
Быков на тебя напущу.
Зеленой угрихой я обернусь
Вокруг ног твоих
И жилы на них разорву.
Белой телкой я обернусь,
И сотни коров
Следом за мною пойдут,
И Бог тебе не поможет
Спастись от наших копыт.
Такова уж сила 
Моей любви,
О Кухулин!   

АКСЕЛЬ РЕННЕР




И он взлетает, голубь... Путь желанный




Ему готовит настроенье неба, 




Косые взгляды башенок и страны,




Где он ещё с утра сегодня не был.




На синеве бумаги запятая




Иль галочка — решайте, как хотите —



Исчезнет фразой. И, как он, летая,




Спешит за ним вдогонку бог событий.

Он то притормозит, а то пришпорит,




Сравняется, немного отстаёт...




Но голубь должен променять на море




Зелёный сон Германии. И вот




Оно уже под ним, на смерть похоже 




(Такая же густая синева) 



И, видно сверху, — тихо морщит кожу.




А над Севильей следует, едва




Качнув крылом, свернуть привычно к югу.



Подкова облаков, как божий трон,




Свои объятья крошечному другу




Открыла с двух расплавленных сторон!




Тот подавляет страх, насквозь пронзая,




И к Африке несут его ветра.




Теперь направо. Горсточка мозаик




Скалисто-чёрных. Здесь позавчера




На дно ушла навеки Атлантида —



Канарские родные угольки...



Он дома. Что же ждёт его — обида?




Любовь? От всех сомнений далеки, 






Мы снова стая. Медленные строки,




Пожалуй, даже чуточку длиннее,




Поскольку взлёт опять. О путь жестокий!




Где твой конец? Шотландия? Оркнеи?

Но, не теряя пенный след народов,

Дробящийся о равнодушный камень,

Не лучше ль превратиться в мореходов,
Поставить парус грубыми руками?
И мысли, как ирландские монахи, 
Стремящиеся к берегу Европы, 
На прошлом ставят крест, и те же знаки —  
На будущее, на иные тропы! 
Чтобы оставить мир таким же юным, 
Каким его запомнили вначале, 
Мы поплывём к неразличимым дюнам,

Не думая о будущем причале, 
Не вспоминая тех, кто нас забудет,

Кто не услышит просьбы молчаливой, 
Кто не захочет скалы, как о чуде, 
Просить о ниспослании прилива. 
И на отлогий берег океана, 
Покрытый междометьями растений, 
Не люди выйдут к нам — стена тумана, 
В котором мы — живые, а не тени...
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